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எனலும்‌ 


௦ ௦ 

திருவரங்க துதுமாவல்‌, 

இரு! என்னும்‌ பலபொருளொருசொல்‌ - வடமொழியில்‌ ப்ரீ! என்‌ 
பது போல, தமிழிலே தேவர்கள்‌ அடியார்கள்‌ ஞானநூல்கள்‌ மர்திரங்கள்‌ 
புண்ணியஸ்தலல்கள்‌ புண்ணியதீர்த்தங்கள்‌ முதலிய மேன்மையையுடைய 
பலபொருள்கட்கு விசேஷணபதமா9, மிமைப்பொருளைக்காட்டி, அவற்‌ 
நிற்குமுன்னே நிற்கும்‌; ஸ்ரீமசாவிஷ்ணு ஸ்ரீபக்திசாரர்‌ ஸ்ரீராமாயணம்‌ 
ஸ்ரீ௮ஷ்டாஷரம்‌ ஸ்ரீரங்கம்‌ ஸ்ரீசைரவிணி ஸ்ரீபா தம்‌ எனவும்‌, திருமால்‌ திரு 
மழிசைப்பிரான்‌ திருவாய்மொழி திருவெட்டெழுத்து இிருவரம்சம்‌ திருவல்‌ 
விக்கேணி திருவடி எனவும்‌ வழங்குவது காண்க, இது, இங்கு அர்ச்‌ 
திற்கு அடைமொழி ; மாலைக்கு அடைமொழியாசவுமாம்‌, 

திருவரம்சம்‌ என்பது - திருமாலின்‌ இிவ்வியதேசம்சள்‌ நூற்றெட்ட 
னுள்‌ தலைமைபூண்டதும்‌, சோழராட்த்திறாப்ப திகள்‌ ஈாற்பதில்‌ முக்கிய 
மானதும்‌, (சோயில்‌ திருமலை பெருமாள்சோயில்‌' என்று பிரதானமாச 
எடுத்தச்கறப்படுசன்ற மூன்று தலங்களுள்‌ முதலதும்‌, கோயில்‌”? என்‌ 
றும்‌ (பெரியசோயில்‌” என்றும்‌ மறபெயருடையதும்‌, (பூலோசவைகுண்‌ 
டம்‌” எனப்படுகின்ற மிமையுடையதும்‌, 'போகமண்டபம்‌? எனப்படுவது 
மாயெ தலம்‌. 
".. பிரணவாசாரமான ஸ்ரீரங்கவீமான த்திலே ஆதிசேஷசயன த்திற்‌ பள்ளி 
சொண்டருளுர்‌ திருமால்‌, ஆதியிற்‌ சத்தியலோகத்திற்‌ பிரமனது இரு 
வாராதனத்திருவருலமாயிருந்தான்‌; பின்பு, சூரியகுலத்து மறுகுமாரனன 
இக்வாகுமசாராசன்‌ பிரமனைக்குறித்துப்‌ பலகாலம்‌ அரும்பெருர்‌ தவம்புரி 
ர்து ௮த்தேவனருளால்‌ அப்பெருமானைத்‌ தான்‌ பெற்றுத்‌ திருவயோத்தி 
க்கு எழுர்தருளப்பண்ணிக்கொண்வெர் து பிரதிஷ்டித்‌ தத்‌ திருவாராதனஞ்‌ 
செய்துவந்தனன்‌ ; அர்த ஸ்ரீரங்கசாசனே, இக்்வாகுமுதல்‌ இராமபிரான்‌ 
வரையி லுள்ள இரவிகுலமன்னவ ரெல்லார்க்கும்‌ குலதெய்லமா விளங்க 
ஞன்‌ ; இங்கனம்‌, மனிதவுருவங்சொண்ட பெருமாளாகய இராமபிரானால்‌ 
வணங்கப்பட்டமைபற்றி, அரங்கராதனுச்கு (பெரியபெருமாள்‌" என்று தரு 
சாமம்‌: இராமபிரான்‌, வனவாசஞ்சென்று விபீஷணனுக்கு அபயமளித்துக்‌ 
கடல்கடர்‌து இலங்கைசேர்ச்து இராவணாதிராகூஸசங்காரஞ்செய்து திரு 
வயோத்திக்கு மீண்டு பட்டாபிஷேகஞ்செய்தசொண்டபின்பு, சுக்ரவன்‌ 
முதலியஅனை வர்க்கும்‌ விடைசொடுத்து அவரவரை ஊர்ச்கு அனுப்பும்பொ 
முது, தனற்‌ திருசாராதனமூர்த்தியம்‌ குலதனமு மான திருவரம்சரார 


௨ திருவரங்கத்துமாலை, 


னைத்‌ தனக்குமிசவும்‌௮ச்‌.தரல்சனான விபீஷணாழ்வானிடம்‌ கொடுத்து ஆரா 
தித்துவரும்படி நியமித்து அனுப்பினான்‌; * ௮ங்கனமே அவ்வரக்கர்பெரு 
மான்‌ அல்வமரர்பெருமானை அவ்வீமானத்தடனே எழுர்தருளப்பண்ணிச்‌ 
கொண்டு இலம்கைரோக்கிச்‌ செல்லும்பொழுது, இடைவழியில்‌ உபய 
காவேரியின்‌ மத்தியிலே பெருமான்‌ புடைபெயராது விமானத்துடனே நிலை 
நின்‌ றருளினான்‌: அவ்வாறு திருமால்‌ சிருவள்லமுவ அ தம்யெ இடமே 
ஸ்ரீரல்ச மெனப்படவெது. 

(ஸ்ரீவைகுண்டம்‌ திருப்பாற்கடல்‌ சூரியமண்டலம்‌ யோகெளுடைய 
உள்ளக்கமலம்‌ என்னும்‌ இவையனைத்தினும்‌ இனிய தென்று திருமால்‌) 
இருவுள்ளமுவக்து எழுர்தருளியிருக்குமிட மானதுபற்றி, :ரங்சம்‌? என்று 
அவ்விமான த்இிற்குப்‌ பெயர்‌ ; திருமால்‌ இங்கு ரதியை [ஆசைப்பெருச்‌ 
கத்தை] அடைனெறன னென்க, ரங்கம்‌ என்னும்‌ வடமொழி, அகரம்‌ 
மொழிமுதலா முன்வரப்பெற்று * அரங்கம்‌? என நின்றது. இங்கு “அரம்‌ 
கம்‌? என்பது - விமானத்தின்‌ பெயர்‌ திருப்பதிச்குதனதோர்‌ அகுபெயர்‌ 
[தானியாகுபெயர்‌], இனி, திருமகளார்‌ திருகிருத்தஞ்செய்யுமிட மரயிருத்‌ 
தலாலும்‌, ஸ்ரீவைஷ்ணலர்களுடைய திறாவுக்கு [மேன்மைக்கு]க்கூத்துப்பயி 
விடமாயிருத்தலாலும்‌, ஆற்றிடைக்குறை [சதிமினிடையேயுயர்க்த திடர்‌] 
யாதலாலும்‌, திருவரக்க மென்னும்‌ பெயர்‌ வரச தெனினுமாம்‌, 

திரு என்பதற்கு - மேன்மையான என்று பொருள்கொண்டால்‌ திறா 
வரங்கம்‌ என்ற தொடர்‌ - பண்புத்தொசையும்‌, மேன்மையையுடைய என்று 
பொருள்கொண்டால்‌ இரண்டாம்வேற்றுமையுருபும்பயனும்‌உடன்சொச்ச 
தொகையுமாம்‌. அரங்கத்துமாலை யென்ற தொடர்‌ - அரங்கத்தினது சம்‌ 
பர்தமான மாலை யென்று விரித்து அரங்கத்தின்‌ விஷயமான பிரபந்த 
மென்று பொருள்கொண்டு ஆராம்வேற்றுமைத்தொகையாகவும்‌, அரங்கத்‌ 
சைப்பற்றிய மாலை யென்று விரித்துப்‌ பொருள்கொண்டு இரண்டாம்வேற்‌ 
றமையுருபும்பொருளுர்தொக்கதொகையாகவும்‌ உரைக்கத்தக்கது; அரங்‌ 
கத்தின்மேற்‌ சாத்திய மாலை யென்று விரித்துப்‌ பொருள்கொண்டு ஏழனுரு 
பும்பயனுக்தொக்கதொகை யென்பாரும்‌ உளர்‌, திருவரங்கம்‌ என்ற தொட 
ரில்‌, வகரவொற்று - உடம்படுமெய்‌ ; [ஈன்‌ - உயிரீற்றுப்புணரியல்‌ - ௧௨.] 
அரங்கத்துமாலை யென்ற தொடரில்‌, அத்துசசாரியையின்‌ முதல்‌௮சரம்‌, 
மவ்வீறுஒற்றழிர்‌ துமின்‌ற ௮கரத்தின்முன்‌ கெட்டது. மாலா என்னும்‌ வட 
மொழி, மாலை யென விசாரப்பட்ட த;'அவிறு ஐயும்‌?? என்றார்‌ சன்னூலார்‌. 
மலர்சள்சொண்டு தொடுக்சப்பட்ட பூமாலைபோலச்‌ சொற்கள்கொண்டு 
தொடுக்கப்பட்ட பாமாலை யாடிய பிரபட்த மென்ச; எனவே, மாலை யென்‌ 
பது - இக்கு உலமையாகுபெயராம்‌, 


* இராமபிரான்‌, திருவலதாரத்தைமுடித்துச்சொண்‌டு, தன்னடிச்சோதி 
க்குஎழுர்தருளும்போ து, வரது தன்னை வணம்‌இத்‌ தனத பிரிவை யாற்ற 
மாட்டாதுகின்ற விபீஷணனுக்கு இஷ்வாகுகுலசெய்வமும்‌ தன துதிறாவா 
ராதனமூர்த்தியு மான திருவரங்கநாதனைத்‌ தர்தருளின னென வரலாறு 
கூறுதலு முண்டு, 


திருவரங்கத்துமாலை, ௩ 


மாலை யென்பது - பலவகைப்‌ பிரபர்‌.தங்களுள்‌ ஒன்று, அதன்‌ இலச்‌ 
கணம்‌ - ஒருவிஷயத்தைக்குறித்‌ தப்‌ பலசெய்யுள்‌ கூறுவது. திருவரங்கம்‌ 
பெரியசோயிலி லெழுச்தருளியிருக்சன்ற திரு மாலின்‌ திருவடி 
களிலே சூட்டுர்‌ திருமாலை போலுதலால்‌, திருவரங்கத்துமாலை யெனப்பட்‌ 
டது; ''அடிசூட்டலாகு மர்தாமம்‌,” (செய்ய, சுடராழியா னடிக்கே சுட்டி 
னேன்‌ சொன்மாலை,” ““கற்றினம்மேய்த்த கழலிணைக்‌€, முற்ற திருமாலை 
பாடுஞ்சீர்‌”' என்றார்‌ பெரியாரும்‌, ““முதனூல்‌ கருத்தன்‌ அளவு மிகுதி,போ 
நன்‌ செய்வித்தோன்‌ தன்மை முதல்‌ கிமித்தினும்‌, இகுறியானும்‌ நூற்த 
எய்தும்‌ பேயரே!! என்று கூறப்படென்ற நூற்பெயர்வகைகளுள்‌ நுதவிய 
பொருளினாலும்‌ தன்மையினாலும்‌ பெயர்பெற்றது இச்நூா லென அறிக; 
(நுதலியபொருள்‌-நூலிற்‌ கூறப்பட்ட விஷயம்‌, தன்மை - நூலின்‌ இயல்பு.) 
இங்கு 4௮ரல்கம்‌” என்பது - அத்திறாப்பதியில்‌ எழுர்தருளியிருக்கின்‌ ற எம்‌ 
பெருமானைக்‌ குறித்தது; இலக்கணை. இனி, “திருவாளன்‌ திருப்பதிமேல்‌, 
திருவ்ரமங்கத்‌ தமிழ்மாலை விட்டுசித்தன்‌ விரித்தன ? என்று பெரியாழ்வார்‌ 
திருமொழியிற்‌ கூறியபடி திருவரங்கத்தின்‌ விஷயமான தமிழ்த்தொடை 
யாதல்பற்றி “திருவரங்கத்துமாலை? எனவும்‌ தகும்‌; (மேற்காட்டிய அருளிச்‌ 
செயலின்‌ வியாச்யொனத்தில்‌ (தேறுயரான பெருமாளைச்‌ சொன்னதெல்‌ 
லாம்‌ உபஸர்ஜுகோடியிலேயாய்‌, அத்தேசமேயாய்த்து இத்திருமொழிக்கு 
விஷயம்‌” என்றது காண்க,) எனவே, திருவரங்கத்தைப்பற்றிப்‌ பாடிய 
தொரு பிரபந்த மென்பது பொருளும்‌, திருவரங்க த்திலெழுர்சருளியிரு ச்‌ 
இன்ற எம்பெருமானைக்குறித்‌ துப்‌ பாடியதொரு நூலென்பது கருத்து மாச 
லாம்‌, (கோயின் மாலை என்பதற்கும்‌ இங்ஙனமே கொள்க, 

ஆசிரியர்‌ தொல்சாப்பியனார்‌ செய்யுளியலில்‌ :விருந்தே தானும்‌, புத 
வத ளெர்த யாப்பின்‌ மேற்றே?” என்பதனால்‌, 'விருர்‌ துதானும்‌, பழங்கதை 
மேலதன்றிப்‌ புதிதாகத்‌ தாம்வேண்டியவாற்றால்‌ தொடுக்கப்படும்‌ தொடர்‌ 
நிலைமேல து” என்று கூறினமையின்‌, இம்மாலை, அங்ஙனங்கூறிய விநந்தா 
மென்று உணர்க. அச்சூத்திரவுரையில்‌ அ௮ர்தாதியும்‌ கலம்பகமும்‌ முதலா 
யின உதாரணங்காட்டப்பட்ளெளவாறும்‌ காண்க. இனி, இதனைச்‌ றெகாப்‌ 
பியத்துள்‌ அடக்குவர்‌ பிற்காலத்தார்‌. இப்பிரபட்தம்‌, தோத்திரரூபமானது, 

நூலின்‌ புறமாக முதலிற்கூறிய காப்புச்செய்யு ளொன்றம்‌, நூலின்‌ 
இறுதியிற்கூறும்‌ ''மனிதச்சவிமொழியா மம்கைவா ழ்மணலாளவள்ளல்‌, புனி 
தக்கவிகொண்மொலைசெய்தான்‌ புயல்போன்‌ முழக்குர்‌, தொனிசச்சசங்சர்‌ 
திருச்சக்கரஞ்‌ சுடர்வாண்‌ முசலங்‌, குனிதக்கசார்ங்கம்‌ தரித்தா ரரங்கர்‌ 
பொற்கோயிலுக்கே? என்னும்‌ தத்‌சிறப்புப்பாயிரச்செய்யு வொன்றும்‌ நீங்க 
லாக நூத்றுப்பதினொரு செய்யு ஞடையது, இந்நூல்‌, கட்டளைக்கலித்துறை 
யினால்‌ ௮மைர்தது, 


இருவரங்கத்‌ துமாஹு, 
சிறப்புப்பாயிரம்‌. 


மறைப்பொருளோ வச்சிரப்பொருளோ மனுவேமுதலா 
முறைப்பொருளோ விதிகாசபுராணமுது£டுிபாருளோ 
விறைப்பொருளா நம்பெருமாளுடைத்‌ திருவெட்டெழுத்திள்‌ 
ஞாறைப்பொருளோ மணவாளர்‌ தமாலையினுட்பொருளே, 


(இதன்பொருள்‌) மணவாளர்தம்‌-அழயெமணவாள தாசருடை ய, மாலை 
யின்‌ - திருவரம்சத்‌ துமாலையின த, உள்‌ - உள்ளே யமைர்‌திருக்ன்ற, பொ 
ருள்‌ - பொருளான து-மறை பொருளோ - வேதங்களின்‌ பொருளே 
யோ? ௮ சிம்‌ பொருளோ - அவ்லேதமுடிவுகளின்‌ பொருளேயோ? மனு 
வே முதல்‌ ஆம்‌ - மநுஸ்மிருதி முதலான, முறை - தருமசாஸ்திரங்களின்‌ , 
பொருளோ - பொருளேயோ? இதிகாச புராணம்‌ முது பொருளோ - இதி 
காசங்கள்‌ புராணங்கள்‌ என்னு மிவற்றின த தேர்ர்தபொருளேயோ? இறை 
பொருள்‌ ஆம்‌-பரதத்‌ திவமா ய; ஈம்பெருமாளுடை - ஈம்பெருமாளுடைய/ 
திரு எட்டு எழுத்து - ஸ்ரீதஷ்டாகரமர்‌ இரத்தின து, உள்‌ உறை - உட்சறாத்‌ 
தாயெ, பொருளோ - பொருளேயோ?(என்‌.றவாறு,)--ஏகாரம்‌ - ஈற்றசை, 

இல்கனம்‌ ஐயந்தோன்றப்‌ பலவாறு விசற்பித்‌துக்கூறினா ராயினும்‌, 
வேதம்‌ வேதாந்தம்‌ தருமசாஸ்திரம்‌ இதிகாசம்‌ புராணம்‌ ௮ஷ்டாக்ஷரம்‌ 
என்னும்‌ இவையெல்லாவற்றினது பொருளும்‌ இத்திருவரங்கத்‌ துமாலையில்‌ 
அடங்கியிருக்கள்‌ ரன மென்பது கருத்தாம்‌. எனவே, இல்வாறு பலவகை 
யாசஜயப்பட்டத, இன்னதென்றுஒன்‌ றன்மையாலே வரையறுத்துச்சொல்‌ 
லத்‌ தெரிர்திலே னென்ற தல்லத, தேர்ச்‌ ததெளியாமையாற்‌ செரன்ன 
தன்‌ றென்று அறிக, “புகழுரல்லொருவனென்கோ பொருவில்‌£ர்ப்பூமி 
யென்சோ, திசழுர்தண்பரவையென்கோ தீயென்கோ வாயுவென்கோ, 
நிகமுமாகாசமென்கோ நீள்சுடரிரண்டுமென்சோ, இசழ்விலிவ்வனைத்து 
மென்கோ சண்ணனைக்கவுமாறே” என்றாற்போல, மிச்சுஈபொட்டினால்‌ 
இப்படி வியர்‌ துக.றின ரென்க, இதனால்‌, இந்நூலின்‌ சிறப்பையும்‌, இச்‌ 
தூலாசிரியரது வேத சாஸ்திர பாண்டித்திய வீசே ஷ த்தையும்‌ விளக்கியவர 
ராம்‌, மறைப்பொருள்‌ முதலிய யாவும்‌ இர்‌ நூலில்‌இருத்தலை வெளிப்படை 
யாகச்‌ சாணலாம்‌ ; குறிப்பால்‌ நுண்ணிதின்‌ உய்த்துஉணரத்தச்ச இடம்ச 
ளும்‌ உண்டு, 

(ஒதலாகாதென்று சிலர்க்கு) மறுக்கப்பதெல்பற்றி, மறை யென்று பெ 
யர்‌ ; மறு - பகுதி, ஐ - செயப்படுபொருள்விகுதி, இனி, இச்சொல்லுக்கு - 
(எளிதிலுணரலாசாதபடி.) மறைந்‌ தள்ளபொருள்சளையுடைய சென்று சார 
ணப்பொருள்‌ கூறவுமாம்‌, அல்வேதர்தான்‌, மாச்‌ யஜுஸ்‌ ஸாமம்‌ அதர்‌ 


திருவரங்கத்தமாலை. டூ 
படட த 

உணம்‌ என நான்கு. வ்ன்சயத, பொருள்‌-அர்த்தம்‌, வேதத்‌ தின்பிரிவு இரண்‌ 
டனுள்‌, யாகாதிகிரியைகளைச்கூறுவதம்‌ கர்மகாண்டமெனப்பவெறது மான 
பூர்வபாகத்தின்‌ பொருளை “மறைப்பொருள்‌? என்றும்‌, பகவானைக்குறித்‌ 
தீதும்‌ உபரிஷத்தென்றும்‌ வேதார்தமென்றும்‌ பிரமசாண்டமென்றும்‌ கூறப்‌ 
படுவதும்‌ வேதத்தின்தேர்ச்தகருத்தமான உத்தரபாகத்தின்‌ பொருளை “அச்‌ 
சிரப்பொருள்‌” என்றும்‌ கூறினர்‌. அச்சம்‌ - வேதரிரம்‌ என்றபடி, செய்யா 
மொழியாதலாற்‌ சிறர்தபிரமாணமாறெ வேதத்தின்‌ பொருளை ஐயர்‌ திரிபற 
நிச்சயிப்பதற்கு உரிய ஸாதரங்கள்‌, ஸ்மிருதிசனும்‌ இதிகாசபுராணம்களு 
மாம்‌, ஆதலால்‌, அவை வேதத்திற்கு உபப்ரும்றணங்க ளெனப்படும்‌; அவற்‌ 
அள்‌, பெரும்பாலும்‌ வேதத்தினது பூர்வபாகத்தின்‌ அர்த்தம்‌ ஸ்மிருதிகளா 
லும்‌, உத்தரபாகத்தின்‌ அர்த்தம்‌ இதிசாசபுராணங்களாலும்‌ மிச்சயிக்கத்‌ 
தச்சது; இதிகாசபுராணம்களுட்‌ புராணங்களிலும்‌ இதிகாசம்‌ பிரபலமான 
பிரமாணமாம்‌என்பது உணர்க, இதுவே, மறைப்பொருள்‌ முதலியவற்றை 
ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாக நிறுத்திய முறைமைக்குக்‌, காரணம்‌, (“வேதார்த்தம்‌ 
அற தியி த, ஸ்ம்ருதி திஹாஸபுராணங்சளாலே; ஸ்ம்ருதியாலே, பூர்வபா 
கத்திலர்த்தம்‌ அறுதியிடக்கடவத; மற்றையிரண்டாலும்‌, உத்தரபாகத்தி 
லர்த்தம்‌ அறுதியிடக்சடலத. இவையிரண்டிலும்‌ வைத்துக்கொண்டு இதி 
ஹாஸம்‌ ப்ரபலம்‌; அத்தாலே, ௮௮ முற்பட்ட த'? என்ற ஸ்ரீவசா பூஷண 
வாக்யெல்களும்‌, அவற்றின்‌ வியாச்யொனங்களும்‌ இங்கு ரோச்கத்தச்சன.) 
வேதத்தின்பொருளை நினைத்துச்‌ செய்யப்பட்டன வாதலால்‌ ஸ்ம்ராநிகளெ 
ன்று பெயர்பெற்றனவும்‌,ஆப்தர்களான மநு அத்ரி விஷ்ணு ஹாரீசர்‌ யாஜ்கு 
வல்க்யர்‌ பராசரர்‌ முதலானவர்களாற்‌ சொல்லப்பட்டனவு மான தரும 
சாஸ்திரங்கள்‌, £மனுவே முதலாம்‌ முறை” எனப்பட்டன; அவை, பதினெ 
ட்டு, அவையெல்லாவற்றினுள்ளும்‌ மறுஸ்ம்ருதியே மிசச்சிறத்தலால்‌, 'மனு 
வே முதலாம்‌” என்று அதனையே தலைமையாக எடுத்துக்கூறினர்‌; (எல்லா 
ருஷிகளும்‌ ஒருதட்டும்‌, மது ஒருதட்டுமாம்‌"என்றும்‌,*மநுஸ்ம்ரு திக்கு மாறாக 
மற்றைப்பதினே ழுஸ்ம்ரு திகளும்‌ ஒரேவாக்காய்ச்சொல்லியிருர்தாலும்‌ அது 
-ஒப்புக்கொள்ளத்தக்கதன்று? என்றும்‌, £மநுஸ்ம்ருதிக்கு விரோதமான ஸ்ம்‌ 
ருதி புகழையடையாது? என்றும்‌ பலஇடங்களில்‌ அச்தூலின்‌றெப்புக்‌ கொ 
ண்டாடப்பட்டிருத்தல்‌ காணலாம்‌.) இதிஹாஸங்களாவன - பூர்வசரித்திரத்‌ 
தைச்‌ கூறுவனவான ஸ்ரீராமாயணம்‌, மகாபாரதம்‌ முதலியன, புராணங்க 
ளாவன-ஸ்ருஸ்டிச்ெமம்‌ முதலிய ஐச்‌ துலகஷணங்களுடன்‌ கூடியவையான 
பிராம்மம்‌ பாத்மம்‌ வைட்ணவம்‌ முதலிய பதினெட்டாம்‌, ((புராணத்திர்‌ 
சாட்டில்‌ இதிஹாஸத்துச்கு ப்ராபல்யம்‌ - பரிக்ரஹாதிசயம்‌, மத்யஸ்தசை, 
கர்த்துராப்ததமத்லம்‌ ஆற இவற்றாலே? என்பர்‌ ஆன்றோர்‌; இதன்‌ வீலர்‌ 
த்தை, தத்வநிர்ணயம்‌, ஸ்ரீஸஹஸ்‌ரசாமபாஷ்யம்‌, ஸ்ரீவசாபூஷணவியாக்‌ி 
யானம்‌ முதலியவற்றிற்‌ கண்டும்‌, கற்றுல்‌ கேட்‌ முணர்ர்த ஆன்றோர்பச்கல்‌ 
சேட்டும்‌ உணர்க; இங்கு விரிப்பிற்‌ பெருகும்‌,) 


இறைப்‌ பொருள்‌ - தீலைமையாயெ பொருள்‌, “முதலாவார்‌ மூவரே 
யம்மூவருள்ளும்‌,முதலாவான்‌ கூரி£ீர்வண்ணன்‌?? என்றபடி எம்பெருமான்‌: 


திருவரங்கத்தமாலை, 


தேவா திதேவனும்‌ ஸர்‌ வேச்வரலு மாதத்‌, (இ! ருளாம்‌ ஈம்பெரு 
மாள்‌? என்றார்‌. 'இறைப்பொருளாம்‌” என்றதைத்‌ ட்டெழுத்திற்கு 
அடைமொழியாகவுல்‌ கொள்ளலாம்‌, எட்தெதிருவகூரமாய்‌ மூன்றுபதமா 
யிருப்பதும்‌ ஈநாராயணநாமத்தையுட்கொண்டதுமான பெரியதிருமர்‌ தரம்‌ 
ஸகலவேதார்ததாத்பர்யமாய்‌ எல்லாமர்‌ திரங்களினும்‌ பிரதான மாதலால்‌, 
:இறைப்பொருளாம்‌ நிருவெட்டெழுத்து? எனத்தகும்‌. “(ஸகலதைவங்களி 
லும்‌ ஸர்வேங்வரன்‌ ப்ரதாகனாகிறாட்போலே, ஸசலமர்த்ரங்களிலும்‌ இம்மர்‌ 
தீர விசேஷம்‌ ப்ரதாஈமாயிருப்ப தொன்று”? என்று ஆன்றோர்‌ அருளிச்‌ 
செய்திருப்பதை ரோக்குமிடதச்து £இறைப்பொருளாம்‌? என்றதை ஈம்பெரு 
மாள்‌, திருவெட்டெழுத்து என்ற இரண்டனோடுஞ்‌ சேர்த்தல்‌ இனிதாம்‌, 
ஈம்பெருமாள்‌- ஸ்ரீரங்கநாதன்‌. இத்திருசாமம்‌, உயர்ச்சியைவிளக்கும்‌ ; “ஈம்‌ 
பெருமாள்‌ நம்மாழ்வார்‌ ஈஞ்யேர்‌ நம்பிள்ளை, யென்ப ரவரவர்த மேற்றத்‌ 
தால்‌,அன்புடையோர்‌ சாற்று திருமாமங்கள்‌?? என்ற உபசேசரத்தினமாலை 
யைக்‌ காண்க, பதரிசாச்சிரமத்தி லெழும்‌ தருளியிருக்கின்ற சாராயணனது 
திருவெட்டெழுத்தை'ஈம்பெருமா ரூடை தீதிருவெட்டெழுத்து” என்‌ றது,திவ்‌ 
வியதேசத்துஎம்பெருமான்களில்‌ ஈம்பெருமாளுக்கு உள்ள தலைமைபற்றி 
யென்சு, ஸ்ரீரங்க திவ்லியதேசத்து மூலமூர்த்‌தியைப்‌ பெரியபெருமாளென்‌ 
லும்‌, உத்ஸவமூர்த்தியை ஈம்பெருமாளென்றம்‌ வழங்குவது, ஸம்பிரதரயம்‌; 
இருவர்க்கும்‌ பொதுப்படக்‌ கூறுதலும்‌, : எம்பெருமான்‌ ? என்றாற்போல. 
ஈமதகடவுளென்றபொருளில்‌ திருமாலை நம்பெருமாள்‌” என்றலும்‌ உண்டு, 
“ஸம்ஸாரிகள்‌ தல்களையும்‌ ஈச்வரனையும்‌ மறந்து ஈச்வரகைங்கர்யத்தையும்‌ 
இழந்து இழர்தோமென்கிற இழவு மின்றிக்கே ஸம்ஸாரமாஏற பெருங்கட 
விலே விழுச்‌ த சோவுபட, ஸர்லேச்வரன்‌ தன்க்ருபையாலே இவர்கள்‌ தன்‌ 
னையறிக்து கரைமாஞ்சேரும்படி தானே சிஷ்யனுமாய்‌ ஆசார்யனுமாய்‌ 
நின்று திருமர்த்ரத்தை வெளியிட்டருளினான்‌?? அதலால்‌, “ஈம்பெருமாளு 
டைத்‌ திருவெட்டெழுத்து” எனப்பட்ட து. இங்கு, ஆராம்வேற்றுமையுறாபு- 
செய்யுட்ழெமைப்பொருளின்பாற்படும்‌, ஆதியில்‌ பதரிகாச்சிரமத்திலே. 
நாராயணனால்‌ ஈரனலுச்கு உபதேசிக்கப்பட்ட திருமந்திர மென்க. இனி, 
விஷயமாகவுடைமையை அரா ம்வேற்றுமைப்பொருளாஜிய சம்பர்த மெனக்‌ 
கொண்டுநம்பெருமாள்விஷயமான அதாவது ஸ்ரீமக்சாராயணனையுணர்த்து 
இன்ற திருமந்திர மென்றலு மாம்‌, திருவெட்டெழுத்துள்ளுறைப்பொருள்‌ - 
பரமாத்மஸ்‌வரூபம்‌, ஜீவாத்மஸ்‌வரூபம்‌, இவ்விருவர்க்குமுள்ள ஸம்பர்‌ தத்தின்‌ 
ஸ்வரூபம்‌ முதலியன (இத்தால்‌, ஈச்வரன்‌ ஆத்மாக்களுக்குப்பதியாய்கின்று 
ரக்ஷிக்கு மென்றது, ஆக, திருமந்த்ரத்தால்‌, எம்பெருமானுக்கேயுரியே 
னன நான்‌ எனக்குஉரியனன்‌ நிக்கே யொழியவேனும்‌; ஸர்வசேஷியான 
ஈாராயணனுக்கே எல்லாவடிமைகளுஞ்செய்யப்பெறுவேனாகவேணு மென்ற 
தாய்த்து? என்ற முமுக்ஈப்படியைச்‌ சாண்க,) 

ஓகாரங்கள்‌ - ஜயப்பொருளன, ஸரிரஸ்‌, மது, இதிஹாஸ புராணம்‌ 
என்ற வடசொற்கள்‌ விசாரப்பட்டன, இங்கு “மனு? என்றது - சவாயம்‌ 
புவமதுவினாற்‌ செய்யப்பட்ட அலைச்‌ குறித்தது; சருத்தாவாகுபெயர்‌: திரு 
வள்ளுவர்‌? என்றாற்‌ போல, எகாரம்‌ - உயர்வுறெப்பு; அசையுமாம்‌, முறை 


= 


திருவர்ங்கத்துமாலை. எ 


ட 


சரதம்‌ நால்‌ (முறை"என்ற த,சாரியவாகுபெயரின்‌ 

பாற்படும்‌, முறை ய்ன்ற சொல்லுக்கு நூலென்ற பொருளும்‌ உண்டு; 
இதிகாசபுராணங்களைச்‌ சேர்த்துக்கூறியதன்‌ காரணம்‌, இரண்டும்‌ வேதா 
ந்தப்பொருளைத்‌ தெளிவிப்பனவாதல்‌. “இதிஹாஸபுராணம்‌? என்னும்‌ உம்‌ 
மைத்தொகை, உடரழால்முடிபு, (குறைர்தஉயிரெழுத்துக்களையுடைய சொல்‌ 
லாவது ெப்புடையசொல்லாவத உம்மைத்தொகையில்‌ முச்திகிற்பதாதல்‌ 
வேண்டும்‌” என்ற வடமொழி வியாகரணறூலார்கொள்கையில்‌ முதல்வகை 
யின்படி புராணேதிஹாஸம்‌”என்ன வேண்டியிருக்க ௮ங்கனங்கூறுத!இதி 
ஹாஸபுராணம்‌” என அதிகஉமிரெழுத்துக்களையுடைய இதிஹாஸபதத்தை 
மூன்கிறுத்தியத, அதன்‌ சிறப்பினா லென்ச. “இதிகாச புராண முழுப்பொ 
ருளோ, என்ற பாடத்திற்கு - இதிகாசபுராணங்களின்‌ பூர்ணமான அர்த்த 
மோ வென்பது பொருள்‌, 

“மூன்றாமடியின்‌ முதலில்‌ £இழறைப்பொருளோ?” என்று பாடமாயின்‌, 
இவையெல்லாவற்றிலுஞ்‌ சிறந்ததொரு பொருளோ வென்று உரைச்ச, ஈம்‌ 
பெருமாள்‌ - நமது தலைவர்‌, இங்கு “ஈம்‌? என்ற தன்மைப்பன்மை, எல்லர 
வுயிர்களையும்‌ உளப்படுத்தியது. பெருமாள்‌--பெருமான்‌: பெருமையையு 
டையவன்‌. இதில்‌,பெருமை யென்ற பண்புப்பகுதி ஈற்றுதகாரம்மாத்திரல்‌ 
கெட்டு “பெரும்‌” என நின்றது; ஆன்‌ என்ற ஆண்பால்விகுதி, “ஆள்‌? ஒன 
ஈறுதிரிந்தது: அள்‌ என்ற பெண்பால்விகுதியே சிறுபான்மை அண்பாலுக்கு 
வந்த தென்றலும்‌ ஒன்று, அன்றி, பெருமையை ஆள்பவ னெனக்‌ கொண் 
டால்‌, ஆள்‌ என்ற வினைப்பகுதி கருத்தாப்பொருள்விகுதிபுணர்ர்‌ தசெட்ட 
தெனவேண்டும்‌.(பெருமாள்‌ என்பதன்‌ பெண்பால்‌, பெருமாட்டி.) உடைய? 
என்னும்‌ ஆறாம்வேற்றுமைச்சொல்லுருபு ஈறுதொக்கு (உடை? என கின்‌ 
றது. எட்செழுத்‌ து-பண்புத்தொசைப்புறத்துப்பிறர்‌த அன்‌ மொழித்தொசை 
யாய்‌,அத்தனையெழுத்துக்களையுடைய மர்திரத்தைக்‌ குறித்தது, உள்‌ உறைப்‌ 
பொருள்‌ - உள்ளே உறுவதாகய பொருள்‌, உறை--உறு - பகுதி, ஐ - சர 
த்தாப்பொருள்விகுதி. உள்ளுறையெனினும்‌, உட்டையெனினும்‌ ஓக்கும்‌, 
முதிப்பொருள்‌; இறைப்பொருள்‌, உள்ளுறைப்பொருள்‌ - பண்புத்தொகை 
கள்‌, இனி, உள்ளே உறைதலையுடைய பொரு ளென்றும்‌ கொள்ளலாம்‌; இப்‌ 
பொருளில்‌, உறை-முதனிலைத்தொழிற்பெயர்‌. இரண்டாம்வேற்றுமையுரு 
பும்பயனுந்தொக்கதொகை, ஒரு பெயரின்‌ ஒருபகுப்பைக்சொண்டு அப்‌ 
பெயர்முழுவதையுங்‌ குறிப்பதொரு மரபுபற்றி, அழயெமணவாளதாசரை 
(மணவாளர்‌! என்றார்‌;(இதனை,வட நூலார்‌, 'சாமைசதேமே சாமக்‌. ரஹணம்‌" 
என்பர்‌,) தம்‌-௮சை. (மணவாளர்‌ தம்மாலை? என்றவிடத்துத்‌ தொக்குகின்ற 
ஆரும்வேற்றுமையுறாபு - செய்யுட்ழெமைப்பொருளது ; கூர்மபுராணம்‌, 
கபிலரகவல்‌, கம்பராமாயணம்‌, ““பற்றற்றான்பற்று?? என்றவற்றிற்‌ போல ; 
அழூயமணவாளதாசரால்‌ இயற்றப்பட்ட மாலை யென்க, இனி, விஷ்ணு 
புராணம்‌, விசாயகரகவல்‌, சீவகசிந்தாமணி என்றாற்போல, 'மணவாளர்தம்‌ 
மாலைஎன்‌றதை அழடயெமணவாளனென்‌ மதிருரா மமுடையஸ்ரீரச்கராதன்‌ 
விஷயமான மாலை யென்றும்‌ கொள்ளலாம்‌; திறாவரம்சத்துமாலை யென்ற 
சாத்பெயரின்‌ பரியாயராமமாம்‌, * கோயிலில்‌ வர்த வர்த, மணவாளர்‌ 

௧௭ 


௮ திருவரங்கத்துமாலை, 


பொதற்றிருப்பாதாம்புயம்சட்கு மாலையென, மணவாளர்‌ சூடும்‌?? மாலை யாச 
லால்‌, இருவசையும்‌ ஏற்கும்‌, “மணவாளர்‌? என்ற பன்ன, உயர்வுபற்றியது, 
்‌மாலையிலுள்‌' என்றவிடத்து, உள்‌ - ஏழலுருபுமாம்‌. 

இச்செய்யுளில்‌ (மணவாளர்‌? என ஆக்‌யோன்பெயரும்‌, (மணவாளர்‌ 
தீம்‌ மாலை” என நூற்பெயரும்‌, துதலியபொருளும்‌, £மறைப்பொருளோ? 
என்பது முதலாக விகற்பித்தக்கூறியவாற்றால்‌ அ,தலியபொருளும்‌, இவ்‌ 
கொருநூலுணர்ச்தவர்‌ அப்பலதுற்பொருள்களையும்‌ ஒருங்கேயுணர்வ ரென 
அரத்பயலும்‌, அம்மறைமுசவியவம்றின்‌ வழி.நா வீத வென நூல்வர்‌தவழியும்‌, 
பரந்து டெர்த ௮ச்நூற்பொருள்கள்‌ பலவற்றைத்‌ தொகுத்துச்சடறிய நூ 
லிதுவெனச்‌ தொகுத்தலாகிய நால்யாப்பும்‌, அம்மறைப்பொருள்‌ முதலிய 
வற்றையுணரும்விருப்பமுடையார்பலரும்‌ இர்தால்சேட்டற்குரிய அதிசாரிக 
ளெனச்‌ கேட்போரும்‌, அப்பொருள்கள்பலவற்றையும்‌ சில்வாழ்ராட்பல்‌ 
பிணிச்சிற்றறிவினராயெ மனிதர்கள்‌ எளிதில்உணர்ர்‌ தஉய்யும்படி ஒரும்‌ 
சுருங்கச்சொல்லி விளங்கவைத்தல்‌ வேண்டு மென்று அசிரியர்‌ கொண்ட 
அருளே இர்நூல்செய்ததற்கு ஏது வெனக்‌ காரணமும்‌ பெறப்பட்டன, 
“ஆக்‌ க்யோன்பெயரே வழியேஎல்லை, தூ.த்பெயர்யாப்பேறதவியபொருளே, 
சேட்போர்‌ பயனோ ஆயெண்பொருளும்‌, வாய்ப்பச்சாட்டல்‌ பாயிரத்திய 
பபப,” “காலங்‌ சளனே காரண மென்றிம்‌, மூலகை யேற்றி மொழிரரு 
முளரே?” என்ற சிறப்புப்பாயிரத்திலச்கணத்தில்‌ மற்றவை குறிச்சப்பவென 
உய்த்தணர்ச்துகொள்க, 

இக்கவி, அபியுக்தரி லொருவர்‌ செய்தது, இத, வைஷ்ணவசம்பிர 
தாயத்தில்‌ “தனியன்‌? எனப்படும்‌; (தூவீனுட்சேரா த) தனியே பாயிரமாச 
நிற்றல்பற்றியது, அப்பெயர்‌, உயர்‌ திணையாண்பால்விகுதி றுபான்மை அஃ 
திணைச்கும்வருதலை, கென்‌, கோட்டான்‌, சோளுச்சியான்‌ என்றவிடங்‌ 
களிற்‌ சாண்க; சாலடியார்‌, சிலஞானடிச்நியார்‌ என்றஇடம்சளில்‌ ஆர்‌? 
விகுதிபோல இல்கு “அன்‌? விகுதி உயர்வுகுறிப்ப சென்றலுமாம்‌, 

வை 
காப்பு. 

காப்பு - காத்தல்‌) அது, இக்கு, காக்கின்ற கடவுளின்‌ விஷயமான 
வணக்கத்தைக்‌ குறிக்கும்‌: ஆகவே, கவி தமக்கு ரேரிடத்தக்க இடையூறு 
களை நீக்கித்‌ தமது எண்ணத்தை நிறைவேற்றவல்ல தீலைமைப்பொருளின்‌ 
விஷயமாக உயர்ந்தோர்‌ வழக்கத்தின்படி செய்யும்‌ தோத்திர மென்பது 
கருத்து, 

[திருவரங்கநாதனது திநுமேனியவயவங்களும்‌, 
திவ்வியபத்சாயு தங்களும்‌, ] 

நாளும்‌ பெரியபெருமாளரங்கர்‌ நகைமுகமுந்‌ 

தோளுந்‌ தொடர்க்தென்னையாளும்விழியுர்‌ அழாய்மணக்குர்‌ 

தாளும்‌ கரமுங்‌ கரத்திற்‌ சங்காழியுச்‌ தண்டும்‌ வில்லும்‌ 

வாளுர்‌ துணைவருமே தமியேனை வளைந்துகொண்டே. 


திருவரங்கத்துமாலை. ௯ 


(இ - ன்‌.) பெரியபெருமாள்‌ அரங்கர்‌ - பெரியபெருமாளென்று ஒரு 
திருராமமுடையவர்ான ஸ்ரீரங்கராதருடைய, சகை முகமும்‌ - மலர்ச்சியை 
யுடைய திருமுகமும்‌, தோளும்‌ - திருத்தோள்களும்‌, என்னை தொடர்ர்து 
ஆளும்‌ விழியும்‌ - என்னை விடாதுதொடர்ர்து அடிமைகொளளக்கடா கூதிக்‌ 
இன்ற தஇிருக்கண்களும்‌, துழாய்‌ மணக்கும்‌ தாளும்‌ - திருத்‌ துழாய்மணம்‌ 
வீசுன்ற திருவடிகளும்‌, கரமும்‌ - இருக்கைகளும்‌, சரத்தில்‌-அச்சைகளில்‌ 
ஏர்‌ துன்ற, சங்கு ஆழியும்‌-சங்கசக்கரம்களும்‌, தண்டும்‌-சசையும்‌,வில்லும்‌- 
தீனுசும்‌,; வாளும்‌-,தமியேனை வளைம்‌துகொண்ட - வேறு தணையும்‌ கதியு 
மில்லாத என்னைச்‌ சூழ்ர்து சொண்டு, நாளும்‌ - தினந்தோறும்‌ [ எச்சாளும்‌], 
துணை வரும்‌ - துணையாக வரும்‌; (எ - று,)--வருமே என்பதில்‌, ஏசாரம்‌ - 
தேற்றம்‌. ஈற்றுஎகாரம்‌ - அசை, 

இர்கனம்‌, தமது வழிபடுகடவுளும்‌, எடுத்துக்கொண்ட இப்பிரபர்தத்‌ 
திற்கு ஏற்புடைக்கடவுளுமாயெ திருவரங்கராதன.து இருவவயவங்சளையும்‌ 
ஐம்படையையும்‌ தமக்கு நீக்காததுணையாசச்‌ கொண்டமை கூறியதனால்‌, 
எடச்துக்கொண்ட இர்‌ நூல்‌ இடையூறின்‌ றி இனிதமுடியுமென்பது கருத்து. 

திருவரங்கத்திற்குப்‌ பெரியகோயிலென்றும்‌, அத்குஎழுர்‌ தருளியிருக்‌ 
இன்ற எம்பெருமானுக்குப்‌ பெரியபெருமாளென்றும்‌ திருசாமங்கள்‌ வழம்‌ 
கும்‌. பெருமாள்‌ - இராமபிரரன்‌;(இளையபெருமாள்‌ - லக்ஷ்மணன்‌!) இரீரம 
பிரானால்‌ முன்பு திருவாராதசஞ்‌ செய்யப்பெற்றமைபற்றி, ஸ்ரீரல்சசாத 
னுக்கு “பெரியபெருமாள்‌? என்று திறாராமம்‌, அரங்கர்‌ - ரங்கமென்னும்‌ 
விமானத்தில்‌ எழுந்தருளியிருப்பவர்‌. கை முகம்‌ - புன்சிரிப்பையுடைய 
முக மென்றும்‌, ஒளியையுடைய முக மென்‌ றுல்‌ கொள்ளலாம்‌. தொடர்தல்‌- 
தேடிப்பின்தொடர்தலுமாம்‌. தழாய்மணக்குர்தாள்‌ - அடியார்கள்‌ அருச்சித்த 
திருத்தழாயின்‌ வாசனை வீசப்பெற்ற இருவழி; இடத்துமிசழ்பொருளின்‌ 
தொழில்‌, இடத்தின்மேற்‌ சார்த்தப்பட்டது. அன்‌ றி, தழாயினால்‌ மணக்‌ 
குர்‌ தா ளென்றும்‌, தழாயோட இயற்கை றுமணம்வீசுர்‌ தா ளென்றுங்‌ கூற 
லாம்‌, இனி, திருத்தழாய்‌ வாசனை வீசுதற்குச்‌ காரணமான திருவடியென்‌ 
றல்‌ சிறக்கும்‌. இப்பொருளில்‌, பெயரெச்சம்‌ - காரியப்பொருளத: “(நோய்‌ 
தீரும்‌ மறுர்து?” என்றாற்‌ போல, 4ஸர்வகர்தன்‌ ? என்று பெயா்பெறும்படி 
இயற்சை த்திவ்வியயரிமளமுடைய சடவுளாதலால்‌, இல்றனம்கூறுதல்‌ ஏற்‌ 
கும்‌. திருத்துழாய்‌ அங்குரித்த துரு. தல்‌ என்றுமமாறாத ஈறுமணமுடைய 
தாதலால்‌, என்றும்‌ மாறாத இயத்கை ஈறுமணமுடைய திருமாலுக்கு உரிய 
தாய்ச்‌ சிறச்கும்‌. ்‌ 

திருமாவின்‌ சங்கம்‌ - பாஞ்சஜர்ய மென்றும்‌, சக்கரம்‌ - சுதர்சஈ மென்‌ 
றும்‌, கதை - கெளமோத€ யென்றும்‌, வில்‌ - சார்ற்க மென்றும்‌, வாள்‌ - 
கந்தக மென்றும்‌ பெயர்பெறும்‌, இவை துஷ்டரிச்ரெசஞ்செய்யும்‌ சருவியா 
ய்ச்சிறத்தலால்‌, இவற்றைத்‌ தமதஇடையூறுதவிர்ச்குல்‌ காப்பர்கக்‌ சொண்‌ 
டார்‌; அன்றியும்‌, இவை, எம்பெருமானுக்குக்‌ குந்றேவல்செய்யும்‌ பரிஜனங்‌ 
களாய்‌ எப்பொழுதும்‌ அவனருடில்விடா தரின்று அவன துதிறாவள்ளச்கருத்‌ 
தின்‌ படிதொழில்செய்யும்‌; திருவரவ்கத்தர்‌ தாதிக்‌ காப்பில்‌ “அரங்‌ சர்‌, காராழி 


௧௦ திருவாங்கத்தம்‌ாலை, 


வண்ணப்பெருமா எர்தாதிக்குக்‌ சாப்புரைக்கில்‌,...... கடராழி சங்கர்‌ 
திருக்கதை சார்தசம்‌ சோதண்டமே” என்றதும்‌ காண்க, ரகைமுசம்‌ முத 
லியவத்றைச்‌ காப்பாசக்கொண்டது; அவை சிஷ்டபரிபாலனஞ்செய்தற்கு 
உறுப்பாதலால்‌, ஒரு திருக்கை திருச்சம்கையும்‌, அதற்கேற்ற மற்றொரு 
திருச்சை திருவாழியையுர்‌ தரித்தல்‌ இயல்பாதலால்‌, அவற்றை “சங்காழி? 
எனச்‌ சேர்த்துக்கூறினர்‌. 

“காணாம்‌” என்ற உம்மை, தொறுப்பொருளது, மற்றை உம்மைகள்‌ - 
எண்ணாப்பொருளன. அரக்கர்‌ - உயர்வுப்பன்மை, முகம்‌, கரம்‌ - வட 
சொற்கள்‌. சங்கு,தண்டு - ஸரங்கம்‌,தண்டம்‌ என்ற வடசொர்சளின்‌ விகாரம்‌, 
நகை - ஈகுத வென (ஐ? விகுதி பெற்ற தொழிற்பெயராகவேனும்‌, ஈகைத்த 
லென்‌ முதனிலைத்தொழிற்பெயராகவேனுங்‌ கொள்ளத்தக்கது. துழாய்‌ - 
துளஸி என்னும்‌ வடசொல்லின்‌ சிதைவு, சங்காழி - பன்மைவிகுதி 
பெறாத ௮ஃறிணையும்மைத்தொகை, ஆழி - வட்டவடிவமாச வுள்ளது ; 
(அசார்‌ முதலிய சொடியலர்களை) அழிப்ப தென்று இதற்குக்‌ கார்ணப்‌ 
பொருள்‌ கூறவுமாம்‌. வரும்‌ - செய்யுமென்முற்று; இது நிகழ்காலமுணர்த்‌ 
திதலை “பல்லோர்படர்க்கை முன்னிலை தன்மை, அவ்வயின்‌ மூன்று 
நிகழுங்‌ சாலத்துச்‌, செய்யு மென்னும்‌ ளெவியொடு கொள்ளா?” என்னுர்‌ 
தொல்சாப்பியச்‌ சூத்திரம்‌ கோக்‌ யுணர்ச, அரங்கரதுசைமுகம்‌ முதலி 
யன தமக்குத்துணையாய்வருதல்‌ முக்காலத்தினும்‌ உளதாதலால்‌, நிகழ்‌ 
காலத்தாற்‌ கூறப்பட்டது. “ முட்கிலைக்‌ காலமும்‌ தோன்று மியற்கை, 
எம்முறைச்‌ சொல்லும்‌ நிகழும்‌ காலத்து; மெய்ர்மிலைப்‌ பொதுச்சொற்‌ செத்‌ 
தல்‌ வேண்டும்‌ ” என்ற தொல்காப்பியச்‌ சூத்திரத்தின்‌ உரையில்‌ (மிக 
முங்சாலத்து மெய்ர்கிலைப்பொதுச்சொல்‌ என்றதற்கு “ரிகழ்காலத்திற்கு 
உரித்தாய்ரின்றும்‌ ஏனைச்சாலங்களையும்‌ உள்ளடக்இநிற்கும்‌ பொருள்கிலை 
மையிளையுடைய செய்யுமென்னுஞ்‌ சொல்‌ ! என்று பொருள்கூறி, :மலைகிற்‌ 
கும்‌, தீச்சுடும்‌, ஞாயிறுஇயங்கும்‌, தில்சுளியங்கும்‌” என்றவற்றை உதா ரணங்‌ 
சாட்டினர்‌ ஈச்சினஞார்ச்செியா) சேனாவரையர்சருத்தும்‌ இதுவே, தமி 
யேன்‌ - தனித்துள்ள மான்‌; இத, தீனிமைப்பொருள்‌ குறித்த தமியென்‌ 
னும்வினைப்பகுஇயடியாப்பிறர்‌து பணீவையுணர்த்தும்‌ தன்மையொருமைப்‌ 
பெயா்‌: (வளர்‌ தகொண்டு? என்பது,ஒருசொல்டீர்மைதத; என்றுசொண்‌ 
டினையகூறி"? என்றவிடத்துப்‌ போல ; “ இெச்தவல்ல வேறுபிற தோன்றி 
னும்‌, இளர்‌ தவற்றியலா னுணர்ர்தனர்சொஎலே” என்னுச்‌ தொல்காப்பிய 
த்து இடைச்சொல்லியற்‌ புறனடைச்குத்திரத்தால்‌ கொண்டு! என்னும்‌ 


அசை கொள்ளலும்‌ அமையும்‌. 


திருவரங்கத்துமாலை--௧, ௧5 


நூல்‌. 


க, திருவாழி சங்குதிருவாழிவாழி சிறந்தகொண்ட 
இருவாழி யோகத்திருத்துயில்வாழி யுலகளந்த 
மருவார்மதுமலர்த்தாள்வாழி வாழிவணங்குமன்பர்‌ 
பெருவாழ்வனை யபெருமாளரங்கப்பெருஞ்செல்வமே. 


(இ-ள்‌. திரு - ்ரமகாலக்ஷமி, வாழி - வாழக்கடவள்‌ ; சங்கு திரு 
அழி. ஸ்ரீசங்கசக்கரங்கள்‌, வாழி - வாழக்கடவன ; நெர்த கொண்டல்‌ உரு - 
சற்ர்த சாளமேசம்போன்ற (திருமாவின்‌) திருமேனி, வாழி - வாழக்கட 
வது; திரு யோகம்‌ யில்‌ - (அப்பெருமானது) சிறந்த யோசநித்திரை, 
வாழி - வாழக்கடவது; உலகு அளந்த - உலகங்களை (இரண்டு௮டியாக) அள 
விட்ட, மரு ஆர்‌ மது மலர்‌ தாள்‌ - வாசனைநிறைச் த தேனையுடைய தாமரை 
மலர்போன்ற திருவடிகள்‌, வாழி - வாழச்கடவன; ௨ணம்கும்‌ அன்பர்‌ பெரு 
லாழ்வு அனைய - நமஸ்கரிக்‌ன்ற மெய்யடியார்கட்குப்‌ பெரியவாழ்க்கை 
போன்ற, பெருமாள்‌ - பெரியபெருமாளுடைய, அரங்கம்‌ பெருஞ்‌ செல்‌ 
வம்‌ - ஸ்ரீரங்க த்துப்‌ பெரிய ஐசுவரியம்‌, வாழி - வாழக்கடவது; (௪ - று,) 


எம்பெருமானது தரிசனத்தைப்‌ பெற்தபோது, அந்தத்தேவா இதேவனு 
டைய முற்றுணர்வு, வரம்பிலாற்ரல்‌, யாவரையும்பா துகாக்குர்‌ திறம்‌, அழி 
யாவியல்பு முதலிய திவ்வியகுணங்களைக்‌ கருதிதற்குமுன்னே அப்பெராமா 
னது திவ்வியசெளர்‌தரியத்திற்‌ கண்செலுத்தி அதனையே சேவித்து அதில்‌ 
ஈடபெட்‌ட ஆழ்ந்து பச்திபரவசராகி, அதனால்‌ தம்மிலையையும்‌ எம்பெருமான்‌ 
நிலையையும்‌ மற து, £கரலாநீதமான வைகுண்டச்திலே யிருச்சன்ற இந்த 
அரும்பொருள்‌ காலம்சடையாடப்பெற்ற இவ்வுலகத்திலே கண்ணுக்கு 
இளக்காகுதலால்‌, திருஷ்டிதோஷம்சாரணமாக இதற்கு என்ன திங்கு வரு 
மோ! என்று தமக்குஉள்ள அதராதிசயத்தரல்‌ அசாவசியமாச ௮.8௧ பயசய்‌ 
கை சொண்டு “இத்திருமேனிக்கு எவ்வாற்றாலும்‌ ஒருகுறையும்‌ வரா திருக்க 
வேணும்‌”என்று வாழ்த்துபவராய்‌ “திருப்பல்லாணூ என்னுச்‌ திவ்வியப்பிர 
பந்தம்‌ பாடி, இங்கனம்‌ பொ்கும்பரிவுடையரான தனாற்‌ பெரியாழ்வா 
சென்று பெயர்பெற்ற விஷ்ணுரித்தர்‌ போலவே, இர்தஅழகியமணவாளதாச 
ரும்‌ திருவரங்கநாதனைச்சேவித்தவுடனே முதலில்‌ வாழத்துக்கூறலானார்‌. 
இதனால்‌, இவரது அன்பின்மிகுதி விளங்கும்‌, எம்பெருமானைக்‌ சண்டவள 
விலே அடிமைத்தொழில்கள்செய்து தமக்குலேண்வெனவற்றை ட்னி 
பெற நினையாமல்‌ ௮௮னதுவாழ்வையே தமக்குப்‌ பரமபுருஷா, தி 
நினைத்தலின்‌ அருமைபெருமைகளை உணர்க. 


பெரியபெருமாளைச்‌ கண்ணெதிரிலேகாணும்போ த, அப்‌? (os 
சார்ர்துள்ள செம்பென்னிறத்தவளான பெரியபிராட்டியிஷீது திருமேனி 


விீளங்குதலால்‌, “பரமாத்மாவுக்கும்‌ ஜீவாத்மாக்களுக்கும்‌ ஸர்வமங்சளல்களை 
யுஞ்செய்பவளானஇத்திருமசள து சேர்க்கை நித்யமாயிருக்கவேணும்‌? என்று 


௧௨ திருவரங்கத்துமாலை---௧. 


மங்களாசரஸமஞ்செய்பவராய்‌, முதலில்‌ “இருவாழி? என்றார்‌, பொய்சையாழ்‌ 
வார்‌ சூரியதீபத்தையேற்றியும்‌ பூதத்தாழ்வார்‌ ஞான $பத்தையேற்றியுங்‌ 
சாட்ட எம்பெருமானைச்‌ காண்கின்ற பேயாழ்வார்‌ முதலில்‌ (திருக்கண்‌ 
டேன்‌?” என்றமை காணத்தக்கது, ஒருவன்‌ எம்பெருமானை ஆடரயிக்சப்‌ 
புக்கால்‌ அப்பொழுது அவன்குற்றம்பாராமல்‌ அவனைத்‌ தன்‌ மிழலிலேவைத்‌ 
தீச்‌ சமயமறிர்து எம்பெருமான்‌ திருமுன்பே சொண்டுவிட்ட இவன்குற்றத்‌ 
தைப்பொழறுப்பிப்பதற்குப்‌ பிராட்டியின்புருஷகாரம்‌ இன்றியமையா தாத 
லால்‌ “' அர்தமில்‌சீர்ப்‌ பொற்பாவை தன்னருளாற்‌ பொன்னரங்கர்தாள்பணி 
ந்து; கற்பாலடைக்துய்க்தேன்நான்‌?? என்றபடி. பிராட்டிமுன்னாகப்‌ பெரு 
மாளையடையவேண்டியதா தல்பற்றியும்‌ அவளைமுதலில்வாழ்த்துதல்‌ ஏற்கும்‌, 
அஈர்தரம்‌ சற்றஉற்றரோக்குமிடத்‌ ௫, சச்‌திரசூரியமண்டலங்சள்போல விள 
ங்குன்‌ தனவாய்‌ முறையே அவனது இடத்திறாக்கையிலும்‌ வலத்திருக்‌ 
கையிலு முள்ள சம்கசக்கரங்களின்‌ சோதி காணப்படுதலால்‌, “எம்பெருமா 
னது திருமேனிக்குச்‌ சாவலாய்த்‌ துஷ்டநிச்செசசஷ்டபரிபாலனத்‌ துக்கு 
உறுப்பாக வுள்ள இத்திவ்வியாயுதல்கள்‌ என்றும்‌ அழிவின்‌ நி வாழவேண்டும்‌? 
என்று ஆசாஸிப்பவராய்‌ “சங்கு திருவாழி வாழி? என்றனர்‌. ம.ற்றும்ஊன்‌ றிப்‌ 
பார்க்கையில்‌, அப்பரமனது முடிவில்லதோரெழில்கீலமேனியும்‌ அத்திரு 
மேனிபள்ளிகொண்டிருக்‌கற இடையும்‌ சட்புலனாதலால்‌, அவற்றைவாழ்த்த 
லாயிற்று, எம்பெருமான்‌ திருமேனி நீர்கொண்ட மேகம்போலக்‌ காண்‌ 
பவர்சண்களைக்குளிரச்செய்து ௮வர்கள்தாபர்‌ தவிர்த்து அவர்களை உய்விப்ப 
தாதலால்‌ அதற்கும்‌, அர்த அமலனது யோகமநித்திரை எல்லாவுயிர்களும்‌ 
உய்யும்வகையைச்‌ ர்‌ இப்ப தாதலால்‌ அதற்கும்‌ வாழ்த்‌ துக்கூறல்‌ வேண்டி 
ற்று. திருமேனியைக்‌ கண்ணுற்றபின்னர்‌ அர்தஆதிமூர்த்தியைத்‌ திருப்பா 
ஞழ்வார்போலத்‌ திருவடிமுதல்‌ திருமுடிமீறாகச்‌ சேவித்து அநுபவித்து 
ஆனநர்தமடையத்‌ தொடங்குகின்றா ராதலால்‌, “தாள்வாழி? என்றார்‌. இவ்‌ 
வளவுஅநுபவத்திற்குங்‌ காரணம்‌ சோயில்வாசமென்பதுசொண்டு, ஈற்றில்‌ 
 அரங்கப்பெருஞ்செல்வம்‌” வாழ்த்தப்பட்டத. 

“சங்குதிருவாழி? என்று சேர்த்துக்கூறியதன்‌ காரணம்‌, சாப்புச்செய்யு 
ரூரையிற்‌ கூறப்பட்டது. யோகநித்திரை - எல்லாவற்றையும்‌ அறிர்து 
சொண்டே லோகரகூணரிர்தையுடனே தூங்குன்றதபோலப்‌ பிறர்க்குத்‌ 
தோன்றவைக்கும்‌ நிலை; இது - அறிதுயில்‌, விழிதயில்‌, தயிலாத் துயில்‌, 
பொய்ச்‌ துயில்‌, மாயத்துயில்‌ எனவும்படும்‌, “மருவார்‌?என்றது - மலர்க்கும்‌ 
காளுர்ஜம்‌, ; “வணங்குமன்பர்பெருவாழ்வனைய' என்றது - பெருமாளுக்கும்‌ 
2: பெ ற்கும்‌ அடைமொழியாகத்தக்க து, 

ப] க , பாழி சல்குதிருவாழி வாழி-““வடிவாய்நின்‌ வலமார்பினில்‌ வாழ்‌ 
றை மீட்பும்‌ பல்லாண்டு,வடிவார்சோதிவல்‌ துறையுஞ்சுடராழியும்‌ பல்‌ 
ரத: ப்ஷ்போர்புக்குமுழங்குமப்பாஞ்சசன்னியமும்‌ பல்லாண்டே?” 
eT திருப்பல்லாண்டில்‌, தாள்வாழி. -உன்செவ்வடிசெல்விதிருச்சா 
ப்பு” என்றது திருப்பல்லாண்டு, வாழி பெருமாளரம்சப்பெருஞ்செல்வம்‌-- 
ஸ்ரீரங்க ஸ்ரீஸ்ச வர்த்ததாம்‌? என்ற உடமொழிமேற்கோளைச்‌ சாண்ச, 


திருவரங்கத்துமாலை---5. ௧௩ 


இரு - பெரியபிராட்டியார்‌, வாழிய என்னும்‌ வியங்கோள்வினை 

முற்று; ஈற்று யகரவுயிர்மெய்‌ கெட்டு (வாழி? என நின்றது. அதன்முன்‌ 
வருமொழி முதல்வவி இயல்பாம்‌ : வியங்கோள்‌ ஐம்பால்மூவிடங்கட்கும்‌ 
பொதவாத லுணர்ச, “சங்கு திருவாழி ? என்ற தொடரின்‌ இடையி 
ஓள்ணீ£திரு? என்ற அடைமொழியை, மத்திமதீபமாக, முன்நின்ற “சங்கு? 
சின்றதனோடுல்‌ கூட்கெ; இவை அயுதகோடியில்மாத்திரமன்றி அபரண 
சோடியிலுஞ்‌ சேர்தலால்‌, ௮ழயெ சங்கசக்கரங்க ளெனவும்‌ தகும்‌, “சிறர்த? 
என்ற விசேஷணம்‌, உபமானமாகிய கொண்டலோடும்‌, உபமேயமாய 
உருவோடும்‌ இயையும்‌. சொண்டலுக்குச்‌ சிறப்பு - உலகமும்‌ அதற்குஉறுதி 
யாகிய அறம்பொருளின்பங்களும்‌ ஈடத்தற்கு ஏதுவாதலும்‌, குளிர்ர்தவடி 
வுடைமைபற்றிக்‌ கண்டோரால்‌ விரும்பப்படுதலும்‌, உருவிற்குச சிறப்பு - 
“அண்டர்கோ னணியரங்க னென்னமுதினைச்‌, கண்ட கண்கள்‌ மற்றொன்‌ 
நினைக்சகாணாவே?” என்றபடி. கண்டவர்கண்களைக்கவர்தலும்‌, அவர தபிறவிப்‌ 
பெரும்சடலைப்‌ போக்குதலும்‌. உரு - வடிவும்‌,கிறமுமாம்‌, ஆர்மலர்‌-வினை த்‌ 
தொகை: மரா வார்‌ என்று எடுத்து, வாசனை மீண்ட என்றலு மொன்று; நெடுக 
அரமளவும்‌ வாசனைவீசுகின்‌ ற என்று கருத்து. தாளுக்கு, மது - இனிமை 
மிகுதி. (“அம்ரு தஸ்யர்திகிபாதபங்கஜே?? என்பது காண்க.) அடைமொழி 
சொடாமல்‌ “மலர்‌? என்றால்‌, அது, எல்லாமலர்கஸினுஞ்‌ சிறர்ததாெயெ தாம 
ரைமலரைச்‌ குறிக்கும்‌. அது - திருவடிகட்கு, செம்மை மென்மை அழகுக 
ஸில்‌ உவமம்‌, அன்பர்‌ - ௮ன்பையுடையவர்‌; பக்சர்‌. அவர்கட்கு எல்லாஈன்‌ 
மைகளும்‌ திருவரங்கரா தனாலும்‌ ஸ்ரீரங்கமசமையாலும்‌ உண்டாதல்பற்றி, 
(அன்பர்‌ பெருவாழ்வனைய பெருமாள ரம்சப்பெருஞ்செல்வம்‌”எனப்பட்ட த. 
கொண்டல்‌ - நீர்கொண்ட மேசத்திற்குத்‌ சொழிலாகுபெயர்‌; கொள்‌-பகுதி, 
தல்‌ - விகுதி, ளஎகரதகரங்கள்‌ ணகரடகரங்களானது - சந்தி, உரு - ரூப 
மென்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு, யோசம்‌, மது - வடசொற்கள்‌. : பெரு 
மாள்‌" என்பதை, திரு, சங்கு திருவாழி, உரு, அயில்‌, தாள்‌ என்‌ றவற்றோடுவ்‌ 
கூட்டுக, “பெருமாள்‌ ௮ரம்கப்பெருஞ்செல்வம்‌” என்பதற்கு - பெரியபெரு, 
மாளாயெ ஸ்ரீரங்கத்திலுள்ள பெருஞ்செல்வ மென்றலும்‌ அமையும்‌ i 
“ உங்கள்‌ பூர்வர்கள்‌ தேடிவைத்த மஹாறிதி இதுகாணும்‌!? என்றுசொல்வி 
அளவந்தார்ச்கு மணக்சால்ஈம்பி பெரியபெருமாளைச்‌ சுட்டிக்காட்டிய வர 
லாற்றை யுணர்க ; ஸ்ரீரங்கமங்களகிதி.”? “ பெருவாழ்வு ? என்றது, அழி 
யாத முத்தியுலகத்துப்‌ பேரின்பவாழ்வுமாம்‌. 


இச்செய்யுள்‌ - தண்டியாசிரியர்சொள்கைப்படி “வாம்த்து? என்லும்‌ 
அலற்சாரமாம்‌; ''இன்னார்ச்‌ ன்ன தியைக வென்று தாம்‌,முன்னியத இள 
த்தல்‌ வாழ்த்தென மொழிப! என அதனிலக்கண முணர்ச, ட்‌ டை 
கடைகளில்‌ மக்சலயாழ்த்தையுடைய காப்பியம்‌ அழிவின்றி நின்று றப்புறு 
மென்பது ஆன்றோர்சொள்சை யாதலால்‌, முதலில்‌ வாழ்திதச்கூறினர்‌; 
it ஆதியு மர்தமு நடுவு மங்கலம்‌, ஓதிய முறைமையி னுரைப்ப ராயிடின்‌, 
ஏதமி விருகிலச்‌ இழத்தி பின்புற, மீதியம்‌ பனுவல்கள்‌ சிலவு மென்பவே?? 
என்பது சாண்ச, 


௧௪ திருவரங்கத்துமாலை-— ௧,௨ 


எல்லா நூல்களும்‌ மம்கலமொழி முதல்வகுத்துக்சுறவேண்வெது“மர 
பாதலால்‌, “திரா? என்று தொடங்கினார்‌) “(வழிபடு தெய்வவணக்கஞ்‌ இத்து, 
மல்சலமொழி முதல்வகுத்‌, தெதெதுக்கொண்ட விலக்கண வில்த்தியம்‌,, 
இடிச்ச ணின்றி யினிது முடியும்‌,” “(ஒர்‌ மணி பரிதியானை திருகிலம்‌. 
உலகு திங்கள்‌, கார்‌ மலை சொல்‌ எழுத்துக்‌ கங்கை நீர்‌ கடல்‌ இத்டுதர்‌. 
பொன்‌, ஏருறு மிவை மூவாறும்‌ இதன்‌ பரியாயப்பேரும்‌, ஆரு மங்கிக்‌ 
சொல்‌ செய்யு ளாய்ச்து முன்வைக்க ஈன்றாம்‌ ?? என்பன ரோக்குக, . (௪) 


௨. படுப்பவரைப்பணிமெல்லணையாகப்‌ பருவரையாற்‌ 
றடுப்பவரைப்பண்டுமண்டுகன்மாரி தரணியிடர்‌ 
தெடுப்பவரைத்‌ தம்மடியாரிடும்பச்சிலைக்குமுத்தி [னே 
கொடுப்பவரைச்‌ செம்பொற்கோயிலுள்ளேகண்டுகொண்டன 


(இ-ள்‌.) பணி - திருவனர்தாழ்வான்‌ [ஆதிசேஷன்‌], மெல்‌ அணை 
ஆச - மெத்தென்ற படுக்கை யாச, பபெபவரை - (அதன்மேற்‌) பள்ளிகொ 
ண்டருள்பலரும்‌,பண்‌ூ - முன்னே [ிருஷ்ணாவதாரத்தில்‌], மண்டு கல்‌ 
மாரி - (இர்‌ திரன்‌ பெய்வித்த) மிகுதியான கல்மழையை, பரு வரையால்‌ - 
பருத்த (சோலர்த்தனமென்னும்‌) மலையைச்கொண்டு, தபெபவரை - தடுத்‌ 
தீருளியவரும்‌,-- தரணி - (ஹிரண்யாகூனாற்‌ கவர்்தகொள்ளப்பட்ட) 
பூமியை, இடர்‌ த எடுப்பவரை - (வராகாவதாரமாகிக்‌) சோட்டினாற்குத்தி 
யெடுத்தருளியவரும்‌,-- தம்‌ அடியார்‌ இடும்‌ பசுஇலைக்கு - தமதுதிருவடி.க 
ளைச்சரணமடைந்த மெய்யடியார்கள்‌(௮ச்‌ திருவடிகளில்‌) அருச்சிக்கின்ற பச 
மையான திருத்துழாய்த்தளத்‌ திற்காக, முத்தி கொடெ்பவரை - (அவ்வழி 
யார்கட்குத்‌ தமது) பெருவீட்டைச்‌ சொடுத்தருள்பவருமான பெரியபெரு 
மாளை,--செம்‌ பொன்‌ சோயிலுள்ளே-சிவர்தபொன்மயமான திருவரங்கம்‌ 
பெரியசோயிலினுள்ளே,சண்டுசொண்டனன்‌-தரிசிச்கப்பெற்றேன்‌;(௭-.) 

எம்பெருமானுக்குச்‌ சகலவிதகைங்சரியங்களையுஞ்‌ செய்கின்றவனும்‌ 
நித்தியர்களிலொருவனும்‌ சர்ப்பராஜலுமான ஆதிசேஷன்‌, ““புல்கும்‌அணை 
யார்‌ திருமாற்கு அரவு? என்றபடி, அப்பெருமான்‌ சயனிக்கத்திருவுளன்‌ 
கொண்டபோது அவன தமென்மைக்குஏற்ற புஷ்பசயனமபோன்ற திருப்‌ 
பள்ளிமெத்தையாக, அதில்‌ அப்பரமன்‌ பள்ளிகொண்டருளுதலால்‌, 'பணி 
மெல்லணையாகப்‌ பபெபவரை? என்றார்‌, “இருளிரியச்சடர்மணிசளிமைக்கு 
கெற்றியின த்துத்தியணீபணமாயிரங்களார்ந்த;அரவரசப்பெருஞ்சோ தியன 
ர்தனென்னுமணிவீளங்குமுயர்வெள்ளையணையைமேலித்‌, திருவரங்சப்பெரு 
ச்சருள்‌ தெண்ணீர்ப்பொன்னி திரைக்கையாலடிவருடப்‌ பள்ளிகொள்ளும்‌, 
கருமணியைச்‌ கோமளத்தைக்‌ சண்கொண் டென்சண்ணிணைக ளென்று 
கொலோ களிச்கு நாளே”? என்று பெரியார்‌ பலகாலும்‌ காணவிரும்பிய 
திருமூர்த்தி யாதலால்‌, அர்தத்திவ்வியமம்‌களவிக்கிரசத்தைத்‌ தாம்‌ காணப்‌ 
பெற்ற பேற்றை “பணிமெல்லணையாகப்பட்பவரை.. .... செம்பொற்கோயி 
லுள்ளே சண்டுசொண்டனன்‌ என்று வெளியிட்டார்‌. தமச்குக்கட்புலனான 
தழிலமாதலால்‌ * படுப்பவரைப்‌ ப்ணிமெல்லணையாக? என்று அர்சசாவதார்‌ 


-திருவரங்கத்துமாலை-௨, க௫ 


தீதை முதலிலும்‌, விபவாவதாரங்களுள்‌ வராசாவதாரம்‌ ருஷ்ணாவதார 
த்ற்ச்தமூர்‌ியதாயினும்‌ தமக்கு ஸர்கிஹிசமான துபற்றிச்‌ கருஷணாவதார 
ந்தை முதலிலும்‌, அதற்குமுற்பட்ட வராகாவதாரத்தை அதன்பின்னும்‌, 
சுழியுவர்க்கெளியனாடன்‌ ற ஸெளலப்யமாகிற பெர தநிலையை அதன்பின்னு 
ச்திகடறின ரென்ச. 'பருவரையாற்‌ பண்டு மண்டு கன்‌ மாரி தடுப்பவர்‌”, 

பூச்ணியிடச்தெடுப்பவர்‌" என்ற இரண்டு விசேஷணங்களும்‌, தஷ்டரிச்‌ச 
ரச ஷ்டபரிபாலன சல ரென்பதை விளக்னெ. “(வாதாசரம்‌? என்று ஒரு 
பெயர்‌ பெறும்படி காற்றைஉணவாகக்கொள்வதான பாம்பு அக்சாற்றை 


உச்சுவாசடிச்சுவாசம்களினால்‌ உட்கொள்ளும்போதும்‌ வெளிவிடும்போதும்‌ 
உடற்பூரிப்பையும்‌ உடல்‌ தளர்ச்சியையும்‌ கொள்வதாய்க்‌ காற்றடைத்தமெத்‌ 
தைபோன்று இனிதபள்ளிகொள்ளுதரந்குப்‌ பாங்காதல்‌ தோன்ற, “பணி 
மெல்லணையாக” எனப்பட்டது; ““அடலாயிரவாய்ப்பொருர்து வச்தார்‌ 
பணிப்‌ பாயார்‌?? என்பர்‌ அழகரர்தா தியிலும்‌. 


(“மகரத்திற்குரியன்வர்துதித்தகாலில்‌ வட்திக்க விர்திரனைரோக்கிப்‌ 
பொங்கல்‌, மிசவிட்கெகமிலைமலைபோலேலைக்க விளையாட்டா யத்தனையு 
நீயேயுண்ணச்‌, ககனத்திலிந்திரனும்‌ வர்துபார்த்துக்‌ கன்மழையை நிரை 
மீதில்‌ விடுத்தமட்டில்‌, இசபரத்‌ திற்ிறையவனே நிரைச்சாச்‌ குன்றையெடு 
த்துமழைதடுத்தனையே யெம்பிரானே ? என்பது காண்க.) திரிலோகா திபதி 
யென்‌ று பேர்படைத்தவனான தேவேர்‌ திரன்‌ தானே அவ்வுலசத்தில்‌ ஒரு 
சார்‌ மிரபராதியாயுள்ள சிலஉயிர்கட்கு ஈவிவுசெய்யப்புக்கவிட தது எம்பெரா 
மான்‌ தான்‌ அருள்கொண்டு பாதுகாத்தன னென்பதை விளக்கும்‌, இவ்‌ 
வரலாறு; 'ஈாம்‌ கோவர்த்தனமலையை ஆராதித்தோம்‌: அதனால்நேர்ர்த தில்‌ 
சைப்‌ போக்கிக்‌ கண்ணன்‌ காத்தருளினான்‌? என்று இடையர்கள்‌ நினைக்க 
வொண்ணாதெனக்‌ கருதி, அவர்கள்‌ ஆராதித்த மலையைக்சொண்டே காத்த 
ருளின னென்க, இந்திரன்‌ கல்மழைபொழிர்திட்ட தனால்‌, அதனைக்‌ கற்‌ 
கொண்டுதடுத்தான்‌; அன்‌ நி நீர்மழையையேபொழிர்‌ திருப்பானாயின்‌ அதனை 
நீரைக்கொண்டே தடுச்சவல்ல ஸர்வசக்த னென்பது தோன்ற, *வரையாற்‌ 
கல்மாரிதடப்பவர்‌? என்றார்‌, “கன்மாரியாகையாலே, கல்லையெடுத்து கதி 
த்தான்‌; நீர்மாரியாடில்‌, கடலையெடுத்து ரகஷிக்கும்சாணும்‌” என்று பட்டர்‌ 
அருளிச்செய்வர்‌; இத்தால்‌, இன்னதைக்சொண்டு இன்னகார்யஞ்‌ செய்யச்‌ 
சடவோமென்னும்கியதியில்லை: ஸர்‌௨சக்தனென்கை” என்ற வியாக்யொன 
வாக்கியம்‌, இய்கு அறியத்தக்கது. 

(“புண்ணியர்தெய்வதமுஞ்‌ சோபூலோகத்தைப்‌ புற்பாய்போ ற்சருட்டி 
ச்கொண்டே பாதாளம்‌, ஈண்ணிரணியாட்சனைப்‌ பின்‌ தொடர்ந்தே யே 
ச்லமுடனே யாதிவராகத்தேவாட, மண்ணுலகமனைத்தமிடர்தெடுத்‌ தோர்‌ 
கோட்டில்வைத்துவர வவன்மறிக்ச வதைத்துத்‌ தேவ, செண்ணவுலே 
மேழும்படியப்பண்ணா மிறைவா நா ராயணனே யெம்பிரானே? என்பர்‌ பின்‌ 
ஜோரும்‌.) இப்பொழுதுஈடக்கிற சுவேதவராச கல்பத்துக்கு முந்திய பாத்ம 
கல்பத்தைப்‌ பற்றிய பிரஎயத்தின்‌ இறுதியில்‌ ஸ்ரீமர்சா ராயணன்‌ ஏகார்ணவ 
மான பிரளயஜலத்தில்‌ முழுகியிருச்த பூமியை: மேலேயெடுச்ச கினைச்து 

௧௮ 


௧௬ திருபெரங்கத்தமாலை௨., 


ஸ்ரீவராகாவதாரத்தைச்‌ செய்தருளிச்‌ சோட்டுநுனியாற்‌ பூமியை கதத 
வர்தனனெனற வரலாறும்‌ உண்டு, 

இயல்பிலே தமக்கு அடிமையான எல்லாவுயிர்களிடத்துங்‌ சாரண 
மின்‌ றியெழுல்‌ கருணேயையுடையவனான கடவுள்‌ அவர்கட்குத்‌ தனது பே 
ரின்பப்பெருவீட்டையளித்தருளுதற்கு ஒருவியாஜமாக அவர்களிவெதோரா 
ளஸீதளத்தையெதிர்சோக்குன்‌ றனனென்பது விளம்க,தம்‌௮டி.யாரிடும்‌ 
பச்சிலைக்கு முத்திசொடெ்பவர்‌? என்றார்‌. பயனபிய அர்தப்‌ பரமபதத்தின்‌ 
பெருமைக்கு இவர்களிடம்‌ பச்சிலை ஏற்றஸாதநமன்றாதலை நோக்குமிடத்து, 
அவனத திருவருள்‌ காரணமின்றியெழுக்ததாத லுணர்க, “பத்திரத்தை 
யும்‌ புஷ்பத்தையும்‌ பழத்தையும்‌ ஜலத்தையும்‌ எவன்‌ எனக்குப்‌ பச்தியுடன்‌ 
கொடுக்னெரறானோ, சு,த்தமானமனத்தையடையனான அவனது பக்தியீனாற்‌ 
கொடுக்கப்பட்ட தாகிய அதனை நான்‌ அம்‌ சரிக்ன்றேன்‌?'என்று ஸ்ரீகதை 
யிற்‌ கண்ணபிரான்‌ தானே அருளிச்செய்திருத்தல்‌ இங்கு உணரத்தக்க த ; 
“அச்சுத கின்மெய்யடியாருகச்சேயிட்டசணுவெனினுமசமேருவாகச்சொள்‌ 
வாய்‌, டிச்சயமாயுனை£ம்பியெண்ணாதடர் நினை த்திடிலோ தூற்றையொன்‌ 
ருவுக்கொள்ளாயால்‌?” எனப்‌ பின்னோர்‌ கூறியதும்‌ காண்க. “தம்மடியாரிடும்‌ 
பச்சிலைச்கு முத்திகொடுப்பவர்‌? என்ற தொடரில்‌, சிறியதைப்‌ பெற்றுச்‌ 
சொண்டு பெரியதைக்‌ கொடுத்தலாகிய பரிவர்த்தநாலங்காரந்‌ தோன்றுதல்‌ 
சாண்க ; அதனிலக்கணத்தை, தண்டியலங்காரத்தில்‌ “ பொருள்பரிமாறு 
தல்‌ பரிவருத்தனையே '? எனக்‌ காணலாம்‌; இத, மாற்றலண்‌ என்றுஞ்‌ 
சொல்லப்படும்‌. 'இலைக்கும்‌” எனப்‌ பிரித்து இழிவுசிறப்பும்மையரகக்கொள்‌ 
ளுதலு மொன்று, அடியார்கள்‌ எம்பெருமானை வசப்படுத்தும்‌ பச்சிலை 
யாகின்றது திருத்துழா யென்பதும்‌ இங்குத்‌ தோன்றும்‌; ஆகவே, அதனால்‌ 
அவர்கள்‌ வசப்பட்டு அவர்கட்குப்‌ பெருவீதெர்திகின்றன னென்ச, 

படுப்பவர்‌ சொடுப்பவர்‌ என்‌. றவற்றில்‌,பக ரவொழற்றிடைகிலை - எதிர்கால 
முணர்த்தாமல்‌ தன்மையுணர்த்திற்று ; படுக்குமியல்பினர்‌ சொடுக்குமியல்‌ 
பினர்‌ என்று பொருள்‌. “பண்டு தடுப்பவர்‌? என்றது, இயல்பினால்‌ இறர்த 
காலம்‌ எதிர்காலமாகச்‌ சொல்லப்பட்ட காலலமுவமைதி; யாம்‌ பண்டு 
விளையாவெது இச்சோலை என்றாற்‌ போல, ' பண்டு ? என்பதை, ! எடுப்‌ 
பலர்‌ ? என்பதனோடுல்‌ கூட்கே ; அதுவும்‌ ௮வ்வசைக்‌ காலவழுவமை 
தியே, படுப்பவரை, தடுப்பவரை, எபெபவரை, கொடுப்பவரை என்‌ றவை - 
ஒருபொருளின்‌ மேல்‌ லந்த பலபெயர்கள்‌ ; இவை, ' சண்டுசொண்டனன்‌ ? 
என்னும்‌ ஒருவினையைக்‌ கொண்டன. விசேஷணச்சொற்கள்‌, விசேஷ்யச்‌ 
சொல்‌ இவையனைத்திலுல வேற்றுமையுறாபு விரியவைப்பது, ' வடமொழி 
கடை, இய்கே : படுப்பவரை என்றதை விசேஷ்யமாசவும்‌, ம,ற்றைமூன்‌ 
றையும்‌ விசேவணமா.சவும்‌ கொள்ளுதல்‌ சாலும்‌, பணம்‌ - படம்‌; அதனை 
யுடையது பணீ யென வடமொழிக்காரணக்குறி;அத ஈறகுறுதற்று, மெல்‌ 
அணை - பண்புத்தொகை, “வரையால்‌? என்பதில்‌, * ஆல்‌ ? உறாபு - கருவிப்‌ 
பொருளது. கல்மாரி - சிலாவர்ஷம்‌ ; ஆலாங்கட்டிமழை. தரணி - வட 
சொல்‌ ; (பொருள்களைத்‌) தரிப்ப தென்று சாரணப்பொருள்படம்‌, இடச்‌.த, 


திருவரங்கத்துமாலை-— ௨௩. ௧௭. 


இட - பகுதி. அடியார்‌ - அடிமை யென்னும்‌ பண்பினடியாப்‌ பிறச்‌.த பெயர்‌, 
பசுமை இலை - பச்சிலை ; பண்புப்பெயர்‌, ஈறுபோய்ச்‌ தன்‌ ஒத்றுஇரட்டி 
ற்று. முக்தி என்ற வடசொல்லுக்கு - (பற்றுக்களை) விட்டு அடையு மிட 
மென்பது உறுப்புப்பொருள்‌ ; வீடு, என்ற தமிழ்ப்பெயரும்‌ இப்பொருள்‌ 
கொண்டதே. செம்பொன்‌-மாற்றுயர்ர்த பொன்‌. கோயில்‌ 2 கோவில்‌:இல 
க்கணப்போலி ; கோ இல்‌ - இறைவனது இடம்‌, தலைமையான இடம்‌;இது . 
சேவாலயங்கட்கெல்லாம்‌ பொதுப்பெயராயினும்‌, நூற்றெட்டுத்திருமால்‌ 
திருப்பதிகளுள்‌ திருவரங்கம்‌ தலைமைபெற்ற தாதலால்‌, அதனை “கோயில்‌? 
எனச்‌ சிறப்பாகவழங்குவது, வைஷ்ணவசம்பிரதாயம்‌; இத, சாரணவி௰ுகுறி 
யின்பாற்படும்‌.' கண்டுகொண்டனன்‌--1அன்‌” விகுதி, தன்மையொருமைக்கு 
வந்தது, (௨) 
௩, ஆளானவர்கண்களிகூரரங்கத்தரவணைமேற்‌ 
காளாசலமெனக்கண்டுசொண்டேன்‌ மறைகாணவொண்ணாதச்‌ 
ஓ தாளாயிரஞ்‌ செம்பொன்மாமுடியா யிரர்‌ தாமநெடுந்‌ 
தோளாயிரந்‌ திருக்கண்ணாயிரங்‌ கொண்ட சோதியையே, 
(இ-ள்‌.) மறை காண ஒண்ணா - வேதங்களாலும்‌ 'அறியமுடியாத,-- 
தீரள்‌ ஆயிரம்‌ - ஆயிரம்‌ திருவடிகளையும்‌, செம்‌ பொன்‌ மா முடி ஆயிரம்‌ - 
சிவந்த பொன்மயமான அழயெ இரீடச்தைத்‌ தரித்த ஆயிரம்‌திருமுடிகளை 
யும்‌, தாமம்‌ நெடுச்‌ தோள்‌ ஆயிரம்‌ - மாலையைத்தரித்த பெரிய ஆயிரம்‌ திருத்‌ 
தோள்களையும்‌, திரு சண்‌ ஆயிரம்‌ - ஆயிரம்‌ திருக்கண்களையும்‌, சொண்ட - 
தீன்னிடத்திற்‌ கொண்ட, சோதியை - ஒளிவடிவமான ஸ்ரீமர்சாராயண 
மூர்‌ த்தியை,--ஆள்‌ ஆனவர்‌ கண்‌ களி கூர்‌ அரங்கத்து-அடியார்கள்‌ (சண்டு) 
கண்களிப்புமிகுதற்குக்சாரணமான திருவ.ரல்சம்பெரியகோயிலில்‌, அரவு 
அணைமேல்‌ - ஆதிசேஷனாகய சயனத்தின்மேல்‌, காள அசலம்‌ என கண்டு 
கொண்டேன்‌ - சருகிறமுள்ளதொரு மலை (இடர்தாற்‌) போல(ச்சயனத்‌ 
இருக்கோலமாயிருச்க)க்‌ சாணப்பெற்றேன்‌ ; (எ - று. 
எல்லாப்பொருள்களையும்‌ உள்ளபடி. உணர்ச்து உரைக்கின்ற வேதங்க 
ளாலுங்‌ காணமுடியாத பரஞ்சோதிஸ்வரூபமான பரமாத்மாவை இர்நில 
வுலகத்திலே திருவரம்கத்திறாப்ப தியில்‌ திருவனச்தாழ்வானா$ிய திருப்பள்ளி 
மெத்தையில்‌ பச்சைமா மலைபோல்மேணி பவளவாய்‌ கமலச்செய்கண்‌, 
௮ச்சுதா?? என்றபடி ஒருநீலமலைபோலே பள்ளிகொண்டிருக்கக்‌ காணப்‌ 
பெற்றேன்‌ என்று, பிறர்களுக்குஅரியவிீத்தகனான எம்பெருமான்‌ பத்‌ தடை 
யடியவர்ச்குஎளியனாகின்‌ ற இயல்பையும்‌, தமது பாச்செவிசேஷத்சையும்‌, 
£ழ்ச்செய்யுள்போலவே இச்செய்யுளும்‌ கொண்டாடிச்கூறியதாம்‌, (மறை 
காணவொண்ணா” என்றது, சோதியோடு இயையும்‌ ; ப.ரப்‌.ரஹ்மஸ்வரூபத்‌ 
தைத்‌ தான்‌ முழுவதும்‌ சாணமாட்டாமையை, வேதம்‌ தானே கூறுன்‌ 
றத. தேஜோரூபி யாதலால்‌, “சோதி? என்றார்‌ ; ப்பில்‌ “ஒண்‌ 
சுடர்‌!” என்பதும்‌ காண்க, 
ஆள்‌ ஆனவர்‌ - அடிமைப்பட்டவர்‌. சண்சளிகூர்‌ - சண்களாற்காணுத 
லால்‌ மனம்சளிகூர்தல்‌, அச்சண்சளின்மேல்‌ ஏற்றிச்கூறப்பட்ட து; ஒரு 
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வகைஉபசாரவழக்கு.அளானவர்கண்களிகூர்‌ ௮ரங்கம்‌--*கூர்‌"என்ற வினைத்‌ 
தொகை - காரியப்பொருளதாய்‌, காரணப்பெயரைக்‌ கொண்ட து. கூர்‌ - 
்‌ மிகுதிகுறிக்கும்‌ உரிச்சொல்‌, அரவணை - ஸர்ப்பசயாம்‌. அர அணை என்றும்‌ 
பிரிக்கலாம்‌. அரா என்னும்‌ குறியதன்மேஅகாரம்‌,குறுயும்துதனோஉகர 
மேற்றும்‌ நிற்கும்‌. காள & அசலம்‌ சாளாசலம்‌: தீர்ச்சசச்‌ திபெற்ற வடமொ 
ழிச்தொடர்‌ ; ; பண்புத்தொகை. காளம்‌ - கருநிறமான த, அசலம்‌ - சலியா 
தது என மலைக்குச்‌ காரணக்குறி, காளாசலம்‌ - மீலிரி : காளமேசம்படிர்த 
தொரு பெருமலையென்றுங்‌ கொள்ளலாம்‌, என-உவமவுருபு. காளாசலம்‌ - 
நிறத்திற்கும்‌, கம்பீரமாகிய தோற்றத்திற்கும்‌ உவமையாம்‌, ஒண்ணா-ஒன்றா 
என்பதன்‌ மரூஉ ; ஈறுகெட்ட எதிர்மறைப்பெயரெச்சம்‌, (செம்பொன்மா 
முடி? என்றதை அன்மொழித்தொகையாகவாவது ௮டையடுத்தஅகுபெய 
ராகவாவது கொள்ளவே, சிரசை யுணர்த்தும்‌. ‘செம்பொன்‌ ”என்பதை அத 
னாலாயெ ஒரீடத்துக்குக்‌ சருவியாகுபெய ரெனக்‌ கொண்டு, முடி - சிரசு 
என்றலுமாம்‌. மா முடி - பெரிய திரீடமுமாம்‌, சாமம்‌ - வடசொல்‌; திருத்‌ 
துழாய்மாலை, மலர்மாலைகள்‌, பொன்‌ மணிகளாலாகியஆரங்கள்‌,; வனமாலை 
யென்‌ னுந்‌ திவ்வியமாலை இவைகளையெல்லாய்‌ குறிக்கும்‌, தாமம்‌ எனக்கொ 
ண்டு, ஒளியென்னவுமாம்‌. “திரு”என்‌ற அடைமொழியை, தாள்‌ முடி தோள்‌ 
எஸ்‌ ற்வத்திக்குல்‌ கூட்டலாம்‌, 
இங்கே (ஆயிரம்‌ என்றது, அளவில்லரததென்னும்‌ பொருளது, அல்‌ 
ஐனங்கொள்ளாவிடின்‌, தாளாயிரம்‌ முடியாயிரம்‌ முதலியன சேராவாம்‌ 
ஆசவே, அளவற்ற பாதம்‌ முதலிய சகலஅங்கங்களையு மூடையவ னென்ப 
தாம்‌, அபரிமிதமாய்‌ அற்புதமாயிருக்றெ மசாஞானமும்‌ மகாசச்தியு முள்ள 
வன்‌ எம்பெருமான்‌ என்பது, தேர்ர்தபொராள்‌. பெருமான்‌ சசலஇந்‌திரி 
யம்சளாலேயாதல்‌ ஓர்‌இர்திரியத்தாலேயாதல்‌ திருமேனியாலேயாதல்‌ 
தில்யாத்மஸ்வரூபச்தாலேயாதல்‌ எல்லாவற்ரையும்‌ எப்போதும்‌ எல்லா 
விதத்திலும்‌ ௮றிகன்‌ றவனும்‌ செய்தனன்‌ றவனுமா யிருக்ன்றா னென்பது, 
முக்கியமான கருத்து. இங்கனமேயன்‌ நி,அரேகம்‌ திருமுடிகள்‌ திருக்கண்‌ 
கள்‌ திருக்கைகள்‌ திருவடிகள்‌ முதலாகிய அவயவங்களாற் செறிர்திருக்கி 
ன்றான்‌ பகவா னென்பது கருத்தன்று. அளவில்லாத சண்‌ முதலியவற்றை 
யுடையவன்‌ எப்படி அளவில்லா தகாட்‌ச முதலானவற்றை யுடையனாயிருப்‌ 
பனே அப்படியே பகவானும்‌ என்று எடுத்‌ துச்சாட்டினபடியாம்‌, மற்றும்‌, 
விசுவரூபங்காட்டுகற சமயம்சளில்மாத்திரம்‌ எம்பெருமான்‌ பல ௮௨யவல்‌ 
சளைக்கொள்ளுதலும்‌ உண்டு, இங்கு,சிலர்‌, உலகமெல்லாம்‌ பகவானுடைய 
சொருப மாதலால்‌ உலகத்திலுள்ளோருடைய முடி புயம்‌ முதவியவையெ 
ல்லாம்‌ ௮வனுடையவையா மெனக்‌ கருத்துக்கூலுவர்‌ ; அது பலவிதத்தி 
லும்‌ பொருர்தா தென அறிக, இத, திவ்யாத்மஸ்வளுபம்‌ கூறியபடி, (௩) 
௪. பூங்காவிரிப்புனற்கோயிலுள்ளேமிக்கபோ கமெல்லாம்‌ 
யாங்காணயோக்த்துயில்கொண்டவாழெள்ளுமெண்ணெயும்போ 
னீங்காதுலகத்‌ தயிர்க்குயிராகநியாமகனா. 
யோங்காரமாயதனுட்பொருளாய்நின்றவொண்சுடசே. 
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(இ - ள்‌.) எள்ளும்‌ எண்ணெயும்‌ போல்‌, நீங்காது - இடையறாமல்‌, 
உலகத்து உயிர்க்கு உயிர்‌ “அத - உலகத்திலுள்ள ஜீவாத்மாக்களுக்கு அர்த 
ராத்மாவாஇயும்‌, கியாமசன்‌ ஆய்‌-(அர்த ஜீவாத்மாச்களுக்சகெல்லாம்‌) தலைவ 
அபியும்‌, ஓங்காரம்‌ ஆய்‌ - பிரணவமர்‌ திரஸ்வரூபியா யும்‌, அதன்‌ உள்‌ பொ 
ருள்‌ ஆய்‌ - அம்மர்திரத்தின து உள்ளேயடம்‌ய பொருளாஇயும்‌, நின்ற - 
(எர்சாளும்‌ அழிவின்றி ஒரேதன்மையதாய்‌) நிலைபெற்ற, ஒள்‌ சுடர்‌-பிரசா 
சிச்ன்ற சோதியான த, பூ காவிரி புனல்‌ கோயிலுள்ளே-அழயெ காவேரி 
ஈதியின்‌ நீரினாற்‌ குழப்பெற்ற இருவரங்கம்பெரியகோயிலினகத்தே, மிச்ச 
போகம்‌ எல்லாம்‌ யாம்‌ காண - மிகுதியான போகங்க ளெல்லாவற்றையும்‌ 
நாம்‌ காணும்படி, யோகம்‌ துயில்‌ கொண்ட ஆறு - யோககித்திரையைக்‌ 
கொண்டிருக்கின்ற விதம்‌, (என்னச்சரியம்‌!) (௪ - று,) 

உடலினுள்ளே உயிர்‌ அதற்குத்‌ தாரகமாய்‌ நியாமசமாய்ச்‌ சேஷியா 
ய்த்‌ தங்கியிருத்தல்போலப்‌ பரமாத்மா ஜீவாத்மாக்களினுள்ளே அர்தர்யாமி 
யாய்‌ அவற்றிற்குத்‌ தான்‌ தாரகனாய்‌ மியாமகனாய்ச்‌ சேஷியாய்‌ விடாது 
வீற்றிருச்தலால்‌, நீம்காது உலகத்து உயிர்க்குஉயிரா நியாமசனாய்‌” என்‌ 
ரூர்‌. “எள்ளும்‌ எண்ணெயும்‌ போல்‌”என்றா ராயினும்‌, எள்ளினுள்‌ எண்ணெய்‌ 
போ வென்பது கருத்தி; அது பிரிர் து காட்டாமல்‌ எங்கும்‌ பரச்து மறை 
ர்‌. துகி.ற்றற்கு உவமை, எள்‌ - ஜீவாத்மாவுக்கும்‌, எண்ணெய்‌ - பரமாத்மாவுக்‌ 
கும்‌ உபமானம்‌, 'எள்ளுமெண்ணெயும்போல்‌” என்‌ றதனால்‌, எல்லாம்‌ தானா 
இயும்‌ அல்லதுமாகயும்‌ இறைவன்‌ நிற்னெ்‌ ற மிலையைத்‌ தோன்றவைத்தன 
ரென்னலாம்‌, “உலகம்‌” என்றது, அரித்துக்களை, “உயிர்‌? என்றது, துக்‌ 
கனை, 'உயிர்க்குஉயிர்‌? என்றது, ஈசுலரனை, (உலகத்து உயிர்க்கு உயிராகி 
கியாமகனாய்‌” என்றதனால்‌, சித்துக்களுக்குப்போலவே அசித்துக்களுக்கும்‌ 
பரமாத்மா தாரசனும்‌ நியாமகனும்‌ சேஷியு மாதல்‌ தோன்றும்‌. சித்‌ அரத்‌ 
ஈச்வரன்‌  தத்துவத்திரயம்‌. இதுவே, விரிஷ்டாத்லைத இத்தார்தம்‌ 
எனப்படும்‌, ““கருதரிய வுயிர்க்குபிராய்க்‌ சரச்தெம்கும்பரர்‌ துறையும்‌, ஒரு 
தனிராயச மென்ரு லுன்புசழ்க்கு வரம்பாமோ”” என்பர்‌ திருவரல்கக்‌ 
சலம்பசத்திலும்‌. (“திடவிசம்பெரிவளி நீர்கிலமிவைமிசைப்‌, படர்பொ 
ருள்முழுவதுமா யவையவைதொறும்‌, உடன்மிசையுமிரெனக்கரச்செகங்கும்‌ 
பரச்‌ தளன்‌,” :பரச்ததண்பரவையுள்மீர்தொறும்பரர்‌ தளன்‌, பரர்த வண்‌ 
டமிதென நிலவிசும்‌ பொழிவரச்‌, கரர்தசிலிடர்தொறு மிடர்திசழ்‌ 
பொருடொறும்‌, கரர்தெங்கும்பரச்‌ துளன்‌”' என்றார்‌ ஈம்மாழ்வாரும்‌,) 

எள்ளு மெண்ணெயும்‌ போல்‌ நீங்கா துலகத்துயிர்ச்‌ குயிரா9 2 
“ஏண்‌ ணுமெண்ணெயுமியைய மற்றெப்பொருளகத்திம்‌, ஈண்ணுராரணன்‌?? 
என்ற பரகவதத்தையும்‌ சாண்க. “ஜங்காரமா யதனுட்பொருளாய்‌ நின்ற 
வொண்சுடர்‌ 2 எப்பொழுதும்‌ தியானஞ்செய்துசொண்‌ டிருக்னெற 
யோகிகள்‌, தங்களுடைய பாபபுண்யரூபமான சர்மல்கள்‌ ஈசித்தவுடனே, 
எர்தச்சொருபத்தைப்‌ பிரணஃப்பொருளாகக்‌ காண்டுன்றார்சளோ,"? “உன்‌ 
னுடைய ஆராதகரூபமான யாகங்களும்‌, ௨ஷட்காராதிசளும்‌, சகலவேத 
மூலமான பிரணவமும்‌ ரீயே”” என்றது விஷ்ணுபுராணம்‌. தாரகன்‌ - தான்‌ 


௨௦ திருவரங்கத்துமாலை--௪, 


குபவன்‌, வாழச்செய்பவன்‌, நியாமகன்‌ - நியமிப்பவன்‌, ஈடத்துபவன்‌, 
சேஷி - தலைவன்‌, உடையவன்‌, 

சொல்லும்‌ பொருளும்‌ ஆகிய இரண்மொய்‌ நிற்பவன்‌ எம்பெருமானே 
யாதலால்‌, ஓங்காரமாய்‌ அதனுட்பொருளாய்‌ நின்ற” என்றார்‌; “£ஒங்கா 
ரோ பகலாம்‌ விஷ்ணு? 
என்பது - சாரியை; அகாரம்‌, ஆகாரம்‌ என்றவற்றிற்‌ போல, பிரணவம்‌, 
அகார உகார மகாரம்க ளாகிய மூன்று தரெழுத்தொருமொழிகள்‌ கூடிய 
தோ மெழுத்தாம்‌. அது ஸகலவேதகாரணமும்‌, ஸசலவேதஸங்க்ரஹமும்‌, 
ஸகலவேதஸாரமு மாதலால்‌,தலைமைபற்றி எடுத்துக்‌ கூறப்பட்டது. அதன்‌ 
பொருள்‌, ஸர்வரகூசனான திருமாலுச்கே உரியபொருள்‌ ஜீவாத்மா என்பது; 
இதில்‌, பகவானுச்கே பிராதானியர்‌ தோன்றுதலால்‌, பகவான்‌ பிரணவத்‌ 
தின்பொருளாவன்‌ :ப்ரணவோ பகலத்வா£ ப்ராதார்யா தர்‌ த்தஸம்பவாத்‌ ?? 
என்பது காண்க. ஒண்சுடர்‌-சூரிய சட்‌ திர அக்னிகளாகிய முச்சுடர்களின்‌ 
ஒளியினும்‌ மேம்பட்ட பேரொளி; புறவிருளையேபேசச்குகின்ற அவ்வொளி 
களினுஞ்சிறக்குமாறு அகவிருளையும்‌அக ற்றும்‌ ஞானவொளி; தோற்றக்கேு 
களும்‌ மிகுதிகுறைவுகளுமின்‌ றி என்றும்‌ஒருபடிப்படவிளங்கும்‌ஒளி. இப்படி 
சேதநாசேதரங்களுக்கு வியாபகனும்‌ அந்தர்யாமியும்‌ மர்த்ரார்த்தஸ்வரூபியும்‌ 
தேஜோரூபியுமான பரமாத்மா சில்வாழ்சாட்பல்பிணிசசித்றறிவினராயெ ஈர 
மெல்லாம்‌ எளிதிற்சேவித்துஈடேறுமாறு இவ்வுலக த்தில்‌ திருவரங்க ம்பெரிய 
கோயிலிலே பள்ளிகொண்ட திருக்கோலமாய்க்‌ காட்‌சிதர்தருள்‌ன்ற திரு 
வருட்பெருமை என்னே! என்று கொண்டாடியவாறாம்‌. முடிக்குஞ்சொல்‌, 
வருவித்துஉரைக்கப்பட்டது. விதத்தையுணர்த்துன்‌ ற' ஆறு என்ற சொல்‌ 
வருமிடங்களில்‌ மூடிக்குஞ்சொல்‌ கூறப்படா த எஞ்சிகிற்பதை இலக்கியம்‌ 
களிற்‌ பலவிடத்தும்‌ காணலாம்‌; இது, இசையெச்சம்‌, இப்படி (ஆறு? என்ற 
சொல்‌ முடிபின்‌ நி வியப்புவிளச்குதலை, :'வெள்ளைவாசனக்குரிசில்வின்மை 
லல்லப மிருந்தவாறே?? என்ற வில்வீபுத்தூரார்பாரதத்திலும்‌ காண்க, 


என்றது காண்க, (ஓங்காரம்‌? ஏன்‌ நதில்‌, “காரம்‌? 


(பூங்சாவிரிப்புனல்‌” என்ற அடைமொழி, “டதளிவிலாக்கலங்கல்நீர்‌ 
சூழ்‌ திருவரங்கம்‌”? என்றபடி தலத்தின்‌ நீர்வளவாய்ப்பைச்‌ சாட்டும்‌. திரு 
வரங்சம்‌ போசமண்டபமெனப்படுதவின்‌, (மிக்க போக மெல்லாம்‌ யாம்சாண 
யோகத்துயில்கொண்ட ஆறு” எனப்பட்டது; முன்னும்‌ “பெருமா எரங்‌ 
கப்பெருஞ்செல்வம்‌?? என்றார்‌. போகம்‌ - வைபவம்‌: செல்வமும்‌, சுசானுபவ 
மும்‌. அங்கு எம்பெருமானுக்கு எல்லாஜசுவரியல்களும்‌ குறைவறவிருத்த 
லும்‌, அப்பெருமான்‌ தெண்ணீர்ப்பொன்னி திரைச்சையாலடிவருட இனிது 
பள்ளிகொள்ளுதலும்‌ காண்க, இணி, 'மிச்சபோகமெல்லாம்‌ யாம்சாண? 
என்பதற்கு - (எம்பெருமானைச்‌ சேவித்ததன்‌பயனாசு இம்மைமறுமைவீடுக 
ளில்‌) மசாபாச்சிெயல்களையெல்லாம்‌ மாம்‌ அனுபவிச்கும்படி யென்றும்‌ பொ 
ருள்‌ கொள்ளலாம்‌. மிச்சபோகம்‌ - வரம்பிவின்ப மெனப்படும்‌ ரதபா 
நுபவ மென்றலுமாம்‌. 

காவிரி - காவேரி என்ற வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌; அப்பெயர்‌ - கவேர 
னென்ற அரசனது மகள்‌ என்று பொருள்படும்‌, போகம்‌, யோசம்‌, நியா 


திருவரங்கத்துமாலை---௪,;௫. ௨௬ 


மகன்‌. ஒங்சா.ரம்‌- வடசொற்கள்‌. தம்மைப்போன்ற அடியார்களையுஞ்‌ சேர்‌ 
தீதுக்கொண்டு, உளப்பாட்டுத்தன்மைப்பன்மையாக, யாம்‌” என்றார்‌ ; சவி 
களுச்குஉரிய இயற்கைத்தனித்தன்‌மைப்பன்மையுமாம்‌. எண்ணெய்‌ - எள்‌ 
கெய்‌: எள்ளின்‌ சாரம்‌. ஒள்‌-ஒண்மை யென்ற பண்பின்‌ அடி. ஒள்‌ 4 சடர்‌- 
ஒண்சுடர்‌: பண்படிகளின்‌ லசார எகாரங்கள்‌ வலிவர னகார ணகாரக்‌ 
களாம்‌, (௪) 


டூ. கறங்காழிநாலெட்டிலக்கமியோசனை கட்செவியின்‌ 
பிறங்காகமும்மையிலக்கமியோசனை பேருலக 
லிறங்காழிமேகமெளவேயரங்கத்‌ திலெந்தையதி 
அறங்காகநீளமைந்தைம்பதினாயிரமோசனையே. 


(இ-ள்‌.) கறங்கு - ஆரவாரிக்ன்ற, அழி - திருப்பாற்கடலின த, 
(€ளம்‌)--,சால்‌ எட்டு இலச்சம்‌ யோசனை - முப்பத்‌ தாண்டுலக்ம்‌ யோஜனை 
யளவாம்‌; கட்செவியின்‌ - (அதனிடையேயுள்ள) திருவனச்தாழ்வானுடைய, 
பிறங்கு ஆசம்‌ - விளங்குகின்ற திருவுடம்பீன து, (8ீளம்‌)--, மும்மை இலக்‌ 
கம்‌ யோசனை - மூன்றுலக்ூம்‌ யோஜனையாம்‌ ; பேர்‌ உலகில்‌ இறங்கு ஆழி 
மேகம்‌ எனவே - பெரிய இர்ிலவுலகத்தி வீறங்கிவந்த சக்கராயுதத்தையு 
டையதொரு மேகம்போல, அரங்கத்தில்‌ எர்தை அதில்‌ உறங்கு- திருவரங்‌ 
கத்தி லெழுக்தருளியிருச்சன்றஎம்பெருமான்‌ அர்தத்திருவனர்‌ தாழ்வான்‌ 
மேலே (பள்ளிகொண்ட) யோகநித்திரைசெய்தருள்சின்ற, அகம்‌ - இரு 
மேனியின து, நீளம்‌ - நீட்டு, ஐர்து ஐம்பதினாயிரம்‌ ஒசனை - இரண்டரை 
லக்ஷம்‌ [இரண்லெக்ஷத்‌ துஜம்பதினாபிரம்‌] யோ ஜனையாகும்‌; (எ-று) 


எம்பெருமானுக்கு உரிய பரத்வம்‌, வியூகம்‌, விபவம்‌, அக்தர்யாயித்வம்‌, 
அர்ச்சை என்ற ஐவகைநிலைகளுள்‌ விழக நிலை, இதிற்‌ குறிக்கப்பட்டது, பிர 
மன்முதவியதேவர்சள்‌ வணம்‌8 வழிபடுர்தெய்வமாய்‌ எல்லாஅவதாரங்களுச்‌ 
கும்‌ முதலாய்ப்‌ படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ தொழில்களுக்குச்‌ கர்த்தா 
வாய்த்‌ திருப்பாத்கடவிலே வாசுதேவ ஸங்கர்ஷண ப்ரதயும்ஈ அமிருத்தர்ச 
ளாடிய நான்கு ரூபத்துடன்‌ எழுந்தருளியிருக்கின்‌ ற நிலை, வியூக மெனப்‌ 
படும்‌. அர்த சான்குமூர்த்திகளுட்‌ பிரதான மாகிய வாசுதேவமூர்‌ தீ தியின்‌ 
திருமேணிவளத்தைக்‌ கூறுபவராய்‌, ௮தற்கு௮ங்கமாசப்‌ பாற்கடவின நீளமே 
தொடங்கிச்‌ கூறலானார்‌. “அழி? என்று பொதுப்படக்கூறினாரேனும்‌, சர்த 
ர்ப்பத்தால்‌, பாற்கடலைக்‌ குறித்தது. நாலெட்டு - பண்புத்தொகை, அசத 
வயங்குஞ்‌ சாகநற்றீவி னசல நாலெட்டிலக்கத்தி, னோசனையனக்தன்மிசை 
யரியுறும்பாலுவரியுமன்‌ னதேயாம்‌'? என்‌ ற மகாபாகவதத்தரலும்‌ பாற்கடற்‌ 
பரப்பின்‌ எல்லையை உணரலாம்‌. இதனால்‌, *நாலெட்டு' என்பதற்கு - உம்‌ 
மைத்தொகையாக, பன்னிரண்ளெனப்‌ பொருள்சொள்ளுதல்‌ பொருந்தா 
மை, வெளிப்படை, யோசனை-சான்குகுரோசங்‌ கொண்டது] அவ்வளவை, 
“துற்குலமறுநான்கெய்தின தகரம்‌ கரமோர்நான்கு, தங்குதல்‌ தனுவென்‌ 
ராகும்‌ தனுவிரண்டது வோர்தண்டம்‌,இங்குறுதண்டமானவலிராமிரக்குரோ 


௨௨ திருவரங்கத்துமாலை--டூ, 


சத்தெல்லை, பங்க!ில்குரோசசான்‌ கோரியோசனைப்பாலதாமே?' என்பத 


னாற்‌ காண்ச, யோசனை, சற்றுஏ௰ச்குறையச்‌ காதவளவாம்‌, 


கறங்காழி - வினைத்தொகை) கறங்குதல்‌ - ஒலித்தல்‌, அழ்ர்தள்ளது 
அழி யெனக்‌ காரணக்குறி; இ - கருத்தாப்பொருள்விகுதி. இலக்கம்‌ - லக்ஷ 
மென்ற வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌. இலச்சம்‌-தூறாயிரம்‌, யோசனை, ஓசனை - 
யோஜரா என்ற வடசொல்லின்‌ விகாரங்கள்‌, இலக்கம்‌“ யோசனை ௫ இல 
க்சமீயோசனை: தன்னொழிமெய்ம்முன்‌ யகரம்வர இகரம்‌ தோன்றிற்று 
இனி, இலக்கம்‌ இயோசனை என்றுபிரித து, இகரத்தை “யவ்விற்கு, இய்யும்‌ 
மொழிருதலாக முன்வருமே?? என்றபடி யகரத்தைமுதலிலேயுடைய வட 
மொழியின்முன்‌ வந்ததாகக்‌ கொள்ளுதலும்‌ ஒன்று, கட்செவி - சண்செவி: 
கண்களாகிய சாதுசளையுடையத: பண்புத்தொசைப்புறத்துப்பிறர்த அன்‌ 
மொழித்தொகை!: கண்களையே காதுகளாகவு முடைய தென்று கருத்து ; 
பாம்புகட்குக்‌ கண்ணாயெ பொறியொன்றிலேயே காணுதலுங்‌ கேட்டலு 
மாய புலனறிவிரண்டும்‌ அமைர்திருத்தல்‌ காண்க; இதுபற்றி, வடநூலார்‌ 
பாம்புக்கு 'சக்ஷஈறுரவஸ்‌" என்று ஒருபெயர்‌ கூறுவர்‌; “கோகனராகம்‌”என்‌ 
ரூர்‌ வில்லிபுத்தாராரும்‌. “தெரிமாண்‌ தமிழ்மும்மைத்‌ தென்னம்பொருப்ப 
ன்‌?”என்றவிடத்தப்போல, இங்கு “மும்மை? என்ப து-மூன்‌ றின்‌ தன்மையை 
யுணர்த் தாமல்‌ மூன்றென்னும்‌ எண்ணையே உணர்த்தியது: * இருமைவகை 
தெரிர்‌ தீண்‌ டறம்‌ பூண்டார்‌ '? என்ற திருச்குறளில்‌ “இருமை?” என்றதும்‌ 
இத்திறத்ததே: இதில்‌, “மை'விகுதி - தன்மையை யுணர்த்தாமல்‌ தன்மை 
யையுடைய பொருளையே உணர்த்தியதனால்‌, பகுதிப்பொருள்விகுதியாம்‌ ; 
இதனை வடநூலார்‌ ஸ்வார்த்தபாவதத்திதப்ரத்யய மென்பர்‌. 


எம்பெருமானது திருமேனிக்கு மேகம்‌ - நிறத்திலும்‌, கண்டவர்கண்‌ 
குளிரச்செய்யுர்திறத்திலும்‌, அெதவரிளைப்புத்தவிர்த்தலிலும்‌ உவமை,சக்க 
ாயுதத்தைக்‌ கையிலுடைய திருமாலுக்கு உவமையாதந்பொருட்‌ட “ஆழி 
மேகம்‌” என்றார்‌; அது-இல்பொருளுவமை. திருப்பாற்கடல்‌ இரந்கிலவுலகத்‌ 
திலுள்ள தாதலால்‌, மேசத்திற்கு “பேருலகிலிறங்கு? என்ற அடைமொழி 
கொடிச்கப்பட்டது. மேகம்‌ - வடசொல்‌, ௭ - தேற்றம்‌, எர்தை - எமது 
பரமபிதா: யாம்‌ என்ற பகுதி, “எம்‌” என விசாரப்பட்டத; தை - விகுதி, 
எந்தை ஈம்பெருமாள்‌. நீளம்‌ - நெடுமை. ஐந்தைம்பதினாயிரம்‌ - பண்புத்‌ 
தொசைப்‌ பன்மொழித்தொடர்‌ ; இருதூற்றைம்பதினாயிரம்‌. கடலிற்‌ படி 
த்து அதன்நீரை யுட்கொண்டு கருவுற்ற நீலமேச மென்ற பொருளில்‌ “ஆழி 
மேகம்‌" என்றாருமாம்‌.இனி, “ஆழி மேகம்‌? என்‌ றதைப்‌ பன்மைவிகுதிபெறாத 
அஃநிணையும்மைத்தொகை யென்று கொண்டு, கடலும்‌ மேகமும்‌ போல 
வென்று தனித்தனி உவமையாக உரைப்பர்‌ ஒருசாரார்‌. பேருலகில்‌ஆழிஇற 
ங்கு மேகம்‌ என மொழிமாற்றி, பெரியஇல்வலகத்திலே அப்பாற்கடலி 
விறம்டிப்‌ படிர்ததொரு மேகம்போல வென்று பொருள்கொள்ளுதலும்‌ 
அமையும்‌, “நீளம்‌? என்றதனைப்‌ பிறவற்றிற்கும்‌ கூட்கெ; கடைநீலைத்தீவகம்‌, 
யோசனை” என்றது, பெயர்ப்பயனிலையாய்‌ கின்றது. (6) 


திருவரங்கத்தமாலை- சு. ௨௩ 


௬. பாற்கடனாலெட்டிலக்கமியோசனை பாற்கடலுண்‌ 
மாற்கவிகோயிலகலமுமீரைந்து வானளவுர்‌ 
தீற்சமொரேழு திகழ்பணிமூன்‌ று சிறந்தகல 
மேற்கவினொன்றரை யுத்தமர்நீளமிரண்டரையே. 


(இஃள்‌,) பால்‌ கடல்‌ - திறாப்பாற்கடலின த, (சீளம்‌)--, சால்‌ எட்டு 
இலக்சம்‌ யோசனை - முப்பத்‌ திரண்டுலக்ம்‌ யோஜனையாம்‌; பரல்‌ கடலுள்‌- 
அர்தத்‌ திருப்பாற்கடலினிடையே, மால்‌ சவி கோயில்‌ - திருமாலை களை 
ந்‌ தசொண்டிருக்கின்ற திருக்கோயிலின து, ௮சலமும்‌--,ஈர்ஜர்து (இலச்‌ 
கம்‌ யோசனை) - பத்‌ தலக்ஷம்‌ யோஜனையாம்‌ ; வான்‌ அளவும்‌ தஇீற்கம்‌ - ஆசா 
யத்தை யளாவு௫ன்ற (அத்திருக்கோயிலின்‌) உயரம்‌, ஓர்‌ ஏழு (இலக்கம்‌ 
யோசனை) - ஏழுலக்ஷம்‌ யோஜனையாம்‌ ; திகழ்‌ பணி - விளங்குன்ற இரு 
வனர்தாழ்வான ௮, (நீளம்‌)--,மூன்று (இலக்கம்‌ யோசனை) - மூன்றுலக்ஷம்‌ 
யோஜனையாம்‌ ; சிறந்த அகலம்‌ - மேன்மையுற்ற (அத்திருவனர்தாழ்வா 
னத) அகலம்‌, ஏல்‌ கவின்‌ ஒன்றுஅரை (இலக்கம்‌ யோசனை) - பொருந்திய 
அழசையுடைய ஒன்றரைலக்ூம்‌ யோஜனையாம்‌ ; உத்தமர்‌ - (அதிற்பள்ளி 
கொண்டருள்சன்ற) புருஷோத்தமரான எம்பெருமானுடைய, நீளம்‌ - 
(திருமேனியின்‌ )நீட்‌ச,இரண்டரை (இலக்கம்‌ யோசனை )-இரண்டமைலக்ஷம்‌ 
யோஜனையாம்‌ ; (எ - று,) 

அகலம்‌,” * இிற்கம்‌ ? என்ற சொற்க ளில்லாத இடங்கட்கெல்லாம்‌, 
நீளம்‌”? என்பது, தகுதிபற்றி, முர்தினசெய்யுளிற்போல எடுத்துச்கூட்டப்‌ 
பட்டது. “திற்கம்‌? என்பதை “பாற்கடல்‌,” (பணி? என்றவற்றோடில்‌ கூட்டி, 
அதற்கு அவ்விடங்களில்‌ நீளமென்று பொருள்‌ கொள்ளுதலுமாம்‌. £ இலக்‌ 
கம்‌ “யோசனை? என்ற சொற்கள்‌ எடுத்து எல்லாவாக்கியங்க ளிலும்‌ கூட்டப்‌ 
பட்டன; ழதனிலைத்தீவகம்‌. பாற்கடல்‌ ஈாலெட்டிலக்கமியோசனை,) “திகழ்‌ 
பணி மூன்று)” “(உத்தமர்நீள மிரண்டரை” என்ற மூன்று விஷயல்கள்‌ £ழ்ச்‌ 
செய்யுளிற்‌ கூறியனவே யானாலும்‌, “பாற்சடலுள்மாற்கவிசோயிலச லமு 
மீரைர் து, (வானளவுச்திற்ச மொரேழு”, “சறர்தகல மேற்கவினொன்‌றரை? 
என்ற மூன்றுவிஷயங்கள்‌ புதியன வாதலால்‌, இச்செய்யுள்‌ கூறியதுகூற 
னென்னும்‌ குற்றத்‌ தின்பாற்படா தென்க, முன்சொன்ன மூன்று விஷயன்‌ 
களை இங்கு மீளவுஞ்சொன்னது, ௮வற்றைச்சார்ச்த விஷயம்களனைத்தை 
யும்‌ ஒருக்கேதொகுத்துணர்த்தவேண்டு மென்னும்‌ கருத்தின லென்க; 
“கூறியது கூறினும்‌ குற்றமில்லை, வேறொரு பொருளை வீளைக்கு மாயின்‌?” 
என்பது காண்க. வெவ்வேறுநூல்களிற்கூறியவற்றின்‌ மொழிபெயர்ப்பாக 
இல்மனம்‌ தனித்தனி கூறினர்போலும்‌. 

மால்‌ - பெருமை, அடியார்கள்பக்கல்‌ அன்பு, திருமகளிடத்துச்‌ சாதல்‌, 
மாயை, கருநிறம்‌ இவற்றை யுடையவன்‌; தன்னையடைச்சவர்ச்குத்‌ சன்பச்‌ 
கல்‌ மோகத்தை விளைப்பவ னென்றும்‌ பொருள்கொள்ளலாம்‌, மாற்‌ கவி - 
இரண்டாம்வேற்றுமைத்தொசை யாதவின்‌ ,உயர்‌ திணைப்பெயரிறு திரிந்த து; 
“இயல்பின்‌ விசாரம்‌”, உம்மை-எச்சப்பொருஎ று, ஈரைர்து - பண்புச்சொ 

௧௯ 


௨௪ திருவரங்கத்துமாலை---௬,௭. 


சை. அளவும்‌ - அளாவும்‌ என்பதன்‌ விசாரம்‌, இனி, (வான்‌ அளவும்‌” என்ப 
தற்கு - அகாயம்வரையிலும்‌ என்று உரைத்தல்‌ நெப்பன்று, (தீர்க்கம்‌? 
என்ற வடசொல்‌ எதுகைரோக்கி, “நீற்கம்‌? என்று விகாரப்பட்டத. 
சிறந்தகலம்‌ - சிறந்தஅகலம்‌ என்றதன்‌ தொகுத்தல்‌, ஏல்‌ கவின்‌? என்ற 
வினைத்தொகையில்‌, லகரம்‌ திரிர்தத, எதுகைகயம்ரோக்கி யென்க. இனி, 
ஏல்‌ என்பதை முதனிலைத்தொழிற்பெயரென்று சொண்டு, இரண்டாம்‌ 
வேற்றுமையுருபும்பயனுர்‌ தொக்கதொகை யாக்‌, ஏற்றலையுடைய' அழ 
சென்றலு மொன்று. நீளத்துக்குஏற்ற அகலமாய்‌ அமைர்து அழகுசெய்து 
சிறப்ப தென்பது தோன்ற, “றெர்தகலம்‌? என்றும்‌, * ஏற்கவின்‌ * என்றுங்‌ 
கூறின ரென்க, உத்தமர்‌ - நெந்தவர்‌ ; உத்தமபுருவ£ர்‌. “மால்‌ கவி ? என்ப 
திற்கு - மேகங்கள்‌ படி௫ன்ற வென்று உரைப்பாரு முளர்‌ ; பெருமையோடு 
கவிர்த வென்பர்‌ ஒருசாரார்‌, 


இனி, இச்செய்யுளை ஊன்றி நோச்குமிடத்‌ த, இது இர்‌ நூலாரிரியர்‌ 
செய்ததன்‌ நி வேறியாரோ செய்து இக்நூலினிடையே சொருகுகவியாகச்‌ 
சேர்த்ததென்று சொல்லவும்‌ இட முண்டு; இத்தன்‌மையதை வடநூலார்‌ (ப்ர 
கதிப்தம்‌”என்பர்‌. இங்கனம்‌ ஊடுத்தற்குஉரிய சாரணங்கள்‌:--(௧)இவ்‌வகைப்‌ 
பிரபந்தத்திற்‌ செய்யுள்தோறும்‌ பிரபர்தத்தலைவன்‌ பெயரையேனும்‌ தலப்‌ 
பெயரையேனுங்‌ சுடறும்‌ மரபிற்கு மாராக'உத்தமர்‌? என்ற பொதப்பெயரைச்‌ 
கூறுதல்‌. (௨) ழ்ச்செய்யுளோட இச்செய்யுள்‌ ஒருசார்‌ கூறியதகூறலாதல்‌, 
(௩)இப்பிரபச்தச்செய்யுள்களின்தொகை ௧௧0 எனமுழுத்தொகையாகாது, 
இச்செய்யுளை ச்சேர்க்குமிடத்து ககக - எனச்‌ சொச்சத்தொகை கொள்ளு 
தல்‌. (௪):கீளம்‌” என்ற சொல்லைச்‌ கடைகிலைத்திபகமாக முன்வாக்‌கியங்சளி 
லும்‌ “இற்சம்‌? என்பதை இடைஙிலைத்திபசமாச முன்பின்லாக்செயெங்களி லும்‌ 
கூட்டுதற்கு இடமின்றி அசலம்‌? என்ற சொல்‌ இடையிடை யேவர்‌ தின்று 
பாற்கடல்‌,” (பணி? என்றவற்றித்கு இன்ன அளவென விளங்கவொட்டா 
மை, (௫)'மாத்கவி? என்ற சொற்றொடரும்‌ “திற்கம்‌” என்ற சொற்பிரயோச 
மும்‌ றெவொமை.(௬) அவற்றோடு, இறெர்தகலம்‌,”எற்கவின்‌?என்ற தொடர்கள்‌ 
சொல்லமைப்பிலும்‌ பொருள்வளத்திலுஞ்‌ சிறப்பின்‌ நித்‌ திவ்வியகவியா ன 
ஐயங்கார த செய்யுள்கடையழூற்கு ஏலாமை. (எ)'வானளவும்‌? என்றது 
பயனின்‌ றிநிற்றல்‌, இவை முதலாக “குன்‌ றக்கூறல்‌, மிசைபடக்கூறல்‌, கூறி 
யதுகடறல்‌, வழூஉசசொற்புணர்த்தல்‌, மயல்கலைத்தல்‌, வெற்றெனத்தொடு 
* என்ற நூற்குற்றங்களும்‌, பிறவும்‌ உய்ச்‌ துணர்‌ 
ர்துகொள்க, ஐயங்காரது செய்யுள்களின்‌ சொற்பொருள்வளங்கள்‌ தே 
னையு மமுதையு மனைய தீஞ்சொலோர்ம்‌, தானையின்கன்றென வமைக்கும்‌ 
ாடலான்‌,ஏனைய பாட லொன்றேனு மோதிலான்‌, பூனைபோல்வஞ்சனைப்‌ 
புக்திகொண்ம்‌.லான்‌”” என்று சொண்டாடும்படியிருத்தல்‌, பிரசித்தம்‌. (௬) 


௭, கம்பு அரகர பொரு திரையாழிவையங்‌ 
கடித்தல நேமிக்கரியுடையாடை கபாலிமுன்னாண்‌ 


மிடி த்தலமந்ததொழித்‌, தானரங்கன்‌ விழியிருகோண்‌ 
முடி.ச்சதலமண்டமுச டினியாமென்மொழிவதுவே. 


த்தல்‌, நின்றுபயனின்‌ மை 


திருவரங்கத்துமாலை---௭, 9. உட 


(இ-ள்‌.) முன்சாள்‌ - முற்காலத்தில்‌, கபாலி - (பிரமன ௫) தலையோ 
ட்டை(ச்‌ சையிலே)யுடைய௨னாயெ சிவன்‌,மிடித்‌.த-(௮ப்பிரமசேவன து சாப 
தீதால்‌) வறுமையுற்று, அலமர்தது - (கண்ட இடமெமல்கும்‌ இரச்‌.த) திரிர்து 
வருச்தியதை, ஒழித்தான்‌ - போக்கியருளியவனான,அரம்கன்‌ - திருவரங்க 
கரதனுக்கு--அடி தலம்‌ - திருவடி. ளிருக்குமிடம்‌, அர்த ௮தலம்‌ - அந்த 
[$ழுலகமாயெ] அதலலோகமாம்‌! கடி தலம்‌ - இருவரை யிருக்குமிடம்‌, 
பொரு திரை ஆழி வையம்‌ - மோதுன்ற அலைகளையுடைய சடலாழ்‌ சூழப்‌ 
பட்ட பூலோசமாம்‌; உடை அடை-(௮த்‌திருவரையில்‌) உடுச்சப்பவேசாயெ 
வஸ்திரம்‌, சேமி கிரி - (அப்பூலோகத்தைச்‌ சுழ்ர்திருக்கன்ற) சச்சரவாள 
பர்வதமாம்‌; விழி - திருக்கண்கள்‌, இரு கோள்‌- சூரிய சர்திரர்களாம்‌; முடி 
தலம்‌” இருமுடி, யிருக்குமிடம்‌, அண்டம்‌ முகடு - அ௮ண்டகோளத்தின்‌ ௨௪9 
யாம்‌; (என்றால்‌), இனி யாம்‌ மொழிவது என்‌-(அப்பெருமான த திருவுருவ 
த்தின்‌ பெருமையைக்குறித்து) இணி காம்‌ சொல்லத்தச்சது யாதுஉளது! 

எம்பெருமானது விரரட்ஸ்வரூபத்தின்‌ அல்லது விசுவரூபத்தின்‌ 
மகத்துவத்தைச்‌ சிறிதஎதெதுக்காட்டி, ௮2 முழுவதும்கூறுதற்சரிதென்று 
அதன்‌ அருமைபெருமைகளை விளக்கியது; இத. சிவபிரான்‌ இரத்தலைத்‌ 
திருமால்‌ ஒழித்த வரலாற்று முகத்தால்‌, எம்பெருமானுடைய பரத்துவத்‌ 
தை வெளியிட்டவாறு. 

அதலம்‌ - ழேமுலகங்களி லொன்று; இல்கே, £முலகமென்றமாத்திர 
மாய்கின்றது. “அம்த? என்று சேய்மைச்சுட்டாற்‌ குறித்தனர்‌, அது பலயோ 
சனை ரங்சட்கு௮ப்பாலுள்ள தனால்‌; உலக நிசுட்டுமாம்‌, வையம்‌ - (பொருள்‌ 
களை) வைக்குமிட மெனக்‌ காரணப்பொருள்படும்‌, நேமிச்‌ இரி - ஏழுமகா 
தீவீபம்சளைச்‌ சூழர்தருக்கன்‌ ற ஏழு பெருங்கடல்களுக்கும்‌ அப்பாற்‌ கோட்‌ 
டைமதில்போலச்‌ சூழ்க்துள்ளதொரு பெருமலை. சக்ராகாரமாச[வட்டமாச] 
ப்பூமியைச்‌ சூழ்ச்‌ திருத்‌ தல்பற்றி, ௮.த.ற்குச்‌ சச்ரவாளமென்று பெயர்‌, அதன்‌ 
பரியாயசாமமாக “ரேமிக்ிரி? என்றார்‌. சேமி - சச்சரம்‌, சிரி - மலை, உடை, 
உடு - பகுதி: ஐ - செயப்பபொருள்விகுதி. அலமர்தத - இறர்தகாலத்தொ 
ழிற்பெயர்‌; அலமா - பகுஇ; ஈறுகுறுகிற்று,ஒழித்தான்‌-பெயர்‌.கோள்‌-ச்‌.ரஹ 
மென்ற வடமொழிப்பெயர்க்கு ஏற்ற தமிழ்ச்சொல்‌, இருசுடரிற்‌ சூரியன்‌ 
வலக்கண்ணும்‌, சர்‌திரன்‌ இடக்கண்ணுமாம்‌, தலம்‌, கடி, சேமி, இரி, கபாலி, 
அதலம்‌, அண்டம்‌ - வடசொற்கள்‌, (௪) 

௮. திண்சுடராழியரங்கேசர்‌ திக்குத்திருச்செவியின்‌ 
மண்கழலிற்‌ சத்யலோகஞ்சிரத்தின்‌ மருத்தயிரிற்‌ 
றண்கதிருள்ளத்தில்‌ வானுந்தியிற்‌ செர்தரணிகண்ணி 
லொண்கன லிர்திரன்வா ழ்முகப்போதிலுதித்தன ரே. 

(இ - ள்‌.) திண்‌ சுடர்‌ ஆழி அரக்சேசர்‌ - வலிமையையும்‌ ஒளியையு 
முடைய சக்கராயுதத்தை யேர்திய இிருவரக்கராதரது, திரு செவியில்‌ - 
அழயெ சாதிலிருர்‌ ௮, இிக்கு,- திக்குக்களும்‌, கழவில்‌ - திருவடிசளிலிருர்‌ ௫, 
மண்‌ - பூமியும்‌, இரத்தில்‌ - திருமுடியிலிருர்‌ த, சத்யலோசம்‌-சத்தியலோச 


௨௬ திருவரங்கத்துமாலை ௮. 


மும்‌, உயிரில்‌ - உயிரிலிருர் து, மருத்து - வாயுவும்‌, உள்ளத்தில்‌ - மனத்தி 
விருந்‌ த, தண்‌ கதிர்‌-குளிர்ச்சியான இரணங்களையுடைய சர்‌ திரனும்‌, உர்தி 
யில்‌ - திருராபியிவிருர்து; வான்‌ - ஆசாயமும்‌, கண்ணில்‌ - திருக்கண்ணி 
லிருர்து, செம்‌ தரணி - செர்மிறமுள்ள சூரியனும்‌, வாழ்‌ மூகம்‌ போதில்‌ - 
சிறப்புற்ற தரமரைமலர்போன்ற திருமுகத்திவிருர்து, ஒள்‌ கனல்‌ இட்தி 
சன்‌ - ஒளியுள்ள அக்னியும்‌ இந்திரனும்‌, உதிச்தனர்‌ - (ஆதியில்‌) தோன்‌ 
றினார்கள்‌ ; (எ-று) 

இத - புறுஷஸ்டுக்தத்திற்‌ கூறிய விஷயம்‌; £மறைப்பொருள்‌.” அங்குக்‌ 
கூறிய முறை - “தண்கதிர்‌ உள்ளத்தில்‌,கண்ணில்‌ தரணி,முகத்தில்‌இர்‌ திரன்‌ 
கனல்‌, உயிரில்‌ மருத்து, உர்தியில்‌ வான்‌, சிரத்திற்‌ சத்யலோகம்‌, கழல்‌ 
களில்‌ மண்‌, இக்குக்கள்‌ திருச்செவியில்‌' என்றுஉள்ள து. இவ்விஷயம்‌, இதி 
ஹாஸபுராணாதிகளிலும்‌ காணப்படுகின்றது. “கண்ணிலே சூரியனும்‌, மனத்‌ 
திலே சர்திரனும்‌, பிராணனிலே வாயுவும்‌, முகத்திலே அக்கினியும்‌, .சாபி 
யிலே அர்‌ தரிகூமும்‌, சரத்திலே மேலுலகமும்‌, கர்ணத்திலே இசையும்‌,பாத 
ங்களிலே பூமியும்‌ உண்டாயின” என்றது, விஷ்ணுபுராணம்‌, பிறவும்‌ இன்‌ 
நனம்‌ கண்டுகொள்க; விரிப்பிற்‌ பெருகும்‌, 

திக்கு, மண்‌, சத்யலோகம்‌, மருத்து, தண்கதிர்‌, வான்‌, தரணி, கனல்‌, 
இக்திரன்‌ என அலஃறிணையும்‌ உயர்‌ திணையும்‌ கலர்‌ தஎண்ணி, மிகுதியால்‌, 
'உதித்தனர்‌? என உயர்‌ திணைப்பன்மைமுடிபைப்‌ பெற்றன ; “பார்ப்பா ரற 
வோர்‌ பசுப்பத்தினிப்பெண்டிர்‌, மூத்தோர்‌ குழவி யெனுமிவரை?என்‌ றவிட 
த்துப்‌ போல, திக்கு மண்‌ சத்யலோகம்‌ வான்‌ என அஃ றிணைப்பொருள்‌ 
சான்சாக, மருத்து தண்கதிர்‌ தரணி சனல்‌ இச்திரன்‌ என உயர்திணைப்‌ 
பொருள்‌ ஐர்தாதலால்‌,மிகுதி யெனப்பட்ட த; அன்‌ றி, ௮ஃறிணையும்‌ உயர்‌ 
திணையும்‌ விரவிச்‌ சிறப்புப்பற்றி உயர்‌திணையால்‌ முடிந்தன வெனினும்‌ 
அமையும்‌ ; பொன்னனும்‌ குதிரையும்‌ வந்தார்கள்‌ ? என்றாற்‌ போல : ௮ஃ 
நிணையினும்‌ உயர்‌ இணை சிறந்ததென்பது வெளிப்படை, இத்திணைவமுவமை 
தியை “திணை பால்‌ பொருள்‌ பல வீரவின சிறப்பிலும்‌, மிசவினும்‌ இழி 
பினும்‌ ஒருமுடிபினவே”? எனக்‌ கூறினர்‌ ஈன்னூலார்‌. மருத்து, தண்சதிர்‌, 
தரணி, கனல்‌ என்ற சொற்கள்‌-தேவர்களைக்‌ குறித்தலால்‌, உயர்‌ திணையாம்‌; 
ஆகவே, 'உதித்தனர்‌? என்ற பாடம்‌ வழு வென்று கொண்டு (உதித்தன? 
என்று திருத்துதல்‌ குற்ிதமாத லணர்க. இனி, ப்ரத்யேகார்வயமாச, உதி 
த்தனர்‌ ? என்ற மற்றை அதற்கு ஏற்ப  உதித்தன,' * உதித்தது”, * உதித்த 
னன்‌” என மாற்றித்‌ தனித்தளிகூட்டிமுடித்தலும்‌ இலக்கணமே. 

ரங்கேமர்‌,திக்‌, ஸச்யலோகம்‌, ரஸ்‌, மருத்‌, தரணி, இர்த்ரன்‌, முகம்‌- 
வடசொற்கள்‌. ரங்க ஈசர்‌ ௫ ரங்கேசர்‌: வடமொழிப்புணர்ச்9ி, குணசர்தி; 
௮ ஆமுன்‌ இஈ வரின்‌, ௮வ்விரண்டும்‌ கெட ஐர்‌ஏசாரம்‌ தோன்றும்‌, “செவி 
யில்‌' முதலியவத்றில்‌, இல்‌ - ஐர்தனுருபு, நீக்கப்பொருள இ. திருவை மற்‌ 
ஹைத்திருவவயவங்களுக்குஙி கூட்டுக. சத்யலோகம்‌ - மேலேழுலகங்களுள்‌ 
மேலது; ௮த யே பிரமலோசம்‌, தண்‌ கதிர்‌ - பண்புத்தொகை யன்மொழி, 
கனல்‌ இர்திரன்‌-உம்மைதொக்குப்‌ பன்மைவிகுதிபெரா துவர்த தனால்‌, உயர்‌ 


திருவரங்கத்துமீலை--௮) ௬, ௨௭ 


திணைப்‌ பெயர்ச்செவ்வெண்‌. வாழ்தல்‌ - மேம்படுதல்‌, மூகப்போது -முன்‌ 
பின்சைத்தொக்க உவமைத்தொகை, “வாழ்‌? என்பதைப்‌ போதிற்கு அடை 
மொழியாக்க, இங்கே போதிற்கு வாழ்வு - காலபேதத்தால்‌ வாடுதலும்‌ 
குவிதலும்‌ இன்றி எப்பொழுதும்‌ மலர்ந்தபடியே விளக்குத லென்னலாம்‌, 
அம்கனம்‌ ஒருமல ருண்டானால்‌ அதவே எம்பெருமானது திருமுகத்திற்கு 
உவமையாகு மென இல்பொருளுவமை கூறியவாறாம்‌. அரம்கமது ஈகை 
முகத்திற்கு உவமையாதற்கு ஏற்ப “வாழ்போது? என்றன ரென்க, இனி, 
“வாழ்‌? என்ற வினைத்தொகையைக்‌ சாரணப்பொருளதாக் முகத்தோடு 
இயைத்து, (அடியவர்‌) பேரின்பவாழ்வடைதற்குச்‌ காரணமான முக மென்‌ 
மலுமாம்‌. திண்மை - அழிச்கு அடைமொழி, அழிக்குத்‌ திண்மை - எவ்‌ 
வளவுவீலிமையையுடைய சொ டியவரையும்‌ தவறாது அழித்தல்‌ முதலியன, 
ஆழிக்குச்‌ சுடர்‌ - அயிரங்கோடி திவாகரன்போ லொளிர்தல்‌, இனி, இண்‌ 
சுடர்‌ - மிச்சவொளி யென்னவுமாம்‌. தரணிக்குச்‌ செம்மை - இனம்விலச்ச 
வர்ததல்லாத இயத்கையடைமொழி, இந்த்ரன்‌ என்பது - பரமைசுவரிய 
முடையவ னென்று பொருள்படும்‌, செய்யுளோசையின்பொருட்‌டு,'சத்திய 
லோகம்‌” என்னாது  சத்யலோகம்‌? என்றார்‌. (௮) 


௯. புரமாயிரர்‌ திருக்கண்மலராயிரம்‌ புண்டரிகக்‌ 
கரமாயிரங்‌ கழற்கான்மலராயிரங்‌ கண்ணிமுடிச்‌ 
சிரமாயிரந்‌ திருநாமமுமாயிரஞ்‌ செய்யகையி 
லரமாயிரங்கொண்டதிண்டிறலாழியரங்கருக்கே, 


(இ-ள்‌.) செய்ய கையில்‌ - திலர்த (வலச்‌) திருக்கையிலே, அரம்‌ ஆயி 
ரம்‌ கொண்ட திண்‌ திறல்‌ ஆழி - ஆயிரம்‌ ௮. ரங்களைச்கொண்ட மிச்சவலிமை 
யையுடைய சக்கராயுதத்தை யேர்திய, அரக்கருக்கு - திருவரங்கநாதர்க்கு, 
புரம்‌ ஆயிரம்‌ - திருமேனி ஆயிரமாம்‌; இரு கண்‌ மலர்‌ ஆயிரம்‌ - செந்தா 
மரைமலர்‌ போன்ற திருக்சண்கள்‌ ஆயிரமாம்‌ ; புண்டரிசம்‌ கரம்‌ ஆயிரம்‌ - 
செர்தாமரைமலர்போன்ற திருக்கைகள்‌ ஆயிரமாம்‌ ; கழல்‌ சால்‌ மலர்‌ ஆயி 
ரம்‌-வீரக்கழலையணிர்த செர்தாமரைமலர்போன்‌ ற திருவடிகள்‌ ஆயிரமாம்‌ ; 
கண்ணி முடி சரம்‌ ஆயிரம்‌ - மலர்மாலையையும்‌ ரீடத்தையும்‌ தரித்த திரு 
முடிகள்‌ ஆயிரமாம்‌; திருசாமமும்‌ ஆயிரம்‌ - திருப்பெயர்களும்‌ ஆயிரமாம்‌. 

* “தோள்களாயிரத்தாய்‌ முடிகளாயிரச்தாய்‌ துணைமலர்க்கண்களாயி 
மத்தாய்‌, தாள்சளாயிரத்தாய்‌ பேர்களாயிரத்தாய்‌ தமியனேன்‌ பெரியவப்ப 
னே?” என்றார்‌ ஈம்மாழ்வார்‌. ““வேதஞ்செப்பும்‌, பேராயிரர்‌ திண்பெரும்புய 
மாயிரம்‌ பெய்துளவத்‌, தாரார்முடியாயிரம்‌ ? என்றார்‌ கம்பரும்‌, இதன்‌ 
கருத்து, மூன்றாஞ்செய்யுளினுரையிற்‌ கூறப்பட்ட அ. 

புரம்‌, புண்டரீகம்‌, கரம்‌, சாமம்‌, அரம்‌ - வடசொற்கள்‌, கண்மலர்‌, 
கான்‌ மல்ர்‌-முன்பின்னாகத்தொக்க உவமைத்தொசைகள்‌. புண்டரீசமென்‌ 

* “குமோஸ்த்வார்தாய ஸ்ஹஸ்ரமூர்த்தயே, ஸஹஸ்ரபா தாக்ஷிசிரோ 
ருபாஹவே, ஸஹஸ்ரநாம்சே புருஷாய?” என்ற வடதூல்மேற்கோளையுல்‌ 
காண்க, 


௨௮ திருவரங்கத்தந்தாதி-௬, ௧௦. 


பத வெண்டாமரைக்குப்‌ பெயராக நிகண்கெளிழ்‌ கூறப்பட்டிறாப்பினும்‌, 
£புண்டரீசாகூஷன்‌ "என்ற இடத்திற்‌ போல,இங்கே, செர்தாமரையைக் குறித்‌ 
தீது ; கொடியின்‌ பெயர்‌, இங்கு, மலர்க்கு இலக்கணை. கழல்‌ - வீரர்‌ தமது 
வீரத்திற்கு அறிகுறியாகக்‌ காவிலணிவது ; வள்ளல்கள்‌ தமது கொடைக்கு 
அறிகுறியாக அணிவது முண்டு, தஷ்டரிக்ரெக ஷெடபரிபாலனங்களைத்‌ 
தான்‌ செய்தருளுதல்‌ விளங்க, எம்பெருமான்‌ திருவடியிற்கழல்சட்டிக்சொ 
ண்டிருக்ன்றன னென்க. இனி, கான்‌ மலர்‌ - ஈறுமணத்தையுடைய மலர்‌ 
போன்‌ ற, கழல்‌ - திருவடி யென்றலுமாம்‌, கண்ணி - முடியிர்சூடும்‌ மாலை, 
காமமுமாயிரம்‌-—இறர்ததுதழுலியஎசசவும்மை யாதலால்‌, இறுதியில்‌ வைக்‌ 
கப்பட்டது. அரம்‌ - சக்கரத்தின்‌ ஆர்‌. திண்‌,திறல்‌-ஒருபொருட்பன்மொழி, 
அழிக்குத்‌ திண்திறலாவது - அசுரர்‌ அரக்கர்‌ முதலிய கொடியவ ரனைவரை 
யும்‌ கருதியமனத்தினும்‌ கடகச்சென்று கருவறுத்து உயிர்கவரும்‌ ஆற்றல்‌, 
திண்‌ திறல்‌ - வவிய போர்செய்யவல்ல என்றலு மொன்று, கண்ணி - திருத்‌ 
அழாய்மாலையுமாம்‌. ்‌ (க) 


௧0. முன்னாள்விசும்பும்புவியுர்‌ திசையுமுறைவகுத்த 
வந்நான் முகன்‌ றன தாவியெல்லா மலராசனையா 
மின்னார்மழைமுகினன்னாகமீதில்விழிதுயில்கூ 
ரெந்நாதலுக்கொருமூச்சென்று வேதமிசைக்கன்‌ றதே. 


(இ-ள்‌.) முன்‌ ராள்‌ - முற்காலத்தில்‌ [மகாப்பிரளயம்நீக்கெயெவடனே 
தான்‌ எம்பெருமானது திருகாபிக்சமலத்திலிருக்‌ த தோன்றியசாலத்தில்‌], 
விசும்பும்‌ - ஆகாயத்தையும்‌, புவியும்‌-பூமியையும்‌, திசையும்‌ - மற்றை யெட்‌ 
டித்‌ திக்குகளையும்‌, முறை வகுத்த - (அக்தஎம்பெருமானது திருவயிற்றினு 
ள்ளே தான்சண்ட) ரெமத்தின்படி வகைப்படுத்த சிருஷ்டித்த, ௮ நான்‌ 
முகன்தன து - சான்குமுகல்களையடையவனான அர்தப்பிரமன இ, ஆவிஎல்‌ 
லாம்‌ - உயிர்முழுவதும்‌ [வாழ்காளெல்லா ம்‌],--மலர்‌ அசனை ஆம்‌-செர்தாம 
ரைமலரை(த்‌ தான்வீற்றிருக்கும்‌) பீடமாசவுடையவளான திருமகளா கய, 
மின்‌ - மின்னல்‌, ஆர்‌ - பொருக்திய, மழை முல்‌ - கார்காலத்து மேகம்‌ 
[சீலமேகம்‌] போன்ற திருமேனிமையுடையவனான, நல்‌ நாகம்மீதில்‌ விழி 
தியில்‌ கூர்‌ எம்‌ ஈாதனுக்கு - சிறந்த ஆதிசேஷன்மேல்‌ திருக்கண்வளர்ர்த 
ருள்‌ ன்ற ஈம்பெருமாளுக்கு, ஒரு மூச்சு-ஓர்‌உயிர்ப்பாம்‌ [ஒரு சுவாசமாம்‌], 
என்று--, வேதம்‌ இசைக்கின்றது - வேதம்‌ சொல்லுகின்றது; (௭ - று.) 

பத்துத்திக்குகளுள்‌ மேலை “விசும்பு” என்றும்‌, ழை “புவி? என்றும்‌, மற்‌ 
றையெட்டையும்‌ “திசை” என்றும்‌ குறித்தார்‌. ஐம்பெரும்பூதங்களுள்‌ முதல 
தாதிய விசும்பையும்‌, ஈற்றதா கிய புவியையும்‌ கூறவே, மற்றைப்பூதங்களை 
யுங்‌ கூறியவாறாயிற்று, இவற்றைக்‌ கூறியது, மற்றைச்‌ சராசரப்பொருள்க 
ளுக்கும்‌ உபலக்ஷணம்‌, அ௮கரச்சுட்டு, பிரசித்தி பற்றியது. மிசவிளங்குகன்ற 
மெல்லிய வடிவுபற்றி, திருமகளை மின்ன வென்றார்‌. மார்பில்‌ திருமகளையு 
டையநீலஙிறமுள்ளதிருமால்‌, மின்னல்பொருச்திய சீர்சொண்டசாளமேசம்‌ 
போல்வன்‌, ஆதிசேஷனுச்கு ஈன்மை - எப்பொழுதும்‌ பலவகைச்‌ கைல்‌ 


திருவரங்கத்தமாலை---௧௦,௧௧. ௨௯ 


கரியங்களைச்‌ செய்தலும்‌, அழிலில்லாமையும்‌ மூசவியன, இனி, ஈல்ல பாம்‌ 
பென்னும்‌ வழக்குப்பற்றி, £ சன்னாகம்‌ ? என்றாருமாம்‌, அவியெல்லாம்‌ 
ஒருமூச்சு - பிரமனது உயிர்வாழ்ச்சைராளெல்லாம்‌ எம்பெருமானுக்கு ஒரு 
மூச்சுவீடும்‌ சால மென்க. இதனால்‌, மிகநீண்டஅயுளையுடையவனென்று 
பிரசித்தனான பிரமதேவனது ஆயுளெல்லை காலவரையறைக்குஉட்படாத 
திருமாலுக்கு ஒருமூச்சுவிடுங்காலவளவே யென்று எம்பெருமானது மேன்‌ 
மையை விளச்சயசாம்‌. படைப்புக்குள்ளான பிரமன்‌ முதலிய ஜீவகோடிக 
ளெல்லாம்‌ சாலவசப்பட்டனவே யென்ப தம்‌, காலவசப்படா தவன்‌ எம்பெ 
ருமான்‌ஒருவனேயென்பதும்‌ விளங்க, இதுகூறினர்‌. கற்பங்கழிவதனால்‌,எம்‌ 
பெருமானது ஆயுள்‌ கழிவதில்லையென்க, *ஒருமூச்சு” என்றதும்‌ உபசார 
வழக்கே. ““கருடவாகனனுச்‌ குலப்பிலாப்பிரமர்‌ சழியும்சாள்‌ கணத்துக்கும்‌ 
பற்றா; கமலரெண்ணிலர்க எமர்ந்திடும்‌ பதத்தைச்‌ கழிர்‌திடுக்காலத்தைச்‌ 
கடக்கும்‌, விமலன்‌?” என்ற மசாபாகவதமும்‌, ““ஓரிருபரார்த்தங்‌ சழியுமேல்‌ 
மலர்வீட்டிறைதரு நான்முக லுலக்கும்‌, எர்கெழுபரார்த்த மிரண்டு வெண்‌ 
டரம்கமெடுத்தெறி தடங்கடன்முகட்டி ற்‌,சார்முகில்கமலக்சாடுபூச்‌ குறங்கு 
சாட்டிபோற்கண்வளர்‌ துளவச்‌, தாரவன்றனக்‌ கோரிமையென வுரைப்பர்‌ 
சாற்று மல்வுரை யபசாரம்‌?” என்ற ஸ்ரீபாகவதமும்‌, காணத்தக்சன. 
புவி, திறா, சாகம்‌, நாதன்‌, வேதம்‌ - வடசொற்கள்‌. புவியென்பது 
வடமொழியில்‌ ஏழாம்வேற்றுமைவிரி யாயினும்‌, தமிழிற பெயர்மாத்திரமாய்‌ 
நிற்கும்‌. வேதம்‌ என்பது - (அறியவேண்டியவைகளையெல்லாம்‌) அறிவிப்‌ 
பது என்று காரணப்பொருள்பெறும்‌. “எந்காதன்‌? என்றது, ஈம்பெருமா 
ளென்ற திருராமத்தின்‌ பரியாயநாமமாய்‌ நின்றது; ஆகவே, பிரபர்தவிலச்‌ 
சணப்படி இச்செய்யுளிற்‌ பிரபந்தத்தலைவன தபெயர்‌ கூறியதாம்‌, முதலடி 
யிலும்‌ மூன்றாமடியிலும்‌ செறப்புனகரமாகவும்‌, இரண்டா மடியிலும்‌ நான்‌ 
காமடியிலும்‌ பொதுஈசரமாகவும்‌ எதுகையமைத்தன ரென்ச; இவ்வாறு 
அமைத்தல்‌, ஒருவசைஈயம்‌. இதனைப்‌ பலவிடங்களிர்‌ காணலாம்‌, இனி, 
“என்னாதன்‌” என்ற பாடமும்‌, என்‌ நாதன்‌ என்று பிரிர்‌து, எனக்குத்‌ தலைவ 
னென அத்திருவரங்கஈாதனையே குறிக்கும்‌ ; மந்நாதனென்பஅ, இதற்கா 
ஏற்றத வடமொழித்திருசாமமாம்‌, (௧0) 
௧௧. எண்ணிற்றிகரிப்பிறப்பிடமானது மெண்ணுமவர்‌ 
நண்ணிச்சிறச்கவிருப்பிடமானது நாசமில்லா 
விண்ணிற்பதிக்குக்கடைத்தலையானதும்‌ விண்ணவர்தங்‌ 
கண்ணிற்டிறந்தது மாநீரரங்கர்தங்கண்ணிலொன்றே, 
(இ-ள்‌. எண்ணில்‌ - அராய்ர்துபார்ச்குமிடத்‌த,--இிரி பிறப்பு 
இடம்‌ அன தும்‌-சூரியனுக்குப்‌ பிறர்‌ தஇட மாகிய தும்‌, எண்ணுமவர்‌ ர்ண்ணி 
சிறக்க இருப்புஇடம்‌ ஆனதும்‌ - (தன்னைத்‌) தியானஞ்செய்யும்‌ அடியார்கள்‌ 
பொருந்தி மேன்மைப்பதெற்குக்‌ சாரணமானதும்‌, நாசம்‌ இல்லா விண்‌ 
ணின்‌ பதிக்கு கடைத்தலை ஆனதும்‌ - (எக்காலத்தும்‌ அழிதலில்லாத பரம 
பதத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ வழிக்குத்‌ தலைவாயிலாகியதும்‌, விண்ணவர்தம்‌ சண்‌ 
ணின்‌ சிறர்ததும்‌ - தேவர்களுடைய சண்சளைக்காட்டிலும்‌ மேன்மைய்பட்‌ 


௧௦ திருவரங்கத்துமாலை---௬௧, 


டதும்‌, மா நீர்‌ அரங்கர்தம்‌ கண்ணில்‌ ஒன்றே-டறந்த காயேரிதிர்த்தத்தாற்‌ 
சூழப்பட்ட திருவரங்கத்திலே யெழுர்‌ தருளியிருக்னெ்‌ றவரான நம்பெருமா 
ளுடைய திருச்சண்சளுள்‌ ஒன்றேயாம்‌ [வலச்கண்ணாம்‌]; (எ - ஐ.) 
புருஷஸூத்தம்‌ முதலியவற்றிற்‌ கூறியபடி குரியன்‌ எம்பெருமானது 
திருச்சண்ணிவீருர்‌. த ஆதியில்‌ உண்டான தனால்‌, “திிரிப்பிறப்பிடமான து 
அரங்கர்தல்கண்ணிலொன்று” என்றார்‌; முன்னும்‌ (௮) “செர்தரணி கண்‌ 
ணில்‌? என்றமை காண்க. (எ) ““அரம்கன்விழி யிருசோள்‌,”? “சர்த்ர ஸூர்‌ 
யெளச நேத்ரே?? என்றபடி எம்பெருமானுக்கு வலக்கண்‌ சூரிய னென்பது 
பற்றி, மற்றை மூன்று விஷயங்கள்‌ கூறுகின்றார்‌. சூரியனை த்தியானித்தல்‌ 
முதலியன செய்பவர்‌ இம்மைமறுமைகளிற்‌ பலவகைநன்மைகளையடைர்து 
மேம்படுதல்பற்றி, 'எண்‌ ணுமவர்‌ ஈண்ணிச்‌ றெக்க இருப்பிடமான தூ£எனப்‌ 
பட்டத; சூரியபகவானுக்கு அவ்வகைமடிமையிருத்தல்‌, *ஆதித்யஹ்ரு தயம்‌? 
முதலியவற்றால்‌ விளங்கும்‌. “இருப்பிடம்‌” என்றது, காரண மென்ற பொரு 
ளில்‌ வர்தது; இலக்கணைலழக்கு. விருப்பு இடம்‌ என்று எடுத்து, விரும்பப்‌ 
பவெதாடிய விஷய மென்று பொருள்கொள்ளலுமாம்‌, 
உறுகால்ளெர்பூதமெலா முகனும்‌, மறுகா நெறி?" என்‌.றபடி பலவும்‌ 
அழியும்‌ கற்பார்தகரலங்களிலும்‌ பரமபதம்‌ அழியாது நித்தியமாயிருத்த 
லால்‌, (ஈாசமில்லா விண்‌” என்றார்‌; “சலங்காப்பெருநகரம்‌??எனப்‌ பெரியா 
ரும்‌ பணித்தார்‌. ஜீவாத்மாக்கள்‌ அர்ச்சராதிசதியாகற மார்க்கத்தாற்‌ பரம 
பதத்திற்குச்‌ செல்லும்பொழுது குரியமண்டலத்தைப்‌ பிளர்‌ தகொண்டு 
அதன்நடுவினாற்‌ செல்லுதலால்‌, “ஈாசமில்லா விண்ணிற்பதிக்குக்‌ கடைத்‌ 
தலையானது? எனப்பட்ட த; (“(இருளகற்று மெறிகதிரோன்‌ மண்டலச்தூ 
டேற்றி வைத்‌ சேணிகாங்கி, அருள்சொடுத்திட்‌ டடியவரையாட்கொள்வா 
னமருமூ ரணியரம்கமே,” “(வெங்கதிர்ப்‌ பரிதிவட்டத்‌ தாடுபோய்‌ விளங்கு 
வாரே,” “கரரார்‌ புரவியேழ்‌ பூண்ட தனியாழித்‌, தேரார்‌ சிறைகதிரோன்‌ 
மண்டலத்தைக்கண்டுபுக்‌, காராவமுத மங்கெய்தி யதினின்றும்‌,வாரா தொ 
ழிவதொன்‌ றண்டே,””“மன்னுல்‌ கடும்கதிரோன்‌ மண்டலத்தி னன்னவே,; 
என்னதோ ரில்லியி ஞூடுபோய்‌ வீடென்னுர்‌, தொன்னெறிக்கட்‌ சென்‌ 
றார்‌” என்ற அழ்வாரருளிச்செயல்களைச்‌ காண்க.) “அர்‌. தச்சுரியபசவான்‌ 
தான்‌, இராப்பகல்களின்‌ ஏற்பாட்டிற்குக்‌ காரணமாயும்‌, யோகிகளுக்குச்‌ 
சகலூலேசங்களும்‌ விபெட்டுப்போகுங்காலமாகய முடிவுசாலத்தில்‌ தேவ 
யாசமார்ச்கமாயு மிருக்ன்றான்‌?? என்றது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌. தேவயாஈ 
மெனினும்‌, அர்ச்‌சரொதிமார்க்கமெனினும்‌ ஓக்கும்‌; அதாவது - முதலில்‌ அச்‌ 
இனி, பின்பு முறையே பகல்‌, பூர்வபக்ஷம்‌, உத்தராயணம்‌, வருஷம்‌,சாந்று, 
சூரியன்‌, சர்திரன்‌, மின்னல்‌, வறாணன்‌; இந்திரன்‌, பிரமன்‌ என்பவர்களு 
டைய எல்லைகளாம்‌: மோக்ஷமடைபவர்கள்‌ போகும்‌ வழி இது, இதன்‌ விவ 
ரத்தை, ஸ்ரீபிள்ளைலோசாசாரியர்‌ அருளிச்செய்த அர்சசிராதி யென்னும்‌ 
ரஹஸ்யக்ரர்தம்‌ முதலியவற்றிற்‌ பரக்கக்காணலாம்‌, குரியமண்டலத்தைக்‌ 
ண்டு புக்கு ஊடுருவி அப்பாற்செல்லுதல்‌ அண்டகடாகத்தைப்பேதித்துப்‌ 
பூ2ப்பகெதற்கு முற்பட்ட தாசையால்‌, சூரியனை முக்திமார்ச்கத்திற்குத்‌ 


திருவரங்கத்துமாலை---௧௧, ௧௨, கக 


தீலைவாயி லென்றார்‌, கடைத்தலை-- தலைக்கடை: முன்பின்னாகச்சொல்கிலை 
மாறியது, இலச்சணப்போலி; முதலிலேயுள்ள வாயில்‌ அல்லது முதலாய 
வாயில்‌ என்க. தலை - முதல்‌, கடை - வாயில்‌, . 

தேவாதிதேவனாயெ எம்பெருமானுக்கு வலக்கண்ணாிற சூரியன்‌ அப்‌ 
பெருமானுக்குஅடிமையாறெ தேவர்களுடைய . கண்களிலும்‌ மிகப்பலமட 
ங்குசிறத்தலால்‌, “விண்ணவர்தங்‌ கண்ணிற்‌ சிறந்தது எனப்பட்ட த.மற்றும்‌, 
“£கண்ணாவா னென்றும்‌, மண்ணோர்‌ விண்ணோர்க்குத்‌, தண்ணார்‌ வேங்கட, 
விண்ணோர்‌ வெற்பனே,? சஷுர்மித்ரல்ய வருணஸ்யாக்நே3? என்றபடி 
மண்ணுலகத்‌ தவர்ச்சேயன்றி விண்ணுலசத்தவரான சூரியன்‌ முதலிய தேவர்‌ 
கட்குங்‌ சண்போன்றவனான எம்பெருமானுக்கு :'கண்ணிற்சிறந்த வுறுப்‌ 
பில்லை??, “ஸர்வேர்த்ரியாணாம்‌ ஈயாம்‌ ப்ரதாஈம்‌”” என்றபடி றந்த கண்‌ 
ணென்னும்‌உறுப்பாடன்‌ ற சூரியனை அவ்விண்ணவர்களுடைய கண்ணினுஞ்‌ 
சிறந்ததென்று சொல்லுதல்‌ ஏற்கும்‌, அன்றியும்‌, “(ஜகச்சக்ஷா??? என்றபடி. 
உலகத்து உயிர்கட்கெல்லாம்‌ சண்ணாயிருக்குக்தன்மை சூரியனுக்குஉளதே 
யன்றி மற்றைத்தேவர்களுடைய கண்களுக்கு இல்லை யாசையால்‌, அரங்கர்‌ 
தீல்கண்ணிலொன்றாகெ சூரியன்‌ விண்ணவர்தங்கண்ணிற்‌ சறந்ததெனச்‌ 
தீகுவன்‌, “புரவியே ழொருகா லுடைய தேரிலே திருச்சக்கரமொத்துக்‌ 
காலசக்கரச்செங்கோல்£டாவி ஜ்யோதிஞ்சக்ரவொளிசுருக் அகச்நீவேோ 
மீயதேஜோம்ருதத்துக்குனற்றும்‌ மரந்தேஹர்க்குச்செர் நீயும்‌ முக்திமார்க்கத்‌ 
தீலைவாசலும்‌ கண்ணாவான்‌ கண்ணிற்பிறர்‌தகண் மணியும்‌ த்ரமீமயமுமான 
மண்டலத்திலே?? என்ற ஆசார்யஹ்ருதயம்‌ இங்கு போச்கத்தக்க து, 

திரி - வட்டம்‌; வட்டவடிவான சூரியனுக்கு,வடிவுப்பண்பாகுபெயர்‌, 
நாயும்‌ - வடசொல்‌. “ஈாசமில்லா விண்‌' எனவே, பரமபத மென நன்றா 
விளங்கிற்று; சுவர்ச்கலோசம்முதலியன கற்பந்தோறும்‌அழியு மென அறிக, 
(விண்‌ என்று தேல்லோகமாகிய சுவர்க்கத்திற்கும்‌ பெயருண்டா தலால்‌, 
அதனை விலக்குதற்கு 'சாசமில்லா'என்‌2 அடைமொழி கொடுக்கவேண்டிய 
தாயிற்‌ றென்க, விண்‌ - ஆகாயம்‌: இங்கே, பரமாகாசம்‌; இன்‌ - சாரியை, 
பதி - வழி. விண்ணிற்பதி - சான்கனுருபும்பயனுச்தொக்சதொகை, இனி, 
(விண்ணிற்பதி” என்றதை இருபெயரொட்டுப்பண்புச்தொசையாகக்‌ சொ 
ண்டு, ப.ரமபதமாகய ஈகர மென்றலுமாம்‌; பதி - ஊர்‌, இன்‌ அல்லது இல்‌ - 
எழனுறாபு எனக்‌ சொண்டு, பரமபதமென்ற திவ்வியலோகத்தி லுள்ள ஸ்ரீ 
லைகுண்டரகர மென வகுத்துரைத்தலும்‌ அமையும்‌. விண்ணவர்தம்‌--தம்‌ஃ 
சாரியை, கண்ணின்‌, இன்‌ - ஐர்தனுறாபு, எல்லைப்பொருள.து, காவேரிதிர்‌ 
த்தத்திற்குச்‌ நறெப்பு - தன்னில்மீராடியவர்க்கும்‌ தன்கரைகளில்வாழ்பவர்க்‌ 
கும்‌ மாத்திரமே யன்றித்‌ தன துதிர்த்தத்திற்‌ பரிசித்த காற்றுச்‌ செல்‌ லமிட 
மவ்வளவும்‌ உள்ளார்ச்கும்‌ முத்திதரவல்ல மமை, இருப்பிடம்‌ - உறையு 
மிடம்‌ என்றுகெர்ண்டு, சூரியனை ததியானித்தவர்‌ அந்தத்தியான த்தின் பயனா 
கச்‌ குரியலோசத்தையடைவ சென்னும்‌ பொருளைக்‌ கூறியதாச்கலு மொ 
ன்று. மா நீர்‌ - அரங்கத்திற்கு அடைமொழி, அரம்கர்க்கு அடைமொழியா 
க்கி, நெர்த தன்மையையுடைய [திருக்கல்யாணகுணங்களையுடைய] ரங்க 
நாச ரென்னவுமாம்‌: இப்பொருளில்‌, நீர்‌ - நீர்மை யென்ற பண்பின்‌ அடி, 

௨௦ 


௩2. திருவாங்கத்துமாலை--:௧௨., 


௧௨, புறக்குன்றுபுல்லிதழ்‌ முர்நீர்பிரசம்‌ பொருவில்செம்பொன்‌ 
னிறக்குன்றுகன்னிகை யெண்கிரிதாது நிலமதலுட்‌ 
பிறக்கும்‌துகண்‌ முதுமாசுணநாளம்‌ பிரமன்வண்டு 
சிமக்குந்திரரியரங்கேசருந்திச்செழுமலர்க்சே. 

(இ-ள்‌.) சிறக்கும்‌ - மேன்மையுற்ற, திிரி-சச்சராயுதத்தை யேர்‌ திய, 
அமல்க ஈசர்‌ - திருவரல்சகாதரத, உர்தி - திருநாபியில்‌ தோன்றிய, செழு 
மலர்க்கு - செழுமையான தாமரைமலர்க்கு,--புறம்‌ குன்று - (பூமியைச்சூழ்‌ 
நீத சடலுக்கு) அப்பால்‌ (மதில்போலச்‌) சூழ்ச்‌ திருக்ன்ற சக்கரவாளபர்வ 
தீம்‌, புல்‌ இதழ்‌ - புறவிதழாம்‌; முச்நீர்‌ - கடல்‌, பிரசம்‌ - தேனாம்‌; பொருவு 
இல்‌ - ஒப்பில்லாத, செம்‌ பொன்‌ - வெர்த பொன்மயமான, நிறம்‌ குன்று - 
ஒளியையுடைய மகாமேறாபர்வதம்‌, கன்னிகை-கொட்டையாம்‌; எண்‌, இரி - 
அஷ்ட குலபர்வதங்கள்‌, தாது-அகவிதழ்களாம்‌; நிலம்‌ - பூமி, அதனுள்‌ பிற 
க்கும்‌ தகள்‌-அம்மலரினுள்ளே தோன்றும்‌ மகரர்தப்பொடியாம்‌; முது மாசு 
ணம்‌ - பழமையான பெரும்பாம்பு [ஆதிசேஷன்‌], நாளம்‌ - தண்டாம்‌; 
பிரமன்‌ - பிரமதேவன்‌, வண்டு - வண்டாவன்‌; (எ - று.) 

இதிற்‌ கூறிய உவமை, தோற்றங்‌ காரணமாகக்‌ கற்பித்தது; மெய்யு 
வமை. திருமாவின்‌ திருஈாபியினின்‌ று பிரமனுடன்‌ தோன்‌ நிய அண்டகோ 
எத்தையே நாபித்தாமரைமலராகக்‌ கொண்டு சற்பனைகூறலாயினர்‌.' எல்‌ 
லாத்திவுகட்கும்‌ ஈடுவிலுள்ளதான ஜம்பூத்வீபத்திற்கு ஈவில்‌, மேருவென்‌ 
இற சுவர்ணபர்வதமான து-எண்பத்‌ தநாலாயிரம்யோஜனை உயரமுள்ளதும்‌, 

'பதினாராயிரம்யோஜனை பூமிக்குள்ளே உருவியதும்‌, முப்பத்‌ திராயிரம்யோ 

ஜனை தலையில்விரிர்த தும்‌, பதினாறாபிரம்யோஜனை அடியில்விரிக்ததுமா௫, 

பூமியென்னுர்‌ தாமரைமலர்க்குச்‌ கர்ணிகைபோல விளங்குநின்‌றது? என்‌ 
தக, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌. ((“கமலமென்பொகுட்டின்‌ , ஈடுவுறை மேருவெ 
னும்வரை யுடைத்தாய்‌ சாவலர்்‌திவு வாய்த்திமே?? என்ற ஸ்ரீபாகவதத்தை 
யும்‌,'“பூமியென்னும்‌ கமலத்தின்‌ பொகுட்டுப்‌ போலும்‌ பொலக்‌ஒரி?? என்ற 
மசாபாசவதத்தையும்‌, “'விண்ணுயர்‌ சம்புத்தீவி னவெரின்‌ற மேருவரை 
செங்கமலப்பொகுட்டுப்போல, ஈண்ணும்‌!” என்ற கர்தபுராணத்தையும்‌ 
காண்க.) புல்‌ இதழ்‌- (மலரின்‌ வெளியே) புல்லுகன்‌ ற [சார்ச்‌ துள்ள] இதழ்‌ 
என வினைத்தொகை; புல்லுதல்‌ - சார்தல்‌, இனி, (நிறம்‌ மணம்‌ மென்மை 
அழகு இவற்றில்‌ அகவிதழ்போலச்‌ சிறப்புராமையாற்‌) புல்லிதாயெ இதழ்‌ 
எனப்‌ பண்புத்தொகையுமாம்‌; புல்லிது-புன்மையுடையது: இப்பொருளில்‌, 
புல்‌ - புன்மை யென்ற பண்பின்‌ அடி; புன்மை-சிறுமை, அண்டத்திற்‌ பூமி 
கடல்களுச்குப்‌ புறதீதேயுள்ள குன்றைப்‌ புறவிதழென்றும்‌, அவற்றினகத்தி 
ஓுள்ள குன்றுகளை ௮சவிதழென்றும்‌ கூறினார்‌. கடல்‌, திரவபதார்த்தமாத்‌ 
லால்‌, இக்சே தே னெனப்பட்டது. மசாமேருவைச்‌ கொட்டையென்றது, 
மிறமும்‌;பரர்‌ தம்பர்நிமிர்க்‌ த பைம்பொன்வரை?? என்‌ றபடி உயர்ர்து தலை 
விரிச்ச வடிவமும்பற்றி, எண்டி-மால்யவார்‌, கர்தமாதசம்‌, நிஷதம்‌, ஹேம 
கூடம்‌, இமயம்‌, நீலம்‌, சவேதம்‌, சருக்கம்‌ என்பன; சிறிது வேறுபடச்‌ கூறு 
தீலு முண்டு, பூமி, திகள்மயமாதலால்‌, இக்சே பூர்துச ளெனப்பட்டது. 
இனி, தாது - கேஸர்மெனறும்‌ ஞ்ஜல்கமென்றும்‌ கூறப்பட்டு இதழ்ச 


திருவரங்கத்துமாலை--௧௨, ௧௩. கக, 


ளின்‌ உட்புறத்திலே கர்ணிகையைச்ச ற்றி மெல்லியச ம்பிசள்போலவும்‌ பட்டு 
தூல்கள்போலவுமுள்ள பூர்தாது என்றும்‌, அத்தாதிற்பிறக்குர்‌ தகள்‌-புஷ்ப 
அூளியெனப்பமெ மகரர்தப்பொடியென்றும்‌ உரைப்பாரும்‌ உளர்‌, தேன்‌ - 
மலரினுள்ளே யுள்ளது. மசாமேருவைச்‌ சார்ர்துள்ள மலைகளைச்‌ கேஸர 
பர்வத மென வழங்குதலும்‌ காண்க, ஆதிசேஷனை நாளமென்றது, உள்‌ 
தளையுள்ள நீண்ட வடிவுபற்றி ; ('(சண்ணர்தாமரைத்தாளெனத்‌ தடச்சை 
யாற்‌ பிலத்தில்‌, ஈண்ணுஞ்‌ சேடனையெடுச்‌.த”? என்றார்‌ ரைடதத்திலும்‌,) 
ழே யிருந்து உலகத்தைத்‌ தாங்குகின்‌ ற ஆதிசேஷன்‌, உலகமாகிய தாமரை 
மலர்க்குக்‌ காம்பாவன்‌. இத்தாமரைமலர்க்கு மேவிடமெனத்தக்க சத்திய 
லோகத்தில்‌ வாழ்தலாலும்‌,எப்பொழுதும்‌ வேததேஞ்செய்தகொண்டிருத்த 
லாலும்‌, பிரமனை வண்டெனலாயிற்று ; “(வண்டா யய னான்மறை பாட 
மலர்ரீத தொரு தாமரைப்போது, பண்டாலிலையின்‌ மிசைக்டடெர்து பாரு 
நீரும்பசித்தான்போ, லுண்டா னுர்திக்சடல்‌ பூத்தது”? என்றார்‌ கம்பரும்‌. 
திருமாலின்‌ திருசாபியை, இவ்வகைப்பெருர்‌ தாமரைமலரைப்பூத்தகொரு 
பெருரீர்நிலையாகச்‌ கொள்க, வண்டுக்கு ரீங்காரம்போல, பிரமனுக்கு 
வேதங்களை முசங்களாற்‌ பாடுதல்‌, மலரின்மேலிடத்தில்‌ ஏசதேசத்தில்‌ 
வண்டு மொய்த்தல்போ ல, அரம்கேசருர்‌ திச்செழுமலரின்மேலே ஏசதேசச்‌ 
திற்‌ பிரமன்‌ அடங்கெக்டெக்ன்றா னென, திருமாலின து திருசாபிச்சமலச்‌ 
தின்‌ பெருமையைத்‌ தெரிவித்தார்‌. 

முர்கீர்‌ - படைத்தல்‌ காத்தல்‌ அழித்தல்‌ என்னும்‌ மூன்று சீர்மைகளை 
யுடைய,து; அல்லது, ஆற்றுநீர்‌ ஊற்றுநீர்‌ மழை௰ீர்‌ என்னும்‌ மூன்றுவசை 
நீரை யுடையது; பண்புத்தொகை யன்மொழி. சன்னிசை - பொகுட்ட; 
சர்ணிகா என்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு. சிரி. ஈாளம்‌, ப்ரஹ்மா - வடசொற்‌ 
கள்‌. ஆதிசேஷன்‌ பிறப்பிறப்பில்லா த நித்ய னாதலால்‌, ௫(மு.துமாசணம்‌' என்‌ 
றார்‌; தொன்றுதொட்டுள்ள மகாநாக மென்ச, (௪௨) 
௧௩. இருகூலமும்பொருமாநீரரங்கத்திலெர்தை யந்தண்‌ 

முருகூர்கமலமுனியாய்வகுக்கு முறைமையினாற்‌ 

புருகூதனுக்குத்திருத்தம்பியாசிப்புரக்கு முமை 
யொருகூறுகொண்டவரனாயழிக்கு முகாந்தத்திலே, 

(இ-ள்‌.) இரு கூலமும்‌ - இரண்பெக்கத்துச்‌ கரைகளையும்‌, பொரு - 
மோதி யுடைக்கின்ற, மா நீர்‌ - மிகுதியான (காவேரி) சீர்ப்பெருக்கனொற்‌ 
சூழப்பட்ட, அரங்கத்தில்‌ - திருவரல்கத்திலே எழுர்தருளியிருக்கன்ற, எம்‌ 
தை - - எம்பெருமான்‌ [சம்பெருமாள்‌ ],அம்‌ - அழிய, தண்‌ - குளிர்ச்சி 
யான, முருகு ஊர்‌ - வாசனைவீசுகன்‌ ற,கமலம்‌-தா மரை மலரில்‌ தோன்றிய, 
முனி ஆய்‌ - பிரமனா௫ு, முறைமையினால்‌ வகுக்கும்‌ - ரெமப்படி (உலகங்களை 
யும்‌ அவற்றிலுள்ள சராசரங்களையும்‌) படைத்தருள்வன்‌; புருகூதனுக்கு இரு 
தம்பி ஆ - தேவேர்திரனுக்குச்‌ சறெர்த தம்பியாய்த்‌ தோன்றி [உபேர்திர 
மூர்த்தியாக], புரக்கும்‌ - சாத்தருள்வன்‌; உமை ஒரு கூறு கொண்ட அரன்‌ 
ஆய்‌ - பார்வதியை ஒருபாசத்திலே [தன.து உடம்பின்‌ இடப்பச்கத்திலே] 
வைத்துக்கொண்ட சிவனா, ௨௪ அர்தத்தில்‌ - யுகமுடிவுகாலத்தில்‌ [சற்பா 
ந்தகாலத்தில்‌], அழிக்கும்‌ - அழித்தருள்வன்‌; (௭ - 2.) 


கச திருவாங்கத்தமாலை— ௧௩. 


₹ ஆக்குமா றயனா முதலாச்யெவுலகம்‌, காக்குமாறு செல்கண்ணிறை 
சருணையங்கடலாம்‌, வீச்குமா றரனா மவைவீர்தநாண்‌ மீளப்‌, பூக்கு மாமுத 
லெவ னவன்‌ பொன்னடி போற்றி?! என்ற வில்லீபுத்தூரார்பாரதம்‌, இங்கு 
ரோச்கத்தக்கது. பிரமனுக்கும்‌ வெனுக்கும்‌ அர்தராத்மாவாய்‌ கின்று ஸ்ரீமர்‌ 
சாராயணன்‌ தானே படைப்புஅழிப்புக்களைச்‌ செய்வ னென்ச, இர்த 
ஒற்றுமையம்பற்றியே, ஆழ்வாரும்‌'*சிவனா யயனானாய்‌”” என்றும்‌, “(முனியே 
ரான்முகனே முக்கண்ணப்பா?? என்றும்‌, “தாமோதரனுருவாடய ிவற்கும்‌ 
திசைமுகற்கும்‌?? என்றும்‌, “(அமனயனென வுலகழித்தமைத்துளனே'!"என்‌ 
லும்‌ அருளிச்செய்தார்‌. இவர்கள்‌ எம்பெருமானுக்குச்‌ சரீரஸ்சாஈமாக,௮வன்‌ 
தான்‌ ஆத்மாவாக நின்று தொழில்செய்யு மென்க. ('இருர்துபடைக்கும்‌ஆஸ்‌ 
ஈத்தோபா தி ப்ரஹ்மா? என்றது; ஈம்பிள்ளையீடு,) திரிலோசாதிபதியான இச்‌ 
திரன்‌ ஆதியில்‌ அசுரர்கள்ரலிதலால்‌ வருர்தித்‌ தேவர்களுடனே திருமாலைச்‌ 
சரணமடைர்து “நீ எப்பொழுதும்‌ என்னுலகத்தில்‌ எழுர்தருளியிருர்‌ து என்‌ 
பகைதவிர்த்து எம்மைப்‌ பாதுசாத்தருளவேண்டும்‌' என்று வேண்ட, அத 
த்கு இணம்யெ ஸ்ரீமகாவிஷ்ணு, சாரியபமுனிவன து மனைவியாகிய ௮திதி 
தேவியின்‌ வயிற்றில்‌ அவ்விர்திரனுக்குத்‌ தம்பியாய்‌ ஓர்‌ அவதார மெடுத்துத்‌ 
தோன்றி உபேர்தினெனப்‌ பெயர்கொண்டு தேவலோகத்தில்‌ அவ்விர்‌ திர 
னருலேகின்று அவன ததுயரத்தைத்‌ தீர்த்து அனைத்‌ துயிரையும்பாதசாத்‌ 
தருளலாயினனென்ற வரலாறு, இங்கு அறியத்தக்கது, :! ஆக்குர்தொழிற்கு 
விரிஞ்சயைவைச்‌ தழிக்குந்தொழிற்குச்‌ வெனைவைத்துக்‌, காக்குத்தொழில்‌ 
தான்‌ கைக்கொ எருட்கடவுள்‌? என்றபடி தானானநிலையில்நின்று காத்த 
லையும்‌, பிரமருத்ரர்களுக்கு அர்தர்யாமியாய்ரின்‌ று படை த்தல்‌ அழித்தல்களை 
யுஞ்‌ செய்தலால்‌, “உலசம்யாவையுர்தாமுளவாக்கலும்‌, நிலைபெறுத்தலும்‌ 
நீக்கலும்‌ நீங்கலா, அலகிலாவிளையாட்டையாரவர்‌, தலைவ ரன்னவர்க்கே 
ச.ரணாங்களே”? என்னும்படி முத்தொழிலும்‌ எம்பெருமானுக்கு உரியதாம்‌. 

உபேர்திராவதாரத்தைச்‌ சொன்னத, துஷ்டநிக்செக சிஷ்டபரிபால 
ஈங்களாற்‌ சாத்தல்தொழில்நிகழ்த்துதற்பொருட்டு ௮ப்பெருமான்சொண்‌ 
டருளும்‌ மூர்த்திகளுக்கெல்லாம்‌ உபலக்ஷணம்‌, *இப்படி.பிறா தபிரமாண்டத்‌ 
தில்‌, பிரகரு திஸ்வரூபனும்‌, மக தசங்கார தர்மாத்ரா மகாபூத சரீரகலும்‌, 
ஜகதிச்வரனுமான விஷ்ணுதேவன்‌ சதுர்முகசொருபனாய்த்‌ தானே அவதரி 
திதான்‌?;அர்த அண்டத்தில்‌, வீசுவேசுவரனான நாராயணன்‌ பிரமரூபியாி 
ராஜோகுணப்‌ தானாய்த்‌ தேவ அசுர கந்தர்வ மநுஷ்ய பசு பக்ஷி தாவரங்க 
ளைச்‌ சிருஷ்டித்தக்கொண்டு, அப்ரமேயபராக் ரமனும்‌ ஷட்குணேசவர்யஸம்‌ 
பர்£னுமான தானே ஸாத்விசகுணப்ரதாஈனாய்‌ லீலார்த்தமாச யுசல்கள்‌ 
தோறும்‌ ஈாநாவிதமான திவ்யாவதாரங்கள்‌ செய்து கல்பார்தபர்யர்தமும்‌ 
ஜகத்தைப்‌ பரிபாலரம்பண்ணிக்கொண்டும்‌, பிரளயகாலத்தில்‌ தாமஸகுண 
ப்ரதாகனான ருத்ரரூபியாதியிரும்‌ த அதிகபயங்கரனாய்ச்‌ சராசரங்களான 
அலெபூதங்களையும்‌ வீழும்‌, மூன்றுலோகங்களையும்‌ ஏசார்ணவமாசப்‌ 
பண்ணி, ஸஹஸ்ரபணாமண்ட லமண்‌ டி தனன ஆதிசேஷனாடிய படச்கையிலே 
சயனித்தச்சொண்டு, அப்பால்‌ பிரளயாமர்தத்தில்‌ திறாம்பவும்‌ எழுர்‌ திரு 
ந்து பிரமரூபியாய்‌ முன்போலவே பிரபஞ்சத்தைச்‌ சிருஷ்டித்சருள்வன்‌ 


திருவரங்கத்துமாலை--௧௩, ௧௪. கட 


கட்குணைச்வர்யஸம்பர்சனான ஜரார்த்ததனொருவனே அச்சர்‌. தச்சொரூபங்‌ 
சளில்கின்று சிருஷ்டி ஸ்திதி சல்கா.ரங்களைச்‌ செய்வதனால்‌, பிரமா விஷ்ணு 
ருக்ரன்‌என்‌ ற இருசாமங்களையடைஇன்றான்‌", 'சகலபூதம்களுச்கும்‌ஆச்மா 
வாய்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தனச்குச்சரீரமாச வுடையவனாசையாலே, சை சால்‌ 
மூ.சலானசரீரத்தின்‌ செய்கை சரீரியான ஆத்மாவுக்கு உபசாசசமாவதுபோல்‌ 
பிரமாதிகள்செய்யுஞ்‌ சிருஷ்டிமுதலானவையெல்லாம்‌ அவனுக்குஉதவியா க 
விருக்கும்‌,”  தான்ஸர்லசச்தனாயிருக்கப்‌ பிரமாதிகளை இடையில்வைப்பது 
ஏனெனின்‌, அவர்களுக்கு இப்படி வரங்கொடுத்தீருக்கன்றா னாசையால்‌? 
என்ற ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணவாக்கியங்கள்‌, இச்செய்யுட்குமேற்கோளாகஃலாம்‌, 
கூலம்‌, கமலம்‌, முரி, புருஹூதன்‌, உமா, ஹரன்‌, யுகாரந்தம்‌ - வட 
சொற்கள்‌. கமலம்‌ - இங்கே, திருராபித்தாமரை. முகி- மஈஈரிலன்‌:! லோக 
ஸ்ருஷ்டியைத்குறித்து எப்பொழுதும்‌ சந்தனைகொண்டவன்‌. முறைமை 
யினாற்‌ புறுகூதனுக்குத்‌ திருததம்பியாக? என்று இயைத்து, தான்‌ தே 
வா திதேவனேயாயிருக்கவும்‌ ஓர்‌அவதாரவிசேஷத்திலேஏ நிட்ட்கொண்ட 
உறவுமுறைமையினால்‌ இர்திரனுக்குத்தம்பியா யென்‌ றுஉரைப்பினும்‌அமை 
யும்‌. புருஹூத னென்பதற்கு - (யாகங்களில்‌) மிகுதியாக அழைக்கப்பட 
தலை யுடையவ னென்பது காரணப்பொருள்‌; புறா - மிகுதி, ஹூதம்‌-அழை 
ச்கப்பதெல்‌, ! இருகூலமும்‌ ? என்ற உம்மை - இனைத்தென்று ௮றி பொ 
ருளில்‌ வந்த முற்றும்மை, எந்தை வகுக்கும்‌, புரக்கும்‌, அழிச்கும்‌ - செய்யு 
மென்‌ முற்றுக்கள்‌ ஆண்பாலுச்கு வந்தன, முருகு ஊர்தல்‌ - ஈறுமணம்‌ 
மிக்குப்‌ பரவுதல்‌ ; தேன்‌ நிறைந்து பெருகுதலுமாம்‌. யுக 4 அந்தம்‌ யுகா 
ந்தம்‌ : திர்க்கசந்தி. இங்கே, யுகமென்றது - இலக்கணையாய்‌, பிரமனது 
தினமாயெ கற்பத்தையும்‌, அவன து ஆயுளாடிய மகாகற்பத்தையுங்‌ குறிக்‌ 
கும்‌: அல்விரண்டின்‌ இறுதியிலேதான்‌ பிரளயம்‌உண்டு என்றும்‌, ஒவ்வொரு 
யுகத்தின்முடிவிலேயாவது ஒவ்வொருசதுர்யுக த்தின்‌ முடிவிலேயாவது பிர 
ளயமில்லையென்றும்‌ உணர்க : ஆகவே, யுகார்தமென்பதிலுள்ள யுசமென்‌ 
பது, கல்ப மகாகல்பங்களின்‌ ஈற்றி லுள்ள சதர்யுகத்திற்‌ கடை ரியுகத்தை 
யென்றலுமாம்‌, ஹரன்‌-(பிரளயசாலத்தில்‌ எல்லாவற்றையும்‌) அழிப்பவன்‌ ; 
சம்காரக்கடவுள்‌., '(முறைமையினால்‌' என்றதில்‌ “ஆல்‌? என்‌ ற மூன்றலுருபு- 
அடைமொழிப்பொருள த. (௧௩) 
௧௪. வாரித்தலமுங்குலபூதரங்களும்வாலுமுள்ளே 
பாரித்துவைத்தவிவவண்டங்கள்யாவும்‌ படைக்க முன்னாள்‌ 
வேரிப்பசுந்தண்டுழாயரங்கேசர்விபூ தியிலே 
மூரிப்புனலிற்குமிழிகள்போல முளைத்தனவே, 

(இ-ள்‌.) வாரி தலமும்‌ - சடக்குழர்‌,த உலகங்களையும்‌, குல பூதான்‌ 
களும்‌ - குலபருவதங்களையும்‌, வானும்‌ - ஆகாயத்தையும்‌, உள்ளே பாரித்து 
வைத்த - (தமத) ௮சத்திலே பரப்பிவைத்துள்ள, இ ௮ண்டங்கள்‌ யாவும்‌ - 
இரந்த அண்டங்க ளெல்லாம்‌,--முன்‌ சாள்‌ - ஆதிகாலத்திலே, படைக்க - 
(எம்பெருமான்‌) ஈருஷ்டிச்கும்போது,--வேரி பசுர்‌ தண்‌ துழாய்‌ அரங்க 
ஈசர்‌ விபூதியிலே-தேனையுடைய பசுநிறமான குளிர்ச்த திருத்துழாய்மாலை 


௩௬ திருவரங்கத்துமாலை---௧௪, 


யைச்‌ தரித்த ௮த்திருவரங்கசாதர.து லீலாவிபூதியில்‌, மூரி புனலில்‌ குமிழி 
கள்‌ போல முளைத்தன - பெருவெள்ளத்திற்‌ (குமித்த்ச) நீர்ச்குமிழிசள்போ 
லத்‌ தோன்றின; (௭ - று.) 

“அண்ட்ங்கள்‌ தாம்‌, அரேசங்களாய்‌, க்கக்‌ கூடி, 
ஒன்றுக்கொன்று பதிற்றுமடல்கான ஏழாவரணக்சளாலஞ்‌ சூழப்பட்டு, எச்‌ 
வரனுக்கு க்சீடா கர்‌துக ஸ்தாநீயங்களாய்‌, ஜலபுத்புதம்போலே எககாலத்‌ 
திலே ஸ்ருஷ்டங்களாயிருக்கும்‌” என்றது, தத்வத்ரயம்‌, “நிற்குநெடுநீத்த 
நீரின்முளை த்தெழுந்த, மொக்குளேபோல மு.ரணிற்றவண்டங்க, ளொக்ச 
வுயார்‌ தனுளேதோன்றி யொளிச்சன்ற, பச்சமறிதற்கெளிதோ பரம்பர 
னே?! என்பது, கம்பராமாயணம்‌, :வான்புனலி, னுருவமுறு குமிழி 
போற்‌ பிரமாண்டமா யுதிக்கும்‌'* என்றார்‌, கூர்மபுராணத்திலும்‌; “இப்படி 
பஞ்சபூதங்களினாலே பிறர்த அண்டம்‌, நீர்ச்குமிமிபோலே ஒரு கணப்‌ 
பொழுதிலே அபிவிருத்தியாயிற்றே யல்லாமல்‌, ரெமக்சரமமாக அபிவிருத்தி 
யாசகவில்லை” என்ற ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணவசனமுங்‌ காண்க, அண்டங்கள்‌ 
பல வென்பதும்‌, அவைகளெல்லாம்‌ ஒரேவகையா யிருக்கு மென்பதும்‌, 
அவையாவும்‌ ஒரேகாலத்தில்‌ முழுமொத்தமாய்‌ உத்பத்தியாயின வென்ப 
தும்‌ இதனால்‌ விளங்கும்‌. விபூதி - செல்வம்‌: வடசொல்‌. அது - லீலாவிபூதி 
யெனவும்‌, தீரிபாத்விபூதி யெனவும்‌ இருவகைய தெனப்படும்‌, அவற்றில்‌, 
லீலாவிபூதி-விளையாட்டுக்கு உரிய செல்வம்‌ ; எம்பெருமானுக்குத்‌ திருவிளை 
யாடலெனப்படுகற படைப்புக்‌ சாப்பு அழிப்புக்கு உரிய பொருள்‌ : பிரபஞ்‌ 
சம்‌. தரிபாத்விபூதி - எம்பெருமானது செல்வங்களுள்‌ முக்காற்பங்சாசவுள்‌ 
எத;முச்தியுலகம்‌, மற்றைக்கா ற்பங்காகவுள்ள து,லீலாவிபூதி, லீலாவிபூ தியி 
லும்‌ மும்மடம்குகொண்டது த்ரிபாத்விபூதியென்க, இச்செய்யுளிற குறித்த 
விபூதி - லீலாவிபூதி யென்னலாம்‌. 

*வாரித்தலம்‌' என்றது, உவர்நீர்‌ கருப்பஞ்சாறு கள்‌ செய்‌ தயிர்‌ பால்‌ 
நன்னீர்‌ என்ன்ற ஏழு சமுத்திரல்களால்‌ முறையே சூழப்பட்டிருக்ன்ற 
ஜம்பூ பிலஷம்‌ சால்மலம்‌ குசம்‌ கிரெஎஞ்சம்‌ சாகம்‌ புஷ்கரம்‌ என்ற ஏழு 
திவுசளையும்‌, குலபூதரங்கள்‌ எட்டு, ௧௨ - அஞ்‌ செய்யுளி னுரையிழ்‌ கூறப்‌ 
பட்டன. இங்கே, குலம்‌” என்றது, சிறப்பை யுணர்த்தும்‌. பூதம்‌ என்ற 
வடசொல்‌-பூமியைத்‌ தரிப்ப தென்று பொருள்படும்‌; பூமிக்கு மேலும்‌ சீழும்‌ 
நின்று அதனை நிலைகிறுத்‌ ததலாலும்‌, ஈதிகளின்‌ உற்பத்திக்கு இடமாகி 
நின்று அதுகொண்டு நிலவுலகத்துஉயிர்களைப்‌ பாதுகாத்தலாலும்‌, மலை 
கள்‌ பூதரமென்று பெயர்பெறும்‌. அண்டத்தையும்‌ அண்டகர்ரணங்களை 
யும்‌ எம்பெருமான்‌ தானே உண்டாக்குவன்‌ ; அண்டத்திற்கு உட்பட்ட 
பொருள்களைப்‌ பிரமன்‌ முதலியோர்க்கு அந்தர்யாமியாய்‌ கின்று உண்‌ 
டாக்குவன்‌ : இவற்றில்‌, முந்தியது - ஸமஷ்டிஸ்ருஷ்டி யெனவும்‌, பிர்‌ 
தியது - வ்யஷ்டிஸ்ருஷ்டி யெனவும்‌ பமெ; இச்செய்யுளிற்‌ கூறியது, ஸம 
ஷ்டிஸ்ருஷ்டி, முர்தினசெய்யுளிற்‌ கூறியது, வ்யஷ்டிஸ்ருஷ்டி, ஆகவே, 
இழ்ச்செய்யுளில்‌ 'எர்தை யர்தண்முருகூர்கமலமுனியாய்வகுக்கும்‌” என்‌ றத 
னோடு, இச்செய்யுளில்‌ “அண்டங்கள்யாவும்‌ படைச்ச மூன்னாள்‌....... தேளை 
த்தன? என்றது மாறுகொளக்கூறலாகாமை உணர்க, 


திருவரங்கத்துமாலை--௧௪, கட. ௩௭ 


வாரி - நீர்‌: வடசொல்‌; கடலுக்கு இலச்கணை, யா - அஃறிணைப்பன்‌ 
மைவினாப்பெயர்‌; இதில்‌ வை? விகுதி புணர்ச்தசெட்ட த. இங்கு, வினா - 
எஞ்சாமைப்பொருள து. உம்மை-முற்று, தழாய்‌ - தளஸீ என்ற வடசொல்‌ 
வின்‌ சிதைவு. அதனாலாகிய மாலைக்குச்‌ கறாவியாகுபெயர்‌, மூரி - பெருமை. 
வேரி - வாசனையும்‌, பசுமை - வாடாமையுமாம்‌. குமிழ்ப்பத குமிழி யெனச்‌ 
காரணப்பெயர்‌; இ - கருத்தாப்பொருள்விகு தி: இனி, முகுள மென்ற வட 
சொல்‌ குமிழி யெனச்‌ சிதைந்த தென்னவுமாம்‌ ; மொக்கு சளென்பது, 
அதன்‌ பொருள்‌: ௮, மீர்க்குமிழிக்கும்‌ பெயராம்‌, (௧௪) 

கட. நெடுங்கடனிற்பது நாயிறுகாய்வது நிற்றலுங்‌ கா 
லொடுங்கெடப்பதுந்‌ தண்கார்பொழிவது மூழிதனிற்‌ 
சுடுங்கனல்பற்றிச்சுடாதேயிருப்பதுர்‌ தும்பைபுனைந்‌ 

_ தீடுங்கனலாழியரக்கேசர்தர்‌ திருவாணையினே. 

(இ - ள்‌.) நிற்றலும்‌-சாள்தோறும்‌,நெடுங்‌ கடல்‌ நிற்பதும்‌-பெரிய கடல்‌ 
(மேன்மேற்பொம்கியெழாமல்‌) ஒருநிலையில்‌அடல்கிற்பதும்‌, சாயிறு காய்‌ 
வதும்‌-சூரியன்‌ (தவரறாமல்வர்‌ த) வெயில்தாய்லதும்‌,கால்‌ ஒடுங்கி நடப்பதும்‌- 
சாற்று (உலகம்பொறுக்கும்படி) ௮டங்கவிசுவதும்‌, தண்‌ கார்‌ பொழிவதும்‌- 
குளிர்ச்சியான மேகங்கள்‌ (காலத்தில்‌ வர்து) மழைபொழிவதும்‌,ஊழிதனில்‌ 
சும்‌ கனல்‌ பற்றி சுடாதே இருப்பதும்‌-கற்பார்தகாலத்தில்‌ (உலகத்தைச்‌) 
சுட்டெரிக்சன்ற படபாமுகாக்கினி (அதற்குமுன்பு உலசத்திற்‌) பற்றிச்‌ 
கொண்டு (அதனைச்‌) சுட்டெரித்தழியா மல்‌ கடலினிடையே அடம்‌8) இருப்‌ 
பதும்‌, (யெ இவையெல்லாம்‌), தும்பை புனைந்து - தும்பைப்பூமாலையைச்‌ 
ரட்டிச்கொண்டு, அடும்‌ - (அசுரர்‌ முதலிய கொடியவர்களை) அழிக்கின்ற, 
சனல்‌ ஆழி-௮ச்னிபோலச்‌ சுவாலைகளைவீசுகின்‌ ற சக்ராயுதத்தையேர்‌ திய, 
அரங்கேசர்தம்‌ - திருவரங்கராதரது, திரு ஆணையினே - சிறந்த கட்டளை 
யிஞலேயாம்‌; (௭ - று.) 

சமுத்திரராஜன்முதலியோர்‌ தம்தமக்கு எம்பெருமான்‌ கட்டளையிட்ட 
தொழிலைத்‌ தாம்‌ சரிவரச்செய்யாவிட்டால்‌ அப்பெருமான்‌ £ீறித்‌ தம்மைத்‌ 
தீண்டிப்பனோ வென்று மிகவும்‌ அஞ்சித்‌ தம்தம்தொழிலில்‌ ஜாக்கிரதை 
யுள்ளவ.ரா யொழுகுகின்றன ரென்பது, கருத்து, இது, மற்றைத்தேவர்கட்‌ 
கும்‌ உபலக்ஷணம்‌, ஆதலால்‌, எம்பெருமானது ஸர்வேச்வரத்வம்‌ கூறிய 
வாரும்‌; ஸர்வரியாமச னிவனென்க, இதனால்‌, எம்பெருமானது வரம்பி 
லாற்றல்‌ கூறப்பட்ட த. ““கூரெயிற்றாுடலங்கூற்றங்சொல்வ தும்‌, சார்மழை 
பொழிவதுங்‌ கதிரெறிப்பதும்‌, மாருதமுளர்வ.தும்‌ வாரிகிற்பதும்‌, ஆரழல்‌ 
ச்டலு மென்னணை யாகுமால்‌? என்ற ஸ்ரீபாகவதமும்‌, !'சகலதேவ 
தை தமக்கயொன்றலைவன்‌ சத்தியமே, நிகரில்‌ சாகரங்‌ கரைகடவாததும்‌ 
நிவரும்‌, சசனமேசங்கள்‌ சொரிவதுல்‌ கடல்வடலைத்த, லெருவிலாதது 
மென்னுடைவினோதவாக்கனையே?? என்ற மகரபாகவதமும்‌ சாண்ச, இவ்‌ 
விஷயம்‌, சைத்திரீயோபநிஷத்திலும்‌ வருன்றத. 'ஊழிதனிற்சுங்கனல்‌ 
பற்றிச்சுடாதேயிருப்பதும்‌” என்றதை உபலகூணீமாசக்‌ சொண்டு, மற்‌ 
ஹையவத்றிற்கும்‌, சழ்பார்தகாலத்தில்‌ தம்தம்‌ஆற்றலை மிகுதியாசச்சாட்டி 


௬௮ திருவரங்கத்தமாலை-௧௫, ௧௬, 
அதுகொண்ி உலகத்தையழிக்குர்‌ தீன்மையனலான கடலும்‌ ராயிறும்‌ சா 
லும்‌ சாரும்‌ அதற்குமுன்பு அவ்வாறு அழியாமல்‌ அடம்‌கிசிற்பது மெனச்‌ 
சொள்க. இனி, அவை கற்பாந்தகாலத்தில்‌ மிகுதியாகப்‌ பொட்டப்‌ பரச்‌ 
திம்‌ அதியுக்ரெமொன மெயிலை யெறித்தும்‌ மிகுதியாகவீசிபும்‌ மிகுதியான 
மழையைப்‌ பொழிந்தும்‌ எம்கும்பற்றியும்‌ உலகங்களையழிப்பதும்‌ அவர்கட்‌ 
டளையினாலேயே யென்பது, அருத்தாபத்தியாற்‌ போதரும்‌. “தும்பை 
புனைந்தடுங்கனலாழியரங்கேசர்‌ தச்‌ திருவாணையினே" என்ற சொழற்சேர்த்தி 
யால்‌, அவை அங்கனம்‌ அஞ்சி அடக்‌ நிற்பது அப்பெருமானது திருச்‌ 
சக்கரத்தையும்‌ அஜ்ஞாசக்கரத்தையும்‌ ரோக்‌ யென்பதுர்‌ தோன்றும்‌, 
“அருளார்‌ திருச்சக்கரத்தா லசல்லிசம்புக்‌ நிலனும்‌, இருளார்‌ வினை 
கெடச செம்கோல்‌ ஈடாவுதிர்‌'”? என்ற திருவிருத்தத்தையும்‌, “செய்‌ 
யேல்‌ தீவினை யென்‌ நருள்செய்யு மென்சையார்‌ சக்சரச்‌ கண்ணபிரான்‌?! 
என்ற இருவாய்மொழியையும்‌ சாண்க, அண்டத்தின்‌ அகத்திலுள்ள ஏழு 
சடல்களே யன்றி ௮ண்டச்தின்புறத்திலுள்ள பெரும்பு றக்கடலும்‌ அடங்க, 
கெடுங்கடல்‌? என்றார்‌. நிற்றல்‌ - நித்யம்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு; 
உம்மை - தொறுப்பொருளது. இணி, நிற்றல்‌என்பதை நில்‌என்‌ பகுதியின்‌ 
தொழிற்பெயராகவும்‌ உம்மையை எண்ணப்பொருளதாகவுல்‌ கொண்டு, 
சூரியன்‌ காய்வதும்‌ (ஒருபடிப்பட ஆகரயத்தே) நிற்பது மென்று உரைத்‌ 
தலுமாம்‌, 
தும்பை யென்ற செடியின்பெயர்‌,அதன்‌ மலர்களினாலாயெ மாலைக்கு 
இருமடியாகுபெயராம்‌; இம்மலர்மாலை, போருக்குரிய அடையாளப்பூமாலை 
யாம்‌; (அதிரப்பொருவது தம்பையாம்‌?? என்றார்‌ பிறரும்‌. இதனைப்‌ போர்‌ 
செய்யும்லீரர்‌ தாம்‌தரிப்பதேயன்றித்‌ தீமதுஆயுதக்கட்குஞ்சுட்வெது மாபா 
தீலால்‌, *தும்பைபுனைந்தடும்‌ கனலாழி? எனப்பட்டது, ஆணை - அஜ்ஞா 
என்ற உடசொல்லிீன்‌ சிதைவு; இன்‌-£ர்தனுறாபு, ஏதுப்பொருள து: ஈற்று 
ஏகாரம்‌ - பிரிகீலை, கிற்பது, காய்வது, நடப்பது, பொழிவது, இருப்பது 
என்ற தொழிற்பெயர்களில்‌, இடைநிலை - எதிர்சாலமுணர்த்தாமல்‌ தன்மை 
யுணர்த்திரின்றது.£ஆகும்‌என வினைமுற்று வருவித்‌ தமுடிக்க, £கனல்‌அழி? 
என்பதற்கு - கோபாச்சனியையுடைய சக்கர மென்று உரைப்பாரு முளர்‌, 
௧௬, ஒலப்புனற்பொன்னிரன்னீரரங்கருகர்‌ திரியும்‌ 
காலத்தினிற்கொள்ளையண்‌ட மெல்லா முண்டு காமர்பச்க்‌ 
கோலக்குழவியுருவா யசண்டமுக்கோத்தவெள்ளத்‌ 
தாலத்திலையின்புடைக்கேதுயில்வ ரகமூழ்ச்சே. 
புடைய பொன்னி பலே கின்ற பனல்‌ -சர்ப்பெருச்கை 
பட்ட, அரங்கர்‌-திருவரக்கத்தில்‌ ம ்‌ oh சவ்‌ தீர்த்தத்தாத்‌ குழப்‌ 
உகம்‌ நிரியும்‌ சாலத்தினில்‌ - கற்பம்‌ மட யவன சம்பெருமாள்‌, 
ய்‌ தீ ல - கற்பம்‌ மாறுத்‌ காலத்தில்‌, கொள்ளை அண்‌ 


திருவரங்கத்திமாலை--௧௬, ௧௭. ௧௯ 


ண்டமும்‌ கோத்த வெள்ளச்‌. த-எல்லாவிடங்களிலும்‌ இடைவீடாதபரவிய 
அந்தப்‌ பிரளயவெள்ளச்தில்‌, ஆலத்து இலையின்‌ புடைக்கே - ஆலிலையினி 
டத்திலே, அகம்‌ மடழர்து - இருவுள்ளமுவ்ர்‌ த, அயில்வர்‌ - யோகநித்திரை 
செய்தருள்வர்‌; (௭ - று.) 

பிரமன்முதலிய சகலதேவர்களு முட்பட யாவும்‌ அழிர்துபோகன்ற 
கல்பார்தகாலத்திலே, ஸ்ரீமகாவிஷ்ணு, ௮ண்டம்களையெல்லாம்‌ தன்வயிற்‌ 
றில்‌ வைத்துக்கொண்டு, றெகுழர்தைவடிவமாய்‌, பிரளயப்பெருக்சடலிலே 
ஆதிசேஷனது அம்சமானதோ ராலிலையின்‌ மீத பள்ளிசொண்டு அறிதுயில்‌ 
செய்தருள்‌ ன்றன னென்பது, நூற்கொள்சை, இது - எம்பெருமானது 
செயற்கரியன செய்யும்‌ வீசித்திரசச்தியையும்‌, பரத்துவத்தையும்‌, போரு 
ளுடைமையையும்‌ காட்டும்‌. 

புனல்‌ - நீர்‌; அறு எனக்‌ சொண்டு, பொன்னி புனல்‌ - காவேரிஈதியி 
ன அ, ரல்‌ நீர்‌ - கல்ல நீரினாற்‌ சூழப்பட்ட என்றலுமாம்‌. இனி, பொன்னி- 
காவேரியாற்‌ சூழப்பட்ட, ஈல்‌ நீர்‌- சிறர் த தன்மையையுடைய, ௮ரங்கர்‌-திரு 
வரங்கத்தி லுள்ளவர்‌ என்றலும்‌ அமையும்‌ ; அரங்கத்திற்கு ஈல்ல நீர்மையா 
வத - ஒருமாத்திரைப்பொழுது தன்னிட த்தில்வசித்தவரையும்‌ பரிசுத்தரா 
க்‌ வீபெேற்றிற்கு உரியராகும்படி செய்யும்‌ மமை. உசம்‌-இங்கே, கற்பம்‌; 
(௧௩) உகாச்தம்‌'”? என்றதிற்‌ போல. உகம்‌ திரியும்‌ காலத்தினில்‌ - ஒருசல்‌ 
பம்முடிர்‌ து மற்றொருகல்பம்வரவேண்டிய சமயத்தி லென்க; கல்பார்தத்தி 
லென்றதாம்‌. உண்டு-- உட்கொண்டு, காமர்‌ - சாமமருவு என்பதன்‌ விகாரம்‌. 
காமர்‌, சோலம்‌ என்பன -ஒருபொருட்பன்மொழி யென்றலு மொன்று, பச 
மை-இங்கு இளமைமேலது ; நீலகிறத்தைச்‌ குறிப்பதாகவும்‌ கொள்ளலாம்‌. 
குழவி- இளமையையுடைய தெனக்‌ சாரணப்பொருள்படும்‌; குழ - இளமை 
குறிக்கும்‌ உரிச்சொல்‌: பகுதி; இ-பெயர்விகு தி. அகண்டம்‌- வடசொல்‌, ஆல 
த்து, அத்து-சாரியை, புடைக்கே க புடையிலே: உருபுமயச்கம்‌. அகம்‌-அசத்‌ 
அறுப்பு; அர்தகரணம்‌. ௮சண்டமுங்‌ கோத்த வெள்ளம்‌ - எல்லாப்பொருள்‌ 
களையும்‌ தன்வசத்தில்‌அடக்கிக்கொண்ட பிரளயறீர்ப்பெருக்கு. தான்‌ என்று 
மழிவில்லா தீடித்தியனென்பது தோன்றப்‌ பள்ளிகொண்டிருப்பனென்பார்‌, 
(அகமகிழ்ந்து துயில்வர்‌! என்றார்‌, (௪௪) 
௧௭. தாற்றுக்கமுகவனஞ்சூழரங்கர்‌சயனமுகச்‌ 

காற்றுப்புலரும்படிமுதல்வீசுங்‌ சறைக்கள த்தீ 

னிற்றுச்‌சிவந்தெழுங்‌ காராழித்‌ திச்சுடு நீள்கழலி 

ஒற்றுப்பெரும்பெருக்கண்‌டமெல்லாங்கொள்ளுமர்தத்திலே, 

(இ -ள்‌.) அர்தத்திலே - சல்பாந்தசாலத்திலே,--தாறு சமுக வனம்‌ 
சூழ்‌ அரங்கர்‌ - குலைகளையுடைய பாக்குமரல்களையுடைய சோலைகள்‌ சூழ்‌ 
ந்த திருவரம்சத்தில்‌ எழுந்‌ தருளியிருப்பவரான எம்பெருமானுடைய, சய 
னம்‌ - படக்சையாயெ ஆதிசேஷனத, மூகம்‌ - (ஆயிரம்‌) முசங்களினின்‌ 
றும்‌ எழுளெற, காற்று - காற்றான இ, முதல்‌ - முதலில்‌, புலறாம்படி வீசம்‌- 
(எல்லாப்பொருள்களும்‌) உலர்ச்துபோகும்படி செடிதாய்‌ வீசும்‌) (பிதரு 

௨௧ 


சீ௦ திருவரங்கத்துமாலை--௧௭, 


அர்த முகக்காற்றிலிறார்‌ த), சமை களத்தன்‌ - ஈஞ்சண்டு சுத்த. கண்டச்‌ 
தையுடையலனான ருத்திரமூர்த்தி, நீற்று சிவம்து எழும்‌-(எல்லாப்பொருள்‌ 
களையும்‌) எரித்துமீராக்கக்கொண்டு கோபித்துத்‌ தோன்றுவன்‌; கார்‌ ஆழி தீ 
சும்‌ - (திறாவரம்கரா தர்‌ பள்ளிசொள்ளுகன்‌ ற) கரிய கண்க யுள்ள பல்‌ 
பாமுகாக்கனி (உலகத்தை) எரிக்கும்‌; நீள்‌ கழலின்‌ ஆறு பெரும்‌ பெருச்கு- 
(அத்திருமாவீன த) மீண்ட திருவடி பட்ட தனா லாகிய கிளைவழியாத்‌ பெரு 
இய பெரும்புறச்சடல்வெள்ளம்‌, அண்டம்‌ எல்லாம்‌ கொள்ளும்‌ - அண்ட 
சோளம்முமுகதையும்‌ தன்னிடத்தில்‌௮கப்படும்படி சலர்ர்துகொள்ளும்‌. 
ீழேமுலகங்களுள்ளும்‌£ழதான பாதாளலோசத்தின்‌ ழே முப்பதீதினா 
யிரம்யோஜனையுள்ள இடத்தில்‌, ஸ்ரீமகாவிஷ்ணுவின த ஸம்ஹாரத்திருமேனி 
யாய்‌ விளங்குன்றவரும்‌ அத்திறாமாலுக்குப்‌ படுக்கை குடை ஒக்காச 
னம்‌ மரவடி முதலிய பல வடிவமாடிப்‌ பலவசைக்சைங்கரியஞ்செய்்ற 
வருமான ஆதிசேஷன்‌ எழுரந்தருளியிறாம்‌ து உலசங்களைத்‌ தாம்சிக்கொண்‌ 
டிருக்னெறனர்‌;பிரளயகாலத்திலே, முதலில்‌, அர்தஆதிசேஷனுடைய ஆயி 
ரம்முகங்களினின்‌ றும்‌ மிகப்பெரிய மூச்சுக்சாற்று எழுர்து நெடுநேரம்‌ ரெ 
டர்‌ தாரம்‌ வீரி, உலகங்களையும்‌ உலகத்துப்‌ பிராணிவர்க்கல்களையும்‌ உலரச்‌ 
செய்யும்‌; பின்பு, அந்தச்‌ சுவாசத்திலிருக் து விஷாக்னிச்சுவாலைகளோடு 
கூடின அழித்தற்றொழிற்கடவுளான காலாகச்கினிருத்திரமூர்த்தி உண்டா 
செ சோபாவேசத்தோடு அதியுக்கிரமாய்ச்‌ £முலகங்களையெல்லாம்‌ தச்‌ 
துச்கொண்டு பூமிக்கும்வர்து அதையும்‌ கொளுத்தி மேலுலகங்களையும்‌ எரி 
த்திவெர்‌; மற்றும்‌, கடலிடையேயுள்ளதான படபாமுகாக்கனியும்‌ அச்சமய 
த்தில்‌ வெளிக்ளெம்பி உலகங்களை ஒருபுறம்‌ எரிக்கும்‌; பிறகு, அண்டகடாச 
த்திற்குவெளியேயுள்ளதான பெரும்புறக்கடல்வெள்ளம்‌ பிரவேசித்த உலச 
ங்களையெல்லாம்‌ ஜலமயமாக்‌ூ அழிக்னெறது என்பது, நூற்கொள்சை, 
மேல்‌ (௮சு - ஆஞ்‌ செய்யுள்‌) “'ஜலாழிசூழ்புவியுசசியிலேச் து ழகக்கடையிறீ 
காலான நற்தண்ழர்த்தியைக்‌ காலு மகீகாலமேல்லாம்‌, மேலாவிளங்தம்‌ 
புவிமீதி லென்‌ றன்‌ விமுத்துணையாம்‌, மாலா மரங்கமணவாளர்‌ சண்டுயில்‌ 
மாசுணமே'” என்பதும்‌ காண்க, “சேடனானனச்‌ துக்ரெவுதாசனன்றுன்‌ 
சனமுறு முருச்தூனுடனே, மூடிமூவுலகுமெரித்திட,?? “சேடன்‌, சர்சரு 
முகத்தின்‌ தியாற்‌ சேர்பொருள்யாவும்‌ திய, ஒர்தராமண்டச்தானு மலந்து 
நீராகுமன்றே,” “விடர்திகழ்ியி னண்டம்‌ வேமியல்‌ விளம்பின்‌ வெய்ய, 
கொடுர்தழல்பட்டு ரங்‌ கோமயபிண்டம்போலாம்‌, அடைக்‌ இடும்பருவநா 
ருக்கதிர்ரெய்காற்றக்கார்று,லுடைர்தமுன்னீறாகண்டமுற்றி மணுச்ச 
ளாயே”? என்றது, பாசலதம்‌, பிறவும்‌ கண்டுசொள்ச, 
அரங்கர்‌? என்பதை, “சயனம்‌,” “அழி,” (கழல்‌? என்ற மூன்‌ தஞோரல்‌ 
கூட்கெ. எம்பெருமான்‌ கடல்கள்தோறுங்‌ சண்வளர்ச்சருள்வ னென்‌ 
ஒரு பரமாணவித்தி யுண்டாசையாலே, “உயர்ச்குல்‌ சருங்கடல்‌ நீருள்‌ 
சரன்‌ என்பு “அரங்கர்‌ சாராழி"எனப்பட்ட த. “அண்டத்தைச்கவிச்து 
ஒன்றிலும்‌ஒன்று பத்துமடங்கு மிகுதியான -ஜலம்‌ அக்னி வாயு ஆகாசம்‌ 
சல்சா மதித்தும்‌ பிரசிருதிதத்துகம்‌ ஆயெ ஏழுல ரணம்க ளிருச்‌ 


திருவரங்கத்துமாலை---௧௭. ௪௧ 


இன்றன; தேங்சாயானது எப்படி ரார்மட்டைசளினாற்‌ சவியப்பட்டிருச்‌ 
இன்றதோ, அப்படி பிரமாண்டம்‌ ஸப்தாவரணங்களினாற்‌ சவியப்பட்டிருக்‌ 
ன்‌ றத?என்‌ றது, ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌. இப்படி அண்டகடாகத்தைச்‌ சூழ்ச்‌ 
திருக்கன்ற முதல்‌ அவரணமும்‌, அண்டத்தின்‌ அளவினும்‌ பத்துமடம்குமிச்‌ 
ச தமான ஜலமே பெரும்புறச்சட லெனப்பவெது. மசாபலிசச்சரவர்த்தி 
யின்‌ செருக்கை யடச்குதற்பொருட்டு வாமராவதாரம்கொண்டு சென்று 
௮ம்மாவலிபக்கல்‌ மூவடிவேண்டிய திருமால்‌ தரிவிக்ரமனாக அகாயத்தை 
யளாவி வளர்ச்து தரடியாற்‌ பூமிமுழுவதையும்‌ அளந்து மற்றோடியால்‌ 
மேலுலகத்தை யளத்தற்காக அவ்வடியை நீட்டி மேலேசெலுத்த, அத்திரு 
வடி பட்டதனால்‌ ௮ண்டகடாசத்தின்‌ மேலிடம்‌ சிறித உடைபட,௮ச்தொளை 
வழியரசப்‌ பெரும்புறச்சடலின்றீர்‌ ௮ண்டகோளத்தினுள்ளே விழுர்திடலா 
யிற்று என்பதை, மேல்‌ ௩௭ - ஆஞ்‌ செய்யுளில்‌ ““அரங்கேசர்பொற்றாள்பட்‌ 
டுடைர்‌ த வண்ட மேலச்கடாகத்‌ தொளைவழியாகவிமும்‌ புனல்‌'”என்பதனா 
லும்‌ உணர்ச, இவ்வாறு திருமாலின து மேலேகீண்ட திருவடி பட்டதனா 
லாய வழியிஞற்‌ பெருகும்‌ பெரும்புறக்கடல்வெள்ளத்தை 'கீள்சழலின்‌ 
ஆற்றுப்பெரும்பெருக்கு” என்றார்‌. இங்கு, ஆறு! - வழி; ஈதியன்று, பிரளய 
சாலத்திற்‌ பெரும்புறக்கடற்பெருக்கனால்‌ அண்டம்‌ அழிவதை, “இர்தப்பிர 
பஞ்சத்தை மூடிச்சொண்டிருச்சு அண்டரூபமான பிருதிவியான து, அதை 
ச்சூழ்க்த அப்பில்‌ லயமாகன்ற த? என்று ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணத்திற்‌ பிராரொத 
பிரளயங்‌ கூறுமிடத்துச்‌ கூறியதனா லுணர்ச, பெரும்புறக்கடலின்‌ நீரை 
8ீள்சழலின்‌ஆற்றுப்பெரும்பெருக்கு"என்று வேறுவகையாற்கூறியத, பீறிதி 
னவிற்சியணி. இனி, திருமால்‌ உலசமளக்தசால.த்தில்‌ மேலே சத்திய 
லோகத்துச்‌ சென்ற அப்பிரான து திருவடியை அங்கே யுள்ள பிரமன்‌ தன்‌ 
சைக்கமண்டலதீர்த்தத்தாற்‌ சமுவி விளக்க அந்தஸ்ரீபாத£ிர்த்தமாகப்‌ பெரு 
இய பெருக்கே சங்காஈதியாதலும்‌, சகரசக்கரவர்த்தியின்‌ குமாரர்கள்‌ அறு 
பதினாயிரவரும்‌ பாதாளலோகத்திற்குச்‌ செல்லும்பொருட்டு ஈசம்களாலும்‌ 
ஆயுதங்களாலும்‌ தோண்டிய பெரும்பள்ளமே பிறகு பரேதன்‌ மிசமுயன்று 
கொண்டவர்த கம்காஈதியின்‌ தீர்த்தத்தால்‌ நிரம்பிக்‌ கடலாடுச்‌ சாகரமென்று 
பெயர்பெற்றதும்‌, மகா பிரளயகாலத்திற்‌ கடல்‌ பொம்கியெழுந்து உலசத்‌ 
தை யழித்தலு மாயெ தன்மைகளைக்‌ கருதி  நீள்கழலின்‌ ஆர்றுப்‌ பெரும்‌ 
பெருக்கு அண்டமெல்லால்‌ கொள்ளும்‌" என்றதாகவும்‌ சொள்ளலாம்‌: 
நீண்ட திருவடியினின்று தோன்‌ றிய சச்சாஈ.தியின்‌ பெரிய லெள்ளமென்ச; 
இவ்வுரையில்‌, ஆறு - ஈதி, 


ச்ரமுகவாம்‌, ஸ்யாம்‌, முகம்‌, களம்‌, அண்டம்‌, அர்தம்‌- ௨டசொற்‌ 

கள்‌. வனம்‌-இல்கு, ஊரைச்சூழ்ர்த சோலை, சயனமானது முசச்சாற்றைப்‌ 

புலரும்படி மு.தல்வீசம்‌ என்றும்‌ உரைக்சலாம்‌. பாற்கடல்கடைகையில்‌ அத 

-னினின்றுஎழுர்த அதிபயல்கரமான பெருவிஷச்தைச்‌ சண்டமாத்திரத்தில்‌ 
அதன்‌ கொமையைப்‌ பொறுச்சமாட்டாமல்‌ அஞ்யோடிய தேவர்களின்‌ 

வேண்டுகோளின்படி அவ்விஷத்தைச்‌ லெபிரான்‌ அமுதுசெய்து கண்டச்‌ 

நில்கிறுத்நியதனால்‌ அச்சழுத்துக்‌ சறுத்தமைபற்றி, கெபிரானுக்கு விஷ 


௪௨ திருவரங்கத்துமாலை--௧௭, ௧௮. 


சண்டனென்றும்‌ நீலசண்டனென்றும்‌ காளகண்டனென்றும்‌ பெயர்களா 
மின; அக்கருத்தமைய :தறைக்களத்தன்‌” என்றார்‌: கறை - கறுப்பு, விஷம்‌. 
நீற்று தல்‌ - எரித்துச்‌ சாம்பலாக்குதல்‌, இங்கு “நீற்று? என்ற வினைப்‌ 
பகுதிதானே நீற்றியென வினையெச்சப்பொருள்பட்ட த ; இதில்‌ விகுதி 
முதலியன புணர்ச்துசெட்டன வென்ச: ““வரிப்புனை பந்து” என்றவிடத்து 
*வரி"என்றதிற்‌ போல; வினை புனைநல்விவினை கூஉக்‌ கேட்பவும்‌”என்‌ விட 
த்து (இனை? என்பதும்‌ அது. செம்மை யென்னும்‌ பண்பின்‌ அடி; “வெ? 
என்று விசாரப்படும்‌ ; அது உரிச்சொல்லாய்ச்‌ கோபத்தையும்‌உணர்த்துதலை 
“சறுப்புஞ்‌ செப்பும்‌ வெகுளிப்பொருள?' என்ற தொல்காப்பியத்தால்‌ அறிக, 
இங்கு எல்லாம்‌” என்றது, எஞ்சாமைப்பொருள்‌ குறித்தது. “நீற்றிச வெர்‌ 
தெழும்‌' என்று பாடம்‌ஓதாதது, எதுகைரயம்‌ சோச்ச யென்க. , இனி, 
கார்அழி வெர்துஎமும்‌ த கறைக்களத்தன்‌ நீறு சும்‌ என்று மொழிமாற்றி, 
கரியகடலிற்‌ வெந்தெழுன்ற வடவைத்தியான து (எல்லாப்பொருள்களை 
யும்‌) சவெபிரானணியும்வெண்ணீறுபோலாம்படி யெரிக்கு மென்று உரைப்‌ 
பாரு முளர்‌, 
லோசஸம்ஹாரங்கூறுவார்‌, அத்தொழில்‌ எம்பெருமானுடைய அங்க 

உபால்கம்சளினா லாகுமென்று அவ்விறைவன து மகிமையை வெளியிட்‌ 
டார்‌. (௪௭) 
௧௮. * ன்னூல்பலபலவாயாலிழைத்துச்சிலம்பிபின்‌ னு 

மந்‌ நூலருந்‌ திவிடுவதுபோல வரங்க ரண்டம்‌ 

பன்‌. னூறுகோடிபடைத்தவையாவும்பழம்படியே 

மன்னூழிதன்னில்விழுங்குவர்போ தமன மகழ்ந்தே. 


(இ - ள்‌.) சிலம்பி - சிலர்திப்பூச்சியான த, பல பல சில்‌ நூல்‌ - பலபல 
சிறிய [மெல்லிய] நூல்களை, வாயால்‌ இழைத்து - வாயினால்‌ நூற்று, பின்‌ 
னும்‌ - பின்பு, ௮ நால்‌ அருந்திலிவெது போல - அந்ததூலை(த்‌ தானே) உட்‌ 
கொண்டிவெது போல,-அரங்கர்‌- திருவரங்கநாதர்‌, பல்‌ நூறு கோடி அண்‌ 
டம்‌ - பலநூற்றுக்கோடிக்கணக்கான அண்டங்களை, படைத்து - ருஷ்டி. 
த்து, மன்‌ ஊழிதன்னில்‌ - மகாபிரளயகாலத்தில்‌, அவை யாவும்‌ - அர்த 
அண்டங்க ளெல்லாவற்றையும்‌, போத மனம்‌ ம௫ழ்ந்‌ து-மிகவும்‌ திருவுள்ள 
முவர்து, பழம்‌ படியே - முன்போலவே [தம்வயிற்றில்‌ தங்கும்படி ], விழுல்‌ 
குவர்‌ - உட்கொண்டருள்வர்‌; (எ - று,) 

ஸ்வரூபவிகாரமில்லாம லிரும்துகொண்டே. சிலவற்றையுண்டாச்‌ த 
லும்‌ அங்ஙகனமுண்டாக்னெவற்றை யுட்கொள்ளுதலும்‌ ப 
படைய கலச்சி பூசரிக்குத்யக்பாகும்பேோ அ, ஸ்வருபத்‌தித்குவிசபரமில்லாம 

ரர்‌ தசொண்டே௮ண்டக : ; ட - 
ல்‌ ன... விழுல்குதலமாயெ இயல்பு 
mal எ எமிபகுமானுக்குக கூத லரிதோ வென்னும்‌ கருத்து 


டட பட்ட 
ன ணவ கைக! 


* க ச்‌ ஸ்ருஜதே ச்ருஸ்ணதே ச,” 
8 க க . ச்‌ ௫ ட்‌ i ப 
கணகாபிர்‌ யதா ஸருஷட்வா, ஸ்வயம்‌ தத்‌ ச்ரஸதே புர? - 
சீதா ஸ்ருஷ்ட்வேதமகிலம்‌, ஸ்வயம்‌ தீத ச்ரஸதே ஹரி??? 


திருவரங்கத்தமாலை--௧.௮, ௪௩ 


அமைய இவ்வுவமைகூறின ரென்னலாம்‌ ; “ஒருசிலர்‌ திக்கு உண்டான ஸ்வ 
பாலம்‌ ஸர்வசச்திக்குச்‌ கூடாதொழியா திறே”? என்ற தத்வத்ரயத்தையுன்‌ 
காண்க, 

உவமையணி, பரம்பொருளான எம்பெருமானுக்கு அற்பஜர்‌ தவான 
சிலர்‌ இப்பூச்சியை உவமைகூறியது இழிவுவமைச்குற்றத்தின்பாற்படாதோ 
வெனின்‌, படாத; தன்வாயால்வெளிப்படுத்தியசைத்‌ தானே யுட்சொள்ளு 
தீற்குச்‌ லெர்‌தியுவமை ிறத்தலாற்‌ குணம்‌ மிக்கதெனக்‌ கொள்ளப்பட்டது. 
“மிகுதலும்‌ குறைதலுர்‌ தாழ்தலு முயர்தலும்‌, பால்மாறுபதெலும்‌ பாதபா 
டூடைய?? என்ற தண்டியலங்காரகுத்திரத்தனாலும்‌, அதன்‌ உரையினாலும்‌, 
உயர்க்தபொருளை இழிச்தபொருளோடு உ௨யித்தல்‌ புன்புலவர்புணர்க்குங்‌ 
சால்‌ வெறுக்சப்பவெதோர்‌ நெப்பின்மை தெரிர்து ஆன்றோராற்‌ குற்றமெ 
ன்று தள்ளப்படுதலும்‌, அதவே ஈன்புலவர்புணர்க்குங்சால்‌ விறாம்பப்பவெ 
தோர்‌ சறப்புடைமை தெரிந்து ஆஇன்றோராற்‌ குணமென்றுகொள்ளப்படுத 
லுங்‌” காண்க, இவ்வாறே “வேம்பின்புழு வேம்பன்‌ நியுண்ணா தடியேன்‌, 
கான்பின்னுமுன்‌ சேவடியன்‌ நிரயவேன்‌ ,”? “(மெல்லியலாக்கைக்கிரிமி குரு 
வின்மிளிர்தர்‌ தாங்கே, செல்லியசெல்கைத்‌ துலகை யென்காணு மென்‌ 
னாலும்‌ தன்னைச்‌, சொல்லிய சூழல்‌ திருமாலவன்‌ கவி யாதுகற்றேன்‌, 
பல்லியின்‌ சொல்லுஞ்‌ சொல்லாக்‌ சொள்வதோ வுண்டு பண்டுபண்டே,?? 
“நாயனையார்‌ கேண்மை கெழீஇக்கொளல்‌ வேண்டும்‌,” “குடப்பாற்‌ 
சில்லுறை போலப்‌,படைக்கு நேரெல்லார்‌ தானாயினனே?? என ஈல்விசைப்‌ 
புலவர்செய்யுள்களில்‌ வருவன சண்டுகொள்ச, “மிகுதல்‌ குறைதல்‌ தாழ்தல்‌ 
உயர்தல்‌ பால்மாறுபதெல்‌ முதலியன குற்றமேனும்‌ குணம்மிச்குழிச்‌ சொ 
ள்ச? என்பர்‌, இவ்வுவமை,ஸ்ரீபாசவதத்திலும்‌, ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவத்திலும்‌ 
கூறப்பட்டுள்ள து. 

இங்கே, சின்மை - சிறுமையின்‌மேலத ; நுண்மையின்‌ மேல தமாம்‌, 
அரும்‌ திவிவெது என்பதில்‌,விடு என்பது-துணிவுணர்த்தும்‌. ௮ண்டம்‌-உலக 
வுருண்டை, கோடி - நூறுலக்ஷம்‌. மிகப்பல வென்றர்கு, 'பன்லூறுசோடி? 
என்றார்‌. அண்டம்‌ பன்னூறுசோடி-- அம்பெரும்புவிக்குத்தானோராயிர 
கோடியண்ட, மொப்பிலவென்னவுண்டால்‌,??  அற்கண்மாஞாலத்தண்ட 
மாயிரசோடிதன்னில்‌??என்றது கர்தபுராணம்‌, மன்‌-பெருமை: உரிச்சொல்‌, 
பழம்படியே போத என இயைத்து, முன்போலவே தம்வயிற்றினுட்பமெபடி 
விழுக்குவ ரென்றலுமாம்‌; போத-புகுத என்றதன்‌ மரூ௨, வெளியிலிருத்த 
லோடு திருவயிற்றினுள்ளேயிருததலோடு லாசியில்லை யென்னும்‌ கருத்தால்‌ 
(முன்போலவேயிருக்க” என்றாருமாம்‌, பிரளயாபத் த நேர்ற காலத்தில்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ தமதுதிருலயிற்றினுள்ளே வைத்துக்கொண்ட அவை செ 
டாதபடி தாய்போலப்‌ பாதுகாக்கும்‌ எம்பெருமானது இயத்சைப்போரா 
ளும்‌, வரம்பிலாற்றலும்‌ இல்கு வெளியாம்‌, ““வெற்றிப்போர்ச்‌ கடலரை 
யன்‌ விழுல்சாமல்‌ தான்‌ விழுங் யுய்யக்கொண்ட, சொற்றப்போராழி 
யான்‌! “பேயிருக்கு நெடுவெள்ளம்‌ பெருவிசும்பின்மீதோடிப்‌ பெருகுசா 
லம்‌, தாயிருக்கும்வண்ணமே யும்மைத்‌ தன்வயிற்றிருச்தி யுய்யச்சொண்‌ 


௪௪ திருவரங்கத்தமாலை---௧.௮) ௧௯. 

டான்‌”? என்றார்‌ திருமங்சையாழ்வாரும்‌. “தன்னுள்‌” என்ற பாடத்தித்கு, 
மன்‌ ஊழி - பெரிய சற்பார்தசாலத்தில்‌, தன்‌ உள்‌ போத - தனது வயிற்றி 
ஓள்ளே புகும்படி, விமுங்குவ ரென்னலரம்‌ ; அப்பொழுது; (அரக்கர்‌? என்‌ 
றதற்கு ஏற்ப (தம்முள்‌? என்னாது (தன்னுள்‌ என்றது, பன்மையொருமை 
மயக்கத்தின்பா ற்ப, 

சிருஷ்டி சங்காரங்கள்‌, இதனாத்‌ கூறப்பட்டன. 

னகரத்திற்கும்‌, ஈகரத்திற்கும்‌, வரிவடிவில்‌ வேறுபாடிருப்பினும்‌ ஒலி 
வடிவில்‌ மிச்கவேறுபாடில்லாமையால்‌, அவை, விரவி, எதுகையில்‌ அமைக்‌ 
கப்பட்டன, (௧௮) 

௧௯. பந்திக்கமலத்தடஞ்சூமரங்கர்‌ படைப்பழிப்புச்‌ 

இந்‌ இத்‌ திவெதுமில்லைகண்டீ ரத்திசைமுகனோ 
டுந்‌ இிச்கமலம்விரிந்‌ தால்விரியு முகக்கடையின்‌ 
முக்திக்குவியிலடனேகுவியு பிம்மூதண்டமே, 

(இ-ள்‌.) பக்தி - வரிசையான, கமலம்‌ - தாமரைமலர்களையுடைய, 
தடம்‌ - தடாகங்கள்‌, சூழ்‌ - குழ்ர்த, அரங்கர்‌ - திருவரங்கத்‌.தில்‌எழுச்‌ தருளி 
யிருப்பவரான எம்பெருமான்‌, படைப்பு அழிப்பு சிச்தித்திவெதும்‌ இல்லை - 
சிருஷ்டி சங்காரங்களை கெஞ்சினால்நினைப்பதும்‌ இல்லை ; (மத்து என்னெ 
னில்‌),--௮ திசைமுகனோட - அப்பிரமனுடனே, உந்தி கமலம்‌ லிீரிந்தால்‌ - 
(எம்பெருமானது) திருசாபித்தாமரைமலர்‌ (முன்னே) மலர்ச்தால்‌, இ முத 
அண்டம்‌ - பழமையான இச்த அண்டங்கள்‌, விரியும்‌ - (உடனே) சோன்‌ 
லும்‌ ; உகம்‌ சடையில்‌ - கற்பார்தசாலத்தில்‌, முந்தி குவியில்‌ - முன்னே 
(அத்தாமரைமலர்‌ பிரமனுடன்‌) மூடினால்‌, உடனே-- குவியும்‌ - (இர்தஅண்‌ 
டங்களும்‌) ஒஸெகவிடும்‌.; (௪ - று.) 

“இருபது மந்தரத்தோளு மிலங்கைச்சறைவன்‌ சென்னி, யொருபது 
மக்தரத்தே யறுத்தோ னப்பனுச்தி முன்னாள்‌,தரு பதுமர்தர வந்தன நான்‌ 
முகன்றான்‌ முதலா,வறாபதமர்தரமொ த்தபல்ரிவனும்‌ ையமுமே,?? “(ஒரு 
சாலுமுகத்தவனோ லென்றா யென்ப சதன்‌, இருகாபி மலர்ர்ததல்லால்‌ 
திருவளத்திலுணராயால்‌,” “வெண்டிரைக்கனைசடல்‌ செடுவேலிமூ.தல௪, 
முண்பெபத்தலைசாசபோகத்தினிதுதங்கும்‌, தண்ழொய்மு6ி லர்‌ நியக்தட த்‌ 
தினித்‌ மனைத்தாட்‌, புண்டரீசமொன்‌ றலர்க்கது புவியெலாம்பூப்ப, நீல 
மால்வரைரெத்றிபிற்பொ௫த்தசெல்க திரே, போலவான்சுடர்பொழிதராமு 
எரியம்பொகுட்டின்‌,மேலதாசலர்தெழுக்த து வெயில்விரிபசம்பொழ்‌,கோல 
மேவியகுலமறைமழலைவாய்ச்குழவி'”என்பன இங்கு சோக்சத்தக்சன, 

| அ மைமுத்‌ னும்‌ "உர்திச்சமலம்‌,? முக்த? என்பகத்றை “விரி 
தால்‌, த்‌ ம இரண்டனோடும்‌, 'உடனே," “இம்மூதண்‌ 
ன்‌ என்பவற்றை "விரியும்‌", 'குவியும்‌? என்னும்‌ இரண்டனோடல்‌ கட்ச. 
சைமுகோி அண்டம்‌ விரியும்‌, திசைமுகனோ அண்டம்‌ குவியும்‌ என்ற 

கூட்டி யுரைச்சவுமாம்‌, திசைமுகன்‌ - ஈான்கு இசையையும்‌ கோக்‌ 
சான்கு முகங்களை யுடையவன்‌, “அச்ிசைமூகன்‌? ஓல i சாச்யெ 
முகன்‌” எனறு சுட்டிய த, பிர 


திருவரங்கத்‌ துமாலை-- ௧௯, ௨௦, சட 


சத்திபற்றி; உல்சறிசுட்டு, உந்தி - கொப்பூழ்‌, கமலம்‌ - தற்சமவடசொல்‌, 
('உகக்கடையிழ்‌ குவியில்‌? என்பதற்கு ஏற்ப, கற்பத்தின்தொடச்கத்தில்‌ வீரி 
ந்தால்‌ என்ச. முதுமை 4 அண்டம்‌ - மூதண்டம்‌ : பண்புப்பெயர்‌, ஈறுபோய்‌ 
ஆதிநீண்டது, கந்பர்தோறும்‌ அண்டம்‌ ஒருதன்மையதாயிருத்தல்‌ தோன்ற, 
மூதண்டம்‌? எனப்பட்டது. அண்டம்‌ பிரவாகம்போல நித்தியமாயிருத்தல்‌ 
பற்றியும்‌, £மூதண்டம்‌” எனத்தகும்‌, பந்தி - பம்க்தி என்ற வடசொல்லின்‌ 
விகாரம்‌, கமலத்தடம்‌ - திருக்காவேரியின்‌ மடுக்களாகவுமாம்‌, உம்மை - 
இழிவுறெப்பு. கண்டீர்‌? என்ற முன்னிலைப்பன்மையிறர்தகாலமுற்று, இய 
ல்புபற்றியசால௨முவமைதியாய்ச்‌ சாண்மீரென்றபொருளில்‌ வரும்‌;தெளிவு 
பற்றிய காலவழுவமைதியுமாம்‌, இச்சொல்‌ இடைச்சொல்தன்மைப்பட்டு 
மூன்னிலையசையாயும்‌ தேற்றநப்பொருள்தருவதாயும்‌ நிற்கும்‌, உலகத்தாரை 
கோச்சி (இர்த உண்மையையும்‌ வியப்பையும்‌ எம்பெருமான துமசமையை 
யும்‌ ௮றிவீராக? என்றவாறுமாம்‌, (௧௯) 
௨0. அடர்தைஈடர்தைவனஞ்சூழரங்கத்தரவணைமேற்‌ 
இடர்தனர்‌ அங்கக்கிரிமிசைநின்‌்றனர்‌ கேழலொன்ரு 
யிடந்தனர்‌ மீளவிழுங்கினர்‌ கான்றன ரீரடியாற்‌ 
கடந்தனர்‌ கைவழிமண்ணான திர்தமண்‌ காரணர்க்கே, 

(இ - ள்‌.) அடர்தை நடந்தை வனம்‌ குழ்‌-அடந்தை நடந்தை யென்ற 
சோலைகள்‌ சூழ்ச் ச, அரங்கத்து - திருவரங்கத்தில்‌, அரவு ௮ணைமேல்‌ - ஆதி 
சேஷனாயெ சயனத்தில்‌, டச்‌ தனர்‌-பள்ளிகொண்டருளினர்‌ ; அங்கம்‌ ஒரி 
மிசை - உயர்ர்த திருவேங்கட மலையின்மேல்‌, நின்றனர்‌ - நின்றருளினர்‌) 
கேழல்‌ ஒன்று ஆய்‌-ஒப்பற்றதொரு வராகரவதாரமாஇ, இடர்தனர்‌-கோட்‌ 
டாற்‌ குத்தியெடுத்தருளினர்‌; மீள - பின்பு, விழுங்‌சனர்‌ - (கற்பார்தகாலத்‌ 
தில்‌) விழுங்கியருளினர்‌ ; கான்றனர்‌ - (கற்பத்தொடக்கத் தில்‌) உமிழர்து 
வெளிப்படுத்தியருளினர்‌ ; ஈர்‌ அடியால்‌ கடர்தனர்‌ -(ஸ்ரீராமாவதாரத் தில்‌) 
இரண்டுதிருவடிசளால்‌ ஈடரந்து கடர்தருளினர்‌ ; (ஆகவே),காரணர்க்கு-(எல்‌ 
லாவழ்றிற்கும்‌) காரணராடிய எம்பெருமானுக்கு, இந்த மண்‌ - இந்தப்பூமி, 
கை வழி மண்‌ ஆனது - (மட்கலம்னையுல்குயவன்‌) கைகளால்லழிக்கும்‌ மண்‌ 
போல ஸ்வாதீனமாயுள்ள து ; (௭ - று.) 

எம்பெருமான்‌ இட்நிலவுலக த்தில்‌ திருவரக்கத்திலே பள்ளிகொண்ட 
திருக்கோலமாயும்‌; இரு மலையில்‌ கின்றதிருக்கோலமாயும்‌ எழுர்தருளியிருக்‌ 
இன்னர்‌; மற்றும்‌, கேழலாய்ப்‌ பூமியை இடர்‌ தும்‌, இறுதியில்‌ விழுங்கயும்‌, 
பிறகு உமிழ்ச்‌ தம்‌, ஈமடியாற்‌ கடந்தும்‌ அருளினர்‌: ஆதலால்‌, ஜசத்காரண 
ரான அப்பெருமானுக்கு,இர்தப்பூமி,குயவன்கைகளால்லழிக்கும்மண்போல, 
ஸ்வாதினமாயும்‌, கினைத்தபடியெல்லாம்‌ முடிவதாயும்‌, எஸியதாயும்‌ இருச்‌ 
ன்ற தென்பதாம்‌, த 

இக்கே, (1 தொன்னிலச்‌ ழெமை சுட்டின்‌ ஈன்மதி, வேட்கோச்ிறா 
அர்‌ தேர்க்சால்‌ வைத்த, பசுமட்‌ குரூ௨த்திரள்‌ போல வவன்‌, கொண்ட 
குடுமித்‌ இித்தண்பணைரசாடே”? என்ற புறசானூறு, ஒப்பு ரோச்சத்தச்சத, 


௪௬ திருவரங்கத்துமாலை--௨ 0, ௨௧, 


“இடர்‌ இருந்து கின்‌ நளர்து சேழலாய்க்‌ ழ்புக்கு, இடர்‌ ஜூம்‌ தீன்னுள்கர்‌ 
க்கும்‌ உமிமும்‌,தடம்பெருக்தோளாரத்தழுவும்பாரென்னுமடந்தையை, மால்‌ 
செய்கின்ற மா லார்சாண்பாரே?? என்ற திருவாய்மொழியையும்‌) அதன்‌ 
ஆராயிரப்படிவியாக்யொனத்தில்‌ “எம்பெருமான்‌ தனக்குடிர்‌ தஜகத்தானிது 
இஷ்டஸர்வசேஷ்டாவிஷயமா யிருக்சையாலே அவனுக்கே சேஷ மென்‌ 
றார்‌? என்றசையும்‌, “'கோட்மெண்கொண்டிட ர்‌ தகுடங்கையின்மண்கொ 
ண்டளர்‌ து, மீட்டுமதுண்‌ டுமிழ்ந்து விளையாடு விமலன்‌? “படைத்தபா 
ரிடர்‌ தளர்‌ ததுண்‌ டுமிழ்ச்‌ த”, “பரரிடர்‌ து பாரையுண்டு பாருமிழ்ந்து பார 
எர்து பாரையாண்ட, பேராளன்‌??,இ தீ, படைச்‌ இடர்‌ தண்‌ டுமிழ்ர்த 
பார்‌” முதலிய மற்றையாழ்வாரருளிச்செயல்களையுங்‌ காண்க, எளிமைகுறி 
தீதற்குக்‌ கைகளினின்றுவழித்தெறியும்மண்ணை உவமைகூறும்‌ உலகவழக்‌ 
கும்‌ இங்குச்‌ கொள்ளத்தீக்கதாம்‌, 5 
அடைமொழிகொடாமற்‌ சொல்லப்படுஞ்‌ சொல்‌ அவ்வகுப்பிற்‌ றத 
பொருளின்மேல்நிற்றல்‌ இயல்பாதலால்‌, “சரி? என்பதற்கு - றச்‌. தமலையா 
இய திருவேம்கட மென்று பொருள்கொள்ளப்பட்ட த; கோயில்‌” என்றது 
சிறப்பினால்‌ திருவரங்கத்தைக்‌ குறித்தல்‌ போல, திருமலை” என்பது சிறப்‌ 
பினால்‌ திருவேங்சடத்தைக்‌ குறித்தலை யுணர்க, அன்றியும்‌, (சோயில்‌ திரு 
மலை பெருமாள்கோயில்‌? என்ற சேர்க்கைபற்றியும்‌ £அரஙகத்தரவணைமேற்‌ 
இடந்தனர்‌' என்றதை அடுத்‌ துநின்ற “துங்கக்கிரி? என்பதற்கு - திருவேங்‌ 
சடமென்று பொருள்சொள்ளத்‌ தகும்‌, இணி, திருவேக்கடம்‌ திருமாலிருஞ்‌ 
சோலை என்ற இரண்மெலைகளையுல்‌ கொள்ளலுமாம்‌ ; “இடவமலைக்கும்‌ 
புயங்கமலைக்கும்‌............ இறைவ?'என்பர்‌ திருவரங்கத்தர் தா தியில்‌, (மீள? 
என்றதை 'சான்றனர்‌' என்பதனேட கூட்டலுமாம்‌, ஈரடி - உபயபாதம்‌, 
சான்றனர்‌, சால்‌ - பகுதி, அடர்தை, ஈடர்தை என்பன - ஸ்ரீரங்க த்தில்‌ 
தொண்டரடிப்பொடியாழ்வார்‌ வைத்து வளர்த்துப்‌ புஷ்பசைங்கரியஞ்‌ 
செய்துவர்த இட மாயெ பூஞ்சோலைக ளென்பர்‌. (௨௦) 
[ஹம்ஸாவதார வைபவம்‌.] 


௨௧, பின்னைக்னியபெருமாளரங்கர்‌ பெறாதுபெற்ற 
முன்னைப்பிரமனை வர ழ்விக்கவேண்டி முன்னாள்‌ கவர்ந்த 
வன்னத்திருவுருவுள்ளேவளர்ந்ததற்கேரரண்டமா 
மென்னச்சிறந்தது மூதண்டம்‌ யாமெனியம்புவதே, 

(இ-ள்‌) பின்னைக்கு - கப்பின்னைப்பிராட்டிக்கு, இனிய - பிரியமு 
ள்ள சொழுகரான, பெருமாள்‌ அரம்கர்‌ - திறுவரங்கராதரா ய ரம்‌ பெரிய 
பெருமாள்‌, முன்னை - முன்பு [சற்பத்தொடச்சத் தில்‌], பெறாத பெற்ற - 
அருமையாகப்‌ பெற்ற மகனான, பிரமனை, 4 ழ்விக்க வேண்டி - உய்வித்‌ 
தீற்பொருட்டு, முன்‌ நாள்‌ கவர்ந்த - முன்பு இனக வத்தித்‌ கொண்ட, அன்‌ 
க இரு ௫ ்‌ சிறந்த அன்னப்பறவைவ T ள்ளே வளர்ர்ததற்கு-, 
தா அண்டம்‌ ஆம்‌ - ஒரு முட்டையாகும்‌, எனின்‌ - என்று சொல்லும்படி, 
மது அண்டம்‌ - பழமையான அண்டசோளம்‌, இழச்சது - ரிறப்படைர்‌ சத) 


்‌.திருவரங்கத்துமாலை௨௧, க்‌ 


(என்றால்‌), யர்திஎன்‌ இயம்புவது-(அவ்வன்ன த்‌திருவுருவத்தின்‌ பெருமை 
மைக்குநித்த) சாம்‌ யாதுசொல்வது! (௭ - ௪.) 
(பேன்னுமாகிலனும்‌ மலைகளும்‌ கடலும்‌ வானமூர்‌ தானவருலகுர்‌, 
த்த ன்‌ அலம்கொளி.சருங்‌இத்‌ தொல்லைரான்‌ மறைகளும்‌ 
மழையப்‌, பின்னும்‌ வானவர்க்கும்‌ முனிவர்க்கும்‌ ஈல்‌பப்‌ பிறங்கிருள்‌ நிதம்‌ 
கெட வொருநாள்‌, ௮ன்னமா யன்‌ றங்சருமறைபயச்தா னரம்கமாரக ரமர்ச்‌ 
தானே,” ீமுன்னுலகங்களேழுமிராள்‌ மண்‌ டியுண்ணமுதலோடவிெறியா து, 
என்னிதவர்ததென்ன விமையோர்‌ திசைப்ப வெழில்வேத மின்றி: மறை 
யப்‌, பின்னையும்‌ வானவர்க்கும்‌ முனிவர்க்கும்‌ நல்‌ இருள்‌ நிர்ர்‌ திவ்வைய 
மகிழ,அன்னமதாயிருர்தங்கறநூலுரைத்த வத ஈம்மையாளுமரசே,”” “முன்‌ 
னிவ்வேமுலகுணர்வின்‌ றியிருள்மிச வும்பர்கள்தொழுதேத்த, ௮ன்னமாட 
யன்‌ றருமறையயம்‌ தவனே”? என்றார்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌.) 
பாலும்நீரும்கலந்தவிடத் து ௮வற்றைப்பகுத்‌ து நீரையொழித்‌ துப்பாலை 
யுட்கொள்ளும்‌ திறம்‌, வெண்ணிறம்‌, பறலைகளிற்சிறத்தல்‌, அழயெவடிவம்‌, 
ஈடையழகு, சேற்றில்‌ வெறுப்பு, சாமரைமலரில்வீற்றிருச்சல்‌ என்னு மிவ 
ற்றையுடைய அன்னப்பறவை-ஸாராஸாரம்களைப்‌ பகுத்‌ துணர்ர்து அஸார்‌ 
ததைத்தள்ளி ஸாரத்தைக்கொள்ளுமியல்பு, சுத்தஸத்வகுணபூர்த்தி, மற்றை 
யோரினும்மேம்பா£, விலகூுணமான தன்மை, ஈல்£டச்கை, கலக்கத்தில்‌ 
விருப்பமின்மை, பத்மாஸாத்‌திலிருப்பு என்னு மிவற்றையுடைய ஈல்லாரிரி 
யர்க்கு ஏற்றஉவமையாகச்‌ சிறத்தலால்‌, எம்பெருமான்‌ பிரமனுக்கு வேதங்‌ 
களை யுபதேசிக்கும்‌ பரமகுருவாவதற்கு அன்னபறவையுராவத்தை ஏற்ற 
வடிவமாகக்‌ கொண்டன னென்னலாம்‌, 

(அசரர்களோடே கலர்தஉருமாய்ர்துபோன வேதத்தைப்‌ பிரிக்கைக்கு 
உடலாக,நீரையும்‌ பாலையும்‌ பிரிக்கவல்ல அனனத்தின்‌ வடிவைக்‌ சொண்டு? 
என்றார்‌ பெரியாரும்‌. அண்டம்‌?” என்ற வடசொல்லுக்கு - உலக வருண்டை 
யென்றும்‌,முட்டை யென்றும்‌ பொருள்க ரூண்டு, பறவைகள்‌, முட்டையினி 
ன்று பிறப்பன வாதலால்‌, ௮ண்டஜ மெனப்படும்‌. திருமால்கொண்ட ஹம்ஸ 
ரூபம்‌ உள்ளே வளர்வதற்கு அண்டகோளம்‌ ௮ண்டமாய்‌ [மூட்டையாய்‌]ச்‌ 
செந்த தென்று, அண்டமென்ற சொல்லின்‌ ஈயம்பற்றிக்‌ கற்பனைகூறினர்‌. 
உருண்டைவடிவமான முட்டையில்‌ அன்னப்பறவைவளர்ச்‌ தஎமுமாறுபோல, 
திருமாலின்‌ ஹம்ஸரூபம்‌ ௮ண்டசோளத்தில்‌ வளர்ர்து தோன்றிற்று என 
ஒப்புமை யமையும்‌. 

_ யாம்‌ என்‌ இயம்புவது? என்றது, எம்மாற்சொல்லமுடியா தென்றபடி, 
யாம்‌? என்றது, கவிகட்குஉரிய இயற்கைத்‌ தனித்‌ தன்மைப்பன்மை; மற்றை 
யோரையும்‌ கூட்டிய உளப்பாட்டுத்தனமைப்பன்மையுமாம்‌, முன்னைப்‌ 
பெற்ற என இயையும்‌. “முன்‌ னைப்‌ பிரமன்‌? என்றே எடுத்து, (மற்றைத்‌ தே 
வர்முதலியோர்க்கு) முதல்‌ பிரம னென்றலுமாம்‌, “பெறாப்‌ பேறு! 
என்றாற்‌ பேரல, அருமைவீ ருதுபெற்ற பிரமன்‌” என்றார்‌. இர்த 
அடைமொழி, இயல்பாய்‌ 3 னிடத்துத்‌ தம்தைக்குடள்ள பேரன்பை 
விளக்கும்‌, எல்லாப்‌ பிராத்‌ 
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தனது. முதற்ப்டைப்பான பிரமனிடத்துக்‌ கொண்ட காத்ஸல்யத்தால்‌, 
அம்மைர்தனை வாழ்விக்ச வேண்டி, தன்‌ மேன்மையையும்‌ சிரமத்தையும்‌ 
பாராமலே,அதற்கேற்றதொரு பகுதிரூபத்தைச்‌ கொண்டனனென்க. இனி, 
திருமால்‌ பிரமனைப்படைக்கவேண்டு மென்னும்‌ பிரயத்தின பூர்வகமான 
செய்சை சறிதுமில்லாதிருச்சையிலே அப்பெருமானது திருசாபித்தா மரை 
மலர்ச்தமாத்‌.திரத்திற்‌ பிரமன்‌ அதிலீருர்து தானே பிறச்தமை தோன்ற, 
“பெறாது பெற்ற பிரமன்‌"என்றாருமாம்‌; ழ்‌ ௧௧ - ஆஞ்‌ செய்யுளை ரோக்குக, 

பின்னை: - ஈப்பின்னை ; ஸ்ரீ ருஷ்ணன து மனைவியரில்‌ தலைமையுடைய 
வள்‌ : கும்ப னென்னும்‌ இடையர்‌ தலைவனது மகள்‌. இவளை மணஞ்செய்து 
கொள்ளுதற்காக,இவள்‌ தந்‌ைத கர்யாசல்கமாகக்குறித்தபடி யாவர்ச்கும்‌௮ட 
ம்காத அசுராவேசம்பெற்ற ஏழுஎருதுகளையும்‌ கண்ணபிரான்‌ ஏழுதிருவருச்‌ 
சொண்டு சென்று வலியடச்சத்‌ தழுவின னென்று நூல்சள்‌ கூறும்‌; இம்‌ 
கனம்‌ இகள்பச்சல்‌ பெருமான்‌ பிக்கசாதல்கொண்‌ டருளியமைபற்றி, 
(பின்னைக்குஇனி௰ பெருமாள்‌? என்றார்‌; (“பின்னை மணாளன்‌,” *அம்பொனா 
ருலகமேமுமறிய அய்ப்பா டிதன்னுட்‌, சொம்பினார்பின்னை கோலம்‌ கூடு 
தற்‌ கேறுகொன்றான்‌,” “பீன்னைரெமெபணை த்தோள்மகிழ்பிடை, முன்‌ 
னையமரர்முமுமுதல் தானே)? “பீன்னைதன்காதலன்‌ ?? என்றார்‌ அழ்வார்ச 
ளும்‌, “இிருஷ்ணாவதாரத்து ப்ரதாரமஹிஷி இவளாகையாலே, ஈப்பின்‌ 
னைப்பிராட்டியைமுன்னிகெரார்சள்‌,”? ''இவ்வவதா சத்துக்கு ப்ர தாச மஹிஷி 
இவளிறே. மேன்மைக்கு ஸ்ரய:பதியென்னுமாபோலேயிறே, நீர்மைக்கு 
இவளுக்குவல்லபனென்ிறதும்‌?என்‌ ஐ வியாக்க்யொனவாக்ெல்களும்‌ அறி 
யத்தக்கன,) இவள்‌ கண்ணபிரானிடத்து மிச்கசாதல்கொண்டிருர்தமை 
யும்‌, (பின்னைக்கனிய பெருமாள்‌? என்ற தொடரில்‌ தோன்றும்‌; ''ஈப்பின்‌ 
னையாம்‌, விரசதத்தைக்குவிடையேழ்தமுவின வேங்கடவன்‌, குரகதத்தைப்‌ 
பிளச்தான்‌ தோள்களாகய குன்‌ றங்களே?? என்பர்‌ திருவேங்கடத்தர்தாதி 
யிலும்‌. இவள்‌, திருமாலின்‌ தேவியருள்‌ நீளாதேவியின்‌ அம்ச மெனப்படு 
வள்‌, இணி, திருப்பாந்கடல்கடைச்தபோது ௮ச்சடலினின்று முன்னே 
மூதேவி தோன்றப்‌ பின்னே இலக்குமி தோன்றின ளாதலால்‌, இலக்குமி 
க்கு (பின்னை? என்று ஒருபெயர்‌ வழங்கும்‌ ; பின்பிறந்தவளென்க : அத்திறா 
மகளுக்குஇனியபெருமா ளென்ற பொருளில்‌ “பின்னைக்‌ னிய பெருமாள்‌” 
என்றன சென்றலு மொன்று, 

ப்ரஹ்மா, ஹம்ஸம்‌, ரூபம்‌ என்ற வடசொற்கள்‌ விசாரப்பட்டன, வே 
ண்டி-விரும்பி யென்ச. இனி,அன்னத்திருவருவத்தினுள்ளே வளர்ச்து அத 
த்குஒர்‌அண்ட மாம்‌[அல்வன்ன த்திற்கு ஒருமுட்டையாம்‌] என்னும்படி சிறர்‌ 
தீது மூதண்ட மென்று உரைப்பாரு முளர்‌, (௨௪) 

(்ரீமத்ஸ்யாவதார வைபவம்‌.] 

௨௨. சூழிக்களிறுப்யவெவ்வாய்முதலை தணித்தவுக்‌ ஏ 
பாழித்திிரிப்ப டையரங்கேசர்‌ பண்டப்பவன்ற 
னழிப்பொழுதொருசேலா யொருசெலுவுட்கரக்த 
வாழிப்பெரும்புனல்காணாதுதேகெரல்கிடத்தே. 
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(இ-.) குழி - தடாகத்தில்‌ இறல்யெ, களிறு - யானை [சஜேச்‌ இதர 
ழ்வான்‌], உய்ய - பிழைச்கும்படி, வெவ்‌ வாய்‌ முதலை துணித்த - கொடிய 
வாயையுடைய முதலையைத்‌ துண்டெடுத்திய, உச்சம்‌ - பயங்கரமான, பாழி- 
வலிமையுள்ள, திரி படை - சக்கராயுதத்தையுடைய, அரங்க ஈசர்‌ - ரங்க 
சாதர்‌,--படைப்பவன்தன்‌ ஊழி பொழுது - சிருஸ்டிசர்த்சாவாகய பிரம 
னது தினமான ஒருகற்பத்தின்‌ முடிவில்‌, ஒரு சேல்‌ ஆய்‌ - ஒப்பற்றதொரு 
மீன்வடிவமாஒரு செலு உள்‌ சரச்த அழி பெரும்‌ புனல்‌ - (தனது) 
ஒருபுதமுள்‌ ளினக த்தே யடங்குனெ ற பெரிய கடல்வெள்ளத்தில்‌, காணாது- 
(வேதங்களையும்‌ அவற்றைக்கவர்க்துசென்‌ ற சோமுசாசுரனையும்‌) காணாமல்‌, 
௮ இடத்து தேர்‌ - அர்தஇடத்திலே (அவற்றைத்‌) தேபெலராயினர்‌, 

“தேவுடைய மீனமாயாமையாயேனமா யரியாய்க்‌ குறளாய்‌, மூவுருவி 
விராமனாய்ச்‌ சண்ணனாய்க்‌ கற்கியாய்‌ முடிப்பான்‌ கோயில்‌”? என்றபடி 
முக்யெமான தசாவதாரல்களின்‌ மசமைகளை இதுமுதற்‌ கூறுனெருூர்‌. 

'(*சிலையிடமெல்குமின்‌ நிசெடுவெள்ளறாம்பர்ளைகாஜெட விமையோர்‌, 
தலையிடமற்றெமக்சொர்சரணில்லையென்னவரணாவனென்லுமருளா, லலை 
சடல்நீர்குழம்பவகடாடவோடி யகல்வானுரிஞ்சமு. தல்‌, மலைகளைமீதகொ 
ண்வெருமீனைமாலை மறவா திறைஞ்சென்‌ மனனே? “வானோசளவும்முது 
முந்நீர்வளர்ர்தகாலம்‌ வலியுருவின்‌, மீனாய்வர்‌ துவியச்‌ துய்யக்சொண்டதண்‌ 
டாமரைக்கண்ணன்‌?? என்பன,பெரியதிருமொழி, “தேவர்களெல்லையளவுஞ்‌ 
செல்லக்கடல்வெள்ளம்பரந்தநான்‌, அத்தையடையத்‌ தன்னுடை. ஒருசெலு 
விலே ௮டச்சவல்ல மிகெலையுடைய மத்ஸ்யமாய்‌ வந்து? என்ற வியாச்யாஈ 
வாக்கியமும்‌ ரோக்கத்தக்கது. **அருமறையா ரிருச்‌ கெசர்‌ சாமத்தினோடு 
மதர்வணமா யெசதுர்வேதம்கள்‌ தம்மைத்‌, திருடியெடுத்துக்சொண்டேயுததி 
சேருர்‌தியனுக்காமச்சாவதாரமாய்‌ ம, ஒருசெலுவிற்‌ சமுத்திரத்தைச்சருக்‌கி 
யேவைத்துக்ெத்தாற்சோமுகாசுரனைக்கொன் நிட்‌, டிருளறவேவிதிபடைச்‌ 
கவவ்வேதத்தை யிரங்யெளித்தனை யரியே யெம்பிரானே ”' என்றார்‌ பின்‌ 
ஜேரும்‌.) | 

செலு - மீனின்‌ உடற்புறத்சேயுள்ள முள்‌; செ.திள்‌ எனவும்படும்‌; செலு 
உள்‌-அவ்வகைமுட்சளின்‌ இடையே குழிச்‌ தள்ள இடம்‌, இனி, செலு - மீன்‌ 
செட்டை யெனப்படும்‌ மீன்றெகு என்றுங்‌ கொள்வர்‌. “மானயோசனையள 
வொழிமெய்ஙுருவாய்ந்த,மீனமா யினனெடுங்கடற்பரலையின்வீழ்ர்து, சான 
வெண்டிரைக்கருல்கடலளழெழக்க லக்8ப்‌, (போன வாளெயிற்றச ரனை த்தட 
வுறும்புகுர்‌ தூ? (கர்தபுராணம்‌ - உபதேசகாண்டம்‌), “பரமன்‌, உரைசெயற்‌ 
கரியபரு மரீளத்தோ, டொப்பிலாவகுலியாயடைர்தான்‌?? (மகாபாகவதம்‌) 
என்‌ றபடி,எம்பெருமான்‌ எண்ணிட த்கரிய மிசப்பலயோஜனை நீளமும்‌ அதற்‌ 
கேற்ற பருமனும்‌ வாய்ச்த பெருமீனனபோ ௫ அந்தமத்சியத்தின்‌ ஒருசெலு 
வினகத்தே கடல்வெள்ளம்முழுவ தம்‌ஒெகும்படியிருர்ததென 'அதன்பெரு 
மையைச்‌ கொண்டாவொர்‌ 'ஒருசெலுவுட்கரர்த ஆழிப்பெரும்புன ல்‌? 
என்றும்‌, இங்கனம்‌ தான்‌ கொண்ட பெருமீன்‌ வடலைப்பரர்க்லும்‌ கடல்‌ 
மிகச்‌சிறிதாயிருக்கவும்‌ அதில்‌ வேதங்களையும்‌ அசுரனையுல்‌ சாணாசவர்போ 


௫௦ திருவரங்கத்துமாலை--௨௨, 


லத்‌ தேடின து பாவனையாத்கொண்ட விளையாட்டே யெனச்கருதி அந்தத்‌ 
தஇல்வியலீலையில்‌ ஈடுபவொர்‌ (காணாது தேடுவ ரவ்விடத்தே' என்றும்‌ கூறி 
னார்‌.. “காணாது தேவர்‌? என்றதற்கு ஏற்ற செயப்படுபொருள்‌ வருவித்து 
உரைச்சப்பட்டது. இனி,திருமால்‌ ஒருபெருமீன்வடிவானபோத அதனது 
ஒருசெலுவின சத்தே ௮வாச்தரப்பிரளயவெள்ளம்முமுவ தம்‌ அடம்னெதாக 
அப்பெரும்புனலைக்சாணாது வியந்து ஸப்தரிஷிகள்‌ முதலியோர்‌ அங்குத்‌ 
தேவொராயின ரென உரைத்தலு மொன்று; “முடம்குதெண்டிரையபெலவ்‌ 
முற்றுமோர்செலுவுட்சென்று, மடம்‌ியெதணரடல்லார்‌ மயர்க்தனர்‌ நேடி 
யன்னோ, ரொடுங்‌னெரேத்திரின்றா ருயர்வொப்பிலாதமேலோன்‌, தடவல்‌ 
கொள்சேலுருவின்‌ மாண்பியா௨ரேசாத்றுநீராா?? என்ற ஸ்ரீபாகவதத்தைக்‌ 
காண்க: இவ்வுரைக்கு, ஏற்றஎழுவாய்வருவித்‌தல்வேண்டும்‌. ஆய்‌--ஆக என 
எச்சத்திரிபாம்‌. இனி, எழுவாய்செயப்ப$பொருள்கள்வருவித்தலின்‌ றி,௮ரம்‌ 
சேசர்‌ ஊழிப்பொழுதில்‌ ஒருசேலாஇத்‌ தனத ஒருசெலுவினகசத்சே கரர்ச 
ஆழிப்பெரும்புனலைக்‌ காணாமல்‌ அஃவிடத்துத்தவொராயின ரென உரை 
த்தலும்‌ அமையும்‌; (இத, இச்‌. நாலாசிரிபரது ஆசார்யரான ஸ்ரீபராசரபட்‌ 
டர்‌ அருளிச்செய்த ஸ்ரீரம்கராஜஸ்தவத்தில்‌ :'பக்நி€ர்ணோத்ேர்ண மஹா 
ப்தி ஸ்தல ஜல விஹரண ரத கதி ரசர??? என்றதை ஒருசார்‌உட்சொண்ட 
தாம்‌.) இனி,ஆழிப்பெரும்புனலை ஒருசெலுவினகத்தே கரம்த அல்ப 
ஒருசேலா யென்று அர்வயித்து உரைத்தலுமாம்‌, 

களிறுய்யமுதலை துணித்த வரலாறு, உயர்‌ தணையோட ௮ஃறிணையோடு 
பேதமற அடிமைப்பட்ட உயிர்களை அன்போடு தயர்தீர்்துப்‌ பாதுசாத்த 
ருள்ன்ற எம்பெருமானது கருணைமிகுதியைக்‌ 'சாட்டும்‌, அம்ஙனம்‌ தனது 
அடிமையான பிராணியினிட த்து அருளினால்‌ அதற்குத்துன்‌ பஞ்செய்தபிரா 
ணியின்‌ விஷயமாகப்‌ பெருமான்‌ தனது குளிர்க்ததிருவுள்ளத்திலே கொ 
டியகோபத்தைச்சொண்டருளிய மசாகுணத்தில்‌ ஈடுபட்டு இதனை யெடுத்‌ 
துக்கூறினர்‌. கஜேச்திராழ்வானை முதலைவாயினின்று காத்தருளுதற்பொ 
ரட்‌ அத கூப்பிட்டபின்பு மடுவின்சரைதேடிஐடிவர்சதுபோல வரவேண்‌ 
டாமல்‌ ஈம்மை ஐம்பொறிவாயினின்று உடனேபாதசாத்தற்பொருட்டு 
சாமிருக்கற இர்த நிலவுலசத்திலே கோயில்சொண்டருளின னென்பது 
தோன்ற, “களிறய்ய வெவ்வாய்முதலைதணித்த வுக்ரபாழித்திரிப்படை, 
யரங்கேசர்‌? என்றார்‌. “முதலையும்‌ மூர்ச்கனும்‌ கொண்டது விடா” என்றபடி 
வாயினற்பிடித்தபிடிவிட ரத கொடியஇயல்பினதாதலால்‌,வெவ்வாய்மு தலை? 
எனப்பட்ட து; யானையின்‌ காலையேயன றி அதற்குஇறைவனானஎம்பெருமா 
னதுமனத்தையும்‌ புண்படுத்திய கொடிய வாயையுடைய தென்‌ றவாறுமாம்‌: 
“டுசாடியவாய்விலக்கு?? என்றார்‌ திருமல்சையாழ்வாரும்‌. இவ்வகையான 
கொடியபிராணியை எளிதிற்கொல்லுதற்கேற்ற மிகக்கொடிய ஒலிய படை 
க்கல மென்பது விளங்க,'உக்ர பாழித்‌ திரரிப்படை? எனப்பட்டது, (உய்ய? 
என்றது; இம்மையில்‌ உயிர்வாழ்தலையேயன்றி மறுமையில்‌ வீ9ிபேத்றுவாழ்‌ 
தலையும்‌ உணர்த்தும்‌, 

சூழி - குளம்‌, நீர்நிலை. “சூழிச்‌ களிறு? என்பதற்கு - முகபடாத்தை 
யணிந்த யானை யென்றுஉரைச்சலாசாது, சாமெலைகளில்‌ யதேச்சையாய்ச்‌ 


திருவ்ரங்கத்துமாலை--௨௨; ௨௩. ௫௧ 


'இிரிச்தகொண்டிருர்த யானை யாதலால்‌. அன்றி, மூசபடாத்சையணிதற்‌ 
சேற்ற யானை யென இயற்சையடைமொழி கொண்டதுமாம்‌, இனி, தன்‌ 
இன மாயெ பல பெண்யானைகளினாத்‌ சூழப்பட்டிருர்ததான ஆண்யானை 
யென்றலு மொன்று, “உச்ிர£எனத்‌ திரியாது “உக்ர! எனவே கொண்டது, 
செய்யுளோசைரோக்‌ி, உச்ரபாழி.நிலைமொழி வடமொழி யா தவின்‌,அதன்‌ 
முன்‌ வருமொழிமுதல்லலி இயல்பாயிற்று, படை - படக்குக்கருவி; படுத்‌ 
தீல்‌ - அழித்தல்‌; ஐ - கருவிப்பொருள்விகுதி. படைப்பவன்‌ - படைத்தற்‌ 
ரொழிற்கடவுள்‌. படைப்பவன்‌ தன்‌ ஊழிட்பொழுத - பிரமனது பகலெ 
னப்பகென்ற கல்பரதின்‌ முடிவில்‌ சேர்ச்‌ அவாம்தரப்பீரளயசால ச்தில்‌; 
இதவே சைமித்திசப்பிரளய மெனப்படுவதும்‌. (௨௨) 
[இதுழதல்‌ ழன்று கவிகள்‌ - ஸ்ரீகூர்மாவதார வைபவம்‌,] 

௨௩, பாட்டுக்குமுத்தமிழ்வில்லிபுத்‌ தூர்வரும்பாவைகுழற்‌ 
சூட்டுக்குகல்லவர்‌ தென்னரக்கேசர்‌ தொகெடல்வாய்‌ 
மோட்டுக்கமடத்திருவுருவாக முதமுதுகிற்‌ 
கோட்டுச்சயிலமுழுவதென்னாத்துயில்கொண்டனரே. 


(இ-ள்‌.) முத்‌ தீமிழ்‌-(இயல்‌இசை ஈாடகம்‌)என சூன்‌ றுவசைப்பட்ட தமி 
மும்‌ வழங்குகின்‌ ற, வில்லிபுத்தூர்‌ - ஸ்ரீவில்லிபுத் தூரில்‌, வரும்‌ - (பெரியாழ்‌ 
வார்‌. திருமகளாராய்‌) வர்து திருவவதரித்த, பாவை - ஆண்டாளுடைய,பாட்‌ 
டுச்கும்‌ - பரமாலைக்கும்‌, குழல்‌ சூட்டுக்கும்‌ - (அவள்‌) தன்‌ இருக்கூச்சலிலே 
சூடிக்‌ கொடுத்த பூமாலைக்கும்‌, ஈல்லவர்‌ - திருவுள்ளமுகர்தவரா டய, தென்‌ 
அரங்க ஈசர்‌-அழயெ திருவரங்கத்தில்‌ எழுர்‌தருளியிருக்ன்ற தலைவரான 
ஈம்பெருமாள்‌,--தொடு சடல்வாய்‌ - கடையப்படுன்ற திருப்பா ர்சடலில்‌, 
மோடு கமடம்‌ திரு உரு ஆக - உயர்ச்த றந்த ஆமைவடிவமாட, மது முது 
இல்‌ கோடு சயிலம்‌ உழுவது என்னா - வலிப (தனது) முதுலே செரங்களை 
யுடைய மர்தரபர்வதம்‌ தினவுசொறிவ தென்றெண்ணி, தயில்சொண்ட 
னர்‌ - யோகநித்திரை கொண்டருளினர்‌; (௭ - று.) 

பாற்கடல்சடைர்தபொழுது, மத்‌ தாய மர்தரிரி கடலினுள்ளே அழு 
ர்திவிட, தேவர்கள்வேண்டுசோளினால்‌ திருமால்‌ பெரியதோர்‌ ஆமைவடிவ 
மெடுத்து அம்மலையின்‌ கழேசென்று அதனைத்‌ தனது முதனெமீத சொ 
ண்‌ தால்‌ அம்மலை கடலில்‌ அழுக்திவிடாமற் கடைதற்கு உபயோகமாம்‌ 
படி அதற்கு ஆதாரமாக எழுக்தருளியிருர்தன னென்பத பிரசித்தம்‌, 
(“அச்தரத்துறையமரரு மசுரரும்‌ கடையும்‌, மந்தரத் தினை மறுகுமவ்வாரிதி 
மருவிச்‌, சுச்தரப்பெருல்கமடமாய்‌ முதுனிற்‌ சுமர்தான்‌, கச்சமத்தினிற்சவு 
தீதுவக்சவினிய கண்ணன்‌”? என்றது, பாகவதம்‌; ££ மந்தரமத்தமிழ்ர்தா மற்‌ 
பாத்கடம்குள்‌ வளர்ச்‌ தாதிகருமமாய்‌ மலையைச்தால்‌8ச்‌, சுச்தரவாசுதியை 
வடமாகச்‌ சுற்றிச்‌ சுராசார்‌ கின்‌ றமிர்தல்‌ கடைர்த வர்சாள்‌?? என்றார்‌ 
பினனோரும்‌, அம்கனமிருச்கும்போத, விசைபடச்சடைகையில்‌, பெரிய 
வலிய மர்தரசரி தன்மு. துன்‌ பரப்பெல்லரய்‌ சொண்டு சுழன்றவா, 
அதனைத்‌ இனவுசொறினெறவாதுபோலக்‌ சொண்டு, . துடைகுத்த 


“௫௨ - திருவரங்கத்துமாலை--௨௩., 


உறங்குவார்போல, ஸ்ரீமகர்கூர்மரூபியான பகவான்‌ இனிது துபின்றன 
னென, அப்பரமனது ஆற்றலையும்‌ இளை ப்பின்மையையும்‌ எடுத்தக்சாட்‌ 
டினர்‌. “செருமிகு வாளெயிற்ற வர வொன்று சுற்றித்‌ திசைமண்ணும்‌ 
விண்ணு முடனே, வெருவரவெள்ளைவெள்ள முழு துங்குழம்பவிமையோர்கள்‌ 
கின்று கடையப்‌, பருலரையொன்‌ றுகின்றுமு தூற்பரச்துசுழலக்‌ டெர்து 
யிலும்‌, அருவரையன்னதன்மையடலாமையான திருமால்‌ ஈமச்கொரர 
ஹே”? என்ற பெரியதிருமொழிப்பாசுரத்தின்‌ கருத்தை யுட்கொண்டது, 
இச்செய்யுள்‌. “அழியும்பணிவெண்டிரைபுரட்டு மாழிவமிறுடெக்கெழுர்‌ த, 
இழிய நெடமொல்வரைதுளங்டிக்‌ £ழ்வீழ்ச்திடலுர்‌ தனிரின்று, சுழலும்பசும்‌ 
பொற்டிரிமுதகுசொறிச்தாற்கணிதினிஎஈறவ, முழுகும்‌ தளவோன் மோட்‌ 
டாமையுருவமெடுத்துத்தாங்னெனால்‌?? என்ற ஸ்ரீபாகவதத்தையுங்‌ கரண்க, 
“இயல்புடைக்கமடம்‌ வெரினிடைத்தினவங்சொழிர்தில ததனிலை யெளி 
தோ?” என்றது, மகாபாசவதம்‌, 

எப்படிப்பட்ட பெரிய பாரத்தையும்‌ மிகஎளிதிற்‌ பரிக்கவல்லவன்‌ 
எம்பெருமா னென்பது இதிற்‌ போதரும்‌, உழுதலாவது - பூமியைக்‌ று 
தல்‌; இங்கே, இலக்கணையாய்‌, திலவுசொறிதலைக்‌ குறித்தது. கலப்பை 
கொண்டெழுதலாற்‌ பூமி வருந்தாதவாஐ போல மலைதிரிதலாற்‌ பெருமான்‌ 
வருந்தாதிருக்தன னென்பதும்‌, “உழுவது? என்ற சொல்வின அ ஆற்றலால்‌ 
விளங்கும்‌. 

ஸ்ரீவில்லிபுத்தாராண்டாள்‌ தன துகூக்தலிற்குழிக்கொடுத்த பூமாலை 
களையும்‌ பாமாலைகளையும்‌ திருமால்‌ திருவுள்ளமுகர்து ஏற்றுக்கொண்ட த 
னால்‌, “வில்லிபுத்தார்வறாம்‌ பாவை பாட்டுக்கும்‌ குழர்குட்டுக்கும்‌ ஈல்லவர்‌? 
என்றார்‌, “அன்னவயற்புதுலையாண்டா எரங்கற்குப்‌, பன்னு திருப்பா 
வைப்பல்பதியம்‌. இன்னிசையாற்‌, பாடிக்கொடுத்தாள்‌ ஈற்பாமாலை பூமாலை, 
சூடிக்கொடுத்தாளைச்‌ சொல்லு? என்ற பெரியாரருளிச்செயலும்‌, அதன்‌ 
வியாக்கயொனத்தில்‌ (பெரியபெருமாளுக்கு வாசிக காயிக ரூப மாலா ப்ரதை 
யாய்‌” என்றதும்‌ சாணத்தக்கன. 

வில்லிபுத்தூர்‌ - பாண்டியராட்டும்‌ இவ்வியதேசங்கள்‌ பதினெட்டில்‌ 
ஒன்று. மத்திமதீபமாக, 'வில்லிபுத்‌ தூர்வரும்பாவை”? என்றதை, முன்கின்ற 
பாட்டுக்கு” என்றதனோம கூட்டுக. இனி, பாட்டுக்கு-(அடியார்கள்பாடும்‌) 
பாடல்களுக்கு எனப்‌ பொழதப்படச்‌ கொள்ளுதலுமாம்‌. பாவெத, பாட்டு, 
குதெற்குரியது, சூட்டு, அச.த்தியமுனிவரும்‌ பாண்டியராசர்களும்‌ சங்கப்‌ 
புலவர்களும்‌ தமிழ்ப்பாஷையைத்தழைத்தோங்கச்செய்ததேசமான பாண்டி 
வளராட்டிலள்ள ஊராதலாலும்‌,சங்க த்தமிழ்மாலைமுப்பதுர்‌ சப்பாமே சொ 
ன்ன ஆண்டாளுச்கும்‌ தமிழின்னிசைமாலைக ஞரைத்ச பெரியாழ்வார்க்கும்‌ 
திருவலதாரஸ்தல மாதலாலும்‌, “முத்தமிழ்‌ வில்லிபுத்‌.தார்‌” எனப்பட்டது; 
செர் தமிழ்த்தென்புதுவை??என்றார்‌ பெரியாழ்வாரும்‌, முத்தமிழ்ப்‌ ரட்ட 
என்று கூட்டவுமாம்‌, பரவை - சத்‌ திரப்ப தமைபோ லழயெவள்‌; கண்‌ 
'மணிப்பாவைபோ லருமையா னவள்‌; உவமையாகுபெயர்‌, ஈல்லவர்‌ - இனி 
யவர்‌, தொட கடல்‌ - ஆழ்ந்த சடல்‌ எனினுமாம்‌, 'மோட்டுச்‌ கமடம்‌? என்‌ 


திருவரங்கத்துமாலை--௨௩,௨௫. ௫௩. 


2௮, முதுகின்‌ உயர்வுபற்றி, கமடம்‌-உடசொல்‌, கமடத்திருவரு2 ஸ்ரீகூர்ம 
ரூபம்‌, சயிலம்‌ - மைல மென்ற வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌; கல்மயமான 
தென்பது சாரணப்பொருள்‌, என்னா - உடன்பாட்டெச்சம்‌, அயில்‌ - முத 
னிலைத்தொழிற்பெயர்‌, முது முதுகு - முதிர்ர்த முதுகு. “சயிலம்‌ உழு 
வது என்னா” என்பதற்கு - மலை தன்முதன்மேல்‌ ஊர்வ சென்றேனும்‌ 
எண்ணாமல்‌ என்று உரைத்தலுமாம்‌ ; இப்பொருளில்‌, என்னா” என்பது - 
ஈறுகெட்ட ௭ திர்மறைவினை யெச்சமாம்‌. 

எம்பெருமானது பேரருளுடைமையும்‌, வரம்பிலாத்றலுடை மையும்‌ 
இதிற்‌ கூறப்பட்டன, (௨௩) 


௨௪, திரிக்ன்றபொற்குன்‌றழுக்தாமலாமைத்‌ திருவுருவாய்ப்‌ 
'பரிக்கின்றதிற்பெரும்பாரமுண்டே பண்டுொன்‌ மறைநூல்‌ 
விரிக்க றவுந்தியரங்சேசர்‌ தந்திருமேனியின்மேற்‌ 

.றரிக்னெறது மகரக்கடலாடைத்தரா தலமே. 


(இ - ள்‌.)மகரம்‌ கடல்‌ அடை தராதலமே-சறாமீன்களையுடைய கடலை 
(உடுக்கும்‌ ஆடையாகக்‌ கொண்ட [சடலாற்‌ குழப்பட்டதான] இர்தப்‌ 
பூலோகம்முழுவ தமே, பண்டு - பழமையாய்‌ [அசாதிசாலமாய்‌],கால்மறை 
தூல்‌ விரிச்செ.ற உச்தி அரங்கேசர்‌ - ஈான்குவகைப்பட்ட வேதங்களாலும்‌ 
சாஸ்திரங்களாலும்‌ விரிவாகப்புகழ்ச்‌ தக.றப்படுஇன்‌ ற திருசாபியையுடைய 
திருவரங்கநாதர்‌, தம்‌ திருமேனியின்‌ மேல்‌ தரிக்சன்றது - (ஆதிகூர்‌ மரூபி 
யான) தமது திருமேனியின்மீது கொண்டு, தால்கப்பெறநின்றது ; (என்‌ 
ரூல்‌, இப்பொழுது), திரிக்சன்ற பொன்‌ குன்று அழுர்‌ தாமல்‌ ஆமை திரு 
உரு ஆய்‌ பரிச்சின்றதில்‌ - கடைர் திசு ழற்றப்படுின்‌ற பொன்மயமான மம்‌ 
தீரமலை (கடலில்‌) அழுர்‌ திவிடா தபடி ஸ்ரீகூர்மரூபியாய்‌ (அதனை)ச்‌ சுமப்ப 
தில்‌, பெரும்‌ பாரம்‌ உண்டே-அதிகபாரம்‌ உண்டோ? [இல்லையென்‌ படி ]. 


தழேமுலகய்களுக்கும்‌ ழே அஷ்ட திக்கஜங்களும்‌ அஷ்ட மசாசாசம்ச 
ளும்‌ நாகராஜனானஆதிசேஷனும்‌ இருர்‌ து உலகங்களைத்‌ தால்ச, அவ்விடத்‌ 
திற்குக்கழே திருமால்‌ ஆதிகூர்மரூபியாய்‌ எழுர்தருளியிரும்‌ து அவையனைத்‌ 
தையும்‌ எளிதில்‌ ஒருமலரைப்போலவும்‌ அனணுவைப்போலவும்‌ தன்று துடன்‌ 
மீது கொண்டு தாங்குகின்றன னென்பத, நூற்கொள்கை; மேல்‌ ௬௨-ஆஞ்‌ 
செய்யுளில்‌ :'தொல்லைக்கமடத்தல ஈவசண்டர்‌ தொகெடல்£ீர்‌?? என்பதம்‌ 
காண்க, ௮ங்கனம்‌ஈரேமுலகங்களையும்‌ ௮வழ்றைத்தாக்கும்‌ பலவற்றையும்‌ 
ஆதிகூர்மரூபியாய்‌ எப்பொழுதும்‌ எளிதில்தாக்குகின்‌ ற ஸ்ரீமர்சாராயண 
ன வரம்பிலாற்றலுக்கு, அப்ப தினன்குஉலசங்களுள்‌ஒன்றான கிலவுலகத்‌ 
திலே யுள்ள பலமலைகளில்‌ ஒன்றாகிய மட்தரெரி யொன்றைக்‌ கடலில்‌ அமு 
*தா.தபடி. கூர்மரூபல்கொண்டு ஈறிதுபொழுத தாக்குதல்‌ ஒருபொருளா 
மோ ? என்பது கருத்தி. அதனைப்பரித்தவனுக்கு இத எவ்வளவு? எனத்‌ 
தொடர்நிலைச்‌ சேய்யுட்‌ போநட்பேறணீ தொனிச்ன்றது, 

பொன்‌ குன்று - பொன்னையுடைய மலை; அழயெ மலை யெனிலுமாம்‌, 
பாரம்‌, மகரம்‌, தராதலம்‌ - வடசொற்கள்‌, பண்டு தீரிச்செ.றது என இயை 


இச - திருவரங்கத்துடிரலை--௨௪, உடு. 


ச்‌ 


யும்‌, உண்டே, ஏகாரம்‌ - எதிர்மறை, மறை.நூல்‌ - உம்மைத்தொகை; 
மறையாகிய நூல்‌ என இருபெயரொட்டுப்பண்புத்சொசையுமாம்‌..! கடல்‌ 
வாழ்‌ சுறவு!? என்றபடி மச. ரமீன்‌ கடலிலேயே வாழு மியல்பின தாதலால்‌, 
மமகரச்கடல்‌? என்றார்‌, பூமியைச்‌ சூழ்ர்துள்ளசான சடலை, பூமியாகிய 
பெண்‌ உடுக்கும்‌ ஆடையாக வருணித்தல்‌, சவிசமயம்‌, (௨௪) 


௨௫. ஒருருவெற்பைத்தரித்த.து தானவரும்பருள்ளா 
மீருருரின்றுகடைந்தது வேலையிதனிடையோர்‌ 
பேருருவின்னமுதோடேபிறந்த து பெண்மைகொண்டோர்‌ 
நாருருநின்ற தரங்கா விதுவென்னஈற்றவமே. 


(இ - எ.) ௮ரல்சா - ரக்கசாதனே! (திருப்பாற்கடல்கடைடன்‌ ற, சால 
தீதில்‌), ஒர்‌ உரு - (உனத) வடிவமொன்று, வெற்பை தரித்தது - மர்தரமலை 
யைத்‌ தாங்யெது; ஈர்‌ உரு - (உனத) இரண்டு வடிவங்கள்‌, தானவர்‌ உம்‌ 
பர்‌ உள்‌ ஆய்‌ கின்று - அசுரர்களுள்ளும்‌ தேவர்களுள்ளும்‌ பொருந்தி 
நின்று, சடைந்தது-(அக்கடலைக்‌) கடைக்தன; ஒர்‌ பேர்‌ உரு - (உனது) மற்‌ 
றொரு பெரிய வடிவம்‌, வேலையிதன்‌ இடை - அக்கடலின்‌ நடுவில்‌, இன்‌ அழு 
தோடே - இனிய அமிருதத்தடனே, பிறந்தது - தோன்றியது; ஓர்‌ சார்‌ 
உரு - அன்புசெய்யத்தக்க (உனத) மற்றொருவடிலம்‌, பெண்மை கொண்டு 
நின்‌ றது-பெண்‌ தன்மையைக்கொண்டு நின்றது; இதஎன்ன ஈல்‌ தவம்‌-இப்‌ 
படி நீ ஒருகாலத்திற்‌ பலவடிவற்களைக்கொண்டு அநுக்செரடுத்தது என்ன 
ஈல்ல தவத்தின்‌ பயனோ! (௭ - று.) 

பாற்‌டல்கடைன்றபோது ஸ்ரீமர்ராராயணன்‌ அக்கடலினிடையே 
மகாகூர்மரூபத்தைத்‌ தீரித்து மந்தரபர்வதத்திற்குஅதாரமாக எழுர்தருளி 
யிறாச்ததனால்‌ 'ஒருரு வெற்பைத்தரித்தது என்றும்‌, அப்பொழுது வாசு 
யின்வாலைப்‌ பிடித்துக்கொண்ட தேவர்களும்‌ தலையப்‌ பிடித்துக்கொண்ட, 
அசுரர்களும்‌ திய இருதிறத்தாரும்‌ அதனை வலியப்பிடித்து இழுத்துக்‌ 
தடையவல்ல வலிமையற்றவராய்‌ கிற்ச அதுரோக்டி அத்திருமால்‌ தான்‌ ஒரு 
இருமேனியைத்‌ தரித்துத்‌ தேவர்கள்பக்சத்திலேயும்‌ வேறொரு திருமேனி 
யைத்தரித்து அசுரர்கள்பக்க ததிலேயும்‌ நின்று வாசுகியின்‌ வாலையும்‌ தலை 
யையும்‌ பிடித்து உலமும்‌இடமுமாகஇழுத்தச்‌ கடைந்த தனால்‌'தான வரும்ப 
ருள்ளாய்‌ ஈருரு கின்றுகடைச்தது"என்றம்‌, அப்பால்‌ அர்த ஸ்ரீமகா விஷ்ணு 
தச்வச்திரியென்னுர்‌ தேவரூபத்தைத்‌ தரித்து அமிறாதபூர்ணமான கமண்ட, 
லத்தைச்‌ கையிலெடுச்தக்கொண்டு முந்த கூஷிரசமுத்திரத்திலிறார்‌ து உதய 
மான தனால்‌ 'வேலையிதனிடை ஓர்‌ பேருரு இன்னமுதோடே பிறச்தது? 
என்றும்‌, அப்பொழுது அசுரர்கள்‌ சர்வர்‌ திரியின்‌ கையிலிருச்த அமிருத 
கலசத்தைப்‌ பலாத்சாரமாசப்‌ பிடுக்ச்ச்சொள்ள அந்த எம்பெருமான்‌ ஜகர்‌ 
மோஹாகரமான ஒருஸ்திரீரூபத்தைத்‌ தரித்து அசுரர்களை வஞ்த்து 
அமுதத்தைக்‌ சைக்கொண்டு அமரர்கட்குப்‌ பிரசாதித்ததனால்‌ (பெண்மை 
கொண்டு தர்சாருரு கின்றது” என்றும்‌ கூறினர்‌. “அரங்கா இத என்ன சல்‌ 
தவம்‌ என்றது,இப்படி மீ ஏசசாலத்தில்‌ அரேகராபல்சளைச்சொண்டசே வை 


திருவரங்கத்துமாலை--௨௫, ௨௧. டூ 


சாதித்துப்‌ பலவா றுஉதவும்ப்டி அத்தேவர்கள்‌ என்னால்‌ தவஞ்செய்திருர்‌ 
தார்களோ வென வியந்தவாறாம்‌, இவ்வரலாற்றால்‌, தன்ரெமம்‌ ிறிதும்பா 
சாட்டாமலே சமயோரிதமானரூபங்களைச்சொண்டுதன்னைச்சரணமடைச்த 
வரைப்‌ பரிபாலிக்கும்‌ பகவான து கருணை வெளியாம்‌. 


தாசவரென்ற வடசொல்‌-(சாசியபமுனி௨ரத மனைவியருள்‌) தீறுவென்‌ 
பவள து சர்‌ ததியா ரென்று பொருள்படும்‌; தத்‌ திதாந்தநாமம்‌. உம்பர்‌ என்ற 
மேலிட த்தின்பெயர்‌ - இடவாகுபெயராய்‌, மேலுலகத்தில்‌ வரிக்கின்‌றவர்க 
ளான தேவர்களைக்‌ குறிக்கும்‌, “ஈருரு கடைந்தது? என்றது, பன்மையொ 
ருமைமயக்சம்‌; 'இரண்டுசகண்ணுஞ்‌ வெந்தது” என்றாற்போல ; (தனித்தணி) 
கடைந்த தென்க. 'வேலையிதனிடை? என்றதில்‌ (இது? என்றது - பகுதிப்‌ 
பொருள்விகுதியாய்‌ நின்றது; அன்‌ - சாரியை. இணி, வேலைகடைர்தது 
என்று இயைத்துவிட்டு, இதணிடை என்று எதெதலுமாம்‌, சார்‌ - அன்பு, 


, [இதுழதல்‌ மன்று பாசுரங்கள்‌ - ஸ்ரீவராகாவதார வைபவம்‌.] 


௨௬. ஆருக்வெரையளவிடலார்‌ தென்னரங்க ரிந்தப்‌ 
பாருக்கரர்தைதவிர்ப்பதற்காகப்‌ பழிப்பில்பெருஞ்‌ 
சீருற்றசெங்கட்கரும்பன்றியாகத்‌ திருக்குளம்பின்‌ 
மேருக்கணகணமாத்தலைநாளில்கினோதிப்பரே. 

(இ-ள்‌.) தென்‌ அரங்கர்‌ - ௮ழகய திருவரங்கத்தில்‌ எழுர்‌ தருளியிருப்‌ 
பவரான எம்பெருமான்‌,--தலைகாளில்‌ - முன்னொருகாலத்திலே, இர்த 
பாருக்கு அரந்தை தவிர்ப்பதற்குஆக - இந்தப்பூமிக்குடண்டாகிய துன்பத்‌ 
தை யொழிப்பதற்காக, பழிப்பு இல்‌ பெருஞ்‌ சர்‌ உற்ற செம்‌ கண்‌ கரும்‌ 
பன்றி,ஆ9 - குற்றமில்லாத மிச்கசிறப்புப்‌ பொருச்தியதும்‌ சிவந்த கண்ச 
ளையுடையதும்‌ கருநிறமுள்ளது மான வராகாவதா.ரமாய்‌, இரு குளம்பில்‌ 
மேரு கணசணம்‌ ஆ-தமது திருவடிக்குளம்பின்‌ ழே மகாமேருரி மிசவுஞ்‌ 
சிறியசொருபொருளாகும்படி, வினோதிப்பர்‌ - விளையாடியருளினர்‌; (ஆத 
லால்‌), இவரை அளவுஇடல்‌ ஆருக்கு ஆம்‌ - இவருடையபெருமையை அள 
விட்செசொல்லுதல்‌ யார்க்குக்கூடும்‌? (இவர்பெருமையை உள்ளபடி மதித்‌ 
அச்‌ சொல்லுதல்‌ எத்‌ துணை வல்லவர்க்கும்‌ அரிய தென்‌ றபடி ]; (௭ - இ.) 

பூமியைப்‌ பாயாகச்சருட்டி யெடுத்தப்போன இரணியாக்கனைக்சகொ 
ன்று பூமியைக்‌ கொணர்ர்‌து பழையபடிவிரிப்பதற்காகவும்‌, பூமிச்குரேர்ச்த 
பிரளாயாபத்தைப்‌ போக்கியருளுதற்காகவும்‌ எடுத்த திருவவதார மாதலால்‌, 
பாருக்கு அரர்தை தவிர்ப்பதற்காக? என்றார்‌. இழிர்தபிறப்பென்னுல்‌ குற்‌ 
றம்‌ இச்தத்‌ திவ்வியவராகமூர்‌ ததிக்கு இல்லை யென்ப த விளங்க, *பழிப்பில்‌ 
பெருஞ்சீருற்ற? எனப்பட்டது, குழந்தை இணற்றில்‌ விமுக்தால்‌ உடனே 
அதிற்குதித்துச்‌ குழர்தையையெடுச்குர்‌ தாய்போலப்‌ பூமி சடலினுட்புச்ச 
வள்வீலே நீருக்குஞ்சேற்றுக்கும்பின்‌ வாங்கா த வராகரூபமாய்ச்‌ சடலினுட்‌ 
புக்குப்‌ பூமியை மேலேயெடுத்து நிறுத்திய மசோபசாரகனே பிறவிப்பெ 
ரும்சடலினின்று உயிர்களை ஈடேற்றுதற்குத்‌ தஞ்சமாசத்தச்சவ னென்‌ 
பது இங்குச்‌ தொனிக்கும்‌ ; ** ஏனத்துறாவா யுலடெர்ச வழியான்‌ பரதம்‌ 
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௫௬ திருவரங்கத்துமாலை--௨௬), ௨௭. 


மருவாதார்க்‌ குண்டாமோ வான்‌??, “வராகத்‌, தணியுறாவன்‌ பாதம்‌ பணியு 
மவர்‌ சண்டீர்‌, மணியுருவம்‌ காண்பார்‌ மகிழ்ந்து,” :எறிதஇிரைவையமுற்றும்‌, 
ஏனத்துருவாயிடர்‌ தபிரா னிருங்கற்பகஞ்சேர்‌, வானத்தவர்க்கு மல்லாதவர்‌ 
க்கு மற்றெல்லாயவர்க்கும்‌, ஞானப்பிரானே யல்லா வில்லை நான்கண்ட 
நல்லதுவே'? என்றார்‌ ஆழ்வார்களும்‌. கொடிய அசான்மீது கோபத்தாற்‌ 
சண்கள்சி௨ர்தன வென்ச. புண்டரீகாகூனான திருமாவின்‌ அவதார்‌ மாத 
லால்‌, செர்தாமரைமலர்போன்‌ ந கண்க ளென்னவுமாம்‌, ““மலர்ர்தசெர்தா 
மரைமலரை யொத்த திறாக்கண்களுடையலனும்‌, கருசெய்த.ற்பூவையொ 
த்து விளங்கும்‌ தருமேனியுடையவனுமான மகாவராகரூபமுடைய ஸ்ரீமர்‌ 
நாராயணன்‌ சோட்டுநுனியாலே பூமியைஉயரவெடுத்து மகாநீலமலைபோ 
லப்‌ பாதாளத்தினின்றும்‌ எழுர்தருளினான்‌”” என்றது, வீஷ்ணுபுராணம்‌, 
“நீலவரை யிரண்டுபிறைகவ்வி நிமிர்ச்ததொப்பச்‌, கோலவராசமொன்றாய்‌ 
நிலங்கோட்டிடைச்சொண்ட வெர்தாய்‌?? என்று ஆழ்வார்‌ அருளிச்செய்த 
படி, நீலவராக மாதலால்‌, 'கறாம்பன்றி? எனப்பட்டது. சிவ புராணங்களிற் 
கூறியபடி சுவேதவராகத்தைக்‌ குறிப்பதாயின்‌, கருமை - பெருமை யென்‌ 
னலாம்‌. குளம்பு - தரம்‌. (திருக்குளம்பில்‌ மேரு கணகணம்‌ஆூஎன்பதற்கு- 
காற்குளம்பின்‌ ழே மேருகிரி (அகப்பட்டுச்‌ லெம்பென்னும்‌ காலணியினுள்‌ 
ளே யிடப்பட்ட எறிய பருக்கைக்கற்கள்‌ போலக்‌) கணகணவென்று ஒலிச்‌ 
கும்படி யென்றும்‌ உரைக்கலாம்‌; கணகணத்தல்‌ - ஈர்க்கு ஒலிக்குறிப்பு: 
. சப்தாநுகரணம்‌. :தாரமத்யகதோ யஸ்ய - மேரு கணகணாயதே,?? “இலம்பி 
னிடைச்‌ சிறுபரல்போழ்‌ பெரியமேரு திறாக்குளம்பிற்‌ கணகணப்பத்‌ திருவா 
காரம்‌, குலுங்க மிலமடந்தைதனை யிடர்து புல்சிக்‌ கோட்டிடைவைத்தரறா 
ளிய வென்கோமான்‌ கண்டீர்‌,” “(திதறுதிங்கள்‌ பொல்குசுட ரம்ப ரம்ப 
ருலசேழினோடு முடனே, மாதிர மண்சுமச்த வடகுன்று நின்ற மலேயாறு 
மேழுகடலும்‌, பாதமர்குழகுளமபி னகமண்டலத்தி னொருபா லொடுக்க 
வளர்சே,ராதிமுனேனமாகி யரணாய மூர்த்தியது ஈம்மையாளுமரசே!?” என்‌ 
பன காண்க, 
ஆருக்கு ஆம்‌ என இயையும்‌. அருக்கு அளவிடல்‌ எனஇயைத்து, இவ 
ரை (த்‌ திருவுறாவத்தின்‌ பெருமையில்‌) யார்க்கு ஒப்புச்சொல்லலாகு மென்‌ 
னஎவுமாம்‌. பார்‌ - பார்க்கப்பவெது என்றாவது பருமையுடை யதென்றாவத 
பொருள்படும்‌ காரணக்குறி, “சேங்கட்கரும்பன்றி * என்றவிடத்துத்‌ தோ 
டைழாண்‌ காண்க, “தலைகாளில்‌ வினோதிப்பர்‌" என்றது, இயல்பினால்‌ வர்த 
சாலவமு௨மைதி : “இறப்பே யெதிர்வே யாயிருகாலமுஞ்‌, சிறப்பத்‌ சோன்‌ 
லும்‌ மயங்குமொழிச்‌ களவி?” என்ற தொல்சாப்பியச்சூத்திரத்தின்‌ உரை 
யில்‌ (இவர்‌ பண்டு இப்பொழிலிடத்து விளையாவெர்‌? என்பத உதாரணம்‌ 
காட்டப்பட்டுள்ள து, (௨௬) 
௨௭. மருமலர்க்கோ யின்மடமான்விரும்பும இலரங்கர்‌ 
பெருமையைப்பேசுவதெப்படி நாம்‌ பிறைவாளெயிறறுக்‌ 
கருமுசற்கோலப்பெரும்பன்றியாயகளேபரத்தி 
ஜெருமயிர்க்காலடி யூடேகடல்புக்கொளித்தனவே, 


திருவரங்கத்துமாலை௨௭, ௨௮, ௫௭ 


(இ - ள்‌.) பிறை - பிறைச்சர்திரன்போனற, வாள்‌ எயிறு ஒளியுள்ள 
பற்களையும்‌, கரு முகில்‌ - காளமேகம்போன்ற [சருகிறமுள்ள], கோலம்‌ - 
திருமேனியையு முடைய, பெரும்‌ பன்றி ஆய - மகரவராகமாயெ, களேபர 
தீதின்‌ - திருமேனியின 2, ஒரு மயிர்ச்சால்‌ அடினடே -ஒருமயிர்க்சாவின து 
அடியிடத்திலேயே, கடல்‌ புக்கு ஒளித்தன -(ஏழு) கடல்களும்‌ பிரவேசித்து 
மறைசர்தன ; (என்றால்‌),:-மறா மலர்‌-வாசனையுடைய செர்தாமரைமலரை, 
கோயில்‌ - இருப்பிடமாசவுடைய, மட மான்‌ - மடப்பத்தையுடைய மான்‌ 
போன்றவளாகிய திருமகள்‌, விரும்பும்‌ - விரும்பப்பெற்ற, மதில்‌ அரங்கர்‌ - 
மதில்சள்சூழ்ச் த திருவரங்கத்தில்‌ எழுர்தருளியிருப்பவரான எம்பெருமானு 
டைய, பெருமையை - மகிமையை, நாம்‌ பேசுவது எப்படி. - நாம்‌ புகழ்ர்து 
சொல்வது எவ்வாறு? (எ - று.) 

மகாவராசகமூர்த்தியின்‌ பெருமை ஈம்மால்அளவிட்செசொல்லுதற்கரிது 
என்பதாம்‌, பிறை - வளைர்தவடிவிலும்‌, வெண்மையான ஒளியிலும்‌ வசர 
திர்த;த்‌ திற்கு உவமை; “நீலவரையிரண்பிறைகவ்விநிமிர்குததொப்பச்‌, கோல 
வராகமொன்றாய்‌?? என்றது காண்க. வாள்‌ எயிறு - வாள்போலக்‌ கூரிதாய்‌ 
விளங்கும்‌ பல்‌ லெனினுமாம்‌, களேபரம்‌ - வடசொல்‌. மயிர்க்கால்‌ - ரோம 
தீவாரம்‌, ரோமகூபம்‌, மடமை - இளமையும்‌, பேதைமையுமாம்‌, மான்‌ - 
உவமையாகுபெயர்‌. மருண்டரோக்கில்‌ மகளிர்க்கு மான்‌ உவமைகூறப்பமிம்‌, 
மான்விரும்பும்‌அரங்கர்‌ என இயையும்‌: இரு மகளால்‌ விறாம்பப்பமெஅரங்கர்‌; 
திருமகளை விரும்பும்‌ அரங்கர்‌ எனினுமாம்‌, எப்படி-வினா, எதிர்மறைகுறித்‌ 
தது; முன்செய்யுளிலும்‌, பின்‌செய்யுள்களிரண்டிலும்‌ காண்க; (செம்பொன்‌ 
மதி லேழுடுத்த திருவரங்கப்‌ பெருங்கோயில்‌” என்றெபடி ஸப்தப்ராகாரம்‌ 
கள்சூழ்ர்த தென்பது தோன்‌ ற, மதிலரங்க மெனப்பட்டது. ௮டியூடே,ஏ - 
இழிவுறப்பு. கடல்‌ - பால்பகா அஃறிணைப்பெயராய்‌ இங்குப்பன்மைகுறி 
த்தலால்‌, (ஒளித்தன? என்னும்‌ பன்‌ மைமுற்றைக்‌ கொண்டது. (௨௭) 
௨௮. கிறக்குஞ்செழுஞ்சுடர்ச்கோடு மிப்பாரு நிசாமுகத்துச்‌ 

சிறக்கும்பிறையுங்‌ களங்கமும்‌ போலுமெனிற்‌ சிறுகண்‌ 

மறக்குஞ்சரஞ்செற்றமாயோனரக்கன்வராகமதாய்ப்‌ 
பிறக்கும்பிறப்பின்பெருமையெவ்வாறினிப்பேசுவதே, 

(இ - ள்‌.) கிறக்கும்‌ - நிறங்சொண்ட, செழுஞ்‌ சுடர்‌ - மிச்ச ஒளியை 
யுடைய, கோடும்‌ - (ஸ்ரீவராகமூர்த்தியின து) வக்கிரதர்தமும்‌, இ பாரும்‌ - 
(அதனாற்‌ குத்தியெடுக்கப்பட்ட) இர்தப்பூமியும்‌, (முறையே), நிசாமுகத்து 
சிறக்கும்‌ பிறையும்‌-இராப்பொழுதின்‌ தொடக்கமா மாலைப்பொழுதிலே 
சிறப்பாய்விளங்குறெ பிறைச்சர்‌ இரனையும்‌, களங்கமும்‌-[அதனிட த்துள்ள) 
மறுலையும்‌, போலும்‌ - ஓக்கும்‌: எனின்‌ - என்றால்‌ று கண்‌ - சிறிய 
கண்களையும்‌,மறம்‌-வலிமையையுமுடைய, குஞ்சரம்‌-(குவலயாபீட மென்னும்‌) 
யானையை, செற்ற - கொன்ற, மாயோன்‌ - கண்ணபிரானாகய, அரங்கன்‌ 
ரங்கநாதன்‌, வராகம்‌அது ஆய்‌ பிறக்கும்‌ - பன்‌ நிலடிலமாகத்‌ தோன்றிய, 
பிறப்பின்‌ - திருவவதாரத்தின்‌, பெருமை - பெருலமயை, இனி பேசுது 
௭ ஆறு-இனி (காம்‌) சொல்லுவது எப்படி ? [இயலா சென்றபடி]; (௭ - ற.) 


௫௮ திருவரங்கத்துமாலை--௨௮) ௨௯, 


இச்தூலாசிரியாதம்‌ ஆசரரியரான பராசரபட்டரது இருத்தச்தையாரா 
ய ஸ்ரீகூரத்தாழ்வான்‌ அருளிச்செய்த ஸுச்தரபாஹாஸ்தலத்தில்‌ “புரா 
வராஹஸ்ய தவேயமுர்வரா தம்ஷ்ட்ராஹ்வயேர்தோ ல லக்ம லக்ஷிதா?? 
என்றதை௮டியொற்றியது இச்செய்யுளென்னலாம்‌;€சளெரகன்புனலுணின்‌ 
றரி யொர்சேழலாய்‌, இளையெனுர்‌ திருவினை யெய்தினானரோ, உளைவரும்‌ 
பெருமையோயரெயிற்றினுட்புரை, வளரிளம்பிறையிடை மறுவிற்‌ றோன்த 
வே?” என்ற கம்பராமாயணமும்‌ கரண்க. வக்ர தர்தத்தாற்‌ குத்தியெடுச்‌ 
சப்பட்டதான பெரிய பூமி அதிலே பிறையினிடத்துக்களங்கம்போல மிகச்‌ 
சிறிதாய்ச்‌ காணப்பட்ட தென, அந்தமசாவராகரூபத்தின்‌ பருமையை விள 
ச்வயெவாறாம்‌; ““பன்றியாய்ப்‌ படியெடுத்த பாழியா யென்ப ரது, வென்றி 
யாருனதெயிற்றின்‌ மென்றுகள்‌ போன்‌ நிறார்ததால்‌?? என்பர்‌ திருவரங்கக்‌ 
கலம்பகத்தில்‌: 'ஏனமொன்றாய்‌ மண்துசளாடி?? என்றது, திருவிருத்தம்‌; 
மஹாவ ராஹத்‌ தினுடைய திருவெயிற்றுக்கு, ப்ரளயார்ணலகதையான பூமி) 
ஒருகஸ்தூரிபிக்துவாலே அலங்காரமிட்டாற்போலே யிருச்கை! என்றது, 
அதன்‌ வியாக்யொனம்‌, “சறவமெறிகடல்வலயமுழுவ து மோர்‌ றுண்கெளிற் 
றுலங்குகோட்டி, னுறைவதனைத்‌ தனிரோக்கி? என்ற கூர்மபுராணத்தை 
யும்‌, “சருமையிற்‌ றவழக்‌ கலையினிற்றெறிசேதகமெனக்‌ காசினி கோட்‌ 
டின்‌, மருவ வாண்டிருணியாயெபரம னெழுச்து தான்‌ வருணன்‌ றவெல்லை?? 
என்ற மகாபாகவதத்தையும்‌,''செய்யதாமரைமான் முகன்செய்தருள்‌,வையம்‌ 
யாவு மருப்பீற்‌ றுகளென, வெய்துகொண்டு வீரிக்கு மொராயிரம்‌, பையரா 
முடியுச்‌ி பதித்ததால்‌”? என்ற கர்தபுராணத்து உபதேசகாண்டத்தையுங்‌ 
காண்க, கோடும்‌ பாரும்‌, பிறையும்‌ களங்கமும்‌ போலும? என்றது உவமை 
யணி. சோடு பிறையையும்‌, பார்‌ களங்கத்தையும்‌ போலும்‌ என முறையே 
சென்று இயைதலால்‌, ழறைநீரனிறைப்போநள்கோள்‌; நீரனிறையணி 
யெனவும்படும்‌: கரமாலங்கார மென்பர்‌ வடநூலார்‌. 


நிமரமுகம்‌, களங்கம்‌, குஞ்ஜம்‌, வராஹம்‌ - வடசொற்கள்‌. கண்ிறுத்‌ 
திருத்தல்‌, யானைக்கு உத்தமவிலக்கணம்‌; ““தீயுமிழ்‌ சறுகணுஞ்‌ செம்புகரு 
முடைத்தாய்‌?? என்ற அரசயானையிலக்கணத்தைக்‌ காண்க, மறம்‌ - கோப 
மும்‌, கொலையுமாம்‌. குஞ்சரம்‌ என்பது - காட்பெபுதர்களிற்‌ சஞ்சரிப்பதெ 
ன்றும்‌, அதிக்கையையுடையதென்றும்‌ காரணப்பொருள்படும்‌; குஞ்சம்‌ - 
புதரும்‌, து.திக்சையும்‌, மாயோன்‌ - மரயையையுடை யவன்‌ ; மாயையா 
லது - செய்தற்குஅரியன செய்யும்‌ திறம்‌: பிரபஞ்சகாரணமான மூலப்பிரஓரு 
தியுமாம்‌ ; ஆச்சரியகரமான குணங்களுஞ்‌ செயல்களு மென்னலுமாம்‌, 
வவராகமது? என்றதில்‌, ‘அத? என்பது - பகுதிப்பொருள்விகுதி. (௨௮) 
[6 துழதல்‌ நான்த பாசுரங்கள்‌ - ஸ்ரீநரஸிம்ஹாவதார வைபவம்‌, ] 
௨௯. அடிமரவிற்றுயிலரம்கேச னருமகற்கா 

நீடுந்தறியிலுதித்திலனே னிலெப்பொருள்க 

ூமெபுறத்தினுமுண்மையெவ்வா நிவ்வுலக நியு 

மீமெடுப்புமில்லாவொருதெய்வமிவனெனவே, 


திருவரங்கத்துமாலை-௨௯. ௫௯ 


(இ - ள்‌.) ஆடும்‌ - படமெடுத்துஆடுின்ற, ௮ரவில்‌ - அதிசேஷனிடத்‌ 
தில்‌, துயில்‌ - யோசநித்திரைசெய்தருள்‌ ன்ற, அரங்கஈசன்‌ - ரங்கராதன்‌, 
அரு மகற்கு ஆ - (பெறுதற்கு) அரிய மகனாயெ பிரகலாதனுக்காக, நீம்‌ 
தறியில்‌ உதித்திலன்‌ ஏல்‌ - மீண்ட தாணினின்று (சரசிக்காவதாரமாய்த்‌) 
தோன்றியிலனானால்‌,--ஈடும்‌ எடுப்பும்‌ இல்லா ஒரு தெய்வம்‌ இவன்‌ என - 
(சனச்கு) ஒப்பானபொருளும்‌ (தன்னினும்‌) மேம்பட்டபொருளு மில்லாத 
ஒன்றான கடவு ளிவனே யென்று (எல்லாரும்‌) நிச்சயிக்கும்படி, நிலம்‌ 
பொருள்சள்‌ ஊடும்‌ புறத்தினும்‌ உண்மை - எல்லாவஸ்துக்களினுடைய உள்‌ 
ளிலும்‌ வெளியிலும்‌ (அத்திருமால்‌) உளனாச்தன்மையை, இ உலகு எ அறு 
அறியும்‌ - இர்தஉலகம்‌ எப்படி அறியும்‌? [அறியா சென்றபடி]; (எ-று) 

(“அளம்‌ திட்ட தூணை யவன்‌ சட்ட வாங்கே, வளர்ர்திட்ட வாளுரிர்ச்‌ 
சிங்க வுருவாய்‌, உளர்சொட்‌ டிரணிய னொண்மார்பகலம்‌, பிஎர்திட்ட கை 
கள்‌; “எங்கு முளன்‌ கண்ணனென்ற மகனைக்‌ காய்ர்‌, நில்ல்லையா லென்‌ 
நிரணியன்‌ அண்புடைப்ப, அங்கப்பொழுதே' யவன்‌ வீயத்‌ தோன்றிய 
வென்‌, சிங்கப்பிரான்‌ பெருமை யாராயுஞ்‌ சீர்மைத்தே?? என்றார்‌ அழ்வார்‌ 
களும்‌.) 

வேழேயொரு அணிலிருர்து சரசிங்கமூர்த்தி தோன்றினால்‌ முன்‌ 
னமே ஒரு ஈரசிக்கத்தை உள்ளேவைத்து சாட்டிய தாண்‌ அத? என்று சல்‌ 
சிச்சச்குமொதலால்‌ அதற்குஇடமில்லாதபடி அவ்விரணியன்‌ தானே தனது 
உயரம்பருமனுக்குப்‌ பொருர்தப்‌ பார்த்து அளர்து மாட்டின அவன்‌ வாயில்‌ 
அாணிவிருர்தே திருமால்‌ ஈரசிங்கமாய்த்‌ தோன்றின னென்பதும்‌, வேறுயர 
ரேனும்‌ சையால்தட்ட அத்தட்டியஇட த்திலிருர்து தோன்றினால்‌ “அவர்‌ 
தீம்கையில்‌ ஈரசிக்கத்தை அடக்கக்கொண்வெர்து தாணிலே பாய்ச்ச? 
என்று சொல்லக்கூடு மாதலால்‌ அதற்குஇடமில்லாதபடி அவ்விரணியன்‌ 
தானே தன்சையால்‌ தட்டியவளவில்‌ திருமால்‌ தோன்றின ளென்பதும்‌, 
அவன்‌ ஓரிடத்தில்தட்ட மற்றோரிடத்திலிருர்‌ து ஈரரில்கம்‌ தோன்றினால்‌ 
“எங்கும்‌உளன்‌”என்று பிரசலாதன்செய்த பிரதிஜ்ஞை தவறி சொல்லுற 
வன்‌ இங்குஇல்லை?என்‌ று இரணியன்‌ செய்த பி7திஜ்ஞைகிலைகிற்கு மாதலால்‌ 
அதற்குஇடமில்லா தபடி அவன்தட்டின இடச்திவிருச்சே திருமால்தோன்றி 
னனென்பதம்‌, அவன்‌ தட்டினபின்பு றிதரேரங்கழித்து ஈரரிங்சம்‌ சோன்‌ 
தினால்‌ “சான்தட்டினபொழுது திருமால்‌ அங்குஇல்லை? என்று அவன்‌ :செர 
ல்வித்‌ திருமால்‌ எங்கும்‌ எப்பொழுதும்‌ எல்லாப்பொருள்களிலும்‌ உள்ளும்‌ 
புறமும்‌ வியாபித்திருக்‌ ன்‌ ற உண்மைகிலையை மறுக்கக்கூட மாதலால்‌ அத 
ந்குமிடமில்லாதபடி கர்ப்பம்‌ கருமுதிர்தல்‌ பிரஸவம்‌ முதலியனவும்‌ குழச்‌ 
தையாய்ப்பிறத்தல்‌ பிறகு சாளடைவில்வளர்தல்‌ என்பனவும்‌ இல்லாமல்‌ 
அவ்வெ திரியினும்பரு தீ திவளர்ச்‌,தவடிலையுடை யவனாய்‌ அப்பொழுதே தோ 
ன்நின னென்பதும்‌,அங்கனம்தோன்‌ றியவிட த்தும்‌ இரணியன்‌ வெல்லவும்‌ 
நரரிக்கமூர்‌தீதிதோற்கவுமானால்‌ 'எங்கும்‌உளன்‌' என்ற உண்மை கிலைத்தா 
லும்‌ பரத்வம்‌ ஹித்தியாமற்போய்விதெல்பற்றி அதனினும்‌ தோன்றாதிருத்‌ 
தீலே ஈலமாதலால்‌ அல்கனமாகாதபடி அச்கொடியவனைத்‌ ௧௨௫.௮௮மிச்‌ 


௬௦ திருவரங்கத்துமாலை--௨௬. 


தன னென்பதும்‌, தேவர்‌ மனிதர்‌ விலங்கு தாவரம்‌ என்னும்‌ ரால்வசைப்‌ 
பிறப்புச்களி ஓள்ளவற்றில்‌ ஒவ்வொன்றினாலும்‌ தனித்தனி சாசாதபடியும்‌ 
பிரமசிருஷ்டிக்குஉட்பட்ட எந்தப்பிராணியினாலும்‌ சாகாதபடியும்‌ அவன்‌ 
பிரமருத்திரா திசளிடத்துப்‌ பெற்ற பெருவரம்‌ பழுதுபடா திருத்தல்வேண்டி 
நரங்கலட்த இங்கமாய்த்‌ தன்னைத்தானே தோற்றுவித்தக்கொண்டு தோன்‌ 
நின னென்பதும்‌, அஸ்திரசஸ்திரங்களில்‌ஒன்‌ நினாலும்‌ சாகாதபடியும்‌ ஈர 
முள்ள தனாலும்‌ ஈரமில்லசனாலும்‌ இறவாதபடியும்‌ பெற்ற வரம்‌ வீண்போ 
சாதவாறு ஈகங்களினாற்ேண்டு கொன்றனனென்பதும்‌; பகலிலும்‌இரவிலும்‌ 
சாகாதபடி பெற்ற வரம்‌ பொய்படாதவாறு அப்பகவிரவுகளின்சர்‌ தியாயெ 
மாலைப்பொழுதிற்‌ கொன்றனனென்பதும்‌, பூமியிலும்‌ வானத்திலும்சாகாத 
படி பெற்றவரத்தை ஒதுக்குமாறு தன்மடிமீ துவைத்துக்‌ கொன்றனனென்‌ 
பதும்‌, வீட்டின்‌ அகத்திலும்‌ புறத்திலும்‌ இறவாதபடி பெற்ற வரத்திற்கு 
விரோதமின்றி வாயிற்படியின்‌ மீதுவைத்துக்கொண்டகொன்‌ றன னென்ப 
தும்‌ முதலியன -அருமையாகக்‌ கருதத்தக்க விஷயங்கள்‌.£ச.ர ரசுரர்‌ முனிவர்‌ 
நரர்‌ கையிற்‌ பாரிற்‌ சடர்வானிற்‌ பக விரவி ஓள்‌ புறம்பிற்‌; பெரும்படையிற்‌ 
ருன்சாசாவிரண்யன்றனைப்‌ பிரகலாதன்‌ தர்ச்இத்துண்டென்ற தூணில்‌, 
நரகரியாய்ப்பொழுதபுகுகேரர்தன்னில்‌ நாடியு திச துயர்வாசற்படிமீதே றி, 
இரணியனை ச்தொடைமிசைவைத்‌ துரினாலே யிருபிளவாக்னை யரியே 
யெம்பிரானே? என்பர்‌ பின்னோரும்‌. 

ஸர்லல்யாபியான பரம்பொருள்‌ ஸ்ரீமச்சாராயணனே யென்ற உண்மை 
இத்திருவவ தாரத்தின்‌ செயல்களால்‌ சன்குவிளங்‌யதை இப்பாசுரத்தில்‌ 
எடுத்துக்காட்டினர்‌. கடவு ளுண்‌ டென்பதும்‌, அக்கடவுள்‌ திருமாலே 
என்பதும்‌ இவ்வவதாரத்தினாற்‌ சாதிக்கப்பட்டமை வெளிப்படை. உயிர்கள்‌ 
உய்தந்பொருட்‌ இல்வுண்மையைப்‌ பிரதியக்மாச்யெருளினன்‌ எம்பெரு 
மான்‌. அங்கனக்தோன்றாமற்போனால்‌ இறைவன்‌ தா னென்பது ஒழியு 
மென்க. (“ஈாரணப்பெயரினா னலையிலாதொளிர்செகற்‌, பூரணச்செயலி 
னை ப்பொலிவுசெய்தருள்வதோர்‌,காரணச்தினி னெமெகதிர்மணித்தறியில்‌ 
லம்‌, தாரணத்தினை வளர்த்‌ தவுணனைக்கொன்ற நாள்‌?” என்னும்‌ இருசமய 
வீஎக்கத்தையுங்‌ காண்க.) 

“அருமகன்‌? என்றது, தந்தைக்கு மைர்தனிடம்‌ இயல்பாகஇருத்தற்கு 
உரிய அன்புவிசேடத்தைக்‌ சாட்டும்‌; அன்‌ நி எங்குமுளன்‌ கண்ணன்‌ என்ற 
அருமையான பரமார்த்தத்தை எளிதில்வெளியிட்ட மகோபகாரகனான புத 
ல்வ னென்ற பொருளில்‌ :அருமசன்‌” என்றாருமாம்‌. தன தஇளமைப்பருவ 
முடையகுழர்தை அசங்கதமானதொருவார்த்தையைச்‌ சொன்னாலும்‌ அந்த 
மழலைச்சொல்லைச்‌ செவிக்ன்பமாகக்கேட்டு மகிழ்தலும்‌, அவ்விளமகன்‌ 
தானே தக்கதொருவார்த்தையைக்கூறினால்‌ அதற்கு மிசமூழ்ந்து மகனைப்‌ 
பாராட்டுதலு மாய தச்தையியல்பிற்கு மாறாக இரணியன்‌ பீரகலாதனைப்‌ 
பகவர்காமஞ்சொன்ன துவே ஏதுவாக (இவன்‌ என்புத்திர னன்று? என்று 
ஜைவிட்டிருக்கவும்‌, எம்பெருமானுக்கு அந்தப்‌ பிரசலாதன்பக்கல்‌ உண்‌ 
டான புத்திரவாத்ஸல்யமும்‌, பகவர்நாமஞ்சொன்னவர்களைத்‌ தமக்கு எல்‌ 
லாவகை யுறவினராகவுக்‌ சொள்ளுசன்ற தமதஇயல்பும்பற்றி, :அருமசன்‌! 


திர்வரங்கத்துமாலை--௨௯, ௩௦, ௬௧ 


என்றன ரென்னலாம்‌, அவன்‌ தரய்வயிற்றிவிருக்கும்பொழுதேதொடம்‌. 
இத்‌ தன்‌சித்தத்தை எம்பெருமான்பக்கல்‌ வைத்த மகாபாகவதோத்தம னாத 
லாலும்‌ இங்கனம்‌ கூறத்தகும்‌. 

ஈடு மெடுப்பு மில்லா வொருதெய்வம்‌--4ஓத்தார்‌ மிச்சாரை யிலையாய 
மாமாயா?? என்றார்‌ திருவாய்மொழியிலும்‌. திருவாய்மொழியில்‌ ஈடு மெ 
ப்பு மி.லீசன்‌? என்றதற்கு-சலரைத்‌ தாழ்க்தவரென்று உபேசுஷித்து இட்டு 
வைக்சையும்‌ வேறுலெரை உயர்ச்தவசென்று அங்கீகரித்து எடுத்துச்சொள்‌ 
ளூதல மில்லாமல்‌ எல்லார்க்கும்‌ ஸமாசனான ஈடுவுகிலைமையுடையவ னெ 
ன்று பொருள்செய்திறாத்தலால்‌, ௮ங்கனங்கொள்ளவுக்‌ தகும்‌, (உலகு என்‌ 
நத, உலகத்துஉயிர்களை; அறிதற்குரியன அவையே யாதலால்‌, புறத்தின்‌, 
இன்‌ - ஏழனுருபு. ஈரசிங்கமூர்த்தியா யெ சூரியன்‌ தோன்றுதற்குத்‌ தூண்‌ 
உதயபர்வதமாயிருந்த சென்த கற்பனை, (உதித்திலன்‌? என்ற சொல் லாற்ற 
லாற்‌ போதரும்‌. (௨௧) 
௩.0. மறந்தமறையு மழுங்கியமந்திரமும்‌ மகமு 

மிறர்ததெய்வங்களு மெல்லா முனெங்குறைர்‌ தெங்கியன்ற 
வறந்தருங்கோயிலரங்கனவ்வாளரிக்காளரியாய்ப்‌ 

- பிறந்தபினன்ரோ பிறந்துபெருப்பிறக்கேதே. 

(இ-ள்‌.) மறச்த மறையும்‌ - மறக்கப்பட்ட வேதங்களும்‌, மழுல்யெ 
மர்‌.திரமும்‌ - விளங்காமத்போன மர்திரங்களும்‌, மசகமும்‌ - யாகங்களும்‌, 
இறந்த தெய்வங்களும்‌ - ஒழிர்துபோன தெய்வங்களும்‌, எல்லாம்‌ - ஆடிய 
இவையெல்லாம்‌, முன்‌ - முன்பு, எங்கு உறைந்து எங்கு இயன்ற - எங்குத்‌ 
தங்‌ எவ்விடத்திற்‌ சஞ்சரித்தன! அறம்‌ தரும்‌ கோயில்‌ அரங்கன்‌ - தருமத்‌ 
தை கிலைநிறுத்தன்ற திருவரங்கம்பெரியகோயிலிலெழுர்‌ தருளியிருப்பவ 
ஞான எம்பெருமான்‌, ௮ அள்‌ அரிக்கு ஆள்‌ அரி அய்‌ - அந்தப்‌ பரரக்ரெமத்‌ 
தையுடைய பசைவனான இரணியனை யழிப்பதற்காக ஈரசிங்கவடிவமாய்‌, 
பிறந்த பின்‌ அன்றோ - திருவவதரித்தபின்பன்றோ, பிறச்து பெருக பிறக்‌ 
இயது-(அதெல்லாம்‌) தோன்றிப்‌ பெருக்கமடைர்‌ த வீளங்ற்று!! (௭ - று,) 

இரணியன்‌ பிறந்து வளர்ச்து அரும்தவம்புரிர்து பெருவரம்கள்பெற் 
முத்‌ தலையெடுத்துச்‌ செருக்‌ உலகத்திலே எவரும்‌ பழையகிரமப்பழி வேத 
மோதவும்‌ மந்‌திரஜபங்கள் செய்யவும்‌ யாகங்கள்புரியவும்‌ தெய்வங்களை வழி 
படவும்‌ கூடா தென்றும்‌, தன்னையே கடவுளாகக்‌ கொண்டு அனைவரும்‌ 
திதித்து வர்தித்து வழிபடவேண்டு மென்றும்‌ கட்டளையிட்டு அவ்வாணை 
யை எங்குச்‌ தவறாமற்‌ செலுத்திவக்தகாலத்தில்‌ வேதமுதலீயனயாவும்‌ இரு 
க்கன்‌றஇடமும்தெரியா தபடி மழைர்திருர்ததையும்‌, இப்படிஏலகாலம்கழி 
ர்‌ தபின்னர்‌ எம்பெருமான்‌ ஈரசிங்காவசா.ரஞ்செய்து இரணியனை த்தொலை 
க்க அதன்பிறகு ௮வ்வேதமுதலியவனைத்தும்‌ தலையெடுத்ததையும்‌ எடுத்துச்‌ 
சாட்டி(தஷ்டநிக்கிரகஞ்செய்து வேதங்களையும்வை திககருமல்களையும்கிலை 
நிறுத்திச்சசலதேவர்களையும்‌ வாழ்விப்பவன்‌ எம்பெருமானே யென்ற உண்‌ 
மையை உணர்த்தினார்‌. முக்கணானெண்கணானுமுளரியரயிரங்கணானுர்‌, தச்‌ 
கணார்தேவரோடு முனிவரும்‌ பிறருர்‌ தேடிப்‌, புக்ககாடறிகுறாமற்றிரின்‌ 
ரூர்‌ புகுர்தமொய்த்தார்‌, எச்சனாற்சாண்மெர்தையுறால மென்றிரல்‌ிரின்‌ 


௬௨ திருவரங்கத்துமாலை--௩0, ௩௧. 


ரூர்‌!” என்ற சம்பராமாயணத்து இரணியன்‌ வதைப்படலம்‌ இங்குசோச்சத்‌ 
தச்ச. த. மறர்த மறை-அத்‌தியயன மில்லாமையால்‌ மறர்துபோனவேதங்கள்‌. 
£ழமுற்கிய? என்பதனை மகத்துக்கும்‌ கூட்கெ; செய்பவரெவருமில்லா 
மையால்‌ மழும்‌கப்போன யாகங்கள்‌. பிழைத்திருத்தல்‌ தெரியாமையால்‌, 
“இறந்த தெய்வங்கள்‌? எனப்பட்டன, (':தரையின்மீதுபோய்‌ மாயவனுரு 
வெனச்சாற்றும்‌, அரியவேள்வியேமுதலியவறல்களையழித் துப்‌, புரிதுமர்த 
ணர்ப்பொன்றுறப்புரிமினோ புரியின்‌, கரியவன்‌ வலிகெூ முலப்பார்கடவுள 
ரே” “என்னவோதலுஞ்‌ சம்பரன்‌ முதவினோரேடித்‌, துன்னும்வேள்வியே 
முதலியவறங்களை த்தொலைத்து, மன்னுயிர்ச்குழுமாயரன்‌ மனையெரியூட்டிப்‌, 
பொன்னினாட்டினும்‌ புலவரைப்புடைத்தனர்புகுர்தே? என்ற ஸ்ரீபாகவ 
தம்‌, இங்கு சோச்சத்தச்சத, “அமரரை வதைத்து நீல்கள்‌ விரிவுறவேதமெ 
ல்லாமழிய வேள்வியைச்சிதைத்‌ துத்‌, தரையினின்‌ முனிவரெல்லார்‌ தவஞ்செ 
யாதியற்று மென்றான்‌?” என்பர்‌ மகாபாகவதத்திலும்‌.) இனி, (இரணியன்‌, 
அதே வரங்களைப்‌ பெற்று, கர்விதனாடு, திரிலோகர்களையும்‌ ஸ்வாதீரமாக்‌ 
இச்சொண்டு, இர்திரன்‌ சூரியன்‌ வாயு அக்கினி வருணன்‌ சந்திரன்‌ யமன்‌ 
முதலாஞர்‌ செய்ற அதிசாரங்களைத்‌ தானேசெய்துசொண்டு, யாகங்களி 
லே அவர்களுக்கான அவிர்ப்பாகங்களைச்‌ தானே கைக்கொண்டு; மூன்று 
லோகங்களையும்‌ ஏசாதிகாரமாய்த்‌ தானே ஆண்கொண்டிருர்தான்‌; அப்‌ 
போது, இர்திராதிதேவதைகள்‌, அர்தமகாசூரனுச்குப்‌ பயர்து, சுவர்ச்ச 
லோகத்தை விட்டு, மனிதவேஷம்பூண்டு பூமியிற்‌ சஞ்சரித்‌ தச்சொண்டிருக்‌ 
தார்கள்‌”? என்று ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ கூறுதலாலும்‌,இங்கனகங்கூறத்தகும்‌. 
மந்த்ரம்‌, மகம்‌, தைவம்‌-வடசொற்கள்‌, மர்திரமும்மசமும்‌, மகரவொற்று - 
லிரித்தல்விகாரம்‌, இழிவுதோன்‌ ற,தெய்வங்களை அஃறிணையா கக்கன்‌. முன்‌- 
சரலமுன்‌) இரணியன்வாழ்ந்தராளில்‌ என்க, இயன்ற - (அன்‌ சாரியைபெ 
றாத பலவின்பால்முற்று,. தொகுதியொருமையால்‌, “பிறல்கியது? என்றார்‌; 
பிறங்கிய எனப்‌ பன்மையாகப்‌ பாடமோதுவாரும்‌ உளர்‌, ஆள்‌ அரி - ஆண்‌ 
மையையுடைய பகைவன்‌. அரி - வடசொல்‌, ஆள்‌ அரி - ஈரங்கலர்த ஙெ 
கம்‌. அரி - ஹரி என்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு;(யானைமுதவிய பெரியபிரா 
ணிகளையும்‌) அழிக்கவல்ல தென்பது காரணப்பொறாள்‌. “அர்தியம்போதி 
லரியுருவாகி யரியையழித்‌ தவனை”? என்று பெரியாழ்வார்‌ திருப்பல்லாண்டு 
பாடியதனை அடியொற்றி “ஆளரிக்கு ஆளரியாம்‌' என்றார்‌, வாள்‌ அரி என்று 
எடுத்து, வாள்போலக்கொடிய பகைவ னென்றும்‌, வாளாயுதத்தையேச்திய 
பகைவ னென்றும்‌, (பொன்னிறமான வடிலையுடைமையால்‌ இரணியனெ 
ன்று பெயர்பெற்ற) ஒளியையுடைய பகைவ னென்றும்‌ சொள்ளவுமாம்‌, 
அறம்தரும்‌ அரங்கன்‌ என இயையும்‌, அறம்‌ தரும்‌ - தொலைர்‌ த போசன தரு 
மத்தைக்‌ கொணர்ர்‌ தசொடுச்சன்ற என்க. இங்கு (அறர்தரும்‌' என்றது - 
ஸாழீப்ராயவிசேஷண மாதலால்‌, கநத்துடையடைமோழியணி, (௩௦) 
௩௧. அடிகண்டிலரதலத்தவரைம்முகனோடமாரர்‌ 
கடிகண்டிலர்மலைவானிவர்ர் துல்‌ கமலத்தயனார்‌ 
முடிசண்டிலரண்டமாமுகடேறியு மூதணர்க்தோர்‌ 
படிகண்டில ரரங்கேசர்கொள்சிங்கப்படி தனச்சே, 


திருவரங்கத்துமாலை--௩௧. : ௬௩ 


(இ - ள்‌.) அரங்க ஈசர்‌ - ரல்கமாதர்‌, சொள்‌'- கொண்ட, சிங்கம்‌ படி 
தனக்கு - ஈரசிங்கவுருவத்திற்கு--அதலத்தவர்‌ - முலகத்திலுள்ளவர்‌, அடி 
கண்டிலர்‌ - திருவடிகளைக்‌ கண்டாரில்லை; ஐம்முசனோடு அமரர்‌ - சிவனும்‌ 
(மற்றைத்‌) தேவர்களும்‌, மலை வான்‌ இவர்ர்தும்‌ - (முறையே) கைலாசூரி 
யின்மேலும்‌.சுவர்க்கலோகத்திலும்‌ உயரவிருர்‌ தும்‌,கடி. கண்டிலர்‌-திருவரை 
யைக்‌ கண்டாரில்லை; கமலத்து அயனார்‌ - (அத்திருமா வின்‌ இருசாமித) தாம 
ரைமலரில்‌ தோன்றிய பிரமதேவர்‌, அண்டம்‌ மா மூக ஏறியும்‌ - அண்ட 
கோளத்தின த மிகவுயர்ர்த உச்சியிடத்தில்‌ ஏறியிருச்‌ தம்‌, முடி. கண்டிலர்‌ - 
திருமுடியைக்‌ கண்டாரில்லை; முது உணர்ர்தோர்‌ -(பலலற்றையும்‌ அறிந்த) 
பழைய பெரியோரும்‌, படி. கண்டிலர்‌ - அளவைக்‌ கண்டாரில்லை ; (எ - ௮.) 

நரசிங்கமூர்த்தி கொண்ட விசுவரூபச்தின்‌ பெருமையைக்‌ கூறியது, 
இப்பாசுரம்‌. அதனை, கம்ப. ராமாயணத்து இரணியன்‌ வதைப்படலத்திலும்‌ 
பிளச்த து. தாணு மாங்சேபிறர்‌ தத யேம்பின்னை, வளர்ஈ்ததுதசைகளெட்டும்‌ 
ப௫ரண்டமுதலமற்று, மளந்த தப்புறத்துச்செய்சையா ரறிர்தறையகிற்பார்‌, 
ஜிளர்ந்ததககனமுட்டை கிழிந்தது ழுமேலும்‌,”” “மன்றலர்தளபமாலைமா 
னுடமடம்கல்‌ வானிற்‌, சென்றது தெரிதல்தேற்றாம்‌ சேவடிபடியிற்றிண்ட, 
நின்றதோர்பொழுதி னண்டரெரருகட்டிருர்சமுன்னோன்‌ , அன்‌ றவனுர்தி 
வர்தானாமென த்தோன்‌ நினானால்‌ “நோக்கனொர்ரோக்கஞர்முன்னேக்குறு 
முகமுங்கையும்‌, யாக்கையுக்தாளுமா ியெங்கணுர தானேயாட, வாக்கனான்‌ 
மனத்தினான்முற்றறிவின லளக்கவாரா, மேக்குயர்‌யர்தன்னைக்கண்டனர்‌ 
வெருவுன்றார்‌'” எனக்‌ காண்க. “விண்டி தொணினெழுர்தெழிலார்ஈரமீளி 
வளர்ர்தசெய, லெண்டவராலு முணர்ர்தறிதற்கரி தென்றிடில்‌ யாரறி 
வார்‌, அ௮ண்டமுகட்டின்‌வயங்கயெமர்ர்‌ திமா தியில்‌வரியினொளிர்‌, முண்டக 
வுர்தியின்‌ வர்தது போன்றனன்‌ முடிவறைதந்கெளிதோ?? என்பர்‌ மசா 
பாகலதத்திலும்‌, 

ஈற்றிலுள்ள 'ரிங்சப்படிதனக்கு” என்பதை எல்லாவாக்கெங்களிலுங்‌ 
கூட்டுக; கடைநீலைத்தீவகம்‌. ௮டி-பாதம்‌,கண்டிலர்‌-எ திர்மறைப்பலர்பாவிற 
ந்தகாலமுற்று, அதலம்‌-கீழேமுலகங்களிலொன்று; இங்கு, €முலகமென்ற 
மாத்திரமாய்‌ நின்றது. ஐம்முகன்‌ - ஐந்துமுகக்களையுடையவன்‌ ; சதாசிவ 
கூர்‌. த்தியாகிய சிவபிரானுக்கு ஐர்து முகங்க ஞண்டு; ஈசானம்‌, சற்புருடம்‌, 
அகோரம்‌,வாமம்‌,சத்தியோசாதம்‌ என்று அவற்றிற்குப்‌ பெயர்கூறுவர்‌; தடு. 
எண்ணுப்பொருளது. ஐம்முகன்‌ மலையிலும்‌, அமரர்‌ வானிலும்‌ இவர்ர்‌தும்‌ 
என முறையேசென்றஇயைதலால்‌,ழறைநீரனிறைப்போநள் கோள்‌, உயர்‌ 
க்தஇடங்களில்‌ இருர்‌ துங்‌ சண்டாரில்லை யென்‌ நற்கு இதுகூறினார்‌. அவர்‌ 
கட்குச்‌ கைலாசசிரியும்‌ வானுலகமும்‌ உறைவிட மென்பது, வெளிப்படை, 
இவர்தல்‌-ஏறுதல்‌, “வாஊிவர் தும்‌” என்ற பாடத்திற்கு,வான்‌ கியர்‌. த என்று 
பிரிக்‌ த இப்பொருளேபமிம்‌, நிவத்தல்‌ - உயர்தல்‌. கடி - இடை; வடசொல்‌. 
அயன்‌-அஜனென்‌ றவடசொல்லின்‌ விசாரம்‌; திறாமாவீட த்தினின்‌ று தோன்‌ 
தியவ னென்று பொருள்படும்‌; ௮ - விஷ்ணு; ““அசாரார்த்தேர வில ஸ்ட 23 


அர்‌ என்றபலர்பால்விகுதி,உயர்‌ ச்‌ பெர்தினித்கட தடப்‌ டன்‌ 
Dr, U.V.S. VER LIBR 


௬௪ திருவரங்கத்துமாலை--௩.௧) ௩௨, 


மாமூச0” என்றது, மேலேழுலசங்களுள்ளும்‌ மேலதான சத்ிதியலோச 
த்தை. அது, பிரமன்வாழுமிடம்‌. பிரமனது திருஷ்டியில்‌ உண்டான ர்‌ 
களும்‌ தத்‌ தவஞானமுடையவர்சளுமான ஸாகர்முதலிய யோகிகள்‌, “தூது 
ணர்ச்தோர்‌” எனப்பட்டனர்‌. படி - ஒப்பும்‌, தன்மையுமாம்‌. சிற்கம்‌-ஸிம்ஹ 
மென்ற வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌; (யானைமுதலிய பெரியபிசாணிகளையும்‌) 
ஹிம்ஹிக்கவல்ல தென்பது காரணப்பொருள்‌, :படிதனக்கு' என்பதைப்‌ 
படியின த என உருபுமயக்க மாக்கியும்‌ உரைக்சலாம்‌. (௩௧) 
௩௨. அறியி னரங்கர்முன்னாளரியாகியவப்பொழு அ 
கொறியினவுணர்தம்‌ வெள்ளங்கள்‌ கோடியுங்கொன்‌்றதிலோ 
தறியின்வயிறிற்‌ றகுவனெஞ்சுஞ்‌ சரபத்துடலு 
நரெறியின்வடிர்ந்தபினன்றோ தணிர்த துநீள்‌னனமே. 


(இ - ள்‌.) அறியின்‌-ஆராய்ட்‌ து௮றியுமிடத்‌ த,--அரம்கர்‌ - ரன்கசா ர்‌, 
முன்‌ - முன்பு, ஆள்‌ அரி ஆயெ ௮ பொழுது - கரரிம்கமாக அவதரித்த அப்‌ 
பொழுது,சொறியின்‌ அவுணர்தம்‌ வெள்ளங்கள்‌ கோடியும்‌ சொன்றதிலோ- 
ஆடுகள்போன்ற அசுரர்களுடைய சோடிவெள்ளல்களையும்‌ கொன்றதனா 
லோ, (8ள்‌ சனம்‌ தணிர்‌த.த) - (௮ர்‌,ச5ரசில்சமூர்த்தியினுடைய) மிச்ககோ 
பம்‌ ஆறிற்று [அல்வளவினால்‌ ஆறவில்லையென்‌ றபடி ]; (பின்னை எப்பொழுது 
ஆறித்‌ நென்றால்‌,--) தறியின்‌ வயிறின்‌ - (தான்தோன்றிய) தணீன து ஈடு 
விடத்தை (ப்‌ பிளர்தாற்‌) போலவே, தகுவன்‌ கெஞ்சும்‌ - ௮சுரனுன இர 
ணியனத மார்பையும்‌, சரபத்து உடலும்‌ - (சவபிரானாகய) சரபத்தினது 
உடம்பையும்‌, ரெறியின்‌ ௨௰ர்ச்த பின்‌ அன்றோ - முறையே பிளர்தபின்‌ 
பன்றோ, நீள்‌ சினம்‌ தணிச்தது - (அச்சிங்க பிரான த) மிச்சசோபம்‌ தணிர்‌ 
திட்டத; (௭ - ம.) 

ஈரசில்கமூர் த்தி இரணியன்‌ தட்டியதூணைப்பிளர்த கொண்டு அதிலிரு 
ந்துதோன்‌்நியவுடனே,இரணியன த சபையிலிருச்தவர்களும்‌ ௮வனைச்சார்‌ 
ர்தவர்களுமான மிசப்பலகோடிக்சணக்சாயெகொடியஅசுரர்களையெல்லால்‌ 
கொன்று அதன்பின்பு இரணியனை வதைத்தனனென்பதும்‌; கூவுலசத்திற்‌ 
கும்‌ பெருர்தீங்கு செய்துவர்த இரணியனை அழித்தற்குத்‌ தேவர்கள்‌ வேண்டு 
கோளினால்‌ தோன்றிய திருமாலின்‌ அவதாரமான அச்ரில்கப்பிரான்‌ இர 
ணியனைமார்பு£ண்டு அழித்தபின்பும்‌ கோபர்தணியா மல்‌ உச்‌ரம்மேவிட்டி 
ருச்ச, அர்தப்பெருங்கோபத்தைக்கண்‌ூ அதனால்‌ உலச மழியுமென்‌ றுமயல்க 
அஞ்சிய தேர்கள்‌ ஒடிச்‌ செபிரானைச்‌ சரணமடை தலும்‌, ௮ச்சடவுள்‌ அவர்‌ 
கட்கு அபயமளித்து மிகப்பெரியதொரு சரபவடிஉங்சொண்டு மிகஆசவாரி 
த்து ரரரில்கத்தை எதிர்த்துவர, சரரில்சப்பெருமான்‌ அசவெசரபத்தையும்‌ 
இரணியனைப்போலவே பலவாறு சின்னபின்னப்படுத்தி யழித்து, பிற்கு 
பிரகலாதன்‌ பணிச்‌ து பிரார்த்தித்ததனாலும்‌,தேவர்சள்‌ ததித்ததனாலும்‌, இல 
க்குமி சமீபித்ததனாலும்‌ சினர்தணிர்தன னென்பதும்‌, இக்கு அறியவேண்‌ 
டியவை, ('வாழ்குமரன்மேற்‌ சனசவஞ்சசன்மே லோர்முசத்தே, சுழ்சரு 
ணையும்‌ முனிவுச்‌ . தோன்றியகாம்‌--கேழ்ளெரும்‌, அங்கவேள்ருன்‌ ற.லழல்‌ 


- திருவரங்கத்துமாலை-௩வ,.. ௬௫ 


சரபத்தைப்பிளர்‌த,சிங்கவேள்குன்றத்தினார்க்கு?? என்று நூற்றெட்டு திருப்‌ 
.பதியச்தா தியிலும்‌, “புச்சகருடனை .யோர்புன்மசசம்வென்‌.ததிற, மொக்குள்‌ 
சகனகனுரல்நண்ட - மிச்சதிற, லாளரியைப்‌ பொன்னுக்காயஞ்ரிக்கிடர்‌ த 
சிவன்‌, சோள்விளை த்தா னென்னும்‌ குறி,” 'பொன்னனுரங்ண்ட தனாற்‌ 
பொக்குசனெமா நிற்றே,தன்னுவெசரபஞ்சோரவயிர்‌ - அன்ன தனைப்‌, பற்றி 
வரெச்தபின்னர்ப்‌ பாழிஈரமடம்க, லுற்றசினர்‌ தணிர்த அங்கு?” என்று பர 
ப்ரஹ்மவிவேசத்திலுல்‌ கூறுவர்‌.) :;தன்னைக்சொல்லவர்த வெசரபத்தை. சர 
சில்சப்பிரான்‌ இரணியனைப்போலவே ஈசங்களார்பிளர்திட்டனன்‌!! என்‌ 
றும்‌, “யாதொரு கரசில்‌க மூர்‌ த்திமினுடைய கோபாக்சனியிலே சவனுருவ 
மான சரபம்‌ சலபமாயிற்றோ"' என்றும்‌ வ்டமொழிப்புராணங்களில்‌ வருத 
லம்‌ சாண்க; (மலபம்‌ - விட்டில்‌, விளக்குப்பூச9ி.) 

(இருசமயவிளச்சத்தில்‌ “(அன்னவன்‌ சேனையாமவுணர்பல்கோடிபேர்‌, 
துன்லுவெஞ்செருவிடைச்‌ துகள்படுத்தருளினான்‌, பின்னையும்பின்னையும்‌ 
பெருகுசோபானலம்‌, மூன்னையின்பொழுதினும்‌ மும்மடம்சாயதால்‌,!? 
“வடலையைத் தின்‌ நிடும்‌ வளைகுலக்‌இரிகளைப்‌, பொழுபடப்பிசையு மம்புதி 
களைப்‌ பருகும்‌ வான்‌, வெடிபடக்குரல்விம்‌ விழிரெருப்பெரியு மக்‌, சடையு 
கத்திடியெனக்சடியபற்க தவுமால்‌”? என்று பிரமருத்திரேச்திராதி சரபாவ 
தாரப்பரிசசேதத்திலும்‌“அச்செருத்தொடர்விட ததழல்விழிச்ச ரபமல்‌,செய்‌ 
ச்ரைத்திடவெடுத்தெற்றியெற்‌றிப்பெரு, வசசிரத்துர்களான்மருவவங்கம்‌ 
தொறும்‌, பச்ரிரத்தம்படப்‌ பரிபவம்பண்ணியே,? “ஈண்மொளரிவெகுண்‌ 
டிரணியன்றனதுடல்‌, ண்ேடவா6ண்டு மெய்ளெர்சையாயிரமுறப்‌, பூண்டு 
சுற்றிப்பெரும்பொன்வரைப்புறனுறல்‌, தூண்டினானென்புடன்றோலும்‌ வே 
ராகவே)? “'கரமுறிர்‌ தேகுதிண்கான்முறிர்‌ தெரிமுசச்‌,ரருறிர்‌ திறுவகை 
சறைகளின்றிறமுறிர்‌, தரமுறிச்‌ தடன்முறிர்‌ துச்சதா லென்றுமுப்‌, புர 
முறிக்தெரிபுகப்பொருதவன்‌சரபமே?? என்று சரபசக்சாரப்பரிச்சேதத்தி 
லும்‌ வருவனவும்‌ சாண்ச, இச்சரித்திரத்திற்கு மேற்சோள்‌-““இத்திறத்‌ 
தால்விரித்தியானிசைத்தனவெலாம்‌, மைத்தடங்கண்ணிஞய்லாமனீயத்து 
மா,தித்தியர்தன்னிலும்‌ தெளிவுறச்செப்பிடும்‌, பத்தியா வின்ன மும்பகர்புரர 
ணங்கள்கேள்‌,”? ““ஓத்தகாருடமிரண்டென்னுறநூறாய?சி, ரத்தியாயத்திலே 
யறையு மாக்கினியமும்‌, சுத்தமாராற்பதிற்சொல்லு நீணாரரில்‌, கத்தடன்‌ 
பற்பபாகவதமும்பகருமே?? என அர்‌ நாலிலேயே கூறப்பட்டுள்ள த.) 

சரபம்‌ - இரண்டு தலைகளையும்‌, சிறகுகளையும்‌, கூரியரகமுல்ள எட்கெ 
கால்களையும்‌, மேல்சோக்செயகண்சளையு முடையதொரு மீருகவிசேஷம்‌; 
இதனைப்‌ பறவையென்றலு முண்டு, இது,சிக்கத்தை எளிதிற்கொல்லுச்தித 
முடையது, வெறுஞ்சில்கமன்றி ஈரரிம்கமாதலாலும்‌, ஸாமாச்யஹிம்ஹ 
மன்றி வரம்பிலா ற்றலையுடைய புருஷோத்தமனது அவதாரமான திவ்விய 
ஹிம்ஹ மாதலாலும்‌, சரபதீனதச்‌ கொன்றிட்டது. 

- ஈல்லன இியனபகுத்துணராமையும்‌, ஒன்றுபோன வழியேஎல்லாஞ்பயோ 
தீலும்‌, உடனே தமக்குவரும்பெருச்‌ திக்சைய றியா தமிழ்ச்‌ திருத்தலு. மரத்‌ 
ஒப்புமைபத்நி, 'சொதியி னவுணர்‌ என்றார்‌. -இன்‌ - ஜர்சனுறாயு, ஒப்பு: 


௬௬, திருவரங்கத்துமாலை- ௩௨, ௩௧. 


வெள்ளம்‌ - ஒரு பெரும்தொசை., “கோடியும்‌” என்ற உம்மை - முற்றுப்பொ. 
ருளது, கொன்றதில்‌, இல்‌ - ஐந்தனுறாபு, எது, தறியின்‌, இன்‌ - சாரியை. 
வயிறு - இலக்கணையாய்‌, ஈடுவிடத்தைக்‌ குறித்தது; “கள்ளிலயிற்றி னில்‌ 
பிறக்கும்‌? என்றவிடத்துப்போல, மேலே நெஞ்ச உடல்களைக்‌ கூறுதலால்‌, 
அவற்றோஜெியையுமாறு “வயிறு” என்ற சொல்லாற்‌ குதித்தனர்‌; இவ்வாறு 
வருவது - ரத்நாவளியலங்காரத்தின்‌ பாற்படும்‌! கவிசமத்காரம்‌, இவற்றை 
(நெறியின்‌? என்றதனோடு சேர்த்து ஈயம்‌ காண்க, இன்‌-ஐர்தனுூறாபு; ஒப்பு. 
:வயிறின்‌? எனச்‌ சிறுபான்மை உயிர்த்தொடர்க்‌ குற்றியலுகரத்தின றகர 
வொற்று இரட்டாதுமின்றது ; “(கறையமிட றணியலு மணிர்தன்று?? என்ற 
விடத்திற்‌ போல, “வயிற்றின்‌? என்‌ ற பாடமோதுவாரு முளர்‌. தகுவன்‌- 
அசுரன்‌. ஸாபம்‌ - வடசொல்‌, நெறியின்‌ ௨இர்தல்‌ - ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாக 
[ிரமமாய்‌]ப்‌ பிளத்தல்‌, அன்றோ - தேற்றம்‌. முதலடி - ழற்றயோனை, 
முன்ஈாள்‌ அரியாயெ என்று பிரித்த உரைத்தலும்‌ கூடும்‌. நெஞ்சு மார்புக்‌ 
குத்‌ தானியாகுபெயர்‌. சிங்கத்திற்கு ஆகெளைச்கொல்லு தல்‌ மிகஎளிதாதல்‌ 
போல, சிங்கப்பிரானுக்கு அசுரர்களைக்‌ கொல்லுதல்‌ மிகஎளிதாயிருர்த செ 
ன்பது, இரண்டாமடியிற்‌ போதரும்‌ ; ஆகெளைக்கொல்வது போல அசுர 
வெள்ளங்கள்சோடியையுங்‌ கொன்றன னென்க, (தணிந்தது நீள்ினம்‌? 
என்பது, முர்தினவாக்கியத்திலும்‌ கூட்டப்பட்டது. தறியின்‌லயிற்றோ 
தகுவன்கெஞ்சோடு சரபத்துஉடலோடு வாசியில்லை சிங்கப்பிரானால்‌ எளிதில்‌ 
௨இரப்படுசலி வென்க, 

இப்பாசுரத்தில்‌, எம்பெருமானது பரத்வம்‌, வெளியிடப்பட்ட த. (௩௨) 
[இதுழதல்‌ ஐந்துகவிகள்‌ - ஸ்ரீவாமவைவதார வைபவம்‌; தீரிவிக்கீரமாவ 

தாரம்‌ இதில அடங்கியதே.] 

௩௩, தாரேற்றவெண்குடைமாவலிவார்க்கவுர்‌ தாமரைமேற்‌ [க்‌ 
சீரேற்றதொன்னான்முகத்தோன்விளக்கவுஞ்‌ செம்பொன்முடி. 
காரேற்றமேனியரங்கேசர்கையுங்கழலுமொக்க 
நீரேற்றன வண்டிருக்குறளாகிநிமிர்ந்தவன்றே, 

(இ-ள்‌.) வள்‌ திரு குறள்‌ ஆ - ஊளத்தையுடைய ஸ்ரீவாமாமூர்த்தி 
யா, நிமிர்ச்த அன்று - (உடனே திரிலிக்‌ரமனாய்‌) நிமிர்ர்துஉயர்ர்த அர்‌ 
சாளில்‌,--தார்‌ எத்ற வெள்‌ குடை மாவ்லி வார்க்கவும்‌ - வெற்றிமாலையைத 
தரித்தவனும்‌ ஒத்றைவெண்கொற்றக்குடையையுடையலனுமான மகாபலி 
சக்கரவர்த்தி (நீர்த்தாரையை)வார்த்துத்‌ தத்தஞ்செய்துகொடுக்கவும்‌, சாம 
ரைமேல்‌ சர்‌ ஏற்ற தொல்‌ ரால்முகத்தோன விளக்கவும்‌ - (திருமாலினது 
இருசாபித்‌)தாமரைமலரில்‌ தோன்‌ றியவனும்‌ சறெப்புப்பொருச்தியவனு மா 
இய பழமையான பிரமன்‌ (தன்சையிலுள்ள கமண்டலத்தின்‌ தீர்த்தத்தாறி 
கழுவிவிளக்சவும்‌,செம்‌ பொன்‌ முடி கார்‌ ஏற்ற மேனி ௮ரம்கஈசர்‌ - ெர்த 
[மாற்றுயர்்த[ுபொன்‌ மயமான இரீடத்மையும்‌ சாளமேகத்தையொத்த திரு 
மேனியையுமுடைய ரங்கநாதரது. கையும்‌ - இருக்கையும்‌, சழலும்‌ - திரு 
வடியும்‌, ஒக்ச நீர்‌ ஏற்றன - சமகாலத்திலே நீசையேற்றன ; (ஏ - அ.) 


திருவரங்கத்துமாலை---௩௩. ௬௭ 


(சன்னுருவ மாரு மறியாமல்‌ தானக்கோர்‌, மன்னுவ்‌ குச்ளூரூவின்‌ 
மாணியரய்‌ மாவவிதன்‌, பொன்னியலும்‌ வேள்விக்கண்‌ புக்கிருர்து போர்‌ 
வேர்தர்‌, மன்னை மனங்கொள்ள வஞ்சித்து கெஞ்சுருக்க, என்னுடைய 
பாதத்தால்‌ யானளப்ப மூவடிமண்‌, மன்னா தருகென்று வாய்திறப்ப மற்ற 
வனும்‌, என்னால்‌ தரப்பட்ட தென்றலுமே யத்துணைக்கண்‌, மின்னார்‌ மணி 
முடிபோய்‌ விண்தடவ மேலெடுத்த, பொன்னார்‌ கனைகழற்கா வேழுலகும்‌ 
பொய்க்கடர்தல்‌, கொன்னா வசாரர்‌ துளங்கச்‌ செலநீட்டி, மன்னிவ்‌ ௨சலிட 
ததை மாவலியை வஞ்சத்தத்‌, தன்னுலக மாக்குவித்த தாளானை"' என்ற 
அழ்வார்‌ அருளிச்செயல்‌ அறியத்தக்கது.) வாமாமூர்த்தி மகாபலியினிடஞ்‌ 
சென்று, தவஞ்செய்தற்குத்‌ தன்காலடியால்‌ மூன்றடியிடம்‌ வேண்டி, அது 
கோடூத்தற்த இசைந்து அவன்‌ தத்தத்சேய்த நீரைக்‌ கையில்‌ஏற்று, உட 
னே திரிவிக்கிரமனக ஐகாயத்தையளாவி வளர்ந்தபொழுது, மேலே சத்‌ 
தியலோகத்துச சென்ற அப்பிரான துதிருவடியைப்‌ பிரமன்‌ தன்சைக்‌ 
கமண்டல ர்த்தத்தாற்‌ கழுவிவிளக்க, ௮க்தஸ்ரீபாததீர்த்தமாகச்‌ கங்காதி 
பெருதும்‌; இங்கு அறியத்தக்கது. பிரமன்‌ திரிவிச்ரெமமூர்த்தியின்‌ திரு 
வடியை வீளக்கியது, தனத இருப்பிடத்திற்கு வநத பெரியோர்க்குச்‌ செய்ய 
வேண்டிய வேதோடமு [ப.தினாறுவகை] உபசாரங்களிற்‌ பாத்யமென்னும்‌ உப 
சா.ரமாம்‌; ௮௮; நீர்கொண்டு சால்கழுவுதல்‌, 

சையில்‌ தானஜலத்தை யேற்றவுடனே சிறிதும்காலதாமதமின்றி அதி 
விரைவில்‌ மேலுலகைத்‌ தாவியளக்து காலில்‌ நீரையேற்றன னென்னும்‌ 
கருத்து ஈன்குவிளங்க, “கையும்‌ கழலும்‌ ஒக்க மீரேற்றன? என்றார்‌; ஒக்க - 
ஒருக்கு. கைநீரேற்றலாயெ காரணமும்‌, கழல்நீரேற்றலாகிய காரியமும்‌ 
ஒரேகாலத்தில்‌ நிகழ்ச்தனவாகச்‌ சொல்லுதலால்‌, ழறையிலுயர்வுநவிற்சி 
யணி; ௮ச்ரமாதிசயோக்தி யென்பர்‌ வடநூலார்‌. “சாலமொன்றிற்‌ சாரண 
காரியம்‌, நிகழத்‌ தொடுத்தல்‌ முறையிலி யென்ப? என அதன்‌ இலக்கணங்‌ 
காண்க. இதில்‌, காரணத்திற்கும்‌ காரியத்திற்கும்‌ முன்பின்தோனறுகைத்‌ 
தன்மையில்‌, ஒருகாலத்து உண்டாகுகை கற்பிக்கப்பட்டது. இது, காரிய 
விரைவை யுணர்த்துவது. “£மண்தாவெனவிரர்‌ து மாவலியை-ஒண் தாரை, 
நீரல்கைதோயகிமிர்ர்‌ இலையே நீள்விசும்பி, லாரட்கைதோயவடுச் த”! என்ற 
பொய்கையாழ்வாரருளிச்செயலின்‌ பொருளை அடியொற்றியது இச்செய்யு 
ளென்னலாம்‌: அதன உரையில்‌ 'உதகஜலமும்‌ திருவடிவிளக்கன ஜலமும்‌ 
ஏகோதகமாம்படி வளர்ந்திலையோ?? என்றதும்‌ காண்க, இங்கனம்‌ விரைம்‌ 
தீது, அவன்மனம்மாராதமுன்னம்‌அளர்‌தகொள்ளவேண்டுமென்னும்‌ கருத்‌ 
தினா வென்பர்‌, “£அளியினான்கூவடியளர்‌ தகோடியென்‌,றொளிகொளு மா 
வலியுதகம்பண்ணவே, களைகணா யுலகனைக்‌ காக்கும்‌ வித்தகன்‌, ளெர்முடி 
யுயரண்டம் கழிய வோம்‌ஜனொன்‌ என்ற மசாபாகவதத்தைச்‌ காண்க. மாவவி 
வார்ச்சக்‌ கைறீரேற்றது, சான்முகத்தோன்‌ விளச்சச்‌ கழல்நீரேற்றது என 
முறையே சென்று இயைதல்‌, ழறைநீரலநீறைப்போநள்கோள்‌. குசளு 
க்கு வண்மை - (ஆலமர்‌ வித்தி னறாங்குற ளானான்‌!' என்றபடி ரூவலகத்‌ 
தையும்‌ ஈரடியிலே அளக்கலல்ல பேருருவைத்‌ தன்னுள்‌ அடக்ச்சொ 
ண்டிருத்தல்‌; எல்லாவுயிர்களின்‌ முடியிலும்‌ தானக அடிவைத்து அவ 


௬௮ திருவரங்கத்துமாலை--௧.௩., ௩௪, 


ற்றை ஆட்கொண்டருளும்‌ உதா ரகுணமுமாம்‌. நான்முகத்தோனாற்‌ கழல்‌ 
விளக்கப்படும்‌ மமையை யுடையவன்‌ தன்னைச்சரணமடைர்த இந்திர 
னது குறையைத்‌ தீர்த்தற்காகத்‌ தான்‌ இரவலனாடி உலகங்களைப்பெற்றுக்‌ 
கொண்டு பின்னர்‌ அவற்றை இர்திரனுக்குக்‌ கொடுத்தருளின னென இச்‌ 
செய்யுளில்‌ எம்பெருமானது பரத்வமும்‌ ஸெளலப்யமும்‌ தந்திரமும்‌ வண்‌ 
மையும்‌ விளங்குதல்‌ காண்க, 
மாவலி - மஹாபலி என்ற வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌, “தாரேற்ற, 
(வெண்குடை, “மா? என்ற மூன்றும்‌ - பலிக்கும்‌, (தாமரைமேல்‌,” ீேரேற்ற) 
(தொல்‌? என்ற மூன்றும்‌ - சான்முகத்தோனுக்கும்‌, “முடி,” (மேனி” என்ற 
இசண்டும்‌-௮ரம்சேசர்ச்கும்‌ அடைமொழிகள்‌. தார்‌-இங்கு,வாகைப்பூமாலை, 
முடி, தான்‌ எல்லாவற்றிர்கும்இறைவனென்பதை விளக்குதற்கு அணிந்தது. 
காரேற்ற மேனி” என்றவிடத்‌ த, “எற்ற? என்றது - உவமவாசகம்‌; மேகத்‌ 
இன்‌ தன்மையைக்‌ கொண்ட மேனி யென்‌ றலுமாம்‌. குறள்‌-குறயெவடிவம்‌, 
௩௪. தேமிக்கபச்சைத்துழாயரங்சேசர்திருக்குறளாய்த்‌ 
தாமிப்புவனங்கடந்தவந்காண்‌ மணற்சாகரஞ்சூம்‌ 
பூமிப்புடையள விட்டடொற்றுாமரைப்பூங்கழற்கு 
கேமிச்சிலம்பு திருச்சிலம்பா கரிலைபெற்றதே, 


(இ-ள்‌.) தேன்‌ மிச்ச - மிகுதியான தேனையுடைய, பச்சை துழாய்‌ - 
பசுகிறமான திருத்‌ தழாய்மாலையை யணிர்த, அரங்க ஈசர்‌ - ரங்கநாதர்‌, 
திரு குறள்‌ ஆய்‌ - ஸ்ரீவாமாமூர்த்தியாடு, இ புவனம்‌ கடந்த ௮ நாள்‌ - இந்த 
உலகங்களை அளந்த அப்பொழுது மணல்‌ சாகரம்‌ குழ்‌ பூமி புடை அள 
விட்ட - மணலையுடைய கடலினாற்‌ சூழப்பட்ட பூமியினிடத்தை யளர்த, 
பொன்‌ தாமரை பூ கழற்கு - அழகிய தாமரைமலர்போன்ற திருவடிக்கு, 
ரேமி சிலம்பு - (பூமியைச்குழ்ந்த கடலைச்‌ சுற்றி யுள்ளதாயெ) சக்கரவாள 
பருவதமான து, திரு சிலம்பு ஆ நிலைபெற்றது - அழகிய லெம்பென்னும்‌ 
அணியாக நிற்றலைப்‌ பெற்றது; (௭ - று,)--தாம்‌ - அசை, 

எம்பெருமான்‌ உலகமளர்தபொழுது “மண்ணொடுங்கத்‌ தானளர்த 
மன்‌”?, '“கின்றகால்‌ மண்ணெலாம்டிரப்பி யப்புறஞ்‌, சென்றுபாவிற்றிலை 
சதநிதபாரெனா??;அகலகங்காலினுக்‌ கவனிபோர்‌ தில,ககனமுள்ளடியினிற் 
கமலத்தாயின, சசலலோகங்களுர்‌ தாளிரண்டினிற்‌, புகுதவே நிவந்தனன்‌ 
புயல்சொண்மேனியான்‌?”என்றபடி.பூமியினளவினும்பரச்‌ துவளர்ச்‌ துஅதனை 
யளச்‌.துகின்ற ஒரு திருவடிச்கு,௮ப்பூமியைச்சூழ்ர்த கடலைச்சுற்றியுள்ளதான 
சச்கரவாளடிரி லெம்பென்னும்‌ ௮ணிபோலிருச்‌ த தெனக்‌ ச.ற்பனை கூறினர்‌. 
பதிஞயிரம்யோஜனையுயாமும்‌ பதினாயிரம்யோஜனைபரப்புமுள்ள சச்சரவாள 
பருவதம்‌ அத்திருவடிச்குச்‌ லம்பென்னும்‌ அணிபோன்ற தென்றதனால்‌, 
அத்திருவடியின்‌ வளர்ச்சி ஈன்குவிளங்கும்‌. சிலம்பு” என்ற சொல்‌ மலை 
யென்றும்‌ நூபுரமென்றும்‌ சாலணியென்றும்‌ பொருள்படுதலால்‌,௮சசொல்‌ 
ஈயம்பத்றி,'சிலம்பு லம்பாடி கிலைபெற்றத? என்றார்‌; முன்‌ (௨௪) “(அண்ட 
மாமென்னச்சிறந்தது மூதண்டம்‌?? என்றாற்‌ போல: சோம்பின்வநநிலை. 


திருவரங்கத்தமாலை--௩௪, கடு, ல்‌ 


யணீயும்‌ உவமையணியுத்‌ சேர்நீதுவந்த சேர்வையணி. ஆ9 - உவமவுருபு, 
காலணியென்ற பொருளில்‌,சிலம்புவது சிலம்பு எனக்‌ காரணக்குறி; சிலம்பு 
தீல்‌ - ஒலித்தல்‌, 

தேன்‌ -_மிக்ச--தேமிச்ச; (தேன்மொழி மெய்வரி னியல்பும்‌ மென்மை, 
மேவி னிறுதியழிவும்‌?? என்றார்‌ ஈன்னூலார்‌, தேம்‌ மிச்ச என்று எதெறு, 
வாசனை மிச்ச என்றலுமாம்‌, புலம்‌, ஸாகரம்‌, பூமி - வடசொற்கள்‌, 
ஸாகரம்‌ - ஸகரசச்கரவர்த்தியினது புத்திரர்களால்‌ தோண்டப்பட்ட து; 
வடமொழித்தத்திதார்தராமம்‌, குரியகுலத்துச்‌ சகரமகாராஜன்‌ அசுவமேத 
யாசஞ்செய்தபொழுது பூமிப்பிரதகழிணத்திற்காசச்செலுத்திய குதிரையை, 
பொறாமைகொண்ட தேவேந்திரன்‌ மாயையால்‌ ஒளித்துக்கொண்டு செ 
ன்று, பாசாளலோகத்தில்‌ தவஞ்செய்தகொண்டிராந்த கபிலமுனிவர்பின்‌ 
னே கட்டிவைக்க, அவ்வேள்விக்குதிரையை நாடிச்சென்ற சகரபுத்திரர்‌ 
அறுபதினாயிரம்பேர்‌ பூமிமுழுதுந்தேடிச்சாணாது, பாதாளலோசத்திற்குப்‌ 
போத்ற்பொருட்டுப்‌ பெருவழியாகப்‌ பரதகண்டத்தில்‌ வடழெக்குப்பக்கத்‌ 
தில்‌ தோண்டிச்‌ சென்ற பெரும்பள்ளமே, பின்பு கங்கை முதலியவற்‌ 
நின்கீரினால்‌ நிறைந்து ஸாகரமென்னும்‌ பெயர்பெற்றுக்‌ கடலோடு கூடித்‌ 
தானும்கடலின்பாற்பட்ட தென்பது வரலாறு. இத, இங்கு, பொதுப்படக்‌ 
கடலென்‌ றமாத்திரமாய்கின்‌ றது ; சிறப்புப்பெயர்‌ பொதுப்பொருளின்மே 
லும்‌, பொதுப்பெயர்‌ சிறப்புப்பொருளின்மேலும்‌ நிற்றல்‌ பாஷைஈடை, 
சக ரர்தொட்டலாற்‌ சாகரமெனப்‌ பெயர்தழைப்ப, மகரவாரிதி சிறர்தத?? 
என்றது, கம்பராமாயணம்‌, (௩௪) 

கடு. பூமருபொங்கர்புடைசூழரங்கர்‌ பொலங்கழலாற்‌ 
பாமருமூவுலகுங்கொண்டபோது பழிப்பில்பெருங்‌ 
காமருமோலிச்கொமணியாடக்‌ கவுத்துவமாய்த்‌ 
தேமருநாபியந்தாமரையான அ செஞ்சுடரே. 

(இஃ ள்‌.) பூ மரு - பொலிவு பொருச்திய [அல்லது மலர்கள்நிறைர்‌ த], 
பொங்கர்‌ - சோலைகள்‌, புடை சூழ்‌ - எல்லாப்பக்கங்களிலுஞ்‌ சூழ்ச்‌ திருக்சப்‌ 
பெற்ற, அரங்கர்‌ - திருவரங்கத்தில்‌ எழுர்தருளியிருக்‌கின்‌ றவரான எம்பெரு 
மான்‌, பொலம்‌ கழலால்‌ - அழகிய திருவடிகளினால்‌, பா மரு மூ உலகும்‌ 
கொண்ட போது - பரப்புப்‌ பொருந்திய மூன்றுஉலகங்களையும்‌ அளந்து 
தீமதாச்கிக்கொண்டபொழுது செம்‌ சுடர்‌ - வெந்த இரணங்சளையுடைய 
தான சுரியமண்டலமான அ,(முதலில்‌அப்பெருமானுக்கு),பழிப்புஇல்‌-குற்ற 
மில்லாத, பெரு - பெரிய, காமரு-அழ்கிய, மோலி-முடியிலுள்ள, சொ மணி 
ஆ - சரோரத்தினம்‌ போன்றிருந்த, (அதன்பின்‌), கவுத்துவம்‌ ஆய்‌-(திரு 
மார்பிலணிச்த) ஸ்ரீகெளஸ்தபரத்தினம்‌ போன்று, (பிறகு), தேன்‌ மற ஈாபி 
௮ம்‌ தாமரை ஆனது - தேன்பொருச்திய அழூய திருராபித்தாமரைமலர்‌ 
போன்றது; (௭ - று.) 

வாமரமூர்தீதியாகிய திருமால்‌ திரிவிக்கரமனச வானத்தையளாவி 
மேன்மேலோல்வெளர்ர்தபொழுது, சூரியன்‌ உரவரச்£ழ்ப்பட்டுப்‌ பலவாறு 
உலமைகூறு தற்கு உரியனபின னென்க, எம்பெருமான்‌ இரிவிக்ரெமனாச 


௭௦ திகுவரங்கத்துமாலை- கடு, ௩௬, 


நிமிரத்தொடங்கியபொழுது சூரியன்‌ முதலில்‌ திருமுடிமணிபோன்றும்‌, 
இன்னும்ச,றுகிமிர்ந்தகளவில்‌ திருமார்பின்‌ மணியான கெளத்துவம்போன்‌ 
அம்‌, மற்றும்சற்றுகிமிரவே தஇருவுக்‌தித்தாமரைமலர்போன்று மிரார்தன 
னென்பது கருத்து, “மலருர்திமேல்விழமெய்ரெரித்தான்‌ வையமேழுக்‌ 
அஞ்சா,மலருர்தின. னரங்கன்‌ குறளாய்‌ மண்ணளந்த வர்ஈாள்‌, மலருர்‌ 
திவாக்கதிர்‌ வண்குடையாய்‌ முடிமாமணியாய்‌, மலருர்தியாய்க்‌ திருத்தாள்‌ 
விரலாழிமணியொத்ததே?”என்பர்‌ திருவரங்கத்தச்தாதிபிலும்‌. தண்டியலல்‌ 
சாரவுரையில்‌ உபமா திபகவணிக்குஉதாரணமாகச்காட்டிய “முன்னங்குடை 
போல்‌ முடிகாயகமணிபோல்‌, மன்னுர்‌ திலகம்போல்‌ வாளிரவி - பொன்ன 
கலர்‌, தங்குகவுத்துவம்போ லுந்தித்தட மலர்போ,லங்கணுலகளநர்தாற்காம்‌?? 
என்ற செய்யுளிலும்‌ இக்கருத்து நிகழ்தல்‌ காண்க. '*கவிகையாய்‌ மவுலி 
யாய்ச்‌ கலின்கொண்மார்பிணி, லவிர்மலிசவுத்‌ தலமாகியே மருங்‌, குவிலுறு 
காண்மணியாடிக்‌ கோதிலா,வு௨மையிலலரி£ழொளிரவோக்இஞான்‌?” என்ற 
மகாபாகவதமும்‌ காண்க, *சேயொளிபரப்பிவையத்திருஎறச்சைச்குர்தெ 
ய்வக்‌, சாய்கதிர்க்கடவுள்‌ மற்ளோர்சவுத்‌ துவநிகர்ப்பதம்மா”” என்றது, கந்த 
புராணத்து உபதேசகாண்டமும்‌. உவமையணீ, செக்கிறமான ஆயிரம்சரண 
ங்களோடு மலர்க்‌ த விளங்குஞ்‌ சூரியமண்டலம்‌, ஆயிரம்‌ இதழ்களையுடைய 
செர்தாமரைமலரையொக்கும்‌. மற்றையுலமைகட்கு, வட்டவடிவமும்‌ விளச்‌ 
கமும்‌ பொதுத்தன்மைகள்‌, மோலிச்‌ சிகொமணி - சரீடத்திலுள்ள ஈசொயச 
ரத்தினம்‌. 

“மூவுலகு? என்றது, மேல்‌ ழே நடு என்ற நோக்கத்தால்‌, மண்ணுலசத்‌ 
தையளர்‌ த தில்‌ அதன்‌ £முலகமும்‌ அடல்கு தலால்‌, மூவுலகத்தையும்‌ அளந்த 
தாம்‌, எம்பெருமானுக்கு உரியனவான உலகங்களைத்‌ தன்னுடையன 
வென்று அபிமானித்த மகாபலியினது மமகாரம்‌ நீங்கப்‌ பெருமான்‌ 
அவற்றைத்‌ தமதுஅடியின்பாற்படுத்தித்‌ தம்முடையனவாக்கிக்கொண்டு 
காட்டியமை தோன்ற, “கழலால்‌ மூவுலகுங கொண்டபோது? என்றார்‌. 
மெளலி, சிகாமணி, கெளஸ்துபம்‌, காபி - வடசொற்கள்‌, சவுத்துவம்‌ - 
முதற்போலீ: இது, திருமால்மார்பில்‌அணீயும்‌ இய்வியரத்தினம்‌; திருப்பாற்‌ 
கடல்கடைர்தபொழுது அதனினின்‌ றதோன்‌ றியது, மரு-மருவு என்பதன்‌ 
விசாரம்‌, பொங்கர்‌ - (நரெடெர்தூரத்திலுள்ளாறால்‌ காணும்படி) உயர்ந்து 
விளங்குவதென்று காரணப்பொருள்படும்‌; அர்‌ - பெயர்விகுதி, அடி, ஆய, 
அனத - உலமவாசகங்கள்‌. செஞ்‌ சுடர்‌ - பண்புத்தொசை யன்மொழி 
யென்றாவது, அடையடுத்த சினையாகுபெய ரென்றாவது கொள்ளத்தக்கது. 

௩௬. ததப்புனற்பொன்னிரன்னீரரங்க ருலகளந்த 
பாதத்‌துநீர்‌ விண்படிபிலமூன்‌ றிலும்‌ பால்புரைவெண்‌ 
சிதத்தரங்கமர்தானியாகிச்‌ செழுங்கங்கையாய்‌ 
மேதக்கபோகவதியாக நாளும்விழுஜன்‌ தே. 

(இ - ள்‌.) ஒதம்‌ புனல்‌ - வெள்ளமா கிய நீரையுடைய, பொன்னி-திருச்‌ 
சாவேரிஈதியினது, நல்‌ நீர்‌ - மல்ல நீரினாற்‌ சூழப்பட்ட, அரச்கர்‌ - திருவ 
“ங்சத்தில்‌ எழுர்தருளியிருக்கின்‌ றவரான எம்பெருமானுடைய, உலகு அள 


திருவரங்கத்துமாலை---௩௬, ௩௭. எக்‌. 


ந்த பாதத்து-மேலுலகத்தையளக்த திருவடியினின்று பெருகிய, கீர்‌-தீர்த்த 
மானத,--விண்‌ படி பிலம்‌ மூன்றிலும்‌-சுவர்ச்கலோசம்‌ பூலோகம்‌ பாதாள 
லோகம்‌ என்ற மூன்றுஇடங்களிலும்‌, (முறையே); பால்‌ புரை வெள்‌ £தம்‌ 
தீரங்கம்‌ மச்தானி ஆக - பால்போன்ற வெண்ணிறமான குளிர்க்த அலை 
களையுடைய மந்தரகினியாயயும்‌, செழும்‌ கங்கை ஆப்‌-செழிப்புள்ள கங்கை 
யாயும்‌, மே தச்ச போகவதி இ-மேன்மைபொருமர்‌, திய போகவதியாகியும்‌, 
நாளும்‌ - எந்சாளும்‌, விழுகன்‌ றது; (எ - று.) 

திருமாலின்‌ மேலுலகளர்த திருவடியைப்‌ பிரமன்‌ கமண்டலதிர்த்தத்‌ 
தாத்கழுவிவிளக்கெஸ்ரீபாததீர்த்தம்‌ சுவர்க்கலோகத்திற்பாய்வதற்கு மந்தா 
சனியென்றும்‌, பூலோகத்திற்பாய்வதற்குக்‌ கங்கையென்றும்‌, பாதாளலோ 
சம்கோக்இப்பாய்வதற்குப்‌ போகவதியென்றும்‌ பெயரெனஉணர்ச; ப ரமன 
டிப்புன லுலகைப்‌ பாவனஞ்செய்‌்இிடும்பொருட்டுப்‌ பண்டைமேரு,சரமதனி 
லளகநர்தையெனவிழுர்‌ திவ்வுலகு கங்காதேவியாடத்‌, தரமதனின்மிகுதேவ 
ருலினின்மர்‌ தாகினியாய்ச்‌ சக்ரிகேமிப்‌, புரமதனிற்போசவதியெனப்பொ 
விந்த நிர்தகதி பின்னுங்கேட்டி ”” என்றது, பாத்மோத்தரபுராணம்‌, சூரிய 
குலத்துப்‌ பேதசக்கரவர்த்தி, கபிலமுனிவன து கண்ணின்கோபத்திக்கு 
இலக்காகி உடலெரிக்து சாம்பலாய்‌ நற்கதியிழந்த தன துமூதாதையரான 
சகரபுத்திரர்‌ அறுபதினாயிரவரைநற்க திபெறுவித்தம்பொருட்டு,நெடுங்காலச்‌ 
தவஞ்செய்து, தேவசங்காநதியை மேலுலகத்திலிருந்த பூமிக்குக்‌ சொணர்‌ 
ர்‌ த, பாதாளலோகத்திற்கும்‌ சொண்டுபோயின தைலால்‌, மூவுலகத்திலும்‌ 
அத்திர்த்தம்‌ உளதாயிற்று, பிரமன்‌ ஸ்ரீபாததர்த்தஞ்சேர்த்த நீர்‌ சலகாள்‌ 
தேவலோகத்துத்‌ தங்கியிருந்து பின்னர்ப்‌ பரதன்கொணர்ன்றபோது 
ழுலகங்கட்கும்‌ வர்ததென்ச. விண்ணில்‌ மர்தானியா௫, படியிற்‌ சங்கை 
யாய்‌, பிலத்திற்‌ போகவதியாச என முறையே சென்‌ றுஇயைதலால்‌, ழறை 
நீரலநீறைப்போநள்கோள்‌. 

ஓதப்புனல்‌” என்றது, பொன்னிக்கு இயற்கையடைமொழியாய்‌ நின்‌ 
றத. ஓதம்‌ - குளிர்ச்சியும்‌, அலையும்‌, பெருக்குமாம்‌, ஓதம்‌ புனல்‌ - கடலை 
ரோக்கிச்சென்றுசேறாம்‌ நீ ரெனினுமாம்‌, '“மலைத்தலைய கடற்சாவிரி,புனல்‌ 
பரந்து பொன்கொழிக்கும்‌? என்றபடி தான்பெருகும்பொழுது பொன்‌ 
னைச்சொழித்தக்கொண்டுவருதலால்‌, காவேரிக்கு பொன்னி” என்று பெ 
யர்‌; இ- உடைமைப்பொருள்‌ சாட்டும்‌ பெண்பால்விகுதி. பாதம்‌, பிலம்‌, 
சதம்‌, தரங்கம்‌, மர்தாதிநீ, கங்கா, போசவதி - வடசொற்கள்‌, புரை - உவம 
வாசசம்‌, சங்கை, வெண்ணிறமான நீரை யுடையது, சாளும்‌,உம்மை - தொ 
௮ப்பொருளது, கங்கைச்குச்‌ செழுமை - நீர்மிகுதியும்‌, **எழுமையுக்கூடி 
யீண்டியபாவ மிறைப்பொழுதளவினிலெல்லாம்‌, சழுவிடும்‌ பெருமைக்‌ கவ்‌ 
கை!” என்றபடி 'தன்னிடத்து நீராபெவர்க்குத்‌ தீவினை தீர்த்‌ து ஈற்கதியருளு 
, தலும்‌; இச்சொல்லுக்கு - அழகென்ற பொருளும்‌ உண்டு, (௩௪) 
௩௭. ஒலப்புனலரங்கேசர்பொற்றாள்பட்டுடைக்தவண்ட 

மேலக்கடாகத்தொளைவழியாகவிமும்புனல்‌ போய்க்‌ 

கோலத்திருவுருக்கொண்டவர்நாள்‌ குரம்பட்டுடைந்த 

மூலக்கடாகத்தொளையால்விழுந்தது முற்புனற்கே, 

௨௫ 


௭௨ திருவரங்கத்துமாலை--௩௭. 


(இ-ள்‌,) ஓலம்‌ புனல்‌ அரங்கஈசர்‌-ஆரவாரத்தைச்செய்றெ (சாவேரி) 
நீரினாத்‌ சூழப்பட்ட திருவரங்கத்தின்‌ தலைவரான எம்பெருமானது,பொன்‌ 
தாள்‌ - (திரிவிக்‌ரெமாவதாரத்தில்‌ மேலுலகத்தையளர்‌ தசென்ற) அழிய 
திறாவடி, பட்டு - பட்டதனால்‌, உடைர்த-, அண்டம்‌ மேலக்‌ கடாகம்‌ - 
அண்டகோளத்தின து மேற்பக்க ச்துமூடியில்‌ உண்டான,தொளை வழி ஆச- 
திளையின்‌ வழியாக, விழும்‌ - (பெரும்புறக்கடலினின்‌ று) உள்ளேவிழுர்‌ த, 
புனல்‌ - நீரானத,--கோலம்‌ திரு உர கொண்ட ௮ நாள்‌ - (அப்பெரு 
மான்‌) ஸ்ரீவராகரூபத்தைக்‌ கொண்ட அக்கரலத்தில்‌, குரம்‌ பட்டு - (அந்த 
வரரகஈாயனாது) திருக்குளம்பு பட்டதனால்‌, உடைச்த—, மூலம்‌ கடாகம்‌- 
(ஏண்டகசோளத்தின இ) அடிப்பச்சத்‌ து மூடியின்‌, தொளையால்‌ - துளேவழி 
யாச, போய்‌ - சென்று, முன்‌ புனற்கே விழுந்தது - பழமையான அக்கட 
லிலேயே விழுர்திட்ட து; (எ - று,) 

“பவீசச்கரவர்‌ த்தியின்யாகத்தில்‌ திரிவிக்கிரமவடிவங்கொண்டு உலகத்‌ 
தையளரந்த விஷ்ணுபகவானுடைய வாமபாதத்தினது கட்டைவிர்ல்நுனி 
யாற்‌ பிளச்சப்பட்ட மேற்பாகத்தையுடைய அண்டகடாகத்தின்‌ தொளை 
வழியாய்‌ உள்ளேபிரவேசித்த புறக்கடலின்‌நீர்ப்பெருக்கு?? என்று ஸ்ரீபாக 
வதத்திலும்‌, “ஸ்ரீயஜ்ஞவராகமூர்த்தியினுடைய குளம்பு தாக்னெதனாலே 
பிளந்த அண்டகடாகத்தினுள்ளே”” என்று ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணத்திலும்‌ வரு 
தல்‌ காண்க, “பாரளவு மோரடிவைத்‌ தோரடியும்‌ பாருடுத்த,£ரளவுஞ்‌ செ 
ல்ல நிமிர்்ததே”' என்று பொய்கையாழ்வாரருளிச்செய்ததும்‌ காணத்தக்‌ 
கது. “துண்டம்‌ மோழை யேழ ழடிபாதமேழ வப்ப, ஞூழியெழ வூலகங்‌ 
கொண்டவாழே?என்றார்‌ ஈம்மாழ்வாரும்‌. “(ஈண்ணுபொற்றுகளெனநாகர்‌ 
சாட்டொடு, மண்ணகம்பொ திந்த தோர்பத மற்றோர்பதம்‌, விண்ணகங்கட 
ச்துபோய்‌ விரிஞ்சனாறிஇ, ஒண்ணிறவண்ட மு முடைய மீண்டதே,?” சென்‌ 
சண்மால்மலர்ப்பசஞ்‌ சென்றமோழையிற்‌, நுக்சவண்டத்தினைச்சூழ்க்‌ தநீள்‌ 
கடற்‌; பொங்கவிழ்ர்தொழுயெ புனலை யன்றுசொல்‌, கம்கையென்றின்ன 
முல்‌ கழறுன்றதே?? என்ற கூர்மபுராணச்‌ செய்யுள்களையும்‌ காண்க, 
புனல்‌ - ஆவரணஜலம்‌, பொன்‌ தாள்‌ - பொன்மயமான வீரக்கழலை யி 
ச்த திருவடி யென்றுமாம்‌ ; “மேலெடுத்த, பொன்னார்கனைகழற்சா' லேழு 
லகும்‌ போய்ச்‌ கடர்து?? என்றார்‌ திருமங்கையாழ்வாரும்‌ : அடியார்களைப்‌ 
பரதிகாத்தற்கென்று கட்டிய கழ லென்க; இவ்வுரைக்கு, பொன்‌ - கருவி 
யாகுபெயர்‌, முன்புனல்‌ - முன்கூறிய புனல்‌ எனினுமாம்‌, அம்‌ சாள்‌-பூர்வ 
சாலத்தி லென்றபடி. 

இழ்ச்‌ கூறிப்போர்த வராகரவதா. ரத்தின்‌ வைபவத்தோடு சேர்த்துத்‌ 
இரிவிச்செமாவதா.ரவைபவத்தைச்‌ கொண்டாடியது, இப்பாசுரம்‌ ; உலகத்‌ 
தை எடுத்தும்‌ ௮ளர்தும்‌ ஆண்ட அவதாரங்கட்கு ஒற்றுமை யுண்டிறே. 
மேலக்கடாகம்‌, ௮ - சாரியை. கடர்ஹம்‌, கோலம்‌, தரம்‌, மூலம்‌-வடசொற்‌ 
கள்‌. சடாசம்‌ - தட; விளாஞ்சதையை விளாவோடுபோலவும்‌ தேல்காயைச்‌. 
தேங்காயோ போலவும்‌ பதினான்குஉலகல்களை யும்‌ மேலும்‌ மேம்‌ பக்கங்ச 
ளிலும்‌ சூழ்ச்திருக்கின்ற அண்டசபர்லம்‌; அ௮ண்டசோளச்தின்‌ ஓட, அண்ட 


திருவரங்கத்துமாலை ௩௭, ௩.௮. ௭௩. 


மேலச்கடாகம்‌ - அண்டசடாசத்‌ தில்‌ மேலிடம்‌. மூலக்‌ கடாசம்‌ - அதிற்ழி 

டம்‌. கோலம்‌ - பன்றி. புனற்கு--புனவில்‌; உருபுமயக்கம்‌. பட்டு - படுத 

லால்‌: காரணப்பொருட்செயவெனெச்சமாயெ பட என்றதன்‌ திரிபு. (௩௭) 

[ஸரீபரசுராமாவதார வைபவம்‌.] 

௩... மறிக்குங்கயற்கண்ணிபங்காளன்வாழ்வெள்ளிமால்வரையைப்‌ 
பறிக்குங்கபடன்பணைப்புயமோ வவன்பைங்கடகஞ்‌ 
செறிக்கும்புயஞ்செற்றவாயிரர்திண்புபமோ வவற்றைத்‌ 
.தறிக்குர்திறமழுவோ வரங்கா சயத்தாருடைத்தே. 

(இ-ள்‌.) அரங்கா - திருவரம்கனே! மறிக்கும்‌ - பிறழ்ச்ற, கயல்‌ - 
கயல்மீன்போன்ற, கண்ணி - கண்களையுடையவளான அம்பிகையை, பங்கு 
ஆளன்‌-(தனது இடப்‌)பக்கத்திலுடையவனான சவெபிரான்‌,வாழ்‌-வ9ச்சன்‌ ற, 
மால்‌-பெரிய,வெள்ளிவரையை-வெள்ளிமயமான மலையாகிய கைவாசத்தை, 
பறிக்கும்‌ - அடியோடு பெயர்த்தெடுத்த, கபடன்‌ - வஞ்சசனான இராவண 
னது, பணை புயமோ - பருத்த (இருபத)கைகனோ அவன்‌ -அவ்விராவண 
னுடைய, பைல்‌ கடகம்‌ செறிக்கும்‌ புயம்‌ - பசும்பொன்னாலாடய கடகமென்‌ 
னும்வளையை யணிர்த கைகளை, செற்ற - வலியழித்து ரெருக்கிச்‌ கட்டிய, 
திண்‌ - வவிய, ஆயிரம்‌ புயமோ - (கார்த்தவீரியார்ச்சுனன த) ஆயிரம்‌ சை 
களேோ,--௮வற்றை தறிக்கும்‌ - அவ்வாயிரல்கைகளையும்‌ வெட்டித்‌ தள்ளிய, 

றம்‌ மழுவோ- (பார்க்சவராமனாகய நின த) வவிமையையுடைய கோடா 
லிப்படையோ சயம்‌ தார்‌ உடைத்து - (இவற்றில்‌ எது) வெற்றிமாலையை 
யுடையது? (௪ - று.) 

மழுவே வெற்றிமாலையையடைய தென்பதாம்‌, வெபிரானது கைலாச 
இரியைப்‌ பெயர்த்தெடுத்த இராவணன்‌ மிகவவியவனென்றும்‌, அவனிலும்‌ 
கார்த்தவீரியன்‌ வலியவ னென்றும்‌, ௮வனிலும்‌ பரசுராமன்‌ வலியல னென்‌ 
றும்‌ கூறியதாயிற்று. விஷத்தையுண்டு கங்கையைத்தரித்‌ து மேருவில்வளைத்‌ 
அத்‌ திரிபுரமெரித்து மன்மதனைத்தசித்து யமனையுதைத்து அழித்தல்‌ 
தொழில்‌ நிகழ்த்‌ தும்‌ பேராந்றலையுடைய உச்சிமூர்த்தியாவான்‌ உருத்திர 
னென்பது பிரசித்தம்‌. அக்கடவுள்‌ வீற்றிருக்கின்ற கைலாசஏரியை இராவ 
ணன்‌ வேரோடபெயர்த்தன னென்பதும்‌, அக்கனம்‌ மிசவலியனாய்த்‌ திக்கு 
விசயஞ்செய்து இச்சஜங்களையும்வென்ற இராவணனைக்‌ சார்த்தவீரியார்ச்சு 
னன்‌ கட்டிச்‌ சறையிவீட்டன னென்பதும்‌, அவ்வருச்சுனனைப்‌ பரசுராம 
பிரான்‌ தோள்துணித்துத்‌ தொலைத்திட்டன னென்பதும்‌, இதிகாசபுராணல்‌ 
களால்‌ விளங்குசன்றன: ஆகவே, பரசராமபிரானது வலிமையும்‌ வெற்றி 
யும்‌ மிசமேம்பட்டன வென்பது ஈன்குவிளங்கும்‌; ஆன துபற்றி, இங்கனம்‌ 
வினாவுசன்‌ றவகையால்‌ அப்பெருமானது மகிமையை வெளியிட்டார்‌. இரு 
பதைவென்ற ஆயிரத்தைத்‌ துணித்த ஒன்று மிசமேம்பட்ட சென ஈயவ்‌ 
காண்க. மேல்மேல்‌ ஒன்றினும்‌ஒன்றுஉயர்ர்‌ ததைச்‌ சொல்லுதலால்‌, மேன்‌ 
மேலுயர்ச்சியணி; இதனை வட தூலார்‌ ஸாராலங்கார மேன்பர்‌, 

“இசையுறுகரிகளைச்செற்றுத்‌ தேவனும்‌, வசையுறச்சயிலையைமறித் த 
வானெலா, மசையுறப்புரர்தரனடர்த்ததோள்களி, னிசையினைத்‌ கிம்புறா 


௪௫௪ திருவரங்கத்துமாலை-- ௩௮. 


விசையினேத்தவே,”? ஈசனாண்டிருர்‌தபேரிலல்குமால்வரை, ஊசிவேரெச்‌ 
டும்‌ பறித்தெடுக்கு மூற்றத்தான்‌,”” “அரண்‌ தருதிண்டோள்சாலவுளவெனி 
ஞத்றலுண்டோ,சரண்டரீரிலங்கைவேர்தைச்‌ சழைவைத்த கழற்சால்வீரன்‌, 
இரண்டதோள்வன த்தையெல்லாஞ்சிறியசோர்பருவச் தன்னி, விரண்டுதோ 
சொருவனன்றோ மழுவினாலெறிந்தா னென்றாள்‌”” என்ற கம்பராமாயணம்‌ 
இக்கு சோச்சத்தக்க து. 

மகளிர்கண்ணுக்குக்‌ சயல்‌-பிறழ்ச்சியில்‌ உவமம்‌, கயற்கண்ணி-மீராகதி, 
(தமற்கண்ணிபங்காளன்‌ வாழ்‌ வெள்ளிமால்வரையைப்‌ பறிக்கும்‌ கபடன்‌? 
என்றதனால்‌,பக்கத்‌ திலுள்ள அம்பிகை ௮ஞ்ச மருண்பரோக்கிச்‌ சிவபிரானைச்‌ 
தழுவிக்சொள்ளும்படி இராவணன்‌ சைலாசகிரியைப்‌ பெயர்த்தன னென்ப 
தைக்‌ குறிப்பித்தவாராம்‌)(அருவியங்குன்‌ றமர ச்கன்‌ பெயர்ப்ப,வெருவியவெ 
ற்பரையன்‌பாலை-பெருமா,னணியாகமாரத்தழுவினாள்‌”” என்பது காண்க.) 
வெள்ளி-வெண்ணிறமுடைய து; காரணக்குறி: இ-பெயர்விகுதி. “எட்டினாற்‌ 
குடுமியைப்பிடிப்ப த, எட்டாவிட்டாற்‌ காலைப்பிடிப்பது” என்பதாக, முன்‌ 
னும்‌ பின்னும்‌ வெபிரானை வணம்‌ஃப்பிரார்த்தித்துப்‌ பற்பலவரங்கள்பெறுப 
வனாயிருர் தும்‌ இடையில்‌ ஈன்‌ நிகெட்டவனாய்ச்‌ செருக்கி அப்பெருமான்‌ 
லாழ்ன்ற இடத்தைக்‌ களையத்தொடற்னெ தரோட யென்பார்‌, “கபடன்‌? 
என்றார்‌; தோபிராட்டியை வஞ்சனையாற்‌ கவர்பவ னாதல்பற்றி இங்கனம்‌ 
கூறினாரா மாம்‌. சபடம்‌, புஜம்‌, கடகம்‌, ஜயம்‌-வடசொற்கள்‌. கட ச ம-ஒருவ 
சைச்‌ கைவளை, பைம்‌ கடகம்‌ - பொன்னின்‌ பசுமை, கடகத்தின்மே லேற்‌ 
றப்பட்ட த. செறித்தல்‌ - சேர்த்தல்‌, அணிந்த கடகம்‌ புயத்தின்வளர்சரி 
யால்‌ அழுர்தப்பெற்ற வெனக்‌ கொள்ளலுமாம்‌; சாளொருவண்ணம்‌ பொழு 
தொருமேனியாக அவன்புயங்கள்‌ கொழுத்துச்‌ செழித்துப்‌ பருச்சனெறன 
வென்க, 

“வெள்ளிமால்லரையைப்ப நிக்குங்‌ சபடன்‌' என்றதனால்‌ (இராவணன்‌? 
என்பதும்‌, அவன்புயஞ்செற்ற ஆயிரம்புயம்‌” என்றதனால்‌ “கார்த்தவீரிய 
னது” என்பதும்‌, “அவற்றைத்தறிக்கும்‌ மழு என்றதனால்‌ “(பரசராமனது? 
என்பதும்‌ விளல்கெ. சயத்‌ தார்‌ - வெத்றிக்கு அறிகும்யான வாகைப்பூ 
மாலை; போர்க்களத்து மிச்சோர்‌ செருவென்றது வாசையாம்‌?” என்பது 
காண்க. 'திறமழு சயத்தாருடைத்‌ த “வென்‌ நிமாமமுவேர்தி,? செரு 
ததலூபபோஃ யவராவி மங்க மழுவாளின்‌ வென்ற திறலோன்‌?? என்றார்‌ 
்‌ திருமங்கையாழ்வாரும்‌. 

இராவணன்‌ - பிரமபுத்திரரான புலஸ்‌தியமகாமுனிவாது குமாரரா 
ய விச்சரவமுனிவருடைய மகன்‌; குபேரனுக்குத்‌ தம்பிமுறையானவன்‌; 
கேகசியென்னும்‌ இராக்கதமாதினிடம்‌ பிறந்தவன்‌; பத்துத்தலைகளையும்‌ 
இருபதுசைகளையும்‌ உடையவன்‌; இலங்கை£கரத்தில்‌ வாழ்ர்த ராக்ஸரா 
ஜன்‌; அரியபெரியதவத்தைச்செய்‌ து பெருவரக்சள்பெற்றுச்‌ செருக்யெவன்‌; 
திரிலோசாதிபதியான இச்திரனையுமுட்பட வென்று அடச்‌ ஆண்டவன்‌. 

கார்த்த்வீரியார்ச்சுனன்‌ - சர்திரவம்சத்து யயாதிமசாராசன2த மூத்த 
குமாரனயெ யதுவின.து குலத்தவனாறெ இருதலீரியனுடைய குமாரன்‌; 


திருவரங்கத்துமாலை-- ௩௮, ௩௯, எட 


பலப.ராச்ரமங்சளித்‌ சிறந்தவன்‌; சாராயணாம்சமாய்‌ அத்திரிகுமாரராய்‌ 
விளக்குகின்ற தத்தாச்திரேயமசாமுனிவரை ஆராதித்து அவருடைய ௮றுக்‌ 
இரகத்தினால்‌ ஆயிரந்தோள்களுடைமை, போரில்‌ வெற்றி, பூமியை முறைப்‌ 
படிபாதுகாத்தல்‌, பகைவர்களால்‌அவமானப்படாமை, சகலலோசங்களுய்‌ 
சொண்டாமெபடியான மகாபுருஷனால்‌ மரணம்‌ முதலிய பல வரங்களைப்‌ 
பெற்று, அரேக யாகங்களைச்‌ செய்து, மாகிஷ்மதிஈகரத்திற்‌ பலகாலம்‌ ௮ 
சாட்சிசெய்தவன்‌. இவனிடம்‌ விஷ்ணுவினுடைய சச்தி அவேூித்திறார்தது. 
(அதுபற்றிய விவரம்‌ அதெதசெய்யுளுரையிற்‌ காண்க.) 

பரசுராமன்‌ - உலகத்திலே எவரும்‌ அழிப்பவரில்லாமையாற்‌ சொழுச்‌ 
,ததிரிர்‌. த சொடுமையியற்றிவர்த கூத்‌ திரியவம்சங்கள்‌ பலவற்றை நாசஞ்‌ 
செய்தற்பொருட்டு சாராயணமூர்த்தி ஜமதச்சனிமுனி௨ரத மனைவியான 
ரேணுசையினிடம்‌ இராமனாய்த்‌ திருவவதரித்து, பரசுஎன்னுங்‌ கோடாலிப்‌ 
படையை அயுதமாகக்கொண்டு, அதனாற்‌ பரசராமனென வழம்சப்பெற்றுத்‌ 
தனல்தர்தையின்‌ தமதேனுவைச்‌ கவர்ர்து அவனைக்கொன்றிட்ட துசாரண 
மாகக்‌ கார்த்தவீரியார்சசுனனையும்‌ அவன துகுமாரர்களையுல்‌ சொன்று அத 
னாலேயே க்ஷூத்திரியவம்சம்முழுவதன்மேலுங்‌ சோபாவேசங்கொண்டு உல 
கத்திலுள்ளஅரசர்கள்பலரையும்‌ இருபத்தொருதலைமுறை பொருது ஒழித்‌ 
இட்டான்‌; எழு சரஞ்சீவிசளில்‌ ஒருவன்‌ இவன்‌, (௬௮) 

[இதுழதல்‌ எட்டூப்பாசுரங்கள்‌ - ஸ்ரீதசரதராமாவதார வைபவம்‌.] 
௩௭. மாதண்டமேவுங்கரத்தாரரங்கர்‌ வடமிதிலைக்‌ 
கோதண்டவேசம்பிறப்பித்தபோது குவட்டுவெள்ளி 
வேதண்டமேயமழுவாளிராணினன்‌ வென்‌ றிகண்டு 
. மூதண்டமஞ்சுமழுவாளிகோபமுதிர்ந்த அவே. 


(இ-ள்‌.) மா தண்டம்‌ மேவும்‌ கரத்தார்‌ - பெரிய (கெளமோதச யெ 
ன்னும்‌) கதாயுதம்‌ பொருந்திய திருக்கையை யுடையவராகிய, அரங்கர்‌ - 
திருவரங்கராதர்‌, வட மிதிலை-வடக்கிலுள்ள மிதிலாபுரியிலே, கோதண்டம்‌ 
வேசம்‌ பிறப்பித்த போது - வில்லை வளைத்து முறித்து அதிலிருந்து உக்ர 
மானஒசையை யுண்டாச்சிுயபொமுத,--குவடு வெள்ளி வேதண்டம்‌ மேய 
மழு ஆளி நாணினன்‌-ரிகரத்தையுடைய வெள்ளிமலையாயெ சைலாசத்திற்‌ 
பொரும்‌ திவாழ்னெற மழுவென்னும்‌ஆயு தத்தையுடையவனான பிரான்‌ 
வெள்கனான்‌; வென்றி கண்‌ - (ஸ்ரிராமபிரான இ) அல்வெற்றியை சோக, 
முது அண்டம்‌ அஞ்சும்‌ மழுஆளி கோபம்‌ முதிர்ர்த து-பழமையா ன அண்ட 
சோளத்திலுள்ளவரனைலரும்‌ அஞ்சும்பழயான சோடாலிப்படையையடை 
யவனாயெ பரசுராமன து கோபம்‌ மிக்கது; (௭ - று.) 

விதேகதேசத்து' மிதிலாபுரியில்‌ வாழ்கின்ற ஜுாசமசாராஜன்‌, தனது 
குலத்தப்பூர்வீகராஜனன தேவரா தனிடம்‌சவபிரானால்‌ வைச்சப்பட்டிரார்த 
தொரு பெரிய வலிய வில்லை எடுத்து வளைத்தவனுக்கே தான்‌ வளர்த்த 
மகளான சதையைக்‌ சல்யாணஞ்செய்துசொடுப்ப தென்று கச்யாசல்கம்‌ 


வைத்திருச்ச, வேள்விமுடித்த வீசவாமித்‌ திரமுனிலனுடனே மிதிலைச்குச்‌ 


௭௬ திருவரங்கத்துமாலை--௩௯, 


சென்ற ஸ்ரீராமபிரான்‌ அவ்வில்லை யெடுத்து வளைத்து ஈாணேற்றுகையில்‌, 
அத பேரொலிபடுமாறு முறிச்‌ திட,அதனாற்‌ சனகன்‌ இராமனாழ்றலைச்கண்டு 
மிச்சசளிப்புக்சொண்டு சதையை இராமனுக்கு மணம்புரியலாயின னென்‌ 
பதும்‌; தோகல்யாணத்தின்பின்‌ தசரதசக்கரவர்த்தி தன துகுமாரர்களுடன்‌ 
மிதிலைமினின்று அயோத்திக்கு மீண்டுவருகையில்‌, பரசுராமன்‌ வலியச்‌ 
சென்று இராமபிரானை யெதிர்த்து “முன்பு ஹரிஹாயுத்தத்தில்‌ இற்றுப்‌ 
போன வெதறுசை முறித்த திறத்தை யறிர்தேன்‌; அதுபற்றிச்‌ செருக்க 
டையவேண்டா; வலிய இர்த விஷ்ணுதநுசை வளை, பார்ப்போம்‌” என்று 
௮லஷயமாசச்சொல்லித்‌ தான்சையிற்கொணர்ச்த வில்லைத்‌ தசரதராமன்‌ 
கையித்‌ கொடுக்க, அப்பெருமான்‌ உடனே அதனைவாங்க எளிதில்வளைத்து 
நாணேற்றி அம்புதொடுத்து (இர்தப்பாணத்திற்கு இலக்கு யாத?” என்று 
வினாவ, பரசுராமன்‌ அதற்குஇலக்காகத்‌ தனது தபோபலம்‌ முழுவதையும்‌ 
கொடிக்க, அவன்‌ க்ஷத்திரியவம்சத்தைசக்‌ கருவறுத்தவனாயிரார்தாலும்‌ வேத 
வித்தும்‌ தவவிரதம்பூண்டவனுமாயிருத்தல்பற்றி அவனைக்கொல்லாமல்‌ அவ்‌ 
னதுதவத்தைக்கவர்ந்தமாத்திரத்தோடு ஸ்ரீராமன்‌ விட்டருளின னென்ப 
தும்‌, இங்கு அறியவேண்டியவை, 

விஷ்ணுவின்‌ தசாவதாரங்களுள்‌ அராம்‌அவதாரமான பரசுராமன்‌ 
எழாம்‌௮வதாரமான தசரதராமன்மீது சோபித்தலும்‌, இவ்விருவரும்‌ ஒருவ 
ரோடொருவர்‌ பொருதலும்‌, அவர்களில்‌ ஒருவர்‌ மற்றொருவரை வெல்லு 
தலும்‌ பொருர்துமோ வெனின்‌,--துஷ்டர்களாய்ச்‌ கொழுத்துத்திரிர்த 
அரசர்களைச்‌ கொல்லுதற்பொருட்டுப்‌ பரசுராமனிடத்தில்‌ ஆவேடித்‌ திருந்த 
விஷ்ணுசச்திவிசேஷம்‌ அச்‌ காரியம்முடிர்தபின்பு அல்விஷ்ணுவின்‌ அம்சா 
வதாரமான தசரதராமனாற்‌ கவர்்துகொள்ளப்பட்ட தாதலிற்‌ பொருக்து 
மென்சு, இதனால்‌, ஆலேசாவதாரத்தினும்‌ அம்சாவதாரத்திற்கு உள்ள ஏற்‌ 
றம்‌ விளங்கும்‌. 

ஸ்ரீமக்சாராயணனது விபவாவதாரங்கள்‌ அளவர்றன, அவை, முக்‌ 
இயம்‌ அமுக்யெம்‌ என இருவசைப்படும்‌, இவற்றில்‌, முந்தியது - நெர்தது; 
பிர்தியது - அதனிலும்‌ தாழ்ந்தது. முக்கயமாவது-ஸாகஷாதவதாரம்‌, அமுக்‌ 
இயமாவ து-ஆவேசாவதாரம்‌, அவேசரந்தான்‌,ஸ்வரூபாவேசமென்றும்‌ சக்தி 
யாவேசமென்றும்‌ இருவகையதாம்‌, ஸ்வரூபாவேசமாவது - சே சஈருடைய 
சரீரல்சளில்‌ எம்பெருமான்‌ தன்னுடையரூபத்துடன்‌ ஆவேடித்தநிற்றல்‌; 
பரசுராமன்‌, பலராமன்‌ போல்வார்‌ இத்திறத்தவர்‌, சக்தியாவேசமாவது - 
சேதரர்பக்சல்‌ சாரியகாலத்திலே எம்பெருமான்‌ சக்திமாத்திரத்தால்‌ தோ 
ன்றி விளங்குதல்‌; சரர்த்தவீரியார்ச்சுனன்‌,அருச்சுனன்‌,வியாசர்‌ போல்வார்‌ 
இத்திறத்தவர்‌. இவற்றிற்‌ சக்தியாவேசத்தினும்‌ ஸ்வரூபாவேசம்‌ பிரபலம்‌, 
இவற்றின்‌ உண்மைநிலையை விஷ்வக்ஸேோஸம்ஹினத முதலிய ஸ்ரீபாஞ்சரா 
தீரஸம்ஹிதைகளிலும்‌, தத்வத்ரயத்திலும்‌, அதன்‌ வியாக்யொனத்திலும்‌ 
பரக்கக்‌ காணலாம்‌, தசாவதாரங்களுள்‌ பரசுராமாவதாரமும்‌ பலராமா 
தாரமும்‌ - ஸ்வரூபாவேசாவதாரங்கள்‌. மற்றவை - ஸாகூாதவதாரங்கள்‌, வில்‌ 
லுங்‌ கையுமாய்‌ உலகத்தை ஈன்ராய்‌ஆளுசைச்சாகக்‌ சார்ச்சவீரியார்ச்சன 


திருவரங்கத்துமாலை-— ௩௯௬. ௭௭ 


னிடம்‌ திருமாவின்சக் தி சிறிதுஅவேசரித்திருர்தது. துஷ்டக்ஷத்ரியகிரஸரார்‌ 
சத்தமாகப்‌ பரசுராமரிடம்‌ திருமால்தானேசச்திவிசேஷத்தால்‌ அவேசித்‌ திரு 
ந்தான்‌. தசரதராமாவதாரம்‌-ராவணவசத்தின்பொருட்டுத்திருமால்தானே 
நேராய்‌ அவதரித்தது, (இவற்றில்‌ முக்தின இரண்டும்‌-அஹல்காரயுக்‌ தலீவர்‌ 
களை அதிஷ்டி ச துமின்‌ றவை,) இவற்றில்‌ ஒன்றைக்காட்டிலும்‌ ஒன்‌ றற்குஉள்ள 
உயர்வை,சார்த்தவீரியனைப்‌ பரசுராமன்‌ கொல்ல, அப்பரசுராமனைத்‌ தசரத 
ராமன்‌ வென்றதனால்‌ ஈன்குவிளங்கக்‌ காணலாம்‌. (“ஸ்வரூபாவேசாலதார 
மாய்த்‌ தசாவதாரமத்யே ஸஹபடி தஞய்ப்போருற அப்பரசுராமன்தான்‌ 
ரிரஸ்தனானபடி. எங்ஙனே யென்னில்‌ ஸ்வரூபாவேசத்‌ திலும்‌ ஸாக்ஷ£ தவ 
தாரம்‌ ப்ரபலமாசையாலே,௮த்யுச்சடத்உ.முண்டானபோது இதனாலே ௮2 
நிரஸ்தமாகச்‌ குறையில்லை. சக்த்யாவேசத்தில்‌ ஸ்வரூபாவேசம்‌ ப்‌ ரபலமான 
வோபாதி, ஸ்வரூபாவேசத்தில்‌ ஸாக்ஷ£தவதாரம்‌ ப்ரபலமாகத்‌ தட்டில்லை 
யிறே, சக்த்யாவேசத்தில்‌ ஸ்வருபாவேசம்‌ ப்‌ரபலமாகையாலேயிறே, ஸஹ 
ஸ்‌. ரபாஹ்வர்ஜுஈன்‌ பரசுராமனாலே நிரஸ்த னாய்த்து??என்‌ ற வியாக்கியரன 
வாக்கியங்கள்‌ காணத்தக்கன,) 


சிவபிரான்‌ தான்‌ அருமையாகக்‌ கைக்கொண்டு ஆண்டு பசைவென்று 
வந்த மிசவலிய வில்லை ஸ்ரீராமன்‌ லெகுஅலகஷயமாக இடக்கையாலெடுத்து 
நிறுச்தி வளைத்து முறித்தமைபற்றி சாணின னென்க, ஸ்ரீராமன்‌ அவ்வில்‌ 
லில்‌ நாணேற்றி அந்காணியைத்தெறித்‌ இச்‌ சத்தமுண்டெண்ணி இழுக்கும்‌ 
பொழுது அவ்வில்‌ முறிகையில்‌,அதிலிருந்‌ தபேரிடிமுழக்கம்போலவும்‌ மலை 
பிளர்தாற்போலவும்‌அண்டகோளம்‌ அதிரும்படி பெரியசத்தம்‌ எழுச்‌ துபரவி 
யதை “சகோதண்டவேசகம்பிறப்பித்தல்‌” என்றார்‌. க்ஷத்ரியலம்சசாசகரனான 
பரசுராமன்‌ அவ்வோசையைக்கேட்டவுடனே க்ஷத்ரியவம்சர்தளிர்ப்பதைக்‌ 
குறித்துப்‌ பெரும்சோபங்சகொண்டு ஓடிவர்‌ த தனால்‌ “வென்‌ நிகண்டு மழுவாளி 
கோபமுதிர்ர்தத” எனப்பட்ட அ. (“சரியிலமன்னிறுத்‌ தவல்வில்லொ வியினை 
சீசகியமென்‌ னும்‌, வரைமிசையதனித்கேட்டு மனமுறுசன த தினோடும்‌, பரசு 
ராமன்றா னெய்திப்‌ பழிப்பிலரவிராமன்‌ றன்னோ, டருமெனவுலகமஞ்சவுரு 
தீதிவையுரைத்தரனம்மா?”என்ற மகாபாகவதம்‌ இல்சே சோச்சத்தக்கது.) 

மஹாதண்டம்‌; கரம்‌, மிதில,கோதண்டவேகம்‌, வேண்டம்‌, சோபம்‌- 
வடசொற்கள்‌. மிதிலை எவ்விடத் திலுள்ள தென்றால்‌, வடச்ச லுள்ளதென 
வேண்டுதலின்‌, அதனை 4வடமிதிலை” என விளங்கக்கூறினா; ““வடவேல்ச 
டச்‌ தென்குமரி?” என்றாற்போல, எனவே, இங்கு “வடக்கு” - இனம்விலக்ச 
வந்த அடைமொழியன்‌ றென்ச, மிதிலை யென்பதற்கு - மிதியென்பவனால்‌ 
ஏற்படுத்தப்பட்ட ஈகரமென்பது பொருள்‌. மிதியென்பது, ஜரககுலத்தலை 
வனான ஓரரசனுக்குப்‌ பெயர்‌; கடைர்ததனாலுண்டானமைபற்றியது. வேத 
ண்டம்‌ - மலை, மழு ஆளி - மழுவை ஆள்பவன்‌: வாளி - மமுவாயெ படைக்‌ 
கலத்தையுடையவன்‌. மழு - எரியிரும்புப்படையும்‌, கோடாலியும்‌: இதனை 
வலக்கையிம்‌ சொண்டுள்ளார்‌. (வென்றிசண்டு” என்பதை, மத்திமதிபமர்க, 
முன்வாக்கியத்தோடும்‌ கூட்டலாம்‌; மேம்பாட்டைசோக்? கென்க, இனி, 
ரூ. சண்டம்‌ மென்றிகண்டு அஞ்சும்‌ மமுவாளி யென்னவுமாம்‌, இருபச்‌ 


௭.௮ திருவரங்கத்தமாலை— ௩௯, ௪௦. 


சொருமூறை உலகைச்சுற்றிவர்து கூத்திரியசல்காரஞ்செய்தவ னாதலால்‌, 
“அண்ட மஞ்சம்‌ மழுவாளி? எனப்பட்டான்‌. தண்டம்‌ ஏவும்‌ எனப்பிரித்து, 
கதாயுதத்தைப்‌ (பகைவெல்லுமாறு) பிரயோடிக்ன்ற என்றலு மொன்று, 
அண்டம்‌ - இடவாகுபெயர்‌, 

இப்பாசுரத்தால்‌, ஸ்ரீராமபிரானது பேராற்றலும்‌, பரச்வமும்‌ கூற 
ப்பட்டன. (௩.௯) 


௪௦. மாகம்பிலந்திக்கமையோருலகமழுவுடையோ 
னாகரன்னாடளவாகப்‌ பன்னாகஈடுங்கவம்பு 
வேகங்கொடுதொடரப்‌ பறந்தோடியுமீண்டுவந்து 
காகஞ்சரணென்ன ஈம்பெருமாளுயிர்காத்‌ தனரே, 

(இ-ள்‌.) சாகம்‌ - காகாசுரன்‌, பல்‌ நாகம்‌ ஈடும்க அம்பு வேசம்‌ சொடு 
தொடர - பலதிசைகளிலுள்ள பிராணிகளும்‌ அஞ்சி நடுங்கும்படி. (இராம 
பிரானத) பாணம்‌ வேகங்கொண்டு (தன்னைத்‌) தொடர்ச்துவருதலால்‌, மா 
கம்‌ - பெரிய அகாயமும்‌, பிலம்‌ - பரதாளலோகமும்‌, திக்கு - திசைகளும்‌, 
இமையோர்‌ உலகம்‌ - தேவலோசமும்‌, மழுஉடையோன்‌ நாகம்‌-மழுவென்‌ 
னும்‌ஆயுதத்தையேமர்‌ தியவனான சலபிரானது (கைலாச) சரியும்‌, ஈல்‌ நாட்‌ 
நல்ல இந்தப்பூலோகமும்‌, அளவு ஆக - ஆகிய இவற்றின்‌ எல்லையுள்ளவரை 
யிலும்‌, பறந்து ஓடியும்‌ - பறந்து ஓடிப்போய்ப்‌ பார்த்தும்‌, (சனக்குப்புக 
வீட மொன்றும்‌ வாய்க்காமையால்‌), மீண்டு வந்து - திரும்பி வமர்து, சாண்‌ 
என்ன - “(உனது திருவடியே) சரணம்‌? என்று அடைக்கலம்புக, ஈம்பெரு 
மாள்‌ உயிர்‌ காத்தனர்‌ - ஸ்ரீரங்கா தனாசயஅவ்விராமபிரான்‌ தானே (அர்தக்‌ 
காகாசரன த) உயிரைப்‌ பாதுகாத்தருளினர்‌; (எ - று.) 

“தித்திரகூடத்‌ திறாப்பச்‌ சிறுகாக்சை முலைதிண்ட, அத்திமேகொண் 
டெறிய வனைத்துலகுர்‌ திரிர்தோடி, வித்தகனே யிராமாவோ நின்னபய 
மென்றழைப்ப, அத்திரமே யதன்கண்ணை யறுத்தது மோரடையாளம்‌" 
என்ற பெரியாழ்வார்திருமொழி, இங்கே ரோக்கத்தக்கது, (அதன்‌ வியாக்‌ 
தியானத்தில்‌ “முர்துறப்‌ பித்ருக்ருஹத்திலே சென்றவளவில்‌ பிதாவாலும்‌ 
மாதாவாலும்‌ கைவிடப்பட்டு, பர்‌ துக்களானவர்கள்‌ கைக்கொள்ளுவர்களோ 
வென்று அவர்சள்பச்கலிலே சென்றவளவில்‌ அவர்சளாலும்‌ பரித்யக்தனாய்‌, 
ஆர்ருமும்ஸ்யப்ரதா£ரான ருஷிகள்‌தான்‌ கைக்கொள்ளுவர்களோ வென்று 
அவர்கள்பக்கலிலே சென்‌ றவளவில்‌ அவர்களும்‌ சைவிடுசையாலே, திறர்து 
இிடர்த வாசல்கள்தோறும்‌ ஒருசால்நுழைச்தாற்போலே ஒன்பதின்சால்‌ 
நுழைர்து மூன்றுலோசங்களையும்வளைய ஓடித்திரிர்தவிடத்திலும்‌ ஒருவரும்‌ 
கைச்கொள்ளாமையாலே “(தமேவ மரணம்‌ கத? என்றெபடியே (றி 
லும்‌ காலைச்சட்டிச்சொள்ளலாம்படியிருக்கும்‌ க்ருபாவா னாசையாலே 
விஸ்மயரீயய்‌ எல்லாரையும்‌ குணத்தாலே ரமிப்பிக்கவல்லவனே!! என்று 
சரண்யரானபெருமர்ள்குணத்தைச்சொல்லி:த!” என்று தன்னுடையஅசச்ய 
கதித்வத்தை முன்ளிட்டக்கொண்டு உனக்கு அபயம்‌" என்று ரரணாகத 
ஞனமை தோற்றச்‌ கூப்பிட, இப்படி றரணம்புகுசையாலே......,... கர 


திருவரங்கத்துமாலை---௪0, ௪௧. ௪௯ 


பையாலே பெருமாள்‌ ரக்ஷித்தருளுறெவளவில்‌, காகத்துக்கு ப்ராணப்ரதா 
நம்பண்ணி, ௮ஸ்தீரத்‌ துக்கு ஒருகண்ணழிவு சற்பிக்சையாலே, முன்பு தலை 
யறுப்பதாகத்சொடர்க்த அஸ்த்ரம்தானே அதனுடைய ஒருகண்ணை அறு 
தீதிவிட்ட த? என்றதும்‌ காண்க.) “அம்ச தஞ்செடும் யயன்பதியண்மி, 
இல்குநின்வரவென்ன வெனக்கனல்வெய்த, மல்கைபல்கனொடெண்டிசை 
யுஞ்செல மற்றோர்‌, தங்கள்‌ தல்களிடம்கள்‌ மறுத்தமை தைப்பாய்‌?? என்ற, 
கம்பராமாயணத்தாலும்‌,அக்காகம்‌ எக்கும்சரண்பெறாமை விளக்கும்‌. பெரு 
மாளுடையகோபத்திற்கு இலக்கான இதனை ஏற்றுக்கொண்டால்‌ ஈமக்கு 
முட்பட என்வருமோ வென்னும்‌ அச்சத்தாலும்‌, ஆற்றலில்லாமையாலும்‌, 
எவரும்‌ அதற்குப்‌ புகலிடமாசுவில்லை யென்க, பெருமாள்‌ இருபையாலே 
மர்தகதியாகச்‌ செலுத்த அல்யனமே மெதுவானஈடையுடன்‌ காகத்தை 
அஸ்திரம்‌ பின்தொடர்ர்து சென்றிருக்கவும்‌ (அம்பு வேகல்கொடு தொடர? 
என்றது, அஞ்சியோவெதும்‌ இயல்பில்விரைர்தசடையில்லாசதமான காக 
த்தின்‌ கருத்தாலே யென்க ; ““காகமொன்றை முனிர்‌ தயல்கல்லெழு புல்‌ 
லால்‌, வேகவெம்படைவிட்ட து” என்றார்‌ கம்பராமாயணத்திலும்‌, இனி, 
வேகம்‌ - உச்சிரத்தன்மையுமாம்‌. 

மாகம்‌ - மஹாகம்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ விகாரம்‌, இச்‌,சாகம்‌,வேசம்‌, 
சாகம்‌ - வடசொற்கள்‌, நாகம்‌ - மலை யென்ற பொருளில்‌, இடம்விட்டுப்‌ 
பெயராத தென்று காரணப்பொருள்பெறும்‌, சவர்க்சத்தையடைஇன்‌ றவர்‌ 
களுக்கும்‌ மோக்ஷத்தையடை ன்‌ றவர்சளுக்கும்‌ பிரவிருத்‌.திரிவிருத்திசர்ம 
ஸாதரபூமி இதுவே யாதலால்‌, *ரல்நாடு' என்றார்‌. 'மாகம்‌” என்றது, புவர்‌ 
லோகததை, *இமையோறாலகம்‌? என்றது, ஸஃவர்லோகம்‌ முதலியவற்றை, 
(ஈல்காடஎன்றத,பிரமனது சத்தியலோகத்தையு மாகலாம்‌. இமையோர்‌ - 
கண்‌ இமையாத.ர்‌; எதிர்மறைப்‌ பலர்பால்‌ வினையாலணையும்பெயர்‌: எதிர்‌ 
மறையாகாரம்‌ புணர்ந்தகெட்டத : விகுதிமுதல்‌ஆகாரம்‌ ஓகாரமாயிற்று, 
மாகம்‌ - திசை : திசைகளிலுள்ள பிராணிகளுக்கு இடவாகு பெயர்‌, இனி, 
மலையென்றுங்‌ சொள்ளலாம்‌. நடுமகுதல்‌ - அசசத்தால்‌ உள்ளமும்‌ உட லும்‌ 
நடுங்குதல்‌, காகம்‌ - காஎன்று கத்திவதெனப்‌ பொருள்படும்‌ காரணக்குறி. 
சரண்‌ - ராண மென்ற வடசொல்லின்‌ விசாரம்‌; பாதுகாப்பவ னென்பது 


பொருள்‌. 
இப்பாசுரத்தால்‌, ஸ்ரீராமபிரான து ஆற்றலும்‌, அருளும்‌, சரணாகதரக்ஷ 
கத்வமும்‌;, பரத்வமும்‌ கூறப்பட்டன. (௪0) 


௪௧, மாதவரும்பர்பெருமாளரங்கர்வலியுணரா 
தாதவன்மைக்தனயிர்த்தவக்சா ளிலக்காயகெடும்‌ 
பா தவமேமுமுடனே ரெடுங்கணை பட்டுருவப்‌ 
பூதலமேழு மெழுபாதலங்களும்‌ புண்பட்டவே 
(இ - எள்‌.) மாதவர்‌ - மாதவனென்னும்‌ஒரு திருசாமமுடையவரும்‌, உம்‌ 
பர்‌ பெருமாள்‌ - தேகர்கட்குத்‌ தலைவரு மாயெ, அரங்கர்‌ -ஸ்ரீரங்கசாதாது 
அவதாரவிசேஷமான இராமபிரானது; வலி - வலிமையை, உணராதி-அறி 
௨௬ 


௮0 திருவரங்கத்துமாலை ௪௧, 


யாமல்‌, ஆதவன்‌ மைச்தன்‌ - குரியன து குமாரனான சுக்ரவன்‌, அயிர்த்த 
௮ சாள்‌ - சச்தேடித்த அக்சகாலததில்‌, இலக்கு ஆய-(அச்சுக்ரிவன்சொன்ன 
படி இராமபாணத்திற்கு) எய்யும்‌இலக்காகய,ரெடும்‌ பாதவம்‌ ஏழும்‌-பெரிய 
மசாமரம்ச ளேழும்‌, உடனே-ஒருசேோ, கெடும்‌ கணை பட்டு உருவ - நீண்ட 
அவ்விராமபாணம்‌ பட்டுப்‌ பாய்ர்து துளேத்தோடிச்செல்லப்பெற, (அந்த 
அம்பினாலேயே), பூதலம்‌ எழும்‌ எழு பாதலங்களும்‌ புண்பட்ட - பூமி 
முதலிய மேலுலசங்க ளேழும்‌ (அதலம்‌ முதலிய) &€ழுலகங்க ளேழும்‌ 
விரணமடைச்தன; (௭ - று,) 

இசாமபாணம்‌ அம்மராமரங்களேழுடனே எழுலகம்களையம்‌ துளை 
படுத்தியமையை, ““ஏழுமாமரமுருவிச்‌ முலகமென்றிசைச்கும்‌, ஏ.ூமூடு 
புக்குருவிப்பின்னுடனடத்தியன்‌ ற, ஏழிலாமையான்மீண்ட தவ்விராகவன்‌ 
பகழி, ஏமுகண்டபினுருவுமா லொழிவதன்‌ றின்னும்‌,” 'ஏழுவேலையு மூலக 
மேலுயர்ச்தனேழும்‌, ஏழுகுன்றமு மிருடிகளெழுவரும்‌ புரவி, எழு மங்‌ 
சையமெமுவரு ஈடுங்கெ ரென்ப, ஏழுபெற்றதோ விக்கணைச்‌ இலக்கமென்‌ 
றெண்ணி? என்ற சமபராமாயணக்கொண்டும உணர்க, 

“இராமபிரான து வவிமையை யுணரா.த” என்ற பொருளில்‌ “அரல்கர்‌ 
லலியுணரா து? என்றது, இந்த அர்ச்சாவதாரமும்‌ அந்த விபவாவதாரமும்‌ 
அடியஇரண்மே்‌ ஸ்ரீமர்நாராயணனத திருமூர்த்திகளே யாதலால்‌அவ்வொ 
ற்றுமைசயம்பற்றி யென்‌ க. இவ்வுரை, முன்னும்‌ பின்னும்‌ கொள்ளத்தக்கது, 
ஆதசலன்மைர்தன்‌_— மேருமலையின்‌ வடபுரச்சிகரத தி லுள்ளதொரு சரசில்‌ 
மூழ்கி யெழுர்தமாத்திரத்தாற்‌ பெண்வடிவமடைர்த ர௬கஷாஜஸ்‌என்னும்‌ 
வா£ரராஜன த கமுததினழகைக்‌ சண்டு சாதல்கூர்ர்த சூரியனது அதுக்‌ 
இிரகத்தால்‌ அப்பெண்குரல்‌னிடம்‌ தோன்றினவன்‌ சுக்ரீவ னென்று 
உணர்க. சுக்கிரீலனுக்கு (மஹாராஜர்‌” என்பது; ஸ்ரீலைஷ்ணவசம்பிரதாயத்‌ 
தில்‌ வழங்கும்‌ பெயர்‌, மராமரம்‌ - ஒருவகை ஆசசாமாம்‌, 

மாதவர்‌, ஆதபன்‌, பாதபம்‌, பூதலம்‌, பாதலம்‌-வட சொற்கள்‌. மாதவன்‌ 
கமா ஃ இலக்குமிக்கு, தவன்‌ - கணவன்‌ என்று காரணப்பொருள்படும்‌, 
இனி, மா தவர்‌-பெருநீதவத்தையுடையவரான முனிவர்கட்கு ம, உம்பர்‌-தே 
வர்கட்கும்‌, பெருமாள்‌ - தலைவர்‌ என்று உரைப்பினுமாம்‌. உம்பர்‌-எல்லா வுல 
கம்கட்கும்‌ மேலதரன பரமபதத்தில்‌ வாழும்‌ ஈீத்தியசூரிசளுமாம்‌, ௮ தபன்‌- 
எங்கும்‌ தபிப்பல னென்று பொருள்படும்‌; சபித்தல்‌ - வெயிலினார்சுடுதல்‌, 
இலக்கு-லக்ஷ்ய மென்ற வடசொல்லின்‌ சிதைவு; எய்யப்படும்‌ குறி, பாதபம்‌- 
மரம்‌; அடியால்‌ நீமைச்குடிப்ப தென்று கரரணப்பொருள்பெறும, உடனே- 
ஒருக்கு: சமகாலத்தில்‌, காலதாமதமின்றி விரைவிலே யென்றுமாம்‌. மேலே 
ழுலசம்கள்‌ - பூலோகம்‌, புவர்லோகம்‌, ஸஃவர்லோகம்‌, மஹர்லோகம்‌, ஜா 
லோகம்‌, தபோலோகம்‌, ஸத்யலோசம்‌ என்பன, பூதலம்‌ ஏழும்‌ - பூமிபின்‌ 
தீவுகளேழும்‌ என்றலும்‌ ஒன்று, ழேமுலகல்கள்‌-அதலம்‌, விதலம்‌, சுதலம்‌, 
தலாதலம்‌; மகாதலம்‌, ரசாதலம்‌,பாதாளம்‌ என்பன. புண்பட்ட - பலவின்‌ 
பால்முத்று, 

இப்பாசரம்‌, ப்பத்‌ வேண்மெஎவினும்மிச்சதான பேராத்த்‌ 
$லைச்‌ கூறியது. (௪2) 


திருவரங்கத்தமாலை---௪௧, ௪௨. அக 


௪௨, ஓற்றைச்சரஞ்சுட்டவுட்கடல்போற்புறத்தோலமிட 
மற்றைக்கடல்வெர்ததெவ்வண்ணமோ மதமாவழைக்க 
வற்றைக்குதவுமரங்கர்வெங்கோபத்தையஞ்சி யரன்‌ 
கற்றைச்சடையினிடையேவெதும்பினள்கங்கையுமே, 
(இ-ள்‌.) மதம்‌ மா அழைக்க - மதத்தையுடைய விலங்காயெ கஜேச்‌ 

திராழ்வான்‌ ((ஆதிமூலமே!? என்று) கூவியழைக்க, அற்றைக்கு உதவும்‌-அப்‌ 

பொழுதே (ஓடிவர்‌ து அதன்முன்னே நின்ற அதனைவருத்திய முதலையைக்‌ 
கொன்று அர்தயானையைக்‌) காத்தருளிய, அரங்கர்‌ - திருவரங்கசாதராயெ 
இராமபிரான த,வெம்‌ கோபத்தை - கடும்கோபத்திற்கு, அஞ்சி-பயர்‌ து. 
அரன்‌ சடை கற்றையின்‌ இடையே கம்சையும்‌ வெதும்பினள்‌ - சிவபிரானது 

(கபர்த்தமென்னும்‌) சடைத்தொகுதியினிடையே (அடக்கியுள்ள) கங்கா 

தேவியும்‌ வெப்பமடைச்தாள்‌: (என்றால்‌),--ஓ.ற்றை சரம்‌ சுட்ட உள்‌ கடல்‌ 

போல்‌-(அர்தஸ்ரீராமன த) ஓரம்பினாற்‌ சுடப்பட்ட உள்ளேயுள்ள நீர்க்கடல்‌ 
போல, புறத்து மற்றை கடல்‌ - (அதற்கு) அப்புறத்திலுள்ள மற்றையகடல்‌ 
களும்‌.ஓலமஇடவெர்த.து-பேரொவிசெய்யுமாறு வெதும்பியது, எவல்வண்ண 
மோ - எத்தன்மையதோ! [அதுசொல்லுதற்குஅரிது என்றபடி]; (எ - இு,) 

மகாவீரனான ஸ்ரீராமன்‌ ஜலாதிபதியான வருணன்மீது கோபித்துக்‌ 
கடலின்மேல்‌ அச்னியஸ்திரப்பிரயோகஞ்செய்தபொழுது அர்தஅஸ்திராக்‌ 
இனிக்கும்‌ அப்பெருமானது கோபாக்கிளிக்கும்‌ அஞ்ச ஜலதத்‌துவமென்ற 
மாத்திரத்தால்‌ உருத்திரமூர்த்திபின்‌ஜடாமகுடத்தில்‌ ரெரொளாக இருக்கி 
ன்ற சங்கையென்னுல்‌ கடவுள்கதியும்‌ கொதித்த தென்றால்‌, கடலுக்கே 
இனமான மற்றைக்கடல்‌கள்‌ பட்ட பாடு சொல்லுதற்கு ஆமோ! என்பது, 
இசசெய்யுளின்‌ கருச்து. ஒருபொருளைக்‌ கூறி அச கொண்டெ மற்றொரு 
பொருளை எளிதிற்‌ித்திக்கச்செய்தலால, தோடர்நீலைச்‌ சேய்யுட்‌ போநட்‌ 

/பமணி;இதனை வட நூலார்காவ்யார்த்தா பத்தியலங்கா ரமென்பர்‌,'' இண்ட 

மூலத்துக்கப்பாலாழியுங்கொதித்த கேழு, தெண்டிரைக்கடலின் செய்கை 

செப்பியென்‌ றேவன்சென்னி, பண்டைகாளிநந்தசங்சைஈம்சையும்பதைத்‌ 
தாள்‌ பார்ப்பான்‌,குண்டிகையிருர்‌ தநீருங்குளுகுளுகொதித்ததன்ழே""என்ற 
கம்பராமாயணம்‌, இங்கு ஒப்புரோக்கத்தக்‌சது, மற்றைக்கடல்சள்‌ வெந்த 
வசையை, “ உரவுச்திரைநீர்க்கடலடைப்பான்‌ வருணற்‌ பழிச்சி யுயர்கரை 
யின்‌. விரியுர்தருப்பசயன த்தின்‌ மேவி யோேழ்சாள்கோர்ப, வருணன்போ 
தீரீதிலனாக வெகுண்டு வரிவெஞ்சிலையி னாம்‌, புருவச்சிலைகால்குனித்‌ திட 
லும்‌ புசைச்த மோரேழ்புணரிபுமே"' என்ற கூர்மபுராணத்தாலும்‌, (வரு 
ணன்மேற்‌ சரம்விட வாரி3வக்ததே,! “'பரவைகளேழிலும்‌ பகழீபாய்ட் திட, 
எரிகளல்மடுத்திட ” என்ற மசாபாசவதத்தாலும்‌ காணலாம்‌, ஈதிவெழம்‌ 
பியமை கூறியதுகொண்டு ஈதிபதிவெதும்பியமை உணர்த்தப்பட்டது, ஒற்‌ 
தைச்‌ சரம்‌ - எவ்வளவுபெரியபகையையும்‌ அழித்தற்கு வேறொன்‌ றன்‌ உதவி 
யை வேண்டாத தனியம்பு; ஒப்பற்ற அம்பு எனினுமாம்‌. உட்சடல்‌ - இர்த 
ஜம்பூக்வீபத்தையடத்தள்ளதான உவர்‌ ீர்க்கடல்‌, புறத்து மற்றைக்கடல்‌ - 
அச்சடலுக்குஅப்பரல்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாகவுள்ள மற்றைஅறதிவுகளையும்‌ 


௮௨ திருவரங்கத்தமாலை௪௨, ௪௩, 


தீனித்தனி சூழ்ர்சிறாக்‌ சன்‌ ற சருப்பஞ்சாழ்றுச்சடல்‌ முதலிய ஆறுசடல்கள்‌, 
இத்தொடரில்‌ ௮ண்டசடாகத்‌ இற்குப்‌ புறத்தி லுள்ள ஆவரணஜலமாயெ 
பெரும்புறக்கடலும்‌ அடங்கும்‌. 
ஸாரம்‌, மதம்‌. ஜடா. சம்சா- வடசொற்கள்‌, ஓலம்‌ - ஒலி, ஓலமிட-தமது 
வருத்தத்தை முறையிடுன்றார்போலக்‌ சுதற லென்ச; (இராமன்பக்கல்‌) 
அபயம்வேண்மொறு எனினுமாம்‌, மற்றை - சட்டியசுற்குநனமுணர்த்தும்‌ 
இடைசசொல்‌.வெந்தது - வே என்ற பகுதியின்‌ இரக்தசாலத்தொழிற்பெ 
யர்‌; பகுதி குறஇற்று. ஓகாரம்‌, வியப்புத்தோன்ற நின்றது, மதம்‌ மா- 
மதங்கொள்ளும்‌ மிருகம்‌; எனவே.யானையாயிற்று, ::அசசச்ளெவிச்கு ஐர்து 
மிரண்டும்‌, எச்சமிலவே பொருள்௨யினான!? என்ற தொல்காப்பியத்தை 
சோகச்‌ (கோபத்தை யஞ்ச! எனப்பட்ட த; உருபுமயக்கமாக, கோபத்திற்கு 
எனத்‌ திரித்தலுமாம்‌, உம்‌ - உயர்வு சிறப்பு, சங்கா” என்பது வடமொழி 
யிற்‌ பெண்பாற்சொல்லாதலாலும்‌, ஈதிக்குஉரியதெய்வம்‌ ஸ்த்ரீஜாதி யாத 
லாலும்‌, (வெதும்பினள்‌ கல்கை! எனப்‌ பெண்பாலாற்‌ கூறினார்‌, 
இப்பாசுரமும்‌, மேற்பாசமம்போலவே இராமனது பேசாற்றலையுணர்‌ 
த்தியது. (௪௨) 
௪௩. கொங்குண்டூவண்டமர்தண்டாரரங்கர்வெங்கோபமுடன்‌ 
பொங்.குஞ்சரஞ்செய்தமாயமென்னோதன்‌ புகழுடைய 
மங்கும்படி க்குமறஞ்செயிராவணன்வாகினிசண்‌ 
டெங்குங்குரங்கெங்கும்ரா மனென்றேங்கியிரிக்திடவே. 


(இ ஃள்‌.) தன்‌ புகழ்‌ அடைய - தனத €ர்த்தி முழுவதும்‌, மம்கும்படி 
க்கு - அழியும்படியாக, மறம்‌ செய்‌ - சகொடுர்தொழில்களைச்‌ செய்த, இரா 
ணன்‌ - இராவணனுடைய, வாகினி - (மூலபலமென்லும்‌) சேனையான த, 
கண்‌்டு-பார்த்த,எடிகும்‌ குரங்கு எங்கும்‌ ராமன்‌ என்று ஏல்‌ தரிர்திட-எம்சே 
பார்த்தாலும்‌ குரங்கும்‌ எங்கே பார்த்தாலும்‌ இராமனுமா யிருக்கின்ற 
தென்று ஏச்சமடைந்து அழிர்‌ திடும்படி, கொங்கு உண்டு வண்டு அமர்‌ தண்‌ 
தார்‌ அரங்கர்‌ வெம்‌ கோபமுடன்‌ பொங்கும்‌ சரம்‌ செய்‌ த-தேனைக்குடித்துக்‌ 
கொண்டு வண்டுகள்‌ விரும்பிமொய்த்திருக்கப்பெற்ற குளிர்ச்சியான மாலை 
யையுடைய ரக்கராதரா யெ இராமபிரானத கடுக்கோபமுடன்‌ கொதித்த 
வரத அம்பு செய்த, மாயம்‌ - மாயை, என்னோ - யாதோ! (௭ - று,) 

அ௨ரதுசோபம்‌ பொட்பபோதே அம்பும்‌ பொங்யெதனால்‌, (அரக்கர்‌ 
வெக்கோபமுடன்‌ பொக்குஞ்‌ சரம்‌” எனப்பட்ட த. இரண்டுபொருள்களு 
க்கு ஒருவினைபொருர்தச்‌ சொல்லுத லாயெ புணர்நீலையணி இக்குத்‌ தோ 
ன்றுதல்‌ காண்க;இதனை வடநூலார்‌ ஸஹோக்தியலங்காரமென்பர்‌;:உடன்‌" 
என்ற மூன்றாம்வேற்றுமையுருபு, இவ்வணிச்கு உரியது. இனி, அரங்கரது 
கோபததை அவரத அம்பின்மேல ஏற்றி பெக்கோபமுடன்பொங்குஞ்சரம்‌' 
என்றா பென்றலுமாம்‌; உடையான து பண்பை உடைமையின்மேலேற்றிக்‌ 
கூறும்‌ உபசாரவழக்கு. பொக்கு,ல்‌ - கொதித்தச்ளெர்தல்‌, அரங்கர்‌ சர 
மென்சு, மற்றும்‌, அச்த௮ஸ்திரததித்குஉரியஅ தி தேவதை கொள்ளும்‌ கோப 


திருவரங்கத்துமாலை--௪௩. ௪௪. ௮௩ 


த்தை அம்பின்மேல்‌ எற்றவுர்‌ தகும்‌. 'வெங்சோபமுடன்பொங்கும்‌" என்ற 
அடைமொழியை அரக்கர்ச்கு4 கூட்டவுமாம்‌. “என்னோ என்றது; வியப்புப்‌ 
பற்றி. பிரமனதகுலத்‌ திர்பிரர்தமை,வேதமுழுலதும்‌ததியமை, ௮கேகசாஸ்‌ 
திரங்களைக்கரைகண்டமை, நித்தியகர்மா நுஷ்டாஈம்‌, அரியத வவேள்விகள்‌ 
செய்துபெருவரமபெற்மமை முதலியவற்றால்‌ இராவணன்‌ தான்‌ அடையும்‌ 
புகழ்‌ முழுவதும்‌ பொலிவுபெறாத கெடும்படி, தமையனையடக்குதல்‌, முனி 
வர்சட்கும்தேவர்கட்கும்தில்குவிளை த்தல்‌, பிறர்மனைவியரைக்கவர்தல்‌, பிரா 
ட்டியை வஞ்சனையால்‌ அடகரித்தல்‌ முச்லிய டல கொடுந்தொழில்களைச்‌ 
செய்து பழிபாவம்‌ மிகப்பெற்றசனால்‌, “தன்புகழுடைய மங்குமபடிக்கு மறஞ்‌ 
செய்‌ இராவணன்‌” என்றார்‌. 
ராவணன்‌ என்ற வடமொழிப்பெயர்‌ - கூச்சலிபெவ னென்றும்‌, கூச்ச 
விடச்செய்பவ னென்றும்‌ பொருள்படும்‌, சிவபிரானது கைலாசகிரியைப்‌ 
பெயர்க்கத்தொடங்கிறுதன்‌ €ழ்த்‌ தன்கைகள்‌ அசப்பட்டநெசுங்குணடபோது 
பேரிரைசசலிட்டதனாலும்‌, தனது கொடியசெய்கைகளால்‌ உலகத்தைக்‌ 
கதறச்செய்ததனாலும்‌, இஃனுக்கு இப்பெயர்‌, இத, சிலபிரான்‌ இட்டது, 
தனக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ இதமறியாத திஷெடஸ்வபாவமுடையவ னென்பதை 
இப்பெயர்‌ விளக்கும்‌, இனி, விசிரவமுனிவன து புச்ல்வ னெனப்‌ பொருள்‌ 
பட்‌ தத்திதாந்தநாம மெனக்‌ கொள்ளுதலு மொன்று. 
மாயம்‌, வாகினி - மாயா, வாஹி£ என்ற உடசொற்களின்‌ விகாரம்‌, 
மாயை . உள்ளதை இல்லாததாகவம்‌, இல்லாததை உள்ளதாகவும்‌, ஒன்றை 
மற்றொன்றாகவுங்‌ காட்டும்‌ வீசித்திரம்‌, தனத நற்குண ஈற்செய்கைகளி 
னாலும்‌ திருமேனியழூனலும்‌ எல்லாரையும்‌ மரிழ்விப்பவனென்பது, ராம 
னென்ற திருநாமத்தின்‌ பொருள்‌, “ராமன்‌” எனத்‌ தர்சமமாகவே கூறினார்‌, 
செய்யுளோசையின பொருட்டு. மங்கும்படிக்கு என்‌ றதில்‌.கு-சாரியை,ஏ கட 
யிரிச்‌ திடச்‌ செய்த மாயம்‌ என இயையும்‌, தண்தார்‌ - திருத்த மாய்மாலை 
யும்‌, மலர்மாலைகளூம்‌, கொங்கு உண்டு - வாசனையை மோப்பத்தால்‌ உட்‌ 
கொண்டு எனினுமாம்‌ கொங்கு - பூர்தாதுமாம்‌, எங்குதல்‌ - அச்சத்தால்‌ 
உள்ளமும்‌ உடலும்‌ மெலிதல்‌, இரிதல்‌ - அழிதல்‌; (இ என்ற தணைவினை, 
தேற்ற முணர்த்திற்று. 
இராமபிரான்‌ மூலபலத்சை வதைத்தது “ஏழுராழிகைக்குள்‌? என்றும்‌, 
மூன்‌ றேமுக்கால்நாழிகைக்குள்‌' என்றும்‌ கூறுதலும்‌ உண்டு, 
இப்பாசுரமும்‌, இராமபிரான த பெருர்திறல்‌ கூறியதே. (௪௩) 
௪௪. பேரொத்தவாயிரம்பேர்மடிந்தாற்பிறக்குங்கவந்த 
நேரொத்தவாடு மதாயிரமாடினெடுஞ்சிலையி 
னேரொத்தகீண்கிணிசற்றோலி மதொர்யாமகின்று 
காரொத்தமேனியரங்கர்‌ தம்போரிற்கறக்கியதே, 
(இ-ள்‌.) பேர்‌ ஒத்த ஆயிரம்‌ பேர்‌ மடிந்தால்‌ - புழ்பொருந்திய ஆயி 
சம்‌ வீரர்கள்‌ (போரில்‌) இறர்தால்‌, கலந்தம்‌ பிறச்கும்‌ கேர்‌ ஒத்த ஆடும்‌. 
திலையத்தஉடற்குறை (யொன்று) எழுச்து சரிவரத்‌ தாளவடைவூபொருக்தச்‌ 


௮௪. திருவரங்க த்துமாலை---௪௪, 


கூத்தாடும்‌, அத: ஆயிரம்‌ அடில்‌ - அவ்வாறு ஆயிரங்கவர்‌ தங்கள்‌ எழுர்‌ துகூத்‌ 
தாடினால்‌, நெடுஞ்‌ சிலையின்‌ ஏர்‌ ஒத்த ண்ணி சற்று தல்‌இடும்‌ - பெரிய 
வில்லிற்‌ சட்டப்பட்டிருக்கன்ற அழகுபொருர்திப மணியான த ஏறி தஒலி 
க்கும்‌: கார்‌ ஒத்த மேனி அரங்கர்தம்‌ போரில்‌ - காளமேகத்தைப்போன்ற 
திருமேனியையுடைய திருவாக்கசாதரசாயெ இராமபிரானது யுத்தத்தில்‌, 
அத ஓர்‌ யாமம்‌ நீன்று கரங்கியது - அந்தமணி [இராமன்‌ கைக்கொண்ட 
கோதண்ட சதி ஓள்ள மானி] ஒருயாமகாலம்‌ இடைவிடாமல்‌ ஒலித்தது. 


(அரல்கர்‌ 2ம்‌ போரில்‌” என்றது, மேற்கூறியபடி இராமபிரான்‌ வித்‌ 
திரமாகப்‌ போர்புரிச்‌ த மூலபலவதை செய்தபொழுது என்றபடி, அப்‌ 
போரில்‌ மடிர்தவர்‌ அளவற்ற பல ரென்பது, இவ்வாறு விளக்சப்பட்டத. 
அவர்தொகை, கூறுதற்கரி தென்பதாம்‌, இச்செய்யுளிர்கூறிய மரபை சம்ப 
ராமாயணத்த ரூலபலவசைப்படலச்‌ தில்‌ “ஆனையாயிரந்தேர்பதினாயிரமடர்‌ 
பரியொருகோடி, சேனைகாலலராயிரம்பேர்‌ படிற்‌ செழுங்கவந்தமொன்றா 
டும்‌, கானமாயிரமாயிரகோடிச்குச்‌ கவின்‌ மணி கணிலென்னும்‌, ஏனையம்‌ 
மணி யேழமைகாழிசையாடியதினிசன்்‌ சே”'என்‌ றசனாலும்‌,விஷ்லிபுத்தாரார்‌ 
பாரதத்துப்‌ பதிஞன்காம்போர்சசருக்கத்தில்‌ '(அரேசமாயிரம்பேர்படக்‌ 
கவர்‌ தமொன்றாடு மக்கலந்தங்கள்‌,அரேகமாயி£மாட வெஞ்சிலைமணியசைச்‌ 
தொருகுரலார்க்கும்‌,அரேகராழிகை யருச்சுனன்‌ சிலைமணியார்த்த தக்களம்‌ 
பட்ட, அசேகமாயிரம்லிருக்ரை மளவறிர்தார்கொலோவுரைகதிற்பார்‌?? 
என்‌ றதனாலுங்‌ காண்க. சற்று தவிடும்‌ - அசைந்து ஒருமுறை ஒலிக்கு 
மென்‌ நபம, 

யாமம்‌ - லடசொல்‌: எஏழரைகாழிசைப்பொழுத; ஒருராளின்‌ எட்டி 
லொருபகுதி; (மூன்‌ றுமணீரேரம்‌ ) [ஸ்ரீவால்மீகிராமாயணத்து மூலபலவத 
கட்டத்தில்‌ (திலஸஸ்ய ௮ஷ்டமே பாகே”என்‌ றதற்கு-.ஒருப கவின்‌ எட்டி 
லொருபாசத்திலே” என்று பொருள்கொண்டு, 'மூன்றேமுக்கால்காழிகை? 
என்று உரைசெய்திருக்னெறார்கள்‌; அதற்கு - 'ஒருகாளின்‌ எட்டிலொரு 
பாகத்தில்‌? என்று பொருள்கொண்டால்‌, ஒருயாமசாலத்திலென்றதாகும்‌.] 
கலட்தம்‌ - கபந்த மென்ற வடசொல்லின்‌ திரிபு; அதந்கு - வடமொழிகிகண்‌ 
டில்‌, 'தொமிலுடன்‌ கூடின தலையற்றஉடல்‌” என்று பொருள்‌ கூரப்பட்டி 
ருக்கன்றத. கண்டணி - இஙந்கிணீ என்ற லட சொல்வின்‌ விகாரம்‌; சிறிது 
ஒலிப்பது என்பத ,அிதன்‌ காரணப்பொருள்‌. இண்‌ ணெயென் பதைச்‌ தமிழ்ச்‌ 
சொல்லாகவே கொண்டு, ணெடண்‌ என்று ஒலிப்பதெனக்‌ காரணப்பொ 
ருள்கூறுதலும்‌ ஒன்று. பேர்‌ - பெயர்‌ என்பதன்‌ மரூஉ, பிறக்கும்‌ - முற்‌ 
ரெச்சம்‌, ஒன்று மூன்று நான்காம்‌ அடிகளில்‌, “ஒத்த? என்பது - இறந்த 
காலப்பெயரெசசம்‌; ஒ - பகுதி: ஒத்தல்‌ - பொருந்துதலும்‌, சமானித்தலும்‌, 
இரண்டா மடியில்‌ ஒத்த? என்றது - செயவென்னும்லாய்பாட்டு விணையெச்‌ 
சம்‌; ஒக்து - பகுதி: ஒத்துகல்‌ - தாளம்‌ போடுதல்‌, சற்று” - இடைச்சொல்‌, 
இல்‌ இடெல்‌ - ஒலியைச்‌ செய்தல்‌, 

மேர்பாசுரம்போலவே, இராமன்‌ மூலபலதீதையழித்த இறத்தை விய 
ச்துகூறியத, இப்பாசுரமும்‌. I (௪௪) 


திருவரங்கத்துமாலை--௪௫.' ௮௫ 


௪டூ. சற்பத்துறங்குமர ங்கா வுன்பாதர்தனையடைந்த 
நற்பகதருக்கொருகாசமுண்டோ நலமாமருத்தின்‌ 
வெற்பைக்கொணர்ந்தலிறலனுமா இமவ்விடண லுங்‌ 
கற்பத்தளவுமழியா திருக்கவுங்‌ கற்பித்தையே, 

(இ - ள்‌.) சற்பத்து உறங்கும்‌ அரங்கா - ஆதிசேஷன்‌ மேல்‌(பள்ளிகொ 
ண்டு) யோகரித்திரைசெய்தருள்‌ இன்ற திரு௨ரங்கனே! ஈலம்‌ஆம்‌ - நன்மை 
யைச்‌ தருவதான, மருத்தின்‌ வெற்பை - ஸஞ்ஜீவிபர்வதத்தை, கொணர்‌ 
ந்த - தூக்கிக்கொண்வெர்த, விறல்‌ அனுமானும்‌ -வவிமையையுடைய ஹது 
மானும்‌, ௮ வீடணனும்‌ - அர்த விபீஷணாழ்வானும்‌, கற்பத்து அளவும்‌ அழி 
யாத இருக்கவும்‌ - உலகமுடியுங்காலமளவும்‌இறவாமலிருக்கும்படியாகவும்‌, 
கற்பித்தையே - (நீ) கட்டளையிட்டருளினையே:(ஆஃலால்‌),உன்பா தம்தனை 
அடைச்த நல்‌ பச்தருச்கு ஒரு சாசம்‌ உண்டோ - உனத திருவடிகளை 
யடைந்த ஈல்லஅடியார்கட்கு அழிவுஉண்டோ ?[ இல்லையென்‌ படி ];! எ-று.) 

இராமபிரான்‌ தனது அடியவர்சளான அதுமானுக்கும்‌ விபீஷண 
னுக்கும்‌ பிரமகற்பமளவும்‌அழியாமற் செஞ்சீவியாய்வாழும்படி. அதுக்கரகஞ்‌ 
செய்த தாகிய சிறப்புப்பொருளைக்கொண்டு, திருமாலின்‌ திருவடிகளை 
யடைந்த மெய்யடியார்கட்கு யாதோரழிவுமுண்டாகா சென்ற பொதுப்‌ 
பொருளைச்‌ சா இத்தலால்‌, தோடரிநீலைசீசேமியுட்போநட்பேறணி, 

அனுமான்‌ -ஹநுமார்‌ என்ற ௨டசொல்வின்‌ வீகாரம்‌ ; இப்பெயர்‌, சன்‌ 
னத்தில்‌ வீிசேஷமுடையல னென்று பொருள்படும்‌, ஹநு - கன்னம்‌,மார்‌ .. 
உடைமைப்பொருள்காட்டும்‌ வடமொழிப்பெயர்விகுதி, மேருபர்வதச்திற்‌ 
கேசரியென்ற வாசரலீரனத மனைவியான அஞ்ஜராதேலியினிடம்‌ வாயு 
தேவனது அறுக்கிரகத்தாற்‌ பிறந்த குமாரனான இவன்‌, பிறந்தவுடனே 
இளஞ்சூரியனை ச்‌ கனிர்‌ சபழமென்றுகரு திப்‌ பிழித்தற்குப்‌ பாய்க்தபொழு ௫, 
அ.தனையறிர்த கோபங்கொண்ட இர்‌ திரன்‌ ௨சீசிராயுகத்தினால்‌ அடிக்க 
அவ்வடிபட்செ சிதைந்த கன்ன முடையவ னைதனால்‌, இவனுக்கு ஹநுமார்‌ 
என்று பெயராயிற்ற; இத, இர்திரன்‌ இட்ட த. இல்வாநரவீரன்‌, சுக்இ£வு 
னுக்கு மந்திரியும்‌ னே கனு மானவன்‌; ராமலஷ்மணர்கள்‌ சீதையைத்‌ 
தேடிக்கொண்டு சென்றபொழுது, அவரகள்பக்கல்‌ பேன்புகொண்டுவந்து 
சந்தித்தப்‌ பணிர்த பேசி இராமனுக்கும்‌ சுக்கரீவனுக்கும்‌ ஈட்புச்செய்வித்‌ 
தன்‌) இராமதாசனாய்ச்சென்று சடல்கடந்த இலங்சைசோச்து சீதையின்‌ 
வரலாற்றையறிக்த மீண்வெந்து இராமபிரானிடம்‌ செய்திகூறி, அதன்பின்‌ 
இராமன்‌ சென்று இராவணன்‌ முதலிய அரக்கர்களைக்‌ சொல்வதற்கு மிக்க 
உதவிபுரிர்தவன்‌, 'சிறியதிருவடி” என்பது, ஸ்ரீலைஷ்ணவச்பிரதாயத்‌ தில்‌ 
அநுமானுக்கு வழங்குர்‌ திருநாமம்‌, 

வீடணன்‌ -விபீஷணன்‌ என்‌ றட சொல்லின்‌ சிதைவு. இப்பெயர்‌, (பசை 
வர்க்கு) விசேஷமாய்ப்பயம்கரனானவனென்று காரணப்பொருள்பமே. ஐ ட்‌ 
இதற்கு - பயங்கரனல்லாதவனென்று பொருளுரைப்பாரு முளர்‌, இவன, 
இராவணனது இறுதித்தம்பி; ஈர்குணஈற்செயல்களை யுடையவன்‌. இராம 
பிரான்‌ இராவணாதியரை யழித்சற்பொருட்டுப்‌ பெரியவாஈரசேனையைச்‌ சித்‌ 


௮௬ திருவரங்கத்தமாலை— சட. 


தீப்படுத்திக்கொண்டு புறப்பட்டுத்‌ தென்கடவின்‌ இக்கரையைச்சேர்ர்‌ தவள 
- விலே, இலங்கையில்‌ சபைலீற்றிருர்சு இராவணன்‌ இனிச்செய்யத்தக்க 
தைக்குறித்து மர்திரிஞடனே இரகசியமாக ஆலோசனை செய்கையில்‌, 
அவனது தம்பியும்‌ சத்துவ குணச£லனுமான விபீஷணன்‌ பற்பலரீதிகளையெ 
டுத்தச்சகாட்டி 'மசாபலசாலியான இராமனிடத்தி2ல சதையைக்‌ கொண்டு 
போய்‌ ஒப்பித்துவிவெதே தகுதி” என்று வற்புறுத்திக்கூறவும்‌, இராவணன்‌ 
அதுசேளானாய்க்‌ கோபங்கொண்டு பலவாறுஇகழ்ர்துபேச, விபீஷணன்‌ 
அதனைப்பொரறாத அத்தமையனையும்‌ சுற்றத்தையும்‌ இனத்தையும்‌ விட்டுத்‌ 
தீப்பர்றியவிட த்தினின்று வெளிப்படுமாறு பால அர்தத்துஷ்டர்கூட்ட த்தி 
னின்று புறப்பட்டு வந்து இராமபிரானைச்‌ சரணமடைர்து அப்பெருமா 
னால்‌ அன்போடு அபயமளித்து ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்‌ அவலுக்குஉதவியாட 
அரக்கர்களுடைய சூழ்ச்சிகளை மெல்லாம்‌ எடுத்துச்சொல்லி, அவர்களனைவ்‌ 
ரையும்‌ பேரில்‌அழிததற்குப்‌ பெருக்‌ தணைசெய்து, ஸ்ரீராமனால்‌ இலங்கை 
ய7சனாக முடிகுட்டப்பட்டன னென்ற வரலாறும்‌, இங்கு அறியத்தக்கது. 
: அவ்வீடணன்‌ ? என்றது, மேன்மைபற்றி ; அகரச்சுட்டு, பிரரித்திபற்றி 
வந்தது, ரஜோகுண தமோகுணங்களால்‌ மிக்குத்‌ இியனவற்றையேசெய்‌ 
யுக கொடிய அரச்கர்கோஷ்டியில்‌ ஒருலனாயிருர்‌ தும்‌ ஸத்வகுணமே மிக்கு 
ஈல்லனவேசெய்யுரியல்பினனான வீபீஷணன ற ஞான$ிலங்களின்‌ மேன்‌ 
மை தோன்ற, (அல்லீடணன்‌? என்றார்‌, 

அறுமான்‌ மருத்‌ துமலைசொணர்ச்து இலக்குமணனை௩யிரப்பித்த இரு 
முறையிலும்‌ இராமபிரான்‌ அவன்பக்கவ்‌ மிகவுர்‌ திருவுள்ளமுகர்‌.த ௮ யமனைச்‌ 
சிரஞ்சீவியாய்‌ என்‌ றமவாமும்படி அருள்செய்தனன்‌, (கம்பராமாயணத்து 
யுத்தகாண்டத்தில மருச்திமலைப்படலத் தில்‌ “இன்றவீசலா தெவரு மெம்‌ 
மொடு, ன்றுவாமுகாள்‌ நெடிதுரல்கினாய்‌, ஒன்‌ றமின்னல்ரோயுறுகலா து 
நீ, என்றம்வாழ்திபா வீனிதெனேவலால்‌?? என்றதும்‌, வேலேரறுப்படலத்‌ 
துல்‌ “வீர னனுனைக்‌ தொடரப்‌ புல்லிப்‌, பெர்றனெ னுன்னை யென்னை 
பெராதன பெரியோ யென்றும்‌, அறறிடையீறுசெல்லாவாயுளையாக வென்‌ 
ரான்‌?” என்றத்‌ காண்க.) இராமபிரான்‌ திருவவதாரத்தை முடித்துக்‌ 
கொண்டு இம்வுலகத்தை£தத.த்‌ தன்னடிச்சோதிக்குஎழுர்‌ தருளும்போ து 
விபீஷணனுக்கு இெஞ்சிவியாய்வாழுமா று அருள்செய்‌ தன னென்பதை,உத்‌ 
தரகாண்ட த்த இறதிப்படலத்தில்‌ “மின்பயில்தடக்கைவேல்வீடணன்தளைப்‌, 
பொன்பயில்ரகர்வயிற் போகி பூகல, மன்பதையளவு நீவாழ்தியா லென, 
அன்புடனணையான கலரீக்கினான்‌” என்‌ றசனால்‌ உணர்க. இவர்களில்‌ அறு 
மானுக்கு . ஒருநாளும்விளியாகாளு முறுக?? என்று பிரமனும்‌, “யான்‌ மறு 
விலாமனத்தேனென்னின்‌, ஊழியோர்பகலாயோதும்யாண்டெலா மூலச்‌ 
மேழு.மேழும்லீவுற்‌ரஞான்று மின்‌ றனவிருத்தி?? என்று சதாபிராட்டியும்‌, 
உீபீஷணனுக்கு "நீயென்று கிரவாதிருத்தி?? என்று பிரமனும்‌ கொடுத்திருச்‌ 
இன்ற அழிவிலாவரத்தைப்‌ பெருமான்‌ இங்கனம்‌ பரிபாவித்தருளின்‌ 
னென்க, மற்றையோர்பலனரப்‌ பெருமான்‌ தன்னுடன்‌ வைகுர்தத்திற்கு 
அழைத்துக்கொண்டுபோடுன்றபோது இல்விருவரையும்‌ உடன்கொண்டு 
செல்லாமற்‌ பிரமகற்பமளவும்‌ இல்வுலகில்வாமுமாறு கட்டளைகூறி முன்பு 


திருவரங்கத்துமாலை-- ௪௫, ௪௬. ர ராப] 


அவர்கட்குப்பிரமனும்பிராட்டியும்தர்‌ தவரத்தைப்‌ பரிபரலித்ததை இங்கனம்‌ 
பாராட்டிக்கூறினாருமாம்‌. விபீஷணனுக்கு இலங்கையிற்‌ பட்டாபிஷேகஞ்‌ 
செய்விச்கும்பொழுத இவ்வகைவரமளித்ததாகவும்‌ கூறுவ துண்டு, இலங்‌ 
சைகாத்தளிப்ப வீடணற்காயு ளியம்புமோர்கற்பம தளித்த?” என்றது, 
ஸ்ரீபாசவதம்‌, 
ஸர்ப்ப மென்ற வடசொல்லின்‌ விகாரமான சர்ப்பமென்பது, எதுகை 
ஈயம்‌ கோக்டுச்‌ சற்பமெனத்‌ திரிக்கப்பட்ட து; தரையென்பது தறையென 
வேண்டுமிடத்து ரகரமமா ற்றப்பதெல்‌ போல. பாதம்‌,பக்தர்‌,சாஸாம்‌,கல்பம்‌- 
வடசொற்கள்‌. ஐ - எதிர்மறை, மருத்தின்‌ வெற்பு - மருர்தையுடைய மலை; 
ஓவஷ திரி, “மருர்து? என்ற மென்றொடர்‌ வன்றொடராயிற்று; இன்‌ - சாரி 
யை. ஈலம்‌ - நன்மையைத்தருகின்ற, மா மருந்து - மஹெளஷதி யென்றும்‌ 
கொள்ளலாம்‌, நல என்றுஎடுத்து, ஈல்ல என்றலுமாம்‌. விறல்‌ - வெற்றியு 
மாம்‌, மூன்றாமடியில்‌, உம்மைகள்‌ - எண்ணுப்பொருளன. ஈான்காம்‌ அடி 
யில்‌, உம்மைகள்‌ - உயர்வுசிறப்பு. *அழியாதிருச்சவும்‌' என்ற உம்மையை 
எச்சப்பொருளதாகக்‌ கொண்டு, அவர்கட்கு முறையே தன்னால்தழுவிச்‌ 
கொள்ளப்பதெலும்‌ இலங்கையரசனாதலும்‌ முதலிய சிறப்புக்களைத்‌ தந்தது 
மன்றி யென்பதை வருவித்தலுமாம்‌. கற்பித்தை-முன்னிலையொருமை யிற 
ந்தசாலமுற்று; ஐ - விகுதி, ஒரு சாசம்‌ உண்டோ-மாசம்‌ ஒன்றேனும்‌ உண்‌ 
டோ ? என்றபடி, (௪௫) 
௪௬. ஆவும்பயமுமமுதுமொப்பானவரங்கருக்கு 
மேவும்புகழின்னுமேவுங்கொலோ வவர்மெய்யருளாற்‌ 
ருவுந்தரங்கத்தடஞ்சூழயோத்திச்சராசரங்க 
ளாவுங்‌ ளையுடன்‌ வைகுர்தலோகத்‌ திலார்ந்திட்டவே. 
(இ-ள்‌) அவும்‌ பயமும்‌ அமுதும்‌ ஒப்பு ஆன - பசுவையும்‌ (அதனி 
டத்துப்‌ பாலையும்‌ (அதனிடத்‌ த)இனிமையையும்‌ போலுள்ள ,அரங்கருக்கு- 
திருவரல்கஈாதராகிய இராமபிரானுக்கு, மேவும்‌ - உண்டான, புகழ்‌-சர்த்தி, 
இன்னும்‌ மேவும்கொல்த - வேறு யார்க்கேனும்‌ உண்டாகுமோ? [உண்‌ 
டாகா சென்றபடி]: (ஏனெனில்‌), தாவும்‌ தரங்கம்‌ தடம்‌ கழ்‌ அயோத்தி 
சா அசரங்கள்‌ ஆவும்‌ - மேன்மேலெழுர்‌ தவருகன்‌ ற அலைகளையுடைய 
தடாகங்கள்‌ சூழ்ந்த அயோத்தியாபுரியிலுள்ள சரங்களும்‌ அசரங்களு மா 
இய எல்லாப்பொருள்களும்‌, கிளையுடன்‌ - (தம்தம்‌) சுற்றத்துடனே, அவா 
மெய்‌ அருளால்‌ - அர்தஸ்ரீராமபீரான து பழுதுபடாத கருணையினால்‌,வைகு 
ர்தலோகத்தில்‌ ஆர்ச்திட்ட-வைகுண்டலோகத்திற்‌ சென்று சேர்ந்திட்டன, : 
“துன்று சராசரங்களை வைகுந்தத்தேற்றி??, தற்பாரிராமபிரானை 
யல்லால்‌ மற்றுல்கற்பரோ, புற்பாமுதலாப்‌ புல்லெறும்பாதி யொன்றின்‌ றி 
யே,ஈற்பாலயோத்‌தியில்வாழுஞ்‌ சராசரம்‌ முற்றவும்‌, ஈற்பாலுக்குய்த்தனன்‌ 
ஈான்முகனார்பெற்றநாட்ளே?” என்றார்‌ ஆழ்வார்களும்‌. 
£இராமபிரானுக்குஉண்டான ர்‌ ததிவேறியார்ச்கேனும்‌ உண்டாகுமோ? 
என்று ஒருவிஷயத்தைக்‌ கூறி, அதனை, (அப்பெருமானது இருவருளால்‌ 
௨௭ 


அபு திகுவரங்கத்தமாலை- ௪௬, ௪௭, 


அயோத்திசசராசரல்கள்யாவும்‌ ளையுடன்‌ வைகுந்தலோகத்தில்‌ ஆர்ச்‌ திட்‌ 
டவே? என்ற தக்க காரணத்தைக்கொண்டு சாதித்தது, ஏதுவணியின்‌ 
பாற்படும்‌. இப்படி தாம்‌.திருவவதரித்த ஈசரத்தில்‌ வாழ்ர்த சராசரங்களெல்‌ 
லாவற்றிற்கும்‌ வைகுர்த்மளித்தவர்‌ வேறெவரு மில்லை யாகையால்‌, இவ்‌ 
வசைச்ேர்ததுி பெருமாளுக்கே ௮ஸாதாரணமாடூன்ற தென்க. 
யசுவினிடத்துப்‌ பாலும்‌ அதனிடத்து இன்சுலையும்‌ போல அத்தா 
இய சரீ த்தி சித்தாடிய ஜீவாத்மாவும்‌ அதனிடத்தே அர்தர்யாமியான 
பரமாச்மாவுமாக வாழ்பவ ரென்பார்‌, (ஆவும்‌ பயமும்‌ ௮முதுமொப்பான 
அரங்கர்‌ என்றார்‌. இது, வீசிஷ்டாசவைத செ தார்தம்‌. அழுது - பாலின்‌ 
ஸார மெனினுமாம்‌, ௪ர4 ௮சரம்‌- சராசரம்‌: திர்க்கசர்‌ திபெற்ற வடமொழி 
த்தொடர்‌; உம்மைத்தொகை, சரம்‌ - ௮சையும்பொருள்‌, இயங்குதிணைப்‌ 
பொருள்‌; ஜக்கமம்‌. ௮௪ரம்‌ - அசையாப்பொருள்‌, நிலை, திணைப்பொருள்‌; 
ஸ்தாவரம்‌. இவையே இருவகைத்தோற்றம்‌, மெய்‌ அருள்‌ - பயன்‌ விளை த்‌ 
தீல்தவறாத அருள்‌. பயஸ்‌, அம்ருதம்‌,அயோத்யா, வைகுண்டலோகம என்ற 
வடசொற்கள்‌ விகாரப்பட்டன. அயோத்யா என்பது - போர்செய்து 
வெல்லமுடியாக தென்று பொருள்படும்‌. நான்காம்அடியிவ்‌, *யரவும்‌” என்‌ 
பதீ, “ஆவும்‌” என விகாரப்பட்ட அ ; ஆனை, ஆடு, ஆளி, ஆமை, ஆறு, ஆர்‌ 
என்பன போல, இளை - மரத்திற்குக்‌ ளைபோலத்‌ தமக்கு உறுப்பாகும்‌ உற 
வினம; உவமவாகுபெயர்‌. கொல்‌ ஓ என்ற இரண்டு இடைச்சொற்களில்‌, 
ஒன்று - வினாவசையால்‌ ௭ திர்மறை குறித்தது ; மற்றொன்று - அசை. ஆர்ச்‌ 
திட்ட - ௫அன்‌?சாரியை பெறாத பலவின்பால்‌ முற்ற; (இ என்ற துணை 
வினை, தணிவுணர்த்திற்று. ஈற்றுஏசாரத்தைத்‌ தேற்றப்பொருள தென்ன 
லாம்‌; தேவதாந்தரங்களை ஏசுங்‌ கருத்தின தமாம்‌. தரங்கம்‌ - வடசொல்‌, 
தடம்‌ - சரயூரதியுமாம்‌; அர்த மகாஈதி அயோத்தியாபுரியைத்‌ தழுவுவது 
போல வளைர்திருத்தலால்‌, “தாவுர்தரங்கத்தடஞ்குழயோத் தி எனலாகும்‌, 
[இதுவும்‌, ௮டூத்தபாசுரழம்‌ - ஸ்ரீபலராமாவதார வைபவம்‌. ] 
௪௭.ஒருதாயிருக்‌ அவருந்தவைதேயுடன்‌ சுரத்தி 
லொருதாய்சொலச்சென்‌ றதென்னரங்கா வையமுய்யும்வண்ண 
மொருகாயுசரத்திலோரறு திங்களுறைந்தபின்னை 
யொருதாய்வயிற்றில்வந்‌ துற்ற தெம்மாய முரைத்தருளே. 

(இ- ள்‌.) ஒரு தாய்‌ சொல - ஒருதாய்‌[கைகேயி]சொன்ன தனால்‌, ஒரு 
தாய்‌ இருர்து லரார்‌த - ஒருதாய்‌ [கேளசல்யை] (அயோத்தியாபுரியிலே 
மே) இருர் து றார்‌ தம்பழ, வையம்‌ உய்யும்‌ வண்ணம்‌ - உலகத்த உயிர்கள்‌ 
(சொடியோரால்நேர்ர்த உபத்திரவம்‌ நீங்க) வாழும்பொருட்டு, வைதேடி 
யுடன்‌ சுரத்தில்‌ சென்ற - சீதையுடனே கொழியகாட்டிற்குப்போயருளிய, 
தென்‌ அரல்சா - அழகிய திருவரங்கத்துராதனே !-(நீ) , ஒரு சாய்‌ உதர 
தீதில்‌ ஒர்‌ அறு திற்கள்‌ உறைந்த பின்னை - ஒருதாயின்‌ [தேவகியின த] 
திருவயிற்றிலே ஆறுமாதசாலம்‌ வசிச்தபின்பு, ஒரு தாய்‌ வயிற்றில்‌ வர்து 
உற்றது - மற்றொரு. காயின்‌ [ரோகிணியின த] திருவயிற்றில்‌ வச்துசேர்ர்‌ 
தீதி, எ மாயம்‌ - என்ன மாயை! உரைத்தருள்‌ - சொல்லியருள்வாயாச, 


'திருவரங்கத்தமாலை— ௪௭. ௮௯ 


த்தை ஏவவேண்டுமென்பதை எதிர்பாராமலே இராமபிரான்‌ மன்ன 
வன்பணியன்றாஇல்‌ . நம்பணிமறுப்பனோ, ..இப்பணி தலைமேற்கொண் 
டேன்‌, மின்னொளிர்கான மின்றேபோன்றேன்‌ விடையுக்கொண்டேன்‌?? 
என்று சொல்லிப்‌ புறப்பட்டமை தோன்ற, “ஒருதாய்சொலச்‌ சென்ற? 
என்றார்‌. “தொத்தலர்‌ பூஞ்சுரிகுழற்‌ கைகேரி சொல்லால்‌ தொன்னகரர்‌ 
துறக்து?? என்றார்‌ குலசேகராழ்வாரும்‌. முதலடியில்‌ £ஒருகாய்‌என்‌ றது,பெ 
ற்றதாயை.இரண்டாமடியில்‌ ஒரு தாய்‌"என்‌ றது,மா ற்றார்‌ தாயை. ஒரேவகைச்‌ 
சொல்லால்‌ இருவரையும்‌ சமமாகக்குறித்தது, இராமபிரானுக்கு அவர்களி 
னிடம்‌ ஒருநிகராகவுள்ள அன்புநிலையைப்பற்றி யென்க. புத்திரனைப்பிரிவத 
னால்‌ வருத்தமுற்ற கெளசல்யை “என்னையும்‌ உன்னுடன்‌ அழைத்துக்கொ 
ண்டG¢|்போ? என்று வேண்டவும்‌, இராமன்‌ அம்கனம்‌ செய்யா மல்‌ “சக்கரவர்‌ 
ததியுடன்‌ இருந்‌ து அவர்க்குஆ வன செய்தலே அறமாகும்‌” என்றுசொல்லி அத்‌ 
தாயைத்‌ தந்தையினிடம்‌ இருக்க விட்டுச்‌ சென்றன னாதலால்‌, “ஒருதாய்‌ 
இருர்த்‌ வருந்தச்‌ சென்ற! எனப்பட்டது. “ஈற்றுத்தாய்‌ பின்தொடர்ர்‌ 
தெம்பிரா னென்றழம்‌, கூற்றுத்தாய்சொல்லக்‌ கொடியவனம்போன, ஒற்ற 
மிலாதான்‌?” என்றது, பெரியாழ்வார்‌ திருமொழி, இப்படி வனவாஸஞ்சென்‌ 
நதி ராவணா நிராகஷஸஸம்ஹா ரஞ்செய்து உலகத்தவர்களை இனிதுவாழச்செ 
ய்தற்பொருட்‌ டாதலால்‌, £வையம்உய்யும்வண்ணம்‌ சுரத்திற்சென்ற? என்‌ 
ஜர்‌. சுரம்‌ - கடும்காடு, (('மாதிரல்கள்‌, மின்னுறுவின்‌ விண்டேர்‌ திரிக்துவெ 
ளிப்பட்டுச்‌, கன்னிரைர்‌ ஓ இந்து கழையுடைந்து கால்சுழன்று, பின்னுர்‌ 
திரைஃயிற்றுப்‌ பேயே திரி தலவாச்‌, சொன்னவிலும்‌ வெக்சானம்‌?என 
அதன்‌ கொடுமையைத்‌ திருமங்கையாழ்வார்‌ அருளிச்செய்தார்‌.) தையை 
எடுத்துச்சென்று இராவணன்‌ அழிய வையம்உய்தற்குப்‌ பெருமாள்‌ பிராட்டி 
யுடன்லனஞ்சென்‌றதே மூல மாதலால்‌, (வையமுய்யும்ண்ணம்‌ வைதேகி 
யுடன்‌ சுரத்திற்‌ சென்ற? எனலாயிற்று. 

எம்பெருமானால்‌ நியமிக்கப்பட்ட யோசறித்திரை யெனப்பமெ மா 
யை நந்தசகோபராடைய கோகுலத்திலே யிருர்ச வசுதேவபத்தினியான 
ரோகிணியின்‌ வயிற்றி லிருந்த வாயுரூபமான அறுமாதத்துக்கர்ப்பத்‌ 
கைக்‌ கலைக்‌ தவிட்டு வசுதேவருடைய மற்றொருபத்தினியான தேவூயின்‌ 
வயிற்றி விருத ஆதிசேஷாம்சமான கர்ப்பத்தைக்‌ சொண்டுபோய்‌ அர்த 
ரோகிணியின்‌ வயிற்றிற்‌ சேர்ச்திட,இல்மனம்‌ வசுதேவபத்தினிகளுள்‌ 5௮௫ 
யின்‌ கர்ப்பத்தில்‌ (ஏழாவது கருவாக) ஆறுமாசமும்‌, ரோடுணியின்‌ சர்ப்ப 
த்தில்‌ மற்றோர்‌ ஆறுமாசமும்‌ இருர்து பிறந்தவன்‌ பலராமனென்பது, பின்‌ 
னிரண்டடியில்‌ அறியத்தக்க து. இவன்‌-திருமாவின்‌ எட்டாம்‌ அவதாரம்‌;இவ 
னிடத்து,ஆதிசேஷன து அம்சமும்‌ கலர்‌ இருந்தது. தேவியின்‌ எட்டாவது 
கர்ப்பத்தில்‌ அவதரிப்பவனும்‌ திருமாலின்‌ ஒன்பதாம்‌ அவதாரமுமான கண்‌ 
ணனுக்கு முன்பு இவன்‌ பிறர்ததனால்‌ அவனுக்குத்‌ தமையனாயினன்‌. தசாவ 
தாரங்களுள்‌ எழாவ சான தசரதராமாவதாரத்தோடு எட்டாவதான பலரா 
மாவதா ரத்தையுஞ்‌ சேர்த்து அருமைபாராட்டினர்‌,இப்பாசுரத்தில்‌; இரண்‌ 
டும்‌ அடத்தஅவதாரங்க ளாதலால்‌,வையம்‌உய்யும்‌௨ண்ணம்‌' என்ததை மத்‌ 


தஇமதீபமாச, 'உழதைக்‌தபீன்‌ னை”, “வந்திதிறிது ரளி கிற செ கட்டலாம்‌; 
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௬௦ * திருவரங்கத்தமாலை-௪௭, ௪.௮, 


அஷ்ட அசுரர்கள்பலரும்‌ கெட்ட அரசர்கள்‌ பலரும்‌ ஒருங்கே கூடி வரப்ப 
தீனாலண்டான பூமிபாரத்தை கிவிருத்திசெய்து உலகத்தவரைலாழ்வித்தற்‌ 
பொருட்டு அப்பூமிதேவியின்‌ பிரார்த்தனேப்பழி தேவர்கள்வேண்டியதனால்‌ 
திருமால்‌ வசுதேவகுமாரராய்ப்‌ பல.ராமூருஷ்ணர்சளாகச்‌ இருவவதரித்தன 
னென உணர்ச, இப்படி கருப்பம்‌ ஒருத்திவயிற்றைவிட்ட மற்றொருத்தி 
வயிற்றிற்கு மாறுவது உலகத்தில்‌ எங்கும்‌ என்றும்‌ காணாததோர்‌ அதிவிித்‌ 
இர மாதலால்‌, அதற்குக்‌ காரணமான பகவானுடைய அற்புதசக்தியை 
“எம்மாயம்‌' என்று கொண்டாடினர்‌. மாயை - அகடித கடகா ஸாமர்த்யம்‌, 
செயற்கரியன செயயுர்‌ திறம்‌, ௮து பிறர்கூறுதற்கரிய தென்ற கருத்தால்‌ 
நீயே உரைத்தரு ளென்றார்‌. 

வைதேஹீ என்ற வடசொல்‌,விகரரப்பட்ட த: உடம்பில்லாமற்போகக்‌ 
கடவதென்று விட்டமுணிவராற்சபிக்கப்பட்டு விதேகனாகிய நிமியரசனது 
மரபில்‌ வளர்ர்தவ ளென்று பொருள்படும்‌ ; தத்திதாந்தசாமம்‌. செரல - 
தொகுத்தல்‌, உதரம்‌ - வடசொல்‌, திங்கள்‌-சந்‌ திரன்‌; அமாவாசைக்கு அமா 
லாசை ஒருமாச மெனக்கொண்டு சர்திரசம்பர்தத்தாற்‌ காலத்தைவரையறுக்‌ 
குஞ்‌ சாந்திரமானரி தீபற்றி, “திங்கள்‌? என்று மாதத்திற்குப்‌ பெயர்‌ வழங்க 
லாயிற்று: மதி” என்பதும்‌ இது; இலக்கணை. மின்னை, ஐ - சாரியை, (௪௭) 

௪௮. கதிபட்டபொன்னியரம்கேச ராடுகெருந்திரைநீர்‌ 

நதிபட்டபாடுநவின்‌ நிடலாகு ஈலங்கெழுகூர்‌ 
நுதிபட்டகெட்டலத்தாலேயிழுத்திட நாற்றுவர்தம்‌ 
பதிபட்டகண்கலக்கந்தெரியாது பகருதற்கே, 

(இ- ள்‌.) கதி பட்ட பொன்னி அரங்க ஈசர்‌ - விரைர்தோடுதல்‌ பொ 
ருந்திய காவேரிஈதியாற்‌ சூழப்பட்ட திருவரங்கத்தில்‌ எழுர்தருளியிறாக்‌ 
இன்‌ ற எம்பெருமான்‌, அட -(பலராமாவதாரத்தில்‌) நீராடின் ற, கரு திரை 
நீர்‌ ஈதி - கருமையான அலைகளையுடைய ீரையுடைய யமுனையாறு, பட்ட 
பாடு - (அவர்‌ கலப்பைகொண்டு இழுத்திட்டதனால்‌) அடைந்த வருத்தம்‌, 
ஈவின்றிடல்‌ ஆகும்‌ - (ஒருவாறு)சொல்லுதல்கூடும்‌; ஈலம்‌ கெழு - ஈன்மை 
மிச்ச, கூர்‌ நுதி பட்ட - கூர்மையான நுனிபொருகச்‌திய,நெடு அலத்தாலே- 
நீண்ட கலப்பையாலே, இழுத்திட- (அப்பலராமர்‌) இழுத்திட்டதனால்‌, நூற்‌ 
றுவர்தம்‌ பதி - துரியோதனாதியரது ஊராகிய ஹஸ்திநாபுரி, பட்ட- அடை 
ந்த, கண்கலக்கம்‌ - துன்பமோ வென்றால்‌, பகருதற்கு - சொல்வதற்கு, 
தெரியாது; (எ - று.) 

இதனால்‌ இப்பொழுதும்‌ அஸ்தினாபுரி தென்புறம்‌ உயர்ந்து வடபுறம்‌ 
தாழ்ந்து அப்பக்கத்திலுள்ள சங்கையினுள்ளே விழுவதுபோல வீருக்சனெற 
தென்பதை, ''புரவல வின்னுநம்பொன்னஞ்சூட்டெயில்‌, திருஈசர்‌ தென்ற 
லச்சேணிலோங்குறா, விரிதிரைச்கம்கையில்வீழ்தல்போன்று மற்று, ஒரு 
குழையவன்‌வலியுணர்த்துகன்றதால்‌!” என்ற ஸ்ரீபாகவதத்தால்‌ உணர்ச, 
(பலராமனுக்குச்‌ கலப்பையும்‌ உலக்கையும்‌ முக்யெஆயுதங்கள்‌,) அதனால்‌, 
அவனுக்கு ஹலாயுதன்‌,ஹலீ,முஸலீ என்ற பெயர்கள்‌ வழங்கும்‌, ஈலம்‌ - சிற 
ப்பு; துஷ்டரிச்ரெசமுமாம்‌. ஈலங்கெழு-அலத்திற்கு அடைமொழி, *ரலம்‌ 


திருவரங்கத்துமாலை--௪.ய) ௪௯ £4 ௯௧ 


கெழுகூர்‌ நுதிபட்டரெட்டலத்தாலேயிழுத்திட! என்றதை மத்திமதீபமாக 
:சஇபட்ட"என்‌ றதனோடும்‌ கூட்டுக. யமுசாஈதியின்‌ ஜலம்‌ கருகிறமுடைய 
தாதலால்‌, கருச்‌ திரைநீர்ச.தி? எனப்பட்டது. 

கதி, ஈத, ஹலம்‌ - வடசொற்கள்‌. நெடுமை 4. அலம்‌ - ரெட்டலம்‌:பண்‌ 
புப்பெயர்‌, ஈறுபோய்த்‌ தன்‌ஒற்றுஇரட்டியது, நூற்றுவர்‌- நூறுபேர்‌; இங்கே 
துரியோ தனாதியர்ச்குத்‌ தொசகைக்குறிப்பு. துன்பம்உண்டானபோது கண்‌ 
கலங்குதலால்‌, துன்பத்திற்கு “கசண்கலக்கம்‌” என்று ஒருபெயர்‌ வழக்கும்‌; 
காரியவாகுபெயர்‌. துன்பத்திற்கு * அலக்கண்‌? என்று ஒருபெயரிருத்தல்‌ 
இங்குநினைக்கத்தக்கது.பகருதற்குத்தெரியா து-சொல்லமுடியாதென்‌ றபடி, 

யமுஈாஈதிபட்டபாட்டினும்‌ அஸ்தினாபுரிபட்டபாடு பெரிய தென்பது 
கருத்து. இங்ஙனம்‌ பலராமன து பேராற்றலை யுணர்த்தினர்‌. (௪௮) 


[இதுழதல்‌ இருபத்தைந்து கவிகள்‌ - ஸீ கிநுஷ்ணவைதாரவைபவம்‌. ] 

௪௯. பண்டுவிழுங்கேபாருர்‌ திசையும்பனிக்கடலுஞ்‌ 
சண்டநெடும்கிரித்தானமெல்லாஞ்‌ சண்பகா டவிமேன்‌ 
மண்டுபெரும்புனல்குழரங்கேசர்‌ தம்வாயமலருட்‌ 
கண்டுமருவினள்‌ £ர்நந்தகோபர்தங்காதலியே. 

(இ- ள்‌.) சண்பசமஅடவிமேல்‌-சண்பகமரச்சோலையின்மேல்‌, மண்டு. 
மிக்குப்பாய்‌தின்‌ ற, பெரும்புனல்‌-பெரியகாவேரி£ீரினால்‌, சூழ்‌- சூழப்பட்ட, 
அரங்கம்‌- திருவரங்கத்தில்‌ எழுந்தருளியிருக்னெ.ற, ஈசர்தம்‌ - பெருமா 
னாயெ கண்ணபிரான த,வாய்‌ மலராள்‌ - செவ்வாம்பல்மலர்போன்‌ ற திருவா 
யினுள்ளே,--பண்டுவிழு்யெ-முன்னே [கற்பார்‌ தகாலத்தில்‌|உட்கொண்ட , 
பாரும்‌ - பூமியையும்‌, திசையும்‌ - திக்குக்களையும்‌, பனி கடலும்‌ -குளிர்ர்த 
கடலையும்‌, சண்டம்‌ நெடுங்‌ இரி தானம்‌-மிகவும்‌ பெரிய மலைகளினிடங்களை 
யும்‌, எல்லாம்‌ - (அவற்றிலுள்ள) எல்லாப்பொருள்களையும்‌, ஈர்தகோபர்தம்‌ 
காதலி - ஈர்தசோபரது மனைவியான யசோசைப்பிராட்டி, கண்‌டெடார்த்து, 
சீர்‌ மருவினள்‌ - றெர்த மடிழ்ச்சியை யடைந்தாள்‌; (௭ - று.) 

ஈர்தசோபர்‌-இடையர்களையும்பசுக்களையும்சாப்பவர்‌:ஈர்‌.தர்‌-இடையா; 
கோஃ-பசு, இவர்‌, கண்ணனை வளர்த்த தந்தையார்‌: வசுதேவனும்‌ தேவகியும்‌ 
கம்ஸனாற்சிறையிலிரு த்தப்பட்‌ வட மதுரையில்‌ தளைபூண்டிருக்கையில்‌, திரு 
மால்‌ தேவகியினிடம்‌ எட்டாவதுகருப்பத்திற்‌ கண்ணனாய்‌ அவதரிக்க, அக்‌ 
குழந்தையைச்‌ சம்சன்சொல்லக்கூடுமென்‌ ற அச்சத்தால்‌, சாய்தர்தையா அத்‌ 
தெய்வக்குழவியின்‌ அநுமதிபெற்று அர்தச்சசெலை அதபிறர்தநடுரா த்திரியி 
லேயே திருவாய்ப்பா டியிலுள்ள இடையர்க்கெல்லார்தலைவரான ஈர்தசோப 
து தஇருமாளிகையிலே இரகரியமாகச்‌ கொண்டு சேர்த்துவிட்டு, அக்கு 
அப்பொழுது அவர்மனைவியான யசோதைக்கு மாயையின்‌ அம்சமாய்ப்பிறர்‌ 
திருர்கதொரு பெண்குழர்தையை எடுத்‌ தச்கொண்டுவர்துவிட, அதுமுதற்‌ 
கம்சனைக்‌ சொல்லுறவரையிழ்‌ கண்ணபிரான்‌ அர்தக்கோகுலத்திலேயே 
சக்‌ தகோபகுமாரனாய்‌ யசோதைவளர்க்சக வளர்ர்தருளினன்‌: அல்கனம்‌ 
வளர்சையில்‌ ஒருராள்‌, கண்ணன்‌ குழந்தையாயெ தன்னை - நீராட்மெ்‌ 


௬௨ திருவரங்கத்துமாலை--௪௯, ௫௦. 


போத மஞ்சளாலே சனத மெல்லியகாவை வழித்த யசோசைக்குத்‌ திவ்ய 
சக்ஷுசைச்கொடுத்துத்‌ தன்வாயைத்திறர்‌ ததன்வைபவத்தைக்காட்டியருள, 
அவள்‌ அர்தப்பிள்ளை மின்‌ வாயினுள்ளே ஸகலவலோகங்களையும்‌ சண்டனளெ 
ன்ச, “சையுல்காலும்ரியிர்த்துக்‌ சடார$£ர்‌, பையலாட்டிப்‌ பசுஞ்சிறுமஞ்‌ 
சளா, லையராவழித்தாளுக்‌ சங்காந்திட, லையமேழுங்கண்டாள்‌ பிள்ளைவா 
யுளே,”” “வாயுள்‌ வையகம்‌ கண்ட மடநல்லார்‌, ஆயர்புத்திரனல்ல னருச்‌ 
தெய்வம்‌, பாயீருடைப்‌ பண்புடைப்பாலகன்‌, மாய னென்று ம8ிழ்ர்தனர்‌ 
மாதரே?? என்றார்‌ பெரியாழ்வாரும்‌, 

சண்டம்‌, சிரி, ஸ்தாஈம்‌, சம்பகாடலி, ஈந்சுகோபர்‌ - வடசொற்கள்‌, 
வாய்‌ மலர்‌ - முன்பின்னாசத்‌ தொச்க உ௨மத்தொகை, மலர்‌ - செந்தாமரை 
மலருமாம்‌; மண்டிணிஞாலமும்‌ வானமு முட்பட, அண்டமுண்டிமிழ்ந்த 
தோ ரம்போருகமே?? என்பர்‌ இருவரல்கச்சலம்பகத தில்‌. சீர்‌ ஈர்தகோபர்‌ 
என்று எடுது, ஸ்ரீரந்ககோபர்‌ என்றஉரைத்‌ த, *மருவினள்‌? என்பதத்கு - 
(மஇழ்ர்து ௮ச்குபக்சையை) அணைத்துக்கொண்டாள்‌ என்றலும்‌ ஓன்று. 
காதவி - அன்புச்குஉரியஃள்‌; இ - பெயாவிகுதி, (௪௯) 


௫௦. உன்னைக்களவிலுர?லாடகட்டிலைச்‌ தன்னுடைய 
வன்னைக்கொருத்தியறிவித்தபோ தலையா பிமங்கை 
தன்னைப்புணர்க்தருடாரரங்கா வவடன்‌ மருங்கிற்‌ 
பின்னைக்கொடுசென்றபிள்ளை பற்ராரென்‌ றுபேசுகவே, 


(இ- ள்‌.) அலை அழி மம்கைதன்னை - அலைகளையுடைய திருப்பாற்‌ 
கடலில்‌ தோன்றிய திருமகளை, புணர்ர்காள்‌ - சேர்ட்‌ சருளகன்ற, தார்‌ 
அரங்கா - மாலைமையுடைய இருவசககனே !--களவில்‌-(8 சயிர்ரெய்பால்‌ 
கெண்ணெய்‌) தீருடியகுற்காக, ஒருச்தி - தர்‌இடைசசி, உன்னை உரலோடு 
சட்டிவைத்து - உன்னை உரலுடன்‌ சேர்த்துக்சட்டிவைத்து, உன்னுடைய 
அன்னைக்கு அறிவித்த போது - உனத தாயான யசோரைக்கு (அசசெய்தி 
யைத்‌ தெரிவிக்சச்சென்றபோழுத, அவள்‌-அவ்விடைச்‌ ச, தன்‌ பருங்ல்‌ - 
தன்‌ இடையில்‌. கொடு சென்ற - கொண்டுபோன, பிள்ளை - குழந்தை, பின்‌ 
னை ஆர்‌ என்று பேசுக - வேறுயாரென்று சொல்பேகை? [எ - று. நீயே 
யாயினாய்‌ என நதாம்‌. 

கண்ணன்‌ இளம்பிராயத்தில்‌ இடையர்வீிதோறுஞ்சென் ற வெண்‌ 
ணெய்‌ பால்‌ தயிர்‌ கெய்‌ முதவியவர்றைக்‌ களம்‌ யுண்டுபா, அதனை ஒரு 
சான்‌ பதிவிருந்து பார்தத ஒரு சோபஸ்தீர்‌ இருஷ்ணனைத்‌ தன்வீட்டில்‌ 
உரலுடன்‌ சேர்த்தக்கட்டிவைதத விட்டு, _,சசெய்தியை மசோசையினிடஞ்‌ 
சொல்லி ௮௨ளைக்கொண்டு கண்ணளை த தண்டிக்கவேண்டு மென்று கருதித்‌ 
தன்பிள்ளையை இடெெபிலடுத்த க்கொண்டு யசோரையினிடம்வர்து சண்‌ 
ணன்‌ செய்தியைச்சொக்லிமுறையிட ; அசசமயத்திற்‌ கண்ணபிரான்‌ மாயை 
யால்‌ அவளது இடுப்பிலுள்ள பிளளை தானாகவும்‌ அஃள்வீட்டிற்‌ கட்டுண்ட 
பிள்ளை அவள்‌ மசனாகவு மாய்விட, அதுகண்டு அவள்‌ கராணககொண்டு சென்‌ 
தின னென்பது; இய்குக்‌ குறிதத தி. 


திருவரங்கத்துமாலை--௫0, ௫௧. ௬௩ 


களவில்‌ - திருடியபொழுது, அன்னை - வளர்க்குந்தாய்‌, (அலைஆழிமல்‌ 
கைதன்னைப்‌ புணர்ந்தருள”என்‌ றதற்கு - இரட்றெமொழிதலென்னும்‌உத்தி 
யால்‌, அலைகளையுடைய கடல்‌ சூழந்த பூமிதேவியைச்‌ சேர்ந்தருள்‌ ன்ற 
என்ற பொருளும்‌ கொள்ளலாம்‌; “பூமடந்தையுமநிலமடர்தையுக்தேவியர்‌?? 
ஆதலால்‌: “பற்கயமின்னொட பார்மகள்‌ தேவி?” என்பர்‌ மேல்‌ எ௮ - ஆம்‌ 
பாசுரத்திலும்‌. பேசுக - வியங்கோள் முற்று; இங்கே தன்மையொருமைக்கு 
வந்தது: நீ சொல்வாயாக என முன்னிலையொருமையுமாம்‌, (௫௦) 
டூக கடிக்குள்கரளப்பிறைவாளெ யிற்றுவெங்கா ளியன்மே ட்‌ 

னடிக்கும்பெரியபெருமாளரங்கர்கறைகமழ்பால்‌ 

குடிக்குங்களவுக்குமாறுகொண்டயொருகோபிபற்றி 

யடி க்கு: பொழு தற்ப தினலுலகுமடி.பட்டவே. 

(இ-ள்‌,) கடிக்கும்‌ - கடிக்னெற, காளம்‌ - விஷத்தையுடைய, பிறை 
வாச்‌ அயிறு-பிறையையும்‌ வாளையும்‌ போன்ற பற்களையுடைய, லெம்‌ காளி 
யன்‌ மேல்‌ - சொடிய காளியனென்னுஞ்‌ சர்ப்பத்தின்மேல்‌, நடிக்கு -கூத்‌ 
தான்‌ ஈ,பெரி..பெருமாள்‌ அஃங்கர்‌-பெரியபெருமாளா கியஅரங்கநாதன்‌, 
(கருஷ்ணவைதா ரத்தில்‌ இளம்பருவத்தில்‌). ஈறை கமழ்‌ பால்‌ - வாசனைவீசு 
இன்‌ ற பாலை. குடிக்கும்‌ - (ஒருவரும்‌) அறியாதபடி குடிக்கின்ற, களவுச்கு- 
திருட்டிற்காக, மாறு கொண்டு கோபங்கொண்டு, ஒரு கோபி - தரிடைச்ச, 
பற்றி - (அர்தக்கண்ணனைப்‌) பிடித்து, அடிக்கும்‌ பொழுதில்‌. பதினாலு 
உலகும்‌ அடிபட்ட -பதினான்கு உலக ங்களிலுள்ளன வான சராசரப்பொருள்க 
ளெல்லாம்‌ அடிபட்டன ; (எ - று.) 

கண்ணபிரான்‌ தருகாய்ப்பாடியிற்‌ பால்முதலியவற்றைத்‌ திருடனா 
னென்று அவனை ஒரு ஆய்ச்சி பருத்தமததைக்கொண்டு அடிததபொழுது எச்‌ 
காலமும்‌ தனத தஇிருவுத்ரததிர்குள்‌ அசையா துவைத்து அமனாற்‌ பாதுகாக்‌ 
கப்பம்‌ ஸகலலோகங்களும்‌, அவற்றிலுள்ள சராசரங்கள்‌ யாவும்‌ அடிபட்‌ 
டன வென்பதாம்‌. இங்.க,ஒ ,அற்பகாரியததைச செயகையில்‌ அதனுள்‌ செய்‌ 
தற்கு அரிய “பருங்காரியம்‌ ிறைவேறுதலா இய சிறப்பணி அமைர்திருத்‌ 
தீல்‌ காண்க, பருகுதர்குஅருகமாகா தபடி லிஷமாய்ச்கிடக்க நீரைப்‌ பருகு 
தீர்குஉரிய ௮ பதமாக்கிக்‌ (கொடுத்த ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ தான்‌ ஒரு ஆய்ச்சி 
யின்கையிலகப்பட்டு அடிபட்ட தும்‌ அப்பெருமானது திருவுள்ளமே யெ 
ன்க, மற்றையே ருடைய உட ம்பில்‌ அடிபட்டாலோ, அவ்வுணர்ச்‌ச அவ 
ரது உடம்புமாத்திரத்‌ ராடு நிற்கும்‌; பகவானுக்கோ சேதராசேதகங்கள்யா 
வும்‌ சரீர மாதலால்‌, அப்படிப்பட்ட சரீரத்தில்‌ ஜாடி படும்போது அசனுண 
ர்ச்சி அந்தச்‌ சேதசாசேதரயங்களேல்லாவற்றுக்கும்‌ உண்டாதல்‌ இயற்கையே 
யாம்‌, இதனால்‌, எல்லாப்பொருள்கட்கும்‌ உயிராயுள்ள எம்பெருமானது 
ஜகத்சரீரத்துவம்‌ கூறப்பட்டது. ஸ்ரீகருஷ்ணபகவானை அடிக்கவேண்டு 
மென்று விரும்பிய ஆய்ச்சி தன்னைத்தானே யடித்துக்கொண்டவளாதலுல்‌ 
காண்க. |இதனை,வேத மடியுண்டன விரிக்தபலவா க மவிதல்சளடியுண்டன 
கொரைம்‌, பூசமடியுண்டன விராழிசைமுகர்புகல்செய்பொமுதொடுசலிப்‌ 
பில்பொருளின்‌, பேதமடியுண்டன பிறப்பிவியிறப்பிவிபிறல்கலரசன்‌ றன்‌ 


௯௪ திருவரங்கத்துமாலை ௫௧; ௫௨, 


மகளார்‌, சாதனமலன்‌ சமரவேதவடிவங்கொடு நரன்கையடியுண்டபொழு 
தே” என்ற செய்யுளோடு ஒப்பி.) 

ஈறைகமழ்பால்‌ - சுவைமிக்ச பால்‌, களவு - தொழிற்பெயர்‌; கள்‌ -முத 
னிலை. கோபி - கோபனென்பதன்‌ பெண்பால்‌; இனி,இதனுட்‌ கோபத்தை 
யுடையவளென்னும்‌ பொருளுர்‌ தோன்றுமாறு அறிக. காளி, காளாத்திரி, 
யமன்‌, யமதூதி எனப்‌ பாம்பிற்கு விஷப்பற்கள்‌ நான்கு என்பர்‌, (௫௧) 
௫௨, ஆரந்தரும்பொன்னிகுமரங்காவுன்‌ றனாய்ச்சிவெகு 

தூரகெடுக்சயிறெல்லா மிசைசொத்துவைத்துமவை 
யிரமருங்கிற்குறைந்‌ திடக்கண்பிசைந்தேங்குமவள்‌ 
வேரம்புயமுகங்கண்டளவானவிநோதமென்னே. 

(இ-ள்‌.) ஆரம்‌ தரும்‌- மாலையை யொக்டின்ற,பொன்னி-காவேரியால்‌, 
சூழ்‌ - சூழப்பட்ட, அரங்கா - இருவரங்கத்துசா தனே!--அம்ச்ச-யசோதை, 
வெகு அரம்‌ நெடுங்‌ கயிறு எல்லாம்‌-மிகவும்‌ நீண்ட சயிறெல்லாவற்றையும்‌, 
மிசை சொத்து வைத்தும்‌-மேன்மேற்சேர்த்துச்‌ சற்றிவைத்தும்‌,அவை-அச்‌ 
கயிறுகள்‌, உன்தன்‌ - உன்னுடைய, ஈரம்‌ மருங்கின்‌-௮ழகய இடையினளவி 
னும்‌, குறைந்திட - போதாமற்‌ குறைச்‌ துவிடுதலால்‌, சண்‌ பிசைக்‌ துஏற்கும்‌- 
கண்களைப்பிசைச்‌ துசொண்டு இரங்குகன்‌ ற, ௮வள்‌-௮௮ள த, வேர்‌ - வேர்‌ 
வையையுடைய, அம்புயம்‌ முகம்‌-சாமரைமலர்போன்ற முகத்தை, கண்டு - 
பார்த்து, (உடனே ந), அளவு ஆன-அக்கயிற்றினளவாகத்‌ திருமேனிசராங்கிக்‌ 
சாட்டிய, விரோதம்‌--, என்னே - யாதோ! (எ - று.) 

ஒருநாள்‌ ஸ்ரீகருஷ்ணபசவான்‌ யசோசைப்பிராட்டி. சேத துவைத்திரு 
ச்தமோர்களையெல்லாம்‌ கழேகொட்டிவிட்டுபொத்தவுமலைக்கவிழ்த்‌துஅ தன்‌ 
மேலேறித்‌ தித்தித்சபாலையும்‌ தடாவினில்‌ லெண்ணெயையும்‌ விழுங்கக்கொ 
ண்டிருர் தானாக, அதனைக்கண்ட அவ்யசோதை (இவனை இஷ்டப்படி போக 
விடலாகாது; கட்டியே போகடவேணும்‌” என்று எண்ணி அ௮வனைப்பிடி.த்‌.து 
அதட்டி தர்‌ உரலோடு சட்டுவதற்காகத்‌ தாம்புக்கயிற்றைக்‌ கொணர்ந்து 
கட்டப்பார்க்க அது போதாதாக, மேன்மேலும்‌ பலதாம்புகளையும்‌ கொணர்‌ 
ந்து முடிந்து முயன்ற பார்த்தும்‌ அவைகளும்‌ போதாதனவேயாக,முடிவில்‌ 
அப்பிராட்டி இளைத்துச்‌ சோர்ந்து வருச துகையில்‌, ஸ்ரீகருஷ்ணபகவான்‌ 
முடிச்சுள்ள ஒருசிறுகயிற்றினார்‌ சட்டும்படி தானே ஆயினனென்‌ஈ. கண்ணி 
நுண்றெத்தாம்பீனாற்‌ கட்ட்ண்ணப்பண்ணிய பெருமாயன்‌??, “(கண்ணியார்‌ 
குறுங்கயிற்றாற்‌ சட்ட வெட்டென்றிறார்தான்‌”? என்பன பெரியார்பாசுரய்‌ 
கள்‌. (''பெரியவுரலுருட்டியஉன்முன்னர்வைத்துப்‌ பிரமனுடனுலகுதர்த 
பெரியோன்‌ றன்னை, யரியதவஞ்செய்தமசழசோதைகங்கை யழகியரற்கயிற்‌ 
றை யவன்மருங்கஇற்சேர்ப்ப, விருவிரல்மா ததிரம்போதாதாசகப்‌ பின்னரிடை 
யர்மனைத்தாம்பெல்லாமெடுத்துக்கட்டத்‌, திருமகன்‌ றனிடைக்க துவம்‌ போ 
தாதாகத்‌ இகைத்தனள்‌ வர்துரோதிணியுஞ்‌ சிரித்துமின்றாள்‌, ?? ** அரிவை 
யர்கள்மிசககைக்க வசோதைரங்கை யாயர்‌ மனை த்தாம்பெல்லாமுடிக்தொன 
ஸரக்கிக்‌, கரியவனைக்கட்தெலும்‌ போதா தாடுக்‌ கைசலித்துமெய்வேர்வுசொரி 
யக்சண்டு, வளரயினமர்யோசெட்கும்‌ மறைநாலுக்கும்‌ வானவர்க்கும்‌ வாச 


திருவரங்கத்தமாலை-௫௨, ௫௧. ௯ட 


வற்கு மலரின்வர்‌ த,பிரமனுக்கு மகப்படாப்‌ பெரியோன்‌ தாய்சைத்தாம்பீனா 
லலூகலத்திற்பிணிப்புண்டானால்‌?” என்றார்‌ பிறரும்‌.) இவ்வாறுநிசழ்ச்த து; 
அப்பெருமானது அகடிதகடரரஸாமர்த்தியத்தா [கூடாததையுங்‌ கூட்டு 
விக்கும்‌ திறமையா | லென்க, 
அரந்தரும்‌ - மலையினின்றும்‌ முத்துக்களைக்‌ கொணர்ர்‌ தெறினெற 
என்றும்‌, சந்தனமரத்தை யடித்துக்சொண்வெருநின்ற என்றும்‌ உரைக்க 
லாம்‌. உன்தன்‌ மருங்கு என்க. வெகு-பஹுஎன்னும்‌ வடசொல்லின்‌ விசா 
ரம்‌. வேர்‌ - முகத்துக்கு அடை ; இனி, வேரியென்பதன்‌ லீகாரமாய்‌, வாச 
னையையுடைய தாமரை யென்னவுமாம்‌. அம்புயம்‌- அம்புஜம்‌ ; நீரில்முளைப்‌ 
பது: இது - காரணவிடுகுறிப்பெயர்‌, சொத்து - திசைச்சொல்போலும்‌. 
“சேர்த்துவைத்து” என்றும்‌, *சுற்றிவைத்து” என்றும்‌ பாட முண்டு, (௫௨) 
௫௩, சிந்திக்கரெஞ்சில்லை நாவில்லைசாமங்கள்‌ செப்ப நின்னை 
வந்திக்கமெய்யில்லை வரந்திருபோது மொய்ம்மாமலர்ப்பூம்‌ 
பந்தித்தடம்புடைசூழரங்கா ததிபாண்டனுன்னைச்‌ 
சந்தித்தசாண்முத்திபெற்றதென்னோ தயிர்த்தாழியுமே. 
(இ-ள்‌.) மொய்‌-ரெருங்கிய, மா - பெரிய, மலர்‌-பூச்களையடைய, பூ- 
அழகிய, பர்தி - வரிசையாகிய, தடம்‌ - தடாகங்கள்‌, புடை சூழ்‌ - பக்சங்க 
ளிற்‌ சூழப்பெற்ற, ௮ரங்கா-திருவரங்கத்து சாதனே!--9ந்திக்-(உன்னைத்‌) 
தியானிக்க, நெஞ்ச இல்லை--: நாமங்கள்‌ செப்ப - (உன ௫) திருநாமங்களை 
உச்சரிக்க, ஈர இல்லை; இரு போதும்‌-காலை மாலை யிரண்டுபொழுதிலும்‌, 
வர்து, நின்னை வர்திக்க- உன்னை வணங்க, மெய்‌ இல்லை-(கை கால்‌ முத 
விய ௮௮யவங்களையுடைய)உடம்பு இல்லை; (அவ்கனமிறுக்கவும்‌), ததிபாண்‌ 
டன்‌ உன்னை சந்தித்த நாள்‌ - ததிபாண்டனென்பவன்‌ உன்னையடைர்து 
முத்திபெந்றபொழுது,(அலனுடன்‌),தயிர்த்‌ தாழியும்‌-(அவன த) தமிர்க்குட 
மும்‌, முத்தி பெற்றது - மோக்லோகமடைச்தது, என்னோ - எவ்வாறோ? 
எம்பெருமானைச்‌ இர்திப்பவர்க்கும்‌ ௮வனதுதிருகாமசகர்த்தசஞ்‌ 
செய்பவர்க்கும்‌ அப்பெருமானை இருசச்திசளிலுஞ்‌ சென்று சேவிப்பவர்க்‌ 
கும்‌ மோக்ஷமூண்டாதல்‌ ஸஹஜம்‌ ; இல்வாறுசெய்தற்கு வேண்டிய கருவிச 
ளிலொன்று மில்லாத தயிர்த்தாழி முத்திபெற்றது என்ன அதிசயர்தான்‌! 
என்றவாறு, தாழிக்கு முத்தி சொடுத்தலாவது-தாழியிலுள்ள உயிர்க்கு முத்தி 
கொடுத்தல்‌: உலகத்தில்‌ பெயர்சொல்லுதர்குஉரிய எல்லாவஸ்துக்களுக்கும்‌ 
உயிருண்டென்பது, வேதார்திகளின்‌ கொள்கை, ஆனால்‌,அசேதாப்பொருள்‌ 
கள்பலவற்றில்‌ உயிருண்டென்று சொல்வதற்குக்‌ கூடா தபடியிறாத்தல்‌, அல்‌ 
குள்ள உயிர்‌ மிச்சபாபத்தால்‌ ஜ்ஞாரவிகாஸஞ்‌ சிறிதுமில்லா திருக்கப்பெறு 
தலா வென்பர்‌, இச்செய்யுளில்‌, முத்திபெறுதற்குஉரிய காரணம்‌ தாழியினி 
டத்தில்‌ இல்லா திருக்கவும்‌, ௮ த காரியத்தைப்பெற்றதாசகக்‌ கூறியது-விபா 
வநாலங்காரத்தின்பாற்படும்‌. வர்திச்சக மெய்யில்லை - வச்திப்பதற்கு ஏற்ற 
உடம்பு இல்லை, ததிபாண்டன்‌ - தயிர்க்கலமுடையவன்‌, தாழியும்‌, உம்மை- 
இழிவு?ெப்பு, (௪௩) 
௨௮ 


௬௬ திருவரங்கத்துமாலை--ட௪, ௫௫, 


௫௪. குன்றாவிளைவுடன்வண்மைபருவங்குணங்களிவை 
பொன்ருதிருக்தசண்மாயமென்னோ பொன்னிசூழரங்கா 
வன்றாயர்தக்குலமைக்தர்களாயுமலகிலிளஸ்‌ 
கன்றாயுகாடொறுஞ்சென்‌ றுவந்தாடியகாலத்திலே, 


(இ-ள்‌,) பொன்னி சூழ்‌ அரங்கா - காவேரிஈதியாற்‌ சூழப்பட்ட இரு 
வரக்சத்து ராதனே!_(8),அன்று-ருஷ்ணாவதா ரத்தில்‌, அலகு இல்‌ - அள 
வில்லாத, ஆயர்தம்‌ குலம்‌ - இடையர்சா தியில்‌ தோன்றிய, மைர்தர்கள்‌ 
ஆயும்‌ - பிள்ளைகளாஇயும்‌, இள கன்று ஆயும்‌ - ற பசுவின்சன்றுசளாஇயும்‌, 
சாள்சதொழும்‌ சென்று வந்து, அடிய காலத்தில்‌-விளையா டியபொழுது 
(அப்பிள்ளேகளும்‌ கன்றுசளும்‌,குன்றா விளைவுடன்‌-குறையா த வளர்ச்சியும்‌, 
வண்மை-வளமும்‌, பருவம்‌-பிராயமும்‌, குணங்கள்‌ - குணங்களும்‌, இவை, 
பொன்றாது இருந்த - குறையப்பெரறாமலிருர்‌ த, கண்மாயம்‌ - ஜாலவித்தை, 
என்னோ? (௭ - ற.) த்‌ 

திரிமூர்த்திகளில்‌ ஒருவனான பிரமனும்‌ எம்பெருமான து திருவிளையா 
டல்களைச்‌ காணமுடியாமற்போன தன்மையில்‌ ஈடுபட்டுக்‌ கூறியவாறு, 
மெய்ச்சிறுவர்சளின்‌ மேலும்‌ மெய்க்கன்றுகளின்மேலும்‌ உள்ள பரிவினும்‌ 
மிச்சபரிவு போலிச்சறுவர்சளின்‌ மேலும்‌ போலிக்கன்றுகளின்‌ மேலும்‌ 
ஆயர்களுக்கு உண்டானது எம்பெருமான்‌ கொண்ட வடிவ மாதலினா 
லென்பர்‌, எல்லாமாயைகட்கும்‌ மேம்பட்ட மாயை செய்யவல்லாய்‌ நீ யெ 
ன்பு குறிப்பு. “என்னோ? என்ற வியப்பு, உனது எதிரில்‌ மாயைசெய்ய 
வச்‌. தவனுக்கும்‌ உனதுபெருமாயைகள்‌ அறியப்படமாட்டாமற்‌ போயினவே 
யென்பதைச்‌ சுட்டும்‌. :'சற்றின மாயவை காளையர்‌ வான்கண்டு மீணினைவ, 
கற்றினமாயமு நீ கன்றுகாளையராடப்‌ பல்ப,கற்றின மாயர்‌ பரிவுறச்சேரி 
சலச்‌, தமையும்‌, கற்றின மாயவொண்ணா வரம்கா செங்கமலற்குமே”” என்‌ 
ரர்‌ திருஉரக்கத்தர்தாதியிலும்‌. வண்மை - அழகுமரம்‌, கண்மாயம்‌ - கண்‌ 
ணைமறைத்து ஒன்றை வேறாகத்‌ தோற்றுவிக்கும்‌ மாயவித்தை, (இ௫) 
டூடு. கெடுக்கானிலத்துடன்காவலர்தா மிகநின்றுகெஞ்ச 

ஈடுக்காதிமைத்திடுங்கண்களெல்லாமென்றுகண்ணலா்மேல்‌ 
வீடிச்காலரேமியம்கையரங்கா கண்விழிக்குமுன்னே 
சுடுங்கானநல்லன றுற்றவம்மாயமென்சொல்லுகவே, 


(இ -ன்‌,) ஈண்ணலர்மேல்‌ - பகைலர்மேல்‌, விடும்‌ - பிரயோகிச்கன்ற, 
சாலசேமி-(அவர்ச்கு) யமனையொத்த சக்கரத்தையேர்‌ திய, அம்கை-அழயெ 
திருக்கையையுடைய,அரங்கா-!_ரெடு சான்‌ நிலத்‌. த-பெரியசாட்டினிடத்‌ 
தில்‌, கோவலர்‌ உடன்‌ மிச - இடையர்கள்‌ மிசத்திரண்டிருக்க, நின்ற - (4 
அவர்கள்‌ ஈடவே]ரின்று,(அவர்களை கோக்‌, நெஞ்சம்‌ சடுங்காது-மன ம்‌௮ஞ்‌ 
சாமல்‌, கண்கள்‌ எல்லாம்‌ இமைத்திடும்‌ - கண்களையெல்லாம்‌ மூடிக்கொள்‌ 
ளுங்கள்‌, என்ற - என்றுகூறி, (அவர்கள்‌ அவ்வாறே தல்கள்கண்களை மூடிச்‌ 
சொண்டு), சண்லிழிச்கும்‌ முன்னே - (அவர்கள்‌) கண்களைத்‌ திறப்ப 


திருவரங்கத்துமாலை--டூடூ, ௬. ௬௭ 


தர்குமுன்பே, சும்‌-வெப்பம்‌ பொருர்‌ திய, சானம்‌ ரல்‌ ௮னல்‌-பெரும்சாட்‌ 
டுத்தியை, துற்ற - முழு தம்விழுங்கெருளிய, ௮ மாயம்‌ - அர்த மாயத்தை, 
என்‌ சொல்லுக - என்னவென்று சொல்லுக 7(௭ - ஐ.) 

ஈரநெஞ்சம்‌ ஈடுங்காது கண்கள்‌ இமைத்திடும்‌"என்‌ ற தொடரில்‌ - நீங்கள்‌ 
கண்களை மூடாதிருர்தால்‌,இக்கனலைப்பார்க்கும்போது ௮ச்சமுண்டாகுமா 
தலால்‌ அப்படி ௮ச்சமுண்டாசாதவாறு கண்களை மூடிக்சொள்ளுங்ச ளென்‌ 
றும்‌, இப்போது யான்கொள்ளும்‌ விராட்ஸ்‌வரூபத்தைக்‌ கண்டால்‌ நீல்கள்‌ 
கெஞ்சம்கஈடுக்குவீர்ச ளாதலால்‌ அவ்வண்ணம்‌ சேராதபடி கண்களைமூடிச்‌ 
கொள்ளுங்களென்றும்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ணன்‌ தந்திரமாகக்‌ கூறின னென்பது 
தோன்றும்‌, இவ்வரலாற்றால்‌, அடுத்தவர்களை யாதரிக்கும்‌ கண்ணனது அற்‌ 
புதசச்திலெளியாம்‌, கோவலர்‌-கோபாலரென்னும்‌ லட சொல்லின்‌ சிதைவு : 
பசுக்களைக்‌ காப்பவரென்பது பொருள்‌; கோ-பசு, இனி, கோவைக்காத்த 
வில்லல்லவ ரென்றமாம்‌. ஈண்ணலர்‌ - தன்னை விரும்பாதவர்‌. தாம்‌ - 
அசை, (இடு) 
௫௬. வானாடரிற்சிலர்சென்‌ றுகண்டாரில்லை மற்றதனிற்‌ 

போனுரின்‌ பீளப்புவியில்வர்‌ தாரில்லை பூவின்‌ மங்கை 

யானாதசெல்வத்‌ திருவரங்கா கொச்சையாயரெல்லா 

மேனட்பரமபதத்தினிற்போயெங்கள்‌ மீண்ட அவே. 

(இ - ள்‌.)பூவின்‌ மல்கை-தாமரைமலரில்தோன்‌ நிய திறாமகள இ,ஆனாத 
செல்வம்‌-நீல்காத செல்வத்தையுடைய, திரு அரங்கா! வான்‌ ராடரில்‌- 
தேலலோகத்தவர்களுள்‌, சலர்‌-சிலரும்‌, (பரமபதத்தை), சென்று கண்டார்‌ 
இல்லை - போய்ப்‌ பார்த்தவர்‌ இலர்‌; அதனில்‌ போனாரில்‌ - அர்தப்பரமபத 
த்தச்‌ சென்றவர்களுள்‌, மீள - திரும்பவும்‌, புவியில்‌ - பூமியில்‌, வந்தார்‌ - 
திறாம்பிவர்‌ தவர்‌, இல்லை - ஒருவரும்‌ இலர்‌; (அங்கனமிருக்கவும்‌, கொச்சை 
ஆயர்‌ எல்லாம்‌-ழ்மையையுடைய இடையரெல்லாரும்‌, மேல்‌ நாள்‌ - முற்‌ 
காலத்தில்‌, பரமபதத்தினில்‌ போய்‌, மீண்டது - மறுபடியுர்‌ திராம்பிவச்‌ 
தீது, எம்றன்‌ - எவ்வாறு! (எ-று) 

என்றது, யமுனையில்‌ தீர்த்‌. தமாடுன்றசமயத்தில்‌ ஒரசுரனால்‌ வருண 
லோகத்திற்‌ கொண்டுபோ யொளிக்கப்பட்ட ஈர்தகோபரை, ஸ்ரீிருஷ்‌ 
ணன்‌ அங்குஎழுர்தருளி மீட்வெர்தபொழுத, தன்னைப்‌ பூஜித்து உத்தம 
சதியை யடைய விரும்பிய சகல கோபாலர்களுக்கும்‌ ஞானச்சண்ணைச்‌ சொ 
டுத்து, தமத தில்வியதேஜோ மயமான ஸ்வரூபத்தையும்‌, பரமபதம்‌ முத 
லிய ஸர்வபுண்ணியலோகம்களையும்‌ காணும்படி கண்ணன்‌ அருளிய வரலா 
இறை உட்கொண்டு. ' 

விலங்குசட்கும்‌ மனிதர்கட்கும்‌ எவ்வளவு வேறுபாடு உண்டோ, அவ்‌ 
வளவு வேறுபாடு உண்டு, தேவர்சட்கும்‌ மனிதர்சட்கும்‌; இப்படி ஜீவாத்மாச்‌ 
களுள்‌ மிகவும்‌ உயர்ச்சிபெற்ற தேவர்களும்‌ சண்டறியமுடியாத பரமபதத்‌ 
சை விலங்கோடொத்த அயர்கள்‌ கண்டதே ஐராசாரியம்‌ : பரமபதத்தைப்‌ 
போய்க்‌ கண்டறிந்தவர்கள்‌ 5சபுசராலர்த்ததே [மீண்டுர்திரும்புவ இல்லை)” 
என்று சாஸ்திரத்தில்‌ விதித்‌ இருக்கவும்‌,௮ச்தப்‌ பரமபதத்தைக்‌ சாண்பதத்கு 


௯௮ திருவரங்கத்துமாலை--டக; ௫௭ 


ஒருசிறிதும்‌ ஸ்வரூபயோச்யதையில்லாத அச்த இடையர்கள்‌ அதனைச்‌ சண்ட 
தோடு நில்லாமல்‌ சாஸ்திரத்திற்கும்‌ மாறாக அங்குநின்றும்‌ மீண்வெர்தன 
சென்றால்‌, இவ்வாறெல்லாம்‌ செய்வித்த உன துகிலைமையைப்பரழ்றி எவ்வாழ்‌ 
ரூனும்‌ பேசமுடியா தென்பதாம்‌. சாஸ்திரங்களெல்லாம்‌ எம்பெருமானது 
அஜ்ஞாரூபமே யாதலால்‌, ஸ்வதந்த்ரனான அப்பெருமானே ஒன்றைச்செய்‌ 
கையில்‌ அதுவே சாஸ்திரத்தோடு மாறுபட்டதாசா தென்க, “பூவின்மங்கை 
யானாதசெல்வம்‌” என்பதனைத்‌ திருவரங்கத்துக்கு அடைமொழியாகக்‌ 
கொள்ளலு மொன்று, சொச்சை - திருந்தாத மழலைச்சொற்களாகவுமாம்‌. 
*சொச்சையாயர்‌” என்றது, இடங்கை வலங்கை யறியாத அவர்களது தகுதி 
யின்மையைச்‌ சுட்தெற்கு. பரமபதம்‌ - மிகவும்‌ மேலான ஸ்தாகம்‌, மோ 
க்ஷம்‌; £மீளாவுலகம்‌? எனப்பவெது, மற்று-வினைமாற்று, எம்வன்‌ - எல்லன்‌ 
மென்பதன்‌ விகாரம்‌. (௫௬) 
௫௭. கூனந்‌துலாவயற்கோயிலுள்ளேபள்ளிகொள்ளுமெங்க 

ளானந்தவாரிதிருக்குழலூத வறத்தடிந்த 

கானந்தழைத்தன கால்வரைகெக்கன கார்முகிறோய்‌ 

வானமயர்த்தன வையமெல்லாமெய்ம்மறந்‌ தனவே. 


ே 


(இ-ள்‌.) கூன்‌ ஈஈ்‌.து உலா வயல்‌-வளை வர யெ சங்கங்கள்‌ உலாவுகற கழ 
னிகளையுடைய, சோயிலுள்ளே - திருவரங்கம்‌ பெரிய கோயிலில்‌, பள்ளி 
கொள்ளும்‌-(ஆதிசேஷசயன த்தின்மீது)பள்ளிகொண்டயோசரித்திரைசெய்‌ 
தருளுனெ ற,எல்கள்‌ ஆனந்தம்‌ வாரி-எல்கள துபேரின்பச்சடலாயெ சண்ண 
பிரான்‌, திரு குழல்‌ ஊத - அழயெ வேய்ல்குழலை ஊதும்பொழுத,-அற 
தடிர்த கானம்‌ - முற்றவும்‌ [வேரோடு] உலர்ர்த காடுகள்‌, தழைத்தன--; 
சால்‌ வரை - சாரல்களையுடைய மலைகள்‌, ரெக்கன - உருகின; கார்‌ முதில்‌ 
தோய்‌ - கரிய மேகங்க ளுலாவுகின் ற, வானம்‌ - வானுலகம்‌, அயர்த்தன - 
சோர்ர்தன; வையம்‌ எல்லாம்‌ - நிலவுலகமுழுதும்‌, மெய்‌ மறந்தன - பரவச 
மாயின; (எ - று.) 

ஸ்ரீ ருஷ்ணபகவான்‌ வேணுகாநஞ்செய்கையில்‌ சேதராசேதரங்கள்‌ 
யாவும்‌ அந்த டேய்ங்குழலின்‌ இன்னிசையி லீபெட்டன வென்பதாம்‌, சம 
ிதசாஸ்திரலகூணத் துக்கு ஈன்குபொருத்தமான மிக இனிய இசைப்பாட்‌ 
டைச்‌ கேட்டமாத்திரத்தில்‌ பட்ப்போன மரங்களும்‌ தளீிர்த்தப்‌ பூத்‌ 
திக்‌ சாய்த்துப்‌ பழுத்தலும்‌, கருங்கல்லும்‌ ரெகுழ்ர்‌ து கரைந்து உருகுதலும்‌ 
இயல்பு ; “சலைத்தொழில்படவெழிஇப்‌ பாடினாள்‌ சனிர்‌, திலைப்பொழில்‌ 
குரக்னெ வீன்ற தூண்டளிர்‌,”?“உருன மரமும்‌ சல்லு மோர்ச்தெழீஇப்‌ 
பானெறான்‌”? என்றார்‌ சர்‌ சாமணியார்‌ : “அயர்‌, தீறித்த மரமத்தனையுர்‌ 
தழைத்தலர்ச்து பழுத்துதவ,...... கருங்கற்ரறான்‌ வெண்ணெயெனக்‌ கரைர்‌ 
தோட...... தொனித்தகுழ விசைத்தோய்‌ கேள்‌''என்பது அழகர்கலம்பகம்‌. 
“படுமரன்களு ஈறிய பசிய தண்டளிர்‌ தழைய, வடைவுறுங்‌ கழையினிசை 
யமுதமுஞ்‌ செவிமிறைய,!? நின்‌ றுயர்வரையுமுருக?என்பர்‌ பாசவதத்‌ தம்‌, 

இச்செய்யுள்‌ - இருஷ்ணபசவானத வேய்ங்குழலீன்‌ இன்னிசையைப்‌ 
பத்றி உள்ளபடி இனிதாக வருணித்தலால்‌,தன்மைநவிற்சியணியாம்‌, அர்த 


திருவரங்கத்‌ துமாலை--ட௭-௫௯. ௬௯ 


மயா திகாரச்தில்‌ பரப்பீரமத்தை ஆரார்‌ தமயமென்றுகூறியிருத்தலால்‌,௮ச தப்‌ 
பரப்பிரமத்தின்‌ சொரூபமான தஇிருவரங்கனை *அரந்தவாரி' என்றார்‌. வாரி- 
மீர்‌; இங்குக்‌ கடலுக்கு இலக்கணை, அறத்தடிர்த கானம்‌ என்பதற்கு - 
நன்றாக வெட்டப்பட்டெ பட்ப்போன காடு என்றும்‌ பொருள்கூறுவர்‌, 
கால்‌-மலையைச்சுற்றிலு மிருக்கன்ற குன்றுகள்‌ : அவற்றிற்கு வடமொழியிற்‌ 
பாத மென்று பெயர்‌, சால்வரை--பாதசைலம்‌, வானம்‌ - அங்குள்ள உல 
கத்துக்கு ஆகுபெயர்‌. (௭) 
௫௮. ஊருந்திரைப்பொன்னிஈன்னீரரங்க வுருப்ப்லவாய்க்‌ 
காருந்தடி தீதுங்கலந்ததுபோலிடைக்கன்னியர்கள்‌ 
யாருங்களிக்கவிடையிடையேகலர்‌ தின்‌ பநலங்‌ 

கூருக்‌ திரு௩டமாடியமாயமென்கூறுகவே, 

(இ-ள்‌.) ஊரும்‌ - மேன்மேல்வருசன்ற, திரை-அலைகளையுடைய, பொ 
ன்னி- காவேரிபின த, ஈல்‌ 5$ர-ஈல்லாீராந்‌ சூழப்பட்ட, ௮ரங்க-திருவரம்க 
த்தசாதனே!-(8 இருஷ்ணவதாரத்தில்‌, இடை கன்னியர்கள்‌ யாரும்‌ 
களிக்க - இளமையான இடைப்பெண்கள்யாவரும்‌ மகிழும்படி, பல உர 
ஆய்‌ - பலதிருவரு௨ங்சொண்டு, இடை இடையே -( அவர்களது) ஈசெடுவே, 
காரும்‌ தடித்தும்‌ கலந்தது போல்‌-மேசமும்‌ மின்னலும்‌ ஒருசேரக்‌ கலர்து 
தோன்றிபதுபோல, கலந்து, இன்பம்‌ ஈலம்‌ கூரும்‌ - சிறந்தஇன்பமிகு 
இன்ற, இருஈடம்‌-திரு௩டஈ த்தை, ஆடிய -,மாயம்‌-மாயையை, என்‌ கூறுக 
என்னவென்று சொல்லுக! (எ-று) 

கார்‌ - கண்ணனுக்கும்‌, தடித்து-இடைக்கன்னியருக்கும்‌ உவமை, இரு 
கடமாடியமாய மென்றத-கோபஸ்‌திரீகள்யாவரும்‌ வட்டமாய்நின்றுசெய்த 
ராஸக்கிரீடையில்‌ ௮வர்யாவருர்‌ தன்பச்சத்திலேயே நிற்க மனமுள்ளவரா 
ய்த தன்பச்சத்தை விடாதிருர்ததனால்‌,கண்ணன்‌ யாவர்ச்கும்பக்க த்‌ திலிருச்‌ 
தீவன்போலக்‌ காணப்பட்டதனை, அப்பொழுது ஒவ்வொருத்திய த இவ்விரு 
சைகளிலுர்‌ தன்கைபொருக்தும்படி அவ்லவர்‌ த) இருபக்கங்களிலும்‌ நின்று 
நின்று சுற்றி வர்ததனால்‌, (இடையிடையே கலந்து? என்றார்‌. இவ்வாறு 
ஸ்ரீகருஷ்ணபகவான்‌ ஆடிய கூத்து, தமிழ்மொழியில்‌ ' தரவைக்கூத்து ” 
எனப்‌ பெயர்பெறும்‌; “குரவைக்கூத்தே கைகோத்தாடல்‌ ?' என்பது, திவா 
கரம்‌ ; இதனை, வடமொழியில்‌ (ராஸம்‌? என்பர்‌, பல சாட்டியப்பெண்கள்‌ 
வட்டமாக நின்று சிததிரமான தாளலயங்களுடன்‌ மெதுவாகவும்‌ உன்னத 
மாகவும்‌ கூத்தாடுதல்‌, இதன்‌ இலக்சணம்‌ ; “குரலையென்பது - காமமும்‌ 
வென்றியும்‌ பொருளாகச்‌ குரவைச்செய்யுள்‌ பாட்டாக எழு௨ரேனும்‌ எண்ம 
ரேலும்‌ ஒன்பதின்‌ மரேனும்‌ கைபிணைந்து அவெது', “குரவையென்பது 
கூறங்காலைச்‌, செய்தோர்‌ செய்த காமமும்‌ விறலும்‌, எய்தக்‌ கூறு மியல்‌ 
பிற்‌ றென்ப ?? என்பவற்றை இங்கே அறிக. (௫௮) 
௫௯. மின்போலிடையிடைமா தரெல்லாமுன்‌ றன்மெய்த முவி 

நன்போகசாசரத்துள்ளேமுழுகவு நாண்மலரா 

டன்போகமேம&ழ்தாரரங்கா வண்டர்தாமவரை 
யன்போடணைத்துத்துயின்றதெம்மாயமறிர்‌ தலமே, 


௧௦௦ திருவாங்கத்தமாலை௫௯, ௬0. 


(இ-ள்‌.)சாள்மலரால்தன்‌-எர்ராளும்மலர்ர்த தர மரை மலரிலெழுர்‌ தருளி 
யிருக்க திருமகள து, போகமே - இன பத்தையே,ம௫ழ்‌-மூழ்கின்‌ ற, தார்‌ - 
இருமாலையையுடைய, ௮ரம்சா--!--மின்‌ போல்‌ இடை - மின்னல்போன்ற 
இடையிளையுடைய,இடை மாதர்‌ எல்லாம்‌ - கோபகன்னிசைகள்‌ யாவரும்‌, 
உன்‌ தன்மெய்தழுவி- உன்னுடைய திருமேனியை ஆலிங்கனஞ்செய்துசொ 
ண்ட்‌, ஈல்‌ போகம்‌ சாகரத்துள்ளே-ிறெர்தஇன்பமாகியகடலிலே, மூழுகவும்‌- 
அமுர்‌.திக்கிடச்சவும்‌,--அ௮ண்டா்‌-(அவர்களத கொழுஈரான) இடையர்கள்‌, 
அவரை அன்போட அணைத்து - (௮ம்மங்கையரிடத்துச்‌ சிறிதும்‌ குற்றம்பா 
ராட்டாமல்‌) அவர்களை விருப்பத்தோடு ஆலிங்கனஞ்‌ செய்துகொண்டு, 
துயின்றது - தூங்கியது, எ மாயம்‌ - என்ன மாயை? அறிட்திலம்‌ - (அதனை 
யாம்‌) தெரிச்தோமில்லை; (௪ - று.) 


திருமால்‌ ஸ்ரீராமாவசாரஞ்‌ செய்கையில்‌ அவனது திருமேனியைத்‌ 
தழுவுசற்குவிரும்பிய தண்டகா ணியமுனியர்‌ முதலிய யாவர்க்கும்‌ ஏசபத்கீ 
வ்‌ ரசக்கொண்டுள்ள தான்‌ வேறொரு திருவலதாரத்தில்‌ தன துஆவில்கனத்‌ 
தைத்‌ தருவதாக வாக்களிச்திருக்தன னாஃலால்‌, அதந்கேற்பக்‌ சோபசன்‌ 
னிசைசளாய்ப்‌ பிறந்த அவர்கட்கெல்லாம்‌ ஸ்ரீகிரஷ்ணனாகச்‌ திருவவதரித்த 
தான்‌ தனது வாக்னெ படியே செய்தன னவ்லத போகத்தில்‌ இசசையினால்‌ 
அவர்களை த்தழுவினனல்ல னென்பது, இங்குக்‌ கருதத்தக்க இ, தருமத்தை 
ஸ்தாபிக்க அவதரித்த எம்பெருமான்‌ தீருமவிரோதமாக இனைஞ்செய்வது 
ஒக்குமோ? அக்கன்னிகைகளுக்கும்‌ இதனால்‌ பாதஈ முண்டாகாதோ? எனி 
ன்‌-அ௮ப்பெருமான்‌ தன்னைசசேர்ச்சவர்சளுடைய சகலபாபங்களையும்‌ 
போக்கடிக்கும்படியான பரிசுத்தியுடையல னாதலாலும்‌, வேதாந்தகிர்ண 
யத்தின்படி அன்புசெலுத்தவேண்டு மிடத்திலேயே மஓக்கன்னியர்‌ அன்பு 
செலுத்தினார்க ளாகையாலும்‌, அவர்கட்குச்‌ சசலபாபநீவிரு த தியேயல்ல த 
பாவ்முண்டாவதில்லை, எம்பெருமானுககா, ஜீவா த்மாவுக்கு உண்டாவது 
போலே பாபபர்தம்‌ உண்டாகாது ; ஏனெனில்‌ ; ப்ருதிவி அப்பு தேயு 
வாயு ஆகாசம்‌ என்றெ பஞ்சபூதம்கள்‌ எப்படி எல்லாப்பிராணிகளிலும்‌ 
வியாபித்திருக்குமோ, அப்படியே, ஸ்வாமி அர்தப்பெண்களினிடத்தம்‌ 
அவர்களது கணவர்களிடத்தும்‌ மற்றுமுள்ள ஆச்மகோடுகளிலும்‌ வியாபித்‌ 
திருக்கும்‌ பரமாத்மாவாசையாலே, அவனுக்குப்‌ புதிதாக ஒருசம்பர்தம்‌ வந்த 
இல்லை யென்சு, மேலும்‌, ஸ்ரீகருஷ்ணபசவான்‌ தன்னைப்பாவஞ்சாசாத ஏழு 
பிராயத்‌.திற்குள்‌ உபஈயாமாதற்கு முர்தித்‌ திருவாய்ப்பாடியி லிருந்தபொ 
முது இல்வனம்‌ கோபகன்னிகசைகளுடன்‌ கலர்திருந்தானே யன்றி உபசயா 
மானபின்பு அக்கன்னிகைகளைக கண்ணேடுத்துப்பார்த்தலுஞ்‌ செய்தில 
னென்பதும்‌ இம்கு உணமரத்தக்கது. இன்னும்‌ பலவகையாகவும்‌ ஏற்றசமா 
தானம்‌ ஆன்றோராற்‌ கூறப்பட்டு வழம்கும்‌, (௫௧ 
௬0, நீரிற்புகுங்‌ கண்டுதேரினைப்பார்க்‌ ச நிறுத்தியபொற் 

தேரிற்றொழும்‌ பின்னை நீரினிறகாணுஞ்‌ சறந்தபச்சைக்‌ 

காரிற்றிறமெய்யரம்கனுஞ்சேடனுங்கஞ்சவஞ்ச 

இூரிற்செலவுடன்போமக்குரூரன்‌ நலுண்‌ மகிழ்ந்தே, 


திருவரங்கத்தமாலை௬௦, ௬௧: ௧0௧ 


(இ-ள்‌.) ரர்‌ த--, பச்சை சாரின்‌-£லமேசம்‌ போன்ற, திறம்‌ - தன்மை 
யையுடைய, மெய்‌ - திருமேனியையுடைய, அரம்கனும்‌ - கண்ணபிராலும்‌, 
சேடனும்‌ - ஆதிசேஷன து ௮வதாரமாகயெ பலராமபிரானும்‌, வஞ்சன்‌ கஞ்‌ 
சன்‌-வஞ்சகஞூய கம்ஸனுடைய ஊரின்‌ - ஊராகிய வடமதுரைசகரத்துச்கு, 
செல - எழுர்தருளின பொழு து--உடன்‌ போம்‌ - கூட (அவர்களை அழைத்‌ 
துக்கொண்டு)போ இன்ற,அக்குரூரன்‌-அக்குருரரென்னும்‌ யாதவபாசவதர்‌,- 
ீரில்‌-(வழியிலுள்ள யமுஈரஈ.தியின) தஇர்த்தத்துச்குள்ளே,புகும்‌-(மா.த்தியாச்‌ 
நிசஆர ரதனத்திற்காகப்‌போய்‌ நீராடுவர்‌ ; கண்டு - (அங்குப்‌ பலரா மனையும்‌ 
கண்ணனையும்‌) பார்த்து, சேரினை பார்க்கும்‌ - (அல்கருர்து உடனே ஓடிச்‌ 
கரைக்குவர் தி) திரு த்தேரைப்பார்ப்பர்‌ ; நிறுத்திய பொன்‌ தேரில்‌ (சண்டு)- 
(கரையிலே) நிறுத்தப்பட்ட பொன்மயமான அர்தத்‌ தேரிலே (அவர்‌ 
கள்‌) எழுந்தருளியிருக்கக்‌ கண்டு, தன்‌ உள்‌ ம௫ழ்ச்து தொழும்‌ - தாம்‌ மன 
மகிழ்ந்து (அவர்களை) வணங்குவர்‌; பின்னை - மறுபடியும்‌ (நீரிலேபோய்‌ 
முழுஇறிற்க), நீரினில்‌ காணும்‌ - (அவர்களை) ௮ச்சலத்தினுள்ளே பார்ப்பர்‌, 

இருஷ்ணபலராமர்சளை எப்படியாவது கொல்லவேண்டுமென்று பல 
அசுரர்களை யேவிப்‌ பார்த்தும்‌ தான்சருதியசெயல்‌ மிறைவேறாததனால்‌, 
கம்சன்‌ முடிவில்‌ வில்விழாகென்று ஒருவியாஜம்‌ வைத்து அசற்கு ஸ்ரீராம 
இருஷ்ணர்களை அன்போடு அழைக்றெ பாவனையாக அக்குரூரரைத்‌ திருவாய்‌ 
ப்பாடிக்குத்‌ தூதனுப்ப, அல்லஃக்குரூர ரால்‌ அழைக்கப்பட்ட ஸ்ரீ ருஷ்ணனும்‌ 
பலராமனுடனே பிரயாணப்பட்டுப்‌ போகையில்‌ அக்ரூரர்‌ மத்தியான்னக்‌ 
கடனைமூடிப்பதற்சாக உழியிலெதிர்ப்பட்ட சாளியமடுவின்‌ கரையில்‌ 
இருஷணபலராமர்களை யேர்றிவர்க தேரை நிறுத்திவிட அம்மடவில்‌ இறக்‌ 
ஸ்சாஈஞ்செய்கையில்‌ அர்கீரினுள்ளே ஸ்ரீரா மகருஷ்ணர்சளைச்‌ கண்டு “தேரி 
லிருச்சின்‌ றலர்‌ கள்‌ இங்கு எப்படி வந்தார்கள்‌?” என்று சக்டித்தச்‌ கரையே 
நிச்சென்று தேரைப்பார்த்தனராக, அங்கும்‌ அவர்களைக்‌ கண்டு, இவ்வாறு 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ நீரிலும்‌ சேரிலுங்‌ கண்டு முடிவில்‌ எம்பெருமானது செய 
லே வியந்து வாயாரவாழ்த்தின ரென்பதாம்‌. கஞ்சன்‌ - கம்ஸன்‌ என்பதன்‌ 
சிதைவு. ஸ்ரீராமகிருஷ்ணர்களை கொல்வதற்காக அழைத்துவரும்படி அக்‌ 
குரூரருக்குக்‌ கட்டளையிட்டஉனாசலால்‌,௨ஞ்ச னெனப்பட்டான. ௮ச்ரூரன்‌- 
கொடுந்தன்‌ மையில்லாத௨ன்‌ , யாதவபாகவதன்‌. (௬௦) 
௬௧. நாமமிரும்புகழ்யா தவர்வாமுரகரிஓம்பர்‌ 

தாமருவுஞ்சவைதத்‌ தமவாய தளையவிழுக்‌ 

தேமருொ்கரரங்கேசருக்‌ரெசேன னுக்கு 

மா முடிவைக்கும்படி படி மேற்கொடுவா வெனவே, 


(இ -ள்‌.) தளை அவிழும்‌ - (அரும்புகள்‌) கட்டவிழப்பெற்ற, தேன்‌ மரு - 
தேன்‌ பொருர்திய, பொககர்‌ - சோலைகளையுடைய, அரங்கஈசர்‌-திருவரல்ச 
த்துமாதர்‌,உக்கிரசேனனுக்கு-உக்கிரசேன மகா ராஜனுக்கு, மா முடி வைக்‌ 
கும்படி - பெரிய இரீடத்தைச்‌ குட்டிப்‌ பட்டாபிஷேகஞ்‌ செய்தருளும்படி 
யாக,படிமேல்‌ கொவொ -இப்பூமியின்மேற்‌ கொண்வொ, என-என்று (வாயு 
தேவனைகோக்‌?) கியமித்தருள,--ராமம்‌ மிகும்‌ புசழ்‌ - பேர்மிச்ச ரெத்தியை 


௧௦௨ திருவரங்கத்தமாலை---௬௧, ௬௨. 


யுடைய,யாதவர்‌ - யதுவம்சத்தரர்‌, வாழும்‌ - வாழ்‌ன்‌ ற, ஈகரில்‌ - வடமதுரா 
ஈகரத்தில்‌, உம்பர்தாம்‌ மருவும்‌ - தேவர்‌ வீற்றிருத்தற்‌ இடமாகிய, சபை - 
(சுதர்மையென்‌ ற) சபாமண்டபம்‌, சத்தம ஆய - தங்கள்தங்களதாயிற்று 
[யாதவரெல்லார்ச்கும்‌ உரியதாயிற்று என்றபடி]; (௭ - று.) 

கண்ணன்‌ கம்ஸலதஞுசெய்த பின்பு, மகனிழர்‌ தவனும்‌ தன்மாதாமகனு 
மாகிய உச்ரெசேனமகாராஜனைச்‌ தளையினின்றும்‌ விடுவித்து வடமதுரை 
யிற்‌ பட்டாபிஷேசஞ்‌ செய்தவுடனே வாயுவை நீனைக்க, அவனும்‌ உடனே 
ஸ்வாமிஸக்நிதிக்கு வர்‌ துநிற்க, அவனை கோக்க (ஓ வாயுவே! ஸுதர்மையெ 
ன்கறதேவசடையான து சம்முடைய உக்கிரசேன மகாராறாவுக்கே ஏற்றது; 
அதில்‌ யதுவமிசத்தார்‌ வீர்றிருக்க; தகுந்தவர்‌; அதலால்‌, ஒப்பற்ற அந்தச்‌ 
சபையை மகாராஜாவுக்கு அனுப்பிவீடு என்று இர்திரனுக்கு என்சட்டளை 
யைச்‌ தெரிவித்துச்‌ சபையைக்கொண்டுவா? என்று நியித்தவுடனே, ௮ச்‌ 
கட்டளையை வாயு சிரசில்‌ வதித்துப்போய்ப்‌ புரர்தானுக்குத்‌ தெரிவிக்க, 
அவனும்‌ அச்சபையைச்‌ சமீரணன்கையிற்‌ கொடுத்துவிட, உடனே வாயு 
அதைக்‌ கொண்லெர்து சுவாமிசர்நிதிபிற்‌ சமர்ப்பிக்க, அதனைச்‌ சுவாமி உச்‌ 
இரசேனனுக்குப்‌ பிரசாதித்தருள, அச்சபையிலை யாதவர்‌ யாவரும்‌ லீற்‌ 
நிருர்தார்க ளென்பதாம்‌, 

யாதவர்‌-தத்திதாந்தராமம்‌. சலவை - ஸபை. தீத்தமவாய - தத்தமதாயது 
என்பதன்‌ விகாரம்‌, இணி, தளையவிழும்‌ என்பதனை உக்கிரசேன னென்ப 
தனோட கூட்டி, தளையினின்றும்‌ வீடுவிச்சப்பட்ட என்றுமாம்‌; தளை - கால்‌ 
விலங்கு. உக்ரெசேனன்‌ - கொடியசேனைகளை யுடையவன்‌. (௬௧) 


௬௨.. மறியாவெழுந்திரைமா£ர்மதுரையின்மன்னவரைக்‌ 
குறியாதவன்படைவந்தவறந்காட்‌ செழுல்கோகனகப்‌ 
பொறியாடரவணைத்தென்னரங்கா வொருபூதருமங்‌ 
கறியாவகைத்துவரா பதிக்‌கேயெல்கனாக்களை யே. 

(இ-ள்‌.) செழு கோகனகம்‌ பொறி-செழித்த செந்தாமரைமலரில்‌ விற்‌ 
நிருக்கின்ற திருமகளையுடைய, அடு ஈவு அணை - படமெடுத்தாடுகின்ற 
ஆதிசேவனாயெ சயனத்திற்‌ பள்ளிகொண்டரு6ரூன்ற, சென்‌ அரங்கா! 
மறியா எழும்‌ - மடங்கி யெழுகின்ற, திரை-அலைகளையுடைய, மா £ர்‌.மிச்ச 
நீர்வள த்தைய/டைய, மதுரையில்‌-வடமதுரையில்‌,மன்னவரை குறியா தவன்‌ - 
வேற்றரசர்களை ஒருபொருளாக மதியாத காலயவனன ௧௮, படை-சேனை, 
வர்த ௮ நாள்‌-(யுத்தஞ்செய்ய) ௨ர்தபொழுதில்‌,--ஒரு பூதரும்‌ அறியாவகை- 
ஒருவரும்‌ அறியாதபடி, (மதுரையிலிறாக்க சகலபிரஜைகளையும்‌), தவரா 
பதிக்கே - துவாரகா ஈக.ரத்திலே, எங்கன்‌ ஆக்கினை - எப்படிக்‌ கொண்டு 
போய்ச்‌ சேர்த்தாய்‌? (௭ - று.) 

சாலயவனனென்னும்யவனதேசாதிபதி யாதலர்மேற்படையெடுத்தற் 
காக அரேகமிலேச்சரோடு மதுரைக்கு வந்த தருணத்தில்‌, கண்ணன்‌ கால 
யவனனும்‌ ஜராசந்தனுஞ்‌ சேர்ர்து யாதவசேனையை நாசஞ்செய்யக்கூடு 
மென்று நினைத்துச்‌ சமுத்திரராஜனைப்‌ பன்னிரண்டுயோசனை தூரம்‌ இடம்‌ 


திருவரங்கத்துமாலை-- ௬௨-௬௪. ௧௦௩ 


விடும்படி. சேட்டு, அவன்விட்ட அவ்வளவு பூமியிலே துவாரகையை கிருமித்‌ 
தீருளி,மதுரையிலிருக்த தன்னுடைய பிரஜைகளை அரந்நகரத்திற்‌ கொண்டு 
போய்ச சேர்த்து, யதுவம்சமானத சத்தருபய மற்றதாயிருக்கும்படி செய்‌ 
தன னென்று புராணம்‌ கூறும்‌, மது வென்பவன்‌ கைக்கொண்டிருர்தது 
பற்றியும்‌, கண்ணும்‌ ளெிமையான பற்றியும்‌, மதுரையெனப்‌ பெயர்‌. ஒரு 
பூதர்‌ - ஒருவரென்னுமாத்திரையாய்‌ மின்றது. அங்கு - அசை, து ராபதி- 
தவாரவதி யென்ற வடசொல்லின்‌ திரிபு ; விசாலமான வரயிலையுடையது 
என்று காரணப்பொருள்‌ பெறும்‌; இத, முத்திதரும்‌ ஈகர மேழலுள்‌ 
ஒன்று, (௬௨) 
௬௬. நறைத்‌துளவம்புனை நம்பெருமாள்‌ விறனஞ்சொல்வதோ 
மறைப்பரிபூட்டியமாநிலத்தேரில்லை வாளெயிற்றின்‌ 
கறைப்பணிநா ணுடை 2மருவில்லில்லை கடும்பவன ச்‌ 
சிறைத்தழலம்பில்லை யொன்னாறுபுரஞ்செற்றதற்கே. 


(இ-ள்‌.) (கண்ணன்‌), ஒன்னார்‌ - பசைவர்சளுடைய, அழ புரம்‌- ஆறு 
பட்டணங்களை, செற்றதற்கு-அழித்ததற்கு--(சிவபிரான து நிரிபுரசங்காரத்‌ 
அச்குப்போல), மறை பரி பூட்டிய - கான்குவேதங்களாகிய குதிரைசளைச்‌ 
கட்டிய, மா நிலம்‌ தேர்‌ - பெரிய பூமியாகிய இரதம்‌, இல்லை; வாள்‌ எயிற்‌ 
நின்‌-வாள்போலும்‌ பற்களையும்‌, கறை - விஷத்தையுமுடைய, பணி - சர்ப்ப 
மாகிய, நாண்‌ உடை - சாணியையுடைய, மேரு வில்‌ - மகாமேருபர்வதமா 
இயவில்‌, இல்லை ; கடு பவனம்‌ - கடிய சார்றுப்போன்‌ ற வேகத்தையுடைய, 
சிறை-இரகுகளையுடைய, தழல்‌-ரெருப்பைக்கக்குதின்‌ ற, அம்பு, இல்லை; 
(ஆதலால்‌), றை தளவம்‌ புனை - வாசனையையுடைய திருத்‌ தழாய்மாலை 
யைச்‌ சூடிய, ஈம்பெருமாள்‌ - ஈம்பெருமாளது, விறல்‌ - வல்லமையான து 
நாம்‌ சொல்வது ஓ - கம்மாற்‌ சொல்லப்படுர்‌ தன்மையதோ ? [அன்றென்ற 
படி]; (எ - மு.) 

இச்செய்யுளில்‌ சிவபெருமான்‌ ழப்புரஞ்செற்றத்ற்கும்‌ திருமால்‌ அறு 
புரஞ்செற்றதற்கு முள்ள வேறுபாட்டைத்‌ தெரிவித்தது, வேற்றுமையணி 
யாம்‌ : இதனால்‌, திருமால்‌ அறுபுரஞ்செற்றது, சிவபெருமான்‌ முப்புரஞ்‌ 
செற்றதினும்‌ பாராட்டத்தக்க தென்பது, கருத்த. கறை - தேலுமாம்‌, 
பணி - பணத்தையுடையது ; பணம்‌ - படம்‌, தழலம்பு - தழல்போன்ற 
அம்பென்றமாம்‌. பாமசின த திரிபுரசல்காரத்துக்குத்‌ திருமால்‌ கணை 
யாச இருந்து துணையாயினாற்போல, கண்ணன்‌ அறுபுரமழித்தற்குச்‌ வெ 
னது தணை இறிதமில்லை யென்பார்‌, “கடம்பவன சதிறைத்தழலம்பில்லை? 
என்றார்‌. ஒன்னார்‌ - ஒன்றா ரென்பதன்‌ மரூஉ; இணம்காதவர்‌, (௬௩) 
௬௪. அருட்கொண்டலன்னவரல்கர்சங்கோசையிலண்டமெல்லாம்‌ 

வெருட்கொண்டிடர்படமோசெ்அவிழ்ர்தனர்‌ வேகமுடன்‌ 

தருக்கொண்டுபோகப்பொறாதேதொடருஞ்சதமகனுஞ்‌ 
செருக்கொண்டமுப்பத்துமுச்கோடிதேவருஞ்சேனையுமே. 
ல ள்‌ 


௧0௪ திருவரங்கத்தமாலை—ச௬௪, ௬டூ, 


(இ-ள்‌.) தரு சொண்டு போக - பாரிஜாதவிருக்ஷத்தைப்‌ பெயர்த்து(த்‌ 
தஇிவரரகைக்குச்‌) கொண்டுபோக, பொருதே - (அதனை) மனம்பொருமல்‌, 
வேகமுடன்‌ தொடரும்‌ - வேகத்தோடு பின்தொடர்ந்துவர்த, சதமகனும்‌ - 
அறுயாகங்களையுடைய இக்திரலும்‌, செரு கொண்ட.-யுத்தஞ்செய்துமின்‌ ற, 
முப்பத்துமுக்கோடி தேவரும்‌, சேனையும்‌ - (அவர்சளது) சேனைகளும்‌, 
அருள்‌ கொண்டல்‌ அன்ன - கருணையாகிய மழையைப்‌ பொழிகின்ற மேகத்‌ 
தை யொத்த, அரங்கர்‌-திருவரம்கநாதர இ, சங்கு ஓசையில்‌ - சங்கத்தின த 
சாதத்‌ தினால்‌, அண்டம்‌ எல்லாம்‌ - அகிலாண்டம்களும்‌, வெருள்‌ கொண்டே 
அச்சக்கொண்டு, இடர்‌ பட-துன்பமடையாகிற்க, மோகித்து வீழ்ந்தனர்‌, 

௮ண்டம்‌-ஆகுபெயர்‌. செரு - செருக்கு என்பதன்‌ விகாரமுமாம்‌, முப்‌ 
பத்‌ துமுக்சோடி தேவர்‌ -ஆதித்தர்பன்னிருவரும்‌,உருத்திரர்பதினொருலரும்‌, 
வசுக்கள்‌ எண்மரும்‌, மருத்‌ துவர்‌ இருவரு மாடிய முப்பத்து மூவரையும்‌ 
தலைவ ராகவுடைய முப்பத்துமூன்று கூறாகிய தேவர்கள்‌. ““பலவயினானு 
மெண்ணுத்திணை விரவுப்பெய, ரஃறிணை முடிபின செய்யுளுள்ளே?'என்‌ றத 
ஓல்‌, 'சதமகனும்‌ செருக்கொண்ட முப்பத்தமுக்கோடிதேலரும்‌ சேனை 
யும்‌? என உயர்திணையும்‌ அஃறிணையும்‌ கலந்து எண்ணி “வீழ்ர்தனர்‌ 
ஏன்று உயர்‌திணையான்‌ முடிச்‌ தன. (௬௪) 
௬௫. நிணக்கோலநேமித்திருவரங்கேச நினக்கினிப 

ணக்கோகனகையுங்கண்டனளோ மணிக்குன்‌ நில்வைகுங்‌ 
கணக்கோதையர்பதினாராயிரவரைக்கைப்பிடிக்க 
மணக்கோலமும்பதினாறாயிரங்கொண்டுவாழ்ர்தவன்‌ றே. 

(இ-ள்‌.) நிணம்‌ - (பசைவரது) சொழுப்புச்‌ தோய்ந்த, சோலம்‌ -அழ 
கய, நேமி - சக்கரத்தையுடைய, திறாவரங்கேச-!_ (5), மணி குன்றில்‌ 
வைகும்‌ - இரத்தின பருவதத்திலே தங்கியிரார்த, கணம்‌ கோதையர்‌ பதி 
று ஆயிரவசை - கூட்டமாகிய பதிரையிரங்‌ சன்னிகைகளை கை பிடிக்க- 
பாணிச்சரசணஞ்‌ செய்தருள, மணம்‌ கோலமும்‌ பதினாறுஅபிரம்‌ கொண்டு. 
அத்தனையாயிரல்‌ கவியாணத்திருமேனியை யெடுத்து, வாழ்ந்த அன்று - மக 
ழ்ர்திரும்த அப்பொழுது, மினக்கு இனிய - உனதுதிருவுள்ளத்‌ துக்கு உஈப்‌ 
பாடிய, குணம்‌ - ஈற்குணத்தையுடைய, கோகனகையும்‌ - திருமகளும்‌, 
கண்டனளோ - (உன்னைப்‌) பார்த்தாளே ?(௭-ற.) 

தான்‌ஒருச்தி மனைவியாயிருக்க, 8 பதினா பிரல்ரை மணந்ததை இல 
க்குமி சண்டிருப்பளாகில்‌, தான்‌ அறியிருப்பளோ? என்பது, த்வரி, கண்ண 
பிரான்‌ கரகாசுரவதஞ்செய்து,அவனாற கொண்டுபோகப்பட்ட மந்தரஇிரியி 
னுடைய செரமான இரத்தின இிரியிற பல.திசைகளிவிருச் தங்‌ சகொணர்க்து 
சறைவைச்சப்பட்ட பதினாறாயிரங்‌ சன்னிகைகளையும்‌ ஒவ்வொருவருக்குர்‌ 
தனித்தனி ஒவ்வொருகணவனாயிருக்கும்படி அத்தனையாயிரர்‌ திருமேனியெ 
டுத்தப்‌ பாணிக்‌ரசணஞ்செய்து அவரவர்‌ மாளிகைகளி லெழுச்‌ தருளி அவர்‌ 
களை மடழ்வித்துக்கொண்டிருர்தன னென்பதாம்‌, 

சோகனகை- செச்தாமரையாள்‌: கோகனகம்‌ - கோகாதம்‌ என்பதன்‌ 
திசாரம்‌ ; அதற்கு - சச்சாலாசல்கள்‌ இனிமையாகப்‌ பேசப்பவெதென்பது 


திருவரங்கத்துமாலை--௬ட-௬௭. ௧௦௫ 


பொருள்‌. பதினாறாயிரத்தொருதூற்றுவ ரென்று ஸ்ரீ விஷ்ணுபுராணத்தித்‌ 
காணப்படுகின்‌ த. கணக்கோதையர்‌ - தேவர்‌, சித்தர்‌, கந்தருவர்‌ முதலிய 
தேவசணங்களுடைய கன்னிகைக ளென்றுமாம்‌, (நிீணக்சோலரேமித்திறா 
வரங்கேச” என்‌ றது-பகைவனைக்கொன்‌ று பதினாருயிரவரையும்சிறையினின்‌ 
றும்‌ மீட்டற்கு ஏற்ற கருவி படைத்தவனே! என்ற குறிப்பு, (சுடு) 
௬௬, விடந்தோயரவிற்றுயிலரக்கேச விசும்புமுட்ட 
ஈடர்தோகைதன்னுடனாரதன்காணரகைக்குமுத்து 
வடர்தோய்வனமுலையெண்ணிரண்டாயிரமா தர்தங்க 
ளிடக்தோ றுநின்‌ றெழில்வேறாயிருந்ததங்கெவ்வண்ணமே. I 
(இ- ள்‌.) விடம்‌ தோய்‌ - விஷம்பொருந்‌ இய,அரவில்‌ - ஆதிசேஷசயன 
த்தில்‌, துயில்‌ - யோகநித்திரை செய்தருளுடின்ற, ௮ரங்கேச--!--(8),- 
அங்கு - ஸ்ரீஇருஷ்ணாலதாரத்தில்‌, காரதன்‌--, விசும்பு முட்ட ஈடர்து - 
ஆகாயத்தை யணுசச்‌ சென்று, ஓகைதனனுடன்‌ - ம௫ழ்ச்சியோடு, காண - 
பார்க்கும்படி,--ஈகைக்கும்‌ - ஒளிவிடுன்ற, முத்து வடம்‌ - முக்தாஹாரங்‌ 
கள்‌, தோய்‌ - நிறைந்த, வனம்‌ முலை - அழகிய தனங்களையுடைய, எண்‌ 
இரண்டு ஆயிரம்‌ மாதர்தங்கள்‌-பதினாறாயிரம்‌ மகளிரது, இடம்சோறும்‌-, 
வேறு எழில ஆய்‌ - 5. ரூபமாய்‌, நின்று இருந்தது - கிடபெற்றிரர்‌ 


தீதி, ௭ வண்ணம்‌ - எவ்வாறு ? (௭ - று,) 


ஈாரதபகவான்‌, ஸ்ரீருஷ்ணன்‌ நரகாசரனைச்‌ சங்சரித்துச்‌ சொண்டு. 
வர்த பதினாராயிரக கன்னிகைகளையும்‌ ஒரு முகூர்த்தத்தில்‌ விவாகஞ் செம்‌ :.. 


ததைக்‌ கேள்வியுற்று கண்ணன்‌ அவர்கள்‌ யாவருடனுஞ்‌ செய்யுஞ்‌ செய்கை 
களை யெல்லாம்‌ கண்டு சேவிக்கவேண்டுமென்று அவரவர்களுடைய இருகம்‌ 
களிலெல்லாஞ்‌ சென்று, அவ்வக்‌ருகங்கள்தோறும்‌ எம்பெருமான்‌ ஓவ்‌ 
வொரு திவ்வியஸ்வரூபத்தை வடித்துத்‌ திருவிளையாடல்‌ செய்தருளுவதைச்‌ 
கண்டு அதியாச்சரிய மடைச் ஐ துதித்து மகிழ்ர்சன ரென்பதாம்‌. 
தேவர்கள்‌ தோத்திரஞ்செய்லதைக்‌ சேட்டு இது பகைவர்செய்யும்‌ 
ஒலியோ।?? என்று பொங்கும்‌ பரிவால்‌ அஸ்தாரே பயசங்கைகொண்டு £றி 
விஷத்தைக்‌ கக்குபவன்‌ ஆதிசேஷ னாதலால்‌, இங்கு, அவனை *விடச்தோய 
ரவு என்றார்‌; *ஆம்சாரவாரமதுகேட்‌ டழலுமிழும்‌, பூங்காரரவணையான்‌?? 
என்றார்‌ முதலாழ்வாரும்‌, ஓகை - உவகை யென்பதன்‌ மரூஉ. நாரதன்‌ - 
ஒரு தேவமுனி. நாரம்‌-மனிதர்‌ கூட்டம்‌ : அதனை, தன்‌-பேதிப்பவன்‌ ; அன்‌ 
றிச்சே, சாரம்‌-மதுஷ்யதர்மத்தை, தன்‌-கொடுப்பவன்‌ [ஆத்மஞானத்தை 
உபதேசிப்பவன்‌]| என்றுமாம்‌, ₹ நின்றொழில்‌ ! என்றும்பாடம்‌, ௮ங்கு - 
அசை, (௪௪) 
௬௭. பாவிக்கொணாதபெருமாள்‌ விரோ தம்பகருமதோ 
வாவிக்குணாரதனாரதியாயொருமன்னவன்ற 
னாவிக்குலக்கொடியாய்நெடுக்காலத்தழிவிலின்ப 
பேவிக்குடும்பத்‌ திடம்பையெல்லாமெய்திவிட்டனனே. 
(இ- ள்‌.) பாவிக்க ஒணாத - எண்ண முடியாத, பெருமாள்‌ - சம்பெரு 
மாளது, விகோதம்‌- திருவிளையாட்டு, பகறாமதோ-எளிதிற்‌ சொல்லத்தகும 


௧௦௬. திருவரங்கத்தமாலை-௬௭, ௬.௮. 


தோ? [அன்று என்றபடி]; (அத்திருவிளையாட்டினால்‌), வாவிச்குள்‌ - ஒரு 
குளத்திலே, நாரதன்‌-நாரதீழேனிஃன்‌, சாரதி ஆய்‌ - சாரதி யென்னும்‌ ஒரு 
மகளா, ஒரு மன்னவன்தன்‌-ஜரரசன இ, ஆவி- உயிரையொத்த, குலம்‌ 
கொடி அய்‌ - சிறந்த பூங்கொடிபோன்ற மனைவியாய்‌, நெடும்‌ காலச்து-பல 
சாள்‌,அழிவு இல்‌ இன்பம்‌-குறைவில்லா த சிற்றின்பத்தை, மேவி-அடைர்து, 
குடும்பத்‌ த இடும்பை எல்லாம்‌ - குடும்பங்களி லுண்டாகின்ற துன்பங்களை 
யெல்லாம்‌, எய்திவிட்டனன்‌ - அடைந்தான்‌; (௪ - று.) 
பிரமவிருடிகளையும்‌ மயக்கவல்லது எம்பெருமானது மாயையென்று 
வியர்து கூறியவாறு, வேதபுருஷன்‌ எம்பெருமானது குணல்களுள்‌ ஆனர்த 
குணமொன்றை ஆராயத்தொடகல்கி முழுதும்‌ ஆராயமுடியாமல்‌ “யதோ 
வாசோநிவர்த்தர்தே, அப்ராப்ய மாஸாஸஹ! பரம்பொருளைச்‌ சட்டமுடியா 
மல்‌ வாக்குக்சள்‌ மனத்துடன்‌ திரும்புகின்றன]?! என்று கூறுகன்றா னென்‌ 
றால்‌,மற்றையோர்‌ அப்பிரானை உள்ளபடியுணர்தல்‌ கைகூடாத காரியமென்‌ 
பதுதேற்றமாதலால்‌,பாவீக்கொதைபெருமாள்‌ என்றார்‌. பாவிக்கவொண் 
ணாஃ-தொகுச்சல்‌.'பாவிச்கொணாச பெருமாள்‌ விரோதம்‌ பகருமதோ?ூஎன்று 
கூறியதைப்‌ பின்மூன்றடிசள்‌ சமர்த்தித்‌ த நிற்றலால்‌, இசுசெய்யுள்‌-தோடர்‌ 
நிலைச்‌ ரோய்யுட்தறியணியாம்‌. ஈாாதி-நாரதனென்பதன்‌ பெண்பால்‌, வாவி- 
வாபீ : வடசொல்‌, குலக்கொடி - அடையடுத்தஉவமவாகுபெயர்‌. ஆவிக்‌ 
குலக்கொடி - உயிர்‌ போன்ற மிச இனிய மனைவி, (௬௭) 


௬ுபு, தண்ளெவம்புனைதாரரங்கா வைவர்தையலுக்கு 
வண்டுகலொன்றவைக்கண்ணுற்றபோததன்மன்னர்முன்னே 
கண்டுளிசோரத்தொழுதுநின்பேர்கட்டுரைத்த பின்னை 
யொண்டுகில்சோடி குவிந்‌ ததெம்மாயமுரிக்‌ தரிக்தே. 

(இ-ள்‌.) தண்‌ துளலம்‌ புனை-குளிர்ந்த திருத்‌ தழாயினால்‌ தொடுக்கப்‌ 
பட்ட, தார்‌-மாலையையுடைய.அரங்கா--!அலைக்கண்‌-(தரியோதனனத) 
சபையிலே, உற்றபோ த - (அவன த தம்பியா தச்சாதனனால்‌ இழுத்து 
வந்து) சேர்ந்த பொழுத,;--தன்‌ மன்னர்‌ முன்னே - தனது சணயர்க 
ளாஜிய பாண்டவர்களின்‌ முன்பாக,கண்‌ துளி சோர - கண்ணீர்த்தளி 9ம்‌ 
திம்படி (அழுத), தொழுது - ௨ண௧௫, மீன்‌ பேர்‌-உன்னுடைய திருராமத்‌ 
தை, கட்டுரைத்த பின்னை-உறுதியாகச்‌ சொன்னபின்பு, ஐவர்‌ தையலுக்கு- 
அப்பாண்டவரது மனைவியாகிய திரெளபதிக்கு, வள்‌ துல்‌ ஒன்று - (தரி 
யோதனன த ஏவினால்‌ துச்சாதனன்‌ உரிக்த) அழயெ ஆடையொன்றுதா 
னே, ஒள்‌ தில்‌ கோடி-ஒள்ளிய அரேகஃஸ்‌திரக்களாக, உரிச்து உரிர்‌ து-சழ 
ன்று சழன்று, குவிந்தது - திரண்ட த, ௪ மாயம்‌ - எவ்வகையான மாயமோ? 

திச்சாதனன்‌ தூலுரியத்‌ தொடங்கியபோது திரெளபதியானகள்‌ 
தீனக்குநேரும்‌ மானபங்கத்தைச்‌ சிந்தித்துக்‌ கண்ணீர்‌ஆறாய்ப்பெருகவும்‌, 
திச்சாதனன்‌ பிடித்திடிமுக்துலந்தபோது அவிழ்ர்த கூர்தல்‌ அவ்வாறே 
வீரிக்‌ த.புரளவும்‌, தவன்‌ லி. அவீழ்த்ததடையைத்‌ தன்னாுலான௨ரையுர்‌ 
தகைர்துபரர்த்தும்‌ முடியாமல்‌ தளர்ந்து அச்செயலொழிர்து தலைமேற்‌ சை 


திருவரங்கத்துமாலை-— ௬.௮. ௧௦௭ 


குவியவும்‌, தன்வசர்தப்பிப்‌ பரவசமாய்‌, தத்துவஞானமுதிச்கப்பெற்றவளா 
தீவின்‌ பர்த்தாக்களாவது பிறதெய்வம்களாலது உதவுவார்களென்ற ௧௫௬ 
த்தை விட்டு “பெரிய ஆபத்துக்காலத்தில்‌ உதவுபவன்‌ திருமாலே” என்று 
திணிர்து அப்பெருமானது திருராமத்தையே உச்சரிக்கும்போது மெய்ப்‌ 
பாட்டினால்‌ உடம்புகுளிரப்பெற்று நாவில்‌ அமிர்துனற, பக்தியின்மேலீட்‌ 
டினால்‌ உடம்புபுளக முற, மனம்ரெக்குஉருடக்‌ ருஷ்ணனைப்‌ பிரார்த்தித்த 
பிறகு அவன து திருவருளால்‌ ஆடை மேன்மேல்‌ வளரப்பெற்றன ளென்ப 
தாம்‌, 

இத வரையில்‌ ஸ்ரீகருஷ்ணபகவான்‌ செய்தருளிய மாயாசேஷ்டிதவ்‌ 
களைக்‌ கூறிவர்த கவி, இச்செய்யுளினால்‌ அப்பரமன்‌ தன்சங்கற்பத்தினாற்‌ 
செய்த காத்தல்தொழிலைச்‌ கூறினாரென்க. உலகத்தில்‌ விதிவசத்தாற்‌ சுற்ற 
மாதின்‌ றவர்‌ யாவரும்‌ ஆபத்துக்காலத்தில்‌ உதவமாட்டா ரென்றும்‌,எவர்கள்‌ 
கேறொன்றையும்‌ உபாயமாகப்பற்றாது தன்னையே ஈம்பித்‌ தன்மீது காப்பாற்‌ 
றும்‌ பாரத்தை வைக்கின்றார்களோ அவர்கட்கு எம்பெருமான்‌ தவறாமல்‌ உத 
வூன்ற ஆபத்பந்து வாவ னென்றும்‌ இச்செய்யுளில்‌ ஏற்பதெலைக்‌ குறிப்‌ 
பாக ரோக்குக, “மகத்தான ஆபத்து நேரும்காலத்தில்‌ பசவானாகயெ திரு 
மால்‌ தியானிக்கத்தகுச்தவனென்று வசிஷ்ட முனிவர்‌ கூறியுள்ளதை நீனைத்‌ 
தித்‌ நிருமாலைக்குறித்துத்‌ திரெளபதி முறையிபெவளானாள்‌?” என்று வியாச 
பாரதம்‌ கூறும்‌. “ஸ்திரீகளுக்குப்‌ பார்த்தாக்கள்‌ ரக்ூஷகரல்ல ரென்னுமிடம்‌ 
தர்மபுத்ராதிகள்பக்கலிலும்‌ ஈளன்பக்கலிலும்‌ காணலாம்‌? என்ற ப்ரபச்ஈ 
பரித்ராணம்‌ இங்கு கினைக்கத்தக்கது. 

திருராமத்தின்‌ மமை இருந்தபடி என்னே! என்று வியர்தவாறு, 
அத்திருசாமம்‌, கோவிக்த னென்பது. “£ ஆறாக யிரறாதடங்க ணஞ்சனவெம்‌ 
புனல்‌ சோர வளகஞ்சோர, வேறான துிறகைநர்த கைசோர மெய்சோர 
வேறோர்‌ சொல்லுங்‌, கூறாமற்‌ கோவிச்தா கோவிந்தா வென்றரற்றிக்‌ குளிர்‌ 
ந்து காவி, லூறாத வமிழ்தாற வுடல்‌ புளித்‌ தள்ளமெலா முருகினாளே ?? 
என்னும்‌ பாரதச்செய்யுளை ரோக்குச. எம்பெருமானுக்குப்‌ பல திருமா 
மங்க ளிருக்கவும்‌ கோலிர்த னென்ற இப்பெயரால்‌ விளித்தத, இர்தி 
ரன்‌ விடாப்பெருமழையைப்‌ பொழிவித்தபோது தம்மாலும்‌ தம்மைப்பாது 
காத்தற்கு உரிய இடையராலும்‌ காச்கமுடியாமல்‌ தலித்‌ துஅலைஇிற நிலையி 
லே பசுக்களையெல்லாம்‌ யாதொருகுறைவுமின்‌ றிக்‌ கோவர்‌ த்தன மலையைச்‌ 
கொண்டு உனதுபோருளினாற்‌ காப்பாற்றியதுபோலலே, என்னாலும்‌ என்‌ 
னைப்பாதுகாகசவேண்டிய பாதீதாக்களாலும்‌ பாதுகாச்சநூடியாமல்‌ தவி 
தீது அர்யக தியாய்‌ உன்னையே சரணமாசசம்பியிருக்ற என்னை நீ போருள்‌ 
கொண்டு காக்கவேண்டுமென்‌ ற குறிப்பு, (இனி, அரைகுலையத்‌ த லைகுலைய 
அலமாக்கும்படியாக முடிகுடின பேரைச்‌ சொல்லிச்‌ கூப்பிடுகிறாள்‌ ; 
“கோவிர்த - தன்‌ ஆழ்ரிதரை கோவுபட விட்டிருக்குமமனையோ சான்‌ அற்‌ 
ரயித்தது ? 'கோவிர்த - 8 கோவிச்தாபிஷேகம்‌ பண்ணிக்‌ கோட்தாவாயிரு 
க்க, ஒருவர்கறை எழுவருடுக்கும்படி யிராப்பரென்‌?? “கோவிர்த - நீ அற்‌ 
ரிசரகூணத்திலே திகஷித்திருக்க, “'க்றாஷ்ணாழுரயா?? என்றிருக்ற என்னை 


௧௦௮ திருவரங்கத்துமாலை--௬.௮, ௬௬. 


ச்ருபைபண்ணாதொழிவசென்‌?” “கோவிர்த - காராயணாஎன்று உன்‌ றுபே 
ரையோ நான்‌ சொல்லிற்று?...,..உன்னிலும்‌அதிகமான உன்‌ பேரையன்றோே 
சான்‌ சொல்லிற்று!” 'கோவிட்‌ த - என்னுடைய ரக்ஷணத்துக்கு மலையெடுக்க 
வேணுமோ! கண்ணாலே சோச்ச ௮மையாதோ??” என்ற வியாக்யொன 
வாக்கியங்கள்‌, இங்கு ரோக்கத்தக்கன.) 
அளவம்‌-தளஸி. ஐவர்‌-தொகைக்குறிப்பு. இனி, துல்‌ ஒன்று அவைக்‌ 
சண்‌ உற்றபோது எனப்‌ பிரித்து, சபையில்‌ ஒரு துகில்‌ காணப்பட்டபோது 
என்றுமாம்‌, (௬௮) 
௬௯. இசையளவிட்டவரங்கேசரைவர்தம்மேவலிற்போய்‌ 
வசையளவிட்டமபென்முன்னே வளருந்திரடோ 
டிசையளவிட்டன பா ரளவிட்டன சேவடி வான்‌ 
மிசையளவிட்டன பொன்முடி மேலென்விளம்புவதே. 


(இ-ள்‌.) இசை - £ர்த்தியானத, அளவிட்ட - எல்லாவுலகங்களி 
லஞ்்‌ சென்று சேரப்பெற்ற, அரங்கேசர-,ஐஃர்சம்‌ எலவின்‌ - பஞ்சபாண்‌ 
டவர்களது கட்டளையினால்‌, போய்‌ - (தூத) சென்று, ௨சை அளவிட்ட - 
இசழ்சசிச்‌ சொற்களை மிகுதியாகச்‌ சொல்லிய [அல்லது அபரேத்தி 
மிகுர்த], மபென்முன்னே - தரியோகனன௫ முன்பே, வளரும்‌ - மேன்‌ 
மேல்‌ வளர்ர்த, திரள்‌ தோள்‌- திரண்ட (அவாது) கோள்கள்‌, இசை அள 
விட்டன - திக்குக்களை ௮ளாவின; சே அடி-ிவர்த திருவடிகள்‌, பார்‌ அள: 
விட்டன-பூமியை அளாவின: பொன்முடி - பொன்‌ மயமான இிரீடமணிந்த 
தலைகள்‌, மிசை - மேலாக, வான்‌ - தேவலோகத்தை, அளவிட்டன; 
மேல்‌ - இதனினும்‌ மேலாக, என்‌ விளம்பு௮த-யாத சொல்வது ! (எ - று.) 

இல்குச்‌ குறித்தது; துரியோதனன்‌ தனது சபையில்‌ பாண்டவர்க்குத்‌ 
தூதாசவந்த கண்ணனைப்‌ படுகுழி பாய்‌சசிச சிறையிடச்தொடம்குகையில்‌ 
கண்ணன்‌ விசுவரூபங்கொண்டபோது உண்டான நிகழ்ச்சியை. துரியோ . 
தனனோ வசையொன்றையே அளவிட்டனன்‌; கீயோ தோள்களால்‌ திசை 
மையும்‌, சேவடியால்‌ பாரையும்‌, முடியால்‌ வானையும்‌ அளவிட்டாய்‌ 
என ஒருசமத்காரக்தோன்‌ றக்‌ கூறியமை காண்க, துரியோதனனை (வசை 
யளவிட்ட மூபன்‌” என்றது, கல்வி ஒழுக்கம்‌ முதலிய புகழ்க்குக்காரண 
மான மேன்மைகளைச சிறிதம்பெருது இழிகுணத்தையே பாராட்டி மிகக்‌ 
கொண்டஃனாதலினால்‌;'“இசையினும்‌ பெருக கன்‌ றென ட தன தியற்கையால்‌ 
மீசவளர்த்‌ திமே, வசை?” என்பர்‌ பார்த்த்தும்‌. அளவிட்டன என்ற சொல்‌ 
ஒரேபொருளிற்‌ பலமுறை வர்ததனால்‌, சோற்போரட்பின்வநநீலையணி 
யாம்‌, 

அளவிடதல்‌-அளாவிதெல்‌; இனி, அளவுவிட்ட என்பதன்‌ விகாரமாகக்‌ 
கொண்டு, எண்ணிறந்த €ர்த்தியை யுடைய அரச்கேச மென்றுமாம்‌. 
மஹிபன்‌ - பூமியைக்‌ காப்பவன்‌ ; வடசொல்‌ ; மஹ - பூமி, முடியாயிரல்‌ 
கொண்ட மூர்த்தி யாதலால்‌, ' அளவிட்டன பொன்முடி * எனப்‌ பன்‌ 
மையாற்‌ கூறினார்‌. (௬௯) 


திருவரங்கத்துமாலை.--௭௦. ௧0% 


௭௦. மாயிருஞாயிறுபாரதப்போரின்மறையவங்கன்‌ 
பாயிருணீதந்ததென்னகண்மாயம்‌ பவளகெற்றிச்‌ 
சேயுயர்மாமதில்குழரங்சேச திரண்டுதித்த 
வாயிரகோடிதிவாகரன்போலொளீராழிகொண்டே. 


(இ - ள்‌.) பவளம்‌ நெற்றி - பவழத்தாலா கிய உச்சியையுடைய, சேய்‌ 
உயர்‌-கெடுந்தூரம்‌ உயர்ந்த, மா மதில்‌ - பெரிய மதிலால்‌, கும்‌-குழப்பட்ட, 
அரல்கஈச - திருவாலகத்தசாதனே! ரீ--, பாரதம்‌ போரில்‌ - பாரதயுத்தத்‌ 
தில்‌, திரண்டு உதித்த - ஒருங்கே உகயமாகிய, ஆயிரம்‌ கோடி திவாகரன்‌ 
போல்‌- பலகோடி குரியர்போல, ஒளிர்‌ - பிரகாசிக்கின்ற, அழிகொண்டு .. 
சக்காத்தினால்‌, மா இரு ஞாயிறு - மிகவும்‌ பெரிய சூரியன்‌, மறைய - மறை 
யும்படி, அங்கன்‌ - அவ்வாறு, பாய்‌ இருள்‌ - பரவிய இருட்டை, திந்தது - 
உண்டாக்கயெத,என்ன கண்மாயம்‌-என்ன கண்கட்டுவித்தையோ? (௭ று.) 

அருச்சுனனைக்‌ காததற்கு ஸ்ரீரொஷ்ணபகவான்‌ தனத திருச்கையி 
லுள்ள சக்காத்தினாற்‌ செய்த செயலை இச்செய்யுளினாற்‌ கூறினார்‌. 

மிக்கஓளிமயமான சூரியனை இருள்மயமானதொரு பொருளைச்சொண்டு 
மறைப்பதன்றியே, '£ ஸுதர்ராஈம்‌ பாஸ்கரகோடி தல்யம்‌ 7? என்னும்படி 
கோடிகுரியபிரகாசமமைக்த திருவாழியாழ்வானைக்சொண்டு மறைத்தது 
என்னே! என்று வியந்தசவாறு, இனி, கோடிசூரியபிரசாசமான திருவாழி 
யைச்சொண்டு சூரியனைமறைத்தல்‌ எங்ஙனந்தான்‌ கூடிமெனின்‌,--சூரியலு 
டையஒளி கண்ணாலே காணலாம்படி அளவுபட்டிருத்தலால்‌ இருட்டைப்‌ 
போக்கும்‌, அப்படியில்லாமல்‌ திருச்சக்கரத்தினொளி நேராகக்கண்கொண்டு 
காணமுடியாதவாறு அளவுபடாத மிக்கபேரொளியை யுடைமையால்‌ மிச 
வும்பளபளப்புக்கொண்டு கண்களை இருளப்பண்ணு மெனச்‌ சமாதானம்‌ 
கூறினர்‌ ஆன்றோர்‌, 

அருசசுனனும துரியோதனனும்‌ கண்ணனைத்‌ தத்தமக்குப்‌ பாரகுயுத்‌ 
தத்திற்‌ படைத்‌ திணை செய்யவேண்டுமென்று அழைத்தபோது, “போரிற்‌ 
படையெடாசொழிமின்‌ ” என்று: வேண்டிய அரியோதனனுக்கு ஸ்ரீகிருஷ்‌ 
ணன்‌ “ஈடையுடைப்புமவித்திண்டேர்‌ சானிவர்கூர்வசன்‌ றி, மிடைபடை 
யேவி நும்மோடமாசெயேன்‌ வேர்த?? என்று வாக்குதத்தஞ்செய்‌ துள்ள 
தையும்‌ மறந்து இய்மனஞ்‌ சக்கராயுதத்தைச்கொண்டு தொழில்செய்தத 
னால்‌, தனது வாய்மை தவறியா யினும்‌ அடியார்கட்கு வருகின்ற அபத்தைப்‌ 
போக்கு அவர்களைக்‌ காத்தருள்‌கிற பகவான த போருளுடைமை வெளியா 
ன்றது; [44 வஞ்னெ மறக்து ரேமியுர்தரித்து??, து எழிற்படையெடுக்கிலே 
னென்றிசைத்த நின்மொழி விட்டு......முறுகுவெஞ்சினத்த வாழி, யழற்‌ 
படையெடுத்தா யன்பர்க்களியை நீ பெரிதுமன்றே?? என்பன இங்குசோக்‌ 
கத்தக்கன. இங்குச்‌ கண்ணன்‌ தனது திருவாழியினால்‌ லெயிலைமறைத்த து, 
“£ மமப்ராணாஹி பாண்டவா ₹ [எனக்குப்‌ பிராணன்‌ களன்றோ பாண்டவர்‌ 
கள்‌] ?” என்று கண்ணபிரான்‌ தானே அருளிச்செய்துள்ளபடி தர்மிஷ்டர்க 
ளாகிய பாண்டவர்கள்பச்சல்‌ ௮௨ன்சொண்டுள்ள பெருக்கருணையினாலே 


௧௧௦ திருவரங்கத்துமாலை.--௭௧; ௭௨. 


யே. துஷ்டநிச்ரெச இஷ்டபரிபாலரக்களே நிருவலதாரத்தின்‌ ரோக்க 
மாதலால்‌, துரியோதனன்பக்கத்‌ தனன சயச்திரதனைத்‌ தொலைத்தற்‌ 
காச இதசெய்தனன்‌. எம்பெருமானுக்குத்‌ தில்லியாயுதமான திருவாழி 
வேண்டியபொழுதெல்லாம்‌ வேண்டியவாறெல்லாம்‌ உதவுதல்‌ இயல்பே. 
பாரதர்‌ - சட்திரகுலத்‌ தாரசனூய பரதனுடைய மரபிற்‌ பிறச்தவர்‌; 
அவர்‌- துரியோ தனாதியரும்‌, பாண்டவரும்‌; இவர்களுள்‌ நிகழ்ர்த போர்‌,பார 
தப்போர்‌. திவாகரன்‌ -தனது உதயஅஸ்தமனங்களாற்‌ பகலிரவுகளை உண்‌ 
டாக்குபவன்‌: திவா-தினம்‌ ; பகலுமாம்‌. மாஎன்பது உரிச்சொல்லாதலின்‌, 
அதன்முன்‌ யகரவுடம்படுமெய்‌ தோன்றிற்று. (௭௦) 
௭௧. கெட்டரலின்பெருமச்செழவிசுநெருப்பில்வெந்து 
பட்டகடம்புர்தழைத்ததிமீளப்‌ பசுந்துளவின்‌ 
மட்டலிழ்தொங்கலரங்கர்பொற்றாள்பட வாளிவெர்திச்‌ 
சுட்டகருங்கட்டையும்பெற்றதாருயிர்‌ சொல்வதென்னே. 


(இ-ள்‌.) பசு துளவின்‌-பச்சை த்‌ திருத்தழாயினாலாகிய, மட்டு அவிழ்‌- 
வாசனை வீசுஎன்ற, தொம்கல்‌ - மாலையையுடைய,அரங்கர்‌-திருவரங்கர த, 
பொன்‌ தாள்‌ - அழிய திருவடி, பட - மேற்பட்டமாத்திரத்தில்‌_—டு 
அரவின்‌ - பெரிய (காளியனென்னும்‌) நாகத்தின து, பெரு மூசசு--, எழ- 
எழும்படி; வீசும்‌ - வீசுன்ற, நெருப்பில்‌ - விஃ£ாக்கி ஜ்வாலையில்‌, வெந்து 
பட்ட - எரிபட்டு அழிர்த; கடம்பும்‌ - கடப்பமாமும்‌, மீள தழைத்தது - 
மறுபடியும்‌ தளிர்ச்து வளர்ர்தது;வாளி வெம்‌ தீ-(அசுவத்தாமன்‌ ஏவிய) அஸ்‌ 
இிரத்நினதி கொடிய நெருப்பினால்‌, சுட்ட - சுடப்பட்ட, கர கட்டையும்‌- 
இர்தபோன கரிய சட்டையும்‌, அரு உயிர்‌ பெற்றது-(மீளவும்‌) அரிய உயிரை 
அடைர்தத; சொல்வது என்‌ - (அத்திருவடிகளின்‌ மூமையைக்குறித்‌ தச்‌) 
சொல்வ தென்னை ?(௭-ற.) 

கொடிய சாளியனென்னும்‌ பாம்பின து வீஷாக்னியினாற்‌ கருகிக்‌ 
இடர்த கடப்பமரமும்‌, அசுவத்தாமனது அம்பின்‌ வெப்பத்தினாற்‌ கருகிப்‌ 
போன கருப்பிண்டமும்‌ சண்ணபிரானது இருடி பட்டமாத்திரத்தால்‌ 
முறையே தளிர்த்தும்‌ உயிர்பெற்றும்‌ ௨ளர்ந்தமை கூறி அ௮ல்வெம்பெருமா 
னத அகடிதகடநாசாமர்த்தியத்தை இச்செய்யுளில்‌ விளக்கியவாறு, 

மீள என்பதனை * அருயிர்பெற்றது? என்பதனோமிம்‌ கூட்டுக, வாளி - 
அபாண்டவாஸ்திர மென்பர்‌. சுட்ட கருங்கட்டை - அபிமர்யுவின்‌ மனைவி 
யாகிய உத்தரையின்‌ உயிற்றுக்கரு. “மீளஉருப்பெற்றதி? என்றது, இளல்‌ 
குழந்தையாகி ஈன்றாக வளர்ச்தமையை. அவ்வாறு ௨ளர்ர்சவனே பிறகு பரி 
ச்ஷித்‌தமசாசாஜனுபினனென அறிக, (எக) 
௭௨, தாளாற்சகங்கொண்டதாரரங்கா பண்சோர்திபன்சொற் 

கேளாச்கடல்புக்கசேயினைமீட்டதங்‌ கேதமுடன்‌ 

மாளாப்பதம்புக்கமைந்தரைமீட்டது மாதலவே 
மீளசப்பதம்புக்கபாலரைரீயன்‌றுமீட்டதற்கே, 


திருவரங்கத்துமாலை---௭௨. ௧௧௧ 


(இ-ள்‌. தாளால்‌-திரறுவடியால்‌, சகம்‌ கொண்ட.-உலகங்களை அளந்து 
வசப்பதெதிக்கொண்ட ,தார்‌-மாலையையுடைய,அரங்கா_! பண்டெமுன்னே 
[சருஷ்ணாவதாரத்தில்‌], 8--,சாச்திபன்‌-சாச்தீபிகியென்னும்‌ ஆசாரியன த, 
சொல்‌-வார்த்தையை, கேளா-கேட்டு, கடல்‌ புக்க சேயினை-கடலில்முழுகி 
யிறச்துபோன (அவனுடைய) புத்திரனை, மீட்ட தும்‌ - திரும்பவும்‌ கொண்டி 
வந்து (குருதகநிணையாகச்‌) கொடுத்ததும்‌] கேதமுடன்‌ - வருத்தத்தோடு, 
மாளா பதம்‌ - புகுதற்கரிய பாதாளலோகத்தை, புக்க-அடைக்த, மைக்‌ தரை- 
(இரணியகசிபுவின்‌ குமாரரும்‌ தேவ$ூயின்‌ கருப்பத்திற்‌ சேர்க்தவருமாகிய) 
அறுவரையும்‌, மீட்டதும்‌ - திரும்பவும்‌ (தன ததாயானதேவூ சாணும்படி) 
கொண்டுவந்துகொடுத்ததும்‌--அன்று - அச்காளில்‌, மீளா பதம்‌ - மீண்டு 
திரும்வொண்ணாத ப. ரமபதத்தை, புக்க - அடைந்த, பாலரை - (வைதிக 
னொருவன த) புத்திரரை, மீட்டதற்கு - திரும்பவுங்‌ சொண்டுவர்து கொ 
தெததற்கு, மாறு அல - ஒப்பாகமாட்டா; (௪ - று.) 

இதனால்‌, ஸ்ரீகருஷ்ணபகவான்‌ தானே நடர்தசென்று இறக்‌ தஉயிரை 
மீட்டுப்‌ பாதுகாத்தமை சொல்லப்பட்ட தென்க. சடவீற்புச்சசேயும்‌ பாதா 
எத்திற்புக்ச மைர்தரும்‌ மீளுதற்குஉரிய இடத்திற்‌ சென்றன ராதலால்‌ 
அவர்களை மீட்டலில்‌ ஒர்‌அருமைப்பாடு இல்லை; பிறப்பக த்தே மாண்டொழி 
ந்த பிள்ளைகள்‌ நால்வரோ மீளாவுலகமாகிய பரமபதத்திற்‌ புக்கன ராத 
லால்‌ அவர்களை மீட்டுக்கொடுத்தது முன்னையசெயல்களினும்‌ மிகவும்பாரா 
ட்டத்தச்கதொன்று என்பது கருத்து. இணி, மீளாவுலகம்புக்க மைந்தர்‌ 
மீண்டது எம்கனமோ வெனின்‌,--பரமபதஞ்செல்லுதந்குத்‌ அமாதிமார்க்க 
மென்றும்‌ அர்ச்ரொதிமார்க்க மென்றும்‌ இரண்டுவழிகள்‌ உள்ளன; பகவா 
னைத்தியானித்ததன்‌ பயனாக அர்தஎம்பெருமானருளாற்‌ பரமபதமடை௫ன்‌ 
றவர்‌ அர்ச்சிராதிமார்ச்சத்தாற்‌ செல்லுதலால்‌ மிளுதவிலராவர்‌; அமா திமார்‌ 
ச்கத்தாற்சென்றாலோ மீண்வெொலாம்‌; பிராட்டிமார்‌ இருஷ்ணாவ தாரத்தின்‌ 
வடிவழகைச்‌ தாம்‌ தரிசிச்கவேணுமென்று கருதித்‌ தூமாதிமார்க்கத்தால்‌ அப்‌ 
பிள்ளைகளை யெடுத்துப்போய்‌ வைத்தன ராதலின்‌, அவர்கள்‌ ஸ்ரீகிருஷ்ண 
பகவானால்‌ மீட்டுக்கொணரப்பட்டன ரென்பர்‌, இச்செய்யுளில்‌ மீளாப்பதம்‌ 
புக்க பாலரை மீட்டலாகிய மேற்செயலோ? ஒப்பிடுகையில்‌ கடல்புக்கசேயி 
னை மீட்டதும்‌ மாளாப்பதம்புக்கமைச்தரை மீட்டதும்‌ குறைவுள்ளனவா 
மெனக்கூறியதனால்‌, மலர்ச்சியணி தோன்றுதல்‌ காண்க; இத, வடமொழி 
யில்‌ (உலலாஸிாலங்காரம்‌? எனப்படும்‌, சார்திபன்‌ - விசாரம்‌. கேளா 
மீட்டதென்க, ஊஊ: 

(“மாதவ்த்தோன்புத்திரன்போய்மறிகடல்லாய்மாண்டானை, யோதுவி' 
தீததக்கணையாவுருவுருவேகொடுத்தான்‌,? “(வேதவாய்மொழியர்தணனொ 
ருவன்‌எச்தைகின்சரண்‌என்னுடைமனைவி, காதல்மச்களைப்பயத்தலும்கா 
ணாள்ஈடியதெய்வக்கொண்டொளிக்குமென்றழைப்ப,ஏதலார்முன்னேயின்‌ 
னருளவத்குச்செய்து உன்மச்சள்மற்றிவொன்றுகொடுத்தாய்‌,?? “பூவைபோ 
லத்‌, சேவவெர்‌ துசெவ்வாய்திறர்‌ தனஏ்செப்பலுற்றால்‌??,  துஞ்சியபுதல்வற்‌ 
சொண்டுதுணையறுகுரவற்குய்த் தாய்‌, வெஞ்செனவுருமேறன்‌ னவெகுளியல்‌ 
களிஈல்யானைச்‌, கஞ்சன்‌ முன்‌ கோறல்செய்தகறாங்கடற்பவளச்செல்வாய்‌,மஞ்‌ 

௬.௦ 


௧௧௨ திருவரங்கத்தமாலை-௭௨, ௭௩. 


சலைச்தருகவென்றுமனம்குழைர்‌ தரத்‌ துநைந்தாள்‌,?” !இளங்களிமழலை 
யன்னை யிசைத்தசொம்‌ சேட்டலோடும்‌, உளங்கர்‌ தருகவின்னேயுய்த்து 
நீசாண்டியென்னாச்‌, களங்கனிவண்ணன்‌ மற்றைக்கலைமதி௨ண்ணனோட, 
வளம்கெழுசுதலலோகம்வல்லையிற்சென்றுசார்க்தான்‌??, “கரவலனாநிமற்‌ 
றுக்சண்ணசலுலகங்காச்கும்‌, மாவலியெதிர்கொண்டே ச்‌ இமலரடியிரண்டி 
னானே, மூவகையுலகங்கொண்டமுழுமுதலுர்றவண்ணம்‌, யாவதோவென்‌ 
னப்பூலைவண்‌ ணனாம்‌னிதியம்பும்‌??, ““ஆறறிமரீசிமைர்தரறுவருமலரோ 
னீன்ற, ஈரநிணர்க்கோதைகொற்கைநயரந்தனபரென்றுதக்கார்‌, வீறினால்‌ 
விரிஞ்சன்‌ சாவவிளை வினாலவுணரா கி, மீறிலாவுணர்வுகுன்‌ நியிரணியற்குகித்‌ 
தாரன்றே??, நிறர்தவெண்முறுவற்செவ்வாய்த்தேவதியசட்டின்மீட்டும்‌, 
பிறர்தனர்பிறங்குஞாங்கர்ப்பெரும்படைக்கஞ்சன்வீட்ட,; இறர்தனர்வர்‌ து 
நின்பாலிருர்தனர்தருகவென்றாம்‌, குறைந்தவர்‌ தமைக்கொண்டெய்தியுய்த்‌ 
தீனனன்னைக்கன்றே?, “முந்து நாலும்முப்புரிதூலும்மூனீர்‌2, அர்தனாளன்‌ 
பிள்ளையை௮க்கான்‌ நளித்தான்‌??, ஓஒ தவாய்மையுமுவணியப்பிறப்புமுன க்கு 
முன்‌ தந்த அர்தணனொருவன்‌, காதலென்‌ மகன்புகலிடங்காணேன்‌ கண்‌ 
நீதருவாயெனக்சென்று, கோதில்வாய்மையினானுனை வேண்டியகுறைமுடித்‌ 
தவன்‌ சிறுனைக்கொடுத்தாய்‌??, :சப்பினபிள்ளைசளைத்தன மிகுசோதிபுக த்‌ 
தனியொருதேர்கடவித்தாயொகெட்டிய, வென்னப்ப??, “பிறப்பசத்தே 
மாண்டொழிர்தபிள்ளைகளைஈால்வரையும்‌, இறைப்பொழுதிற்கொணாரந்து 
கொடுத்தொருப்படுத்‌,தவுறைப்பன்‌ ”,'“மாமறையோன்‌ பால்தோன்‌ றி,மாண்‌ 
டாரைப்பண்டழைத்தார்‌??என்பன இங்கு நோக்கத்தக்கன,) (௭௨) 
௭௯. பொருங்கேதனப்படைமன னரைமாய்த்துப்புவிமடந்தை 
பெருங்கேதடீக்கெடந்தது மீளப்பிறங்குபுள்‌ ளின்‌ 
வருங்கேசவன்‌சக்ரமாயோன ரங்கன்வரவிடுத்த 
கருங்கேசமொன்றுதன்னிச்சையிலேசெய்தகாரியமே, 
(இ-ள்‌.) பொரும்‌ - போர்‌ செய்கின்ற, கேதனம்‌ படை - துவ்சங்க 
ளேரகெடடிய படையையுடைய, மன்னரை - அரசரை, மாய்த்து- அழித்த, 
புவி மடக்தை-நிலமகள த; பெரு மே2ம்‌-பெரிய துன்பத்சை, நீக்‌, மீள 
நடர்த த-திரும்ப ஈட நீத தொழிலான ௫,--பிறங்கு புள்ளின்‌ வரும்‌-விளங்கு 
ன்ற பெரியதிருவடியின்‌ மேல்‌ எழுர்‌ தருளுஇன்‌ ற, கேசவன்‌ - சேசவனெ 
ன்னுர்‌ திருகாமமுடையவனும்‌, சக்ரம்‌ - சக்கரத்தையுடைய, மாயோன்‌- 
மாயையையுடையலனும்‌, அரல்கன்‌-திருவரங்கரதனுமா யெ திருமால்‌, வர 
விதெத - வரும்படி அனுப்பியருளிய;8 கரு கேசம்‌ ஒன்று - சரிய உரோம 
மொன்று, தன்‌ இச்சையிலே செய்த காரியம்‌ - தனது விருப்பத்தின்படி 
அலட்சியமாசச்‌ செய்த தொழிலாகும்‌ ; (எ - ௮.) 
சவி இசசெய்யுளோடு கிருஷ்ணாவ தாரத்தை முடிக்செறன ராதலின்‌, 
அவதாரகாரணத்தையும்‌ அதன்பயனையும்‌ இப்பாசரத்திற்‌ கூறினாரென்க. 
பொரும்‌ படை யென்று கூட்செ. சேதம்‌ - அதிகபாரத்தைப்‌ பொறுக்க 
மாட்டாமையா லுற்ற இன்பம்‌, கேசவன்‌ என்பதற்கு - கேரசியென்‌ ற அசு 
ரனைச்‌ கொன்‌ றவ னென்றும்‌, பிரம ருத்திரர்கள்‌ தீன்னிடத்தி லண்டாகப்‌ 


திருவரங்கத்துமாலை---௭௩, ௭௪. ௧௧௩ 


பெற்றவ னென்றும்‌, பிரம ருத்திரர்கள்‌ தன்னிடத்தி லிருக்கப்பெற்றவ 

னென்றும்‌, அழயெ மயிர்முடியை யுடையவ னென்றும்‌ சாரணப்பொருள்‌ 

கள்‌ பமெ; வடசொல்‌, 

பூமிதேவி, தன்மேவிருக்ன்ற பெரிய அசுரர்களா லுண்டான மிகுந்த 
பாரத்தைப்‌ பொறுச்சமாட்டாதவளாய்த்‌ துன்ப முற்றுப்‌ பிரமதேவன்‌ 
முதலான தேவர்களின்முகமாய்‌ ஸ்ரீமர்சாராயணனைச்‌ துதிசெய்த பிரார்த்‌ 
திக்க, அவ்வெம்பெருமான்‌ தமத திருமேனியினின்‌ றும்‌ வெண்மையும்‌ ௧௬ 
மையுமான மயிர்கள்போற்‌ காணப்பட்ட தேஜசுகளை யெடுத்து, (இரத 
எனது தேஜசுகள்‌ பூமியில்‌ தேவகியின்‌ கருப்பத்தில்‌ ௮வதரித்துப்‌ பூமிக்குப்‌ 
பாரத்தினா லுண்டாகின்ற துன்பத்தை நீக்கும்‌? என்று நியமித்து விட, அச்‌ 
தத்‌ தேஜசுகளே ஸ்ரீராமசிருஷ்ணர்களாய்த்‌ திருவவதாரஞ்செய்து மிசவூங்‌ 
கொடிய அசுரமையும்‌ அரசரையு மெல்லாஞ்‌ சல்கரித்தருளிப்‌ பூமீபாரத்தை 
நீச்சனெ வென்பது, இச்செய்யுளிற்‌ கூறிய விஷயம்‌, (௪௩) 

(ஸ்ரீவேதவ்யாஸாவதாசம்‌.] 

௭௪, ௮ராவணையிற்றுயிறென்னரங்கா மறையாயும்வண்ணம்‌ 
ராசரன்மாமகனாகியடீபண்டுபாரதப்போர்‌ 
பொராவிழுநூற்றுவாசேனையெல்லாம்புனற்கங்கைவெள்ள த்‌ 
தராதலமேல்வரக்காட்டியவாதந்தைசர்‌ திக்கவே, 

(இ - ள்‌.) அரா அணையில்‌ துயில்‌ தென்‌ அரங்கா--!--மறை ஆயும்‌ 
வண்ணம்‌ - வேதங்களை ஆராய்ச்‌ து சீர்திருத்‌ தும்படி, பராசரன்‌ மா மகன்‌ 
ஆயெ - பராசரமுனிவரது சிறந்த புத்திரராயெ வியாசமுனிவராக அவ 
தீரித்த,நீ, பண்டு - முன்னே, பாரதம்‌ போர்‌-பாரதயுத்தத்தில்‌, பொரா- 
போர்செய்து, விழும்‌-இறர்துடெர் த, நூற்றுவர்‌- தரியோ சனாதியர்‌ நூற்றுவ 
ரது,சேனை எல்லாம்‌-எல்லரச்‌ சேனைகளையும்‌, தர்தை சந்திக்க-(அவர்கள து) 
தாதையாகிய திருதராட்டிரன்‌ கூடிக்‌ காணும்படி, கங்கை புனல்‌ வெள்ளம்‌ 
தீராதலமேல்‌ - கங்காஜலத்தின்பிரவாகத்தினிடத்தின்மேல்‌, வர-வரும்படி, 
சாட்டிய ஆ - காண்பித்த விதம்‌, (என்னே!) (௭ -ற.) 

திருமாலின்‌ தசாவதாரங்களைச சொல்லிச்கொண்டுவக்த ஆசிரியர்‌ 
இடையே வேதவ்யரஸமுனிவரது ௮வதாரத்தைச்‌ கூறியது, இவர்‌ விஷ்ணு 
வின்‌ அம்சமேயாதலா லும்‌, கிருஷ்ணாவசாரகாலமத்தோடு சமசாலத்தவராத 
லாலும்‌,பாண்டவதுரியோ தனா தியர்க்கு உறவின ராய்‌ ஸ்ரீருஷ்ணபகவானை 
ப்போலவே அவர்கட்கு ஹிதாஹிதங்களை உபதேறித்துவர்தமையாலு மென்‌ 
னலாம்‌. வேதங்களெல்லாம்‌ தெறி ஒன்றோடொன்று கலர்‌ ஓதற்கரிதாடி 
யிருச்‌ த நிலையில்‌, திருமால்‌ வியாசரென்னும்‌ பெயருடன்‌ பராசரமுனிவர்க்‌ 
குப்‌ புத்திரராகத்‌ திருவவதரித்து அவற்றைச்‌ செம்மைப்படுத்தி ரக்‌ யஜுஸ்‌ 
ஸாம அ௮அதர்வணங்க ளென்று ரான்காகப்‌ பகுத்தன ராதலால்‌, 'மறையாயும்‌ 
வண்ணம்‌ பராசரன்‌ மாமகனாகய 62 என்றார்‌; இவ்வாறு வேதங்களைப்‌ பகுத்‌ 
ததனால்‌ சான்‌, இவரை வ்யாஸரென்றும்‌, வேதவ்யாஸரென்றும்‌ வழங்குவ 
ரென்க. பராமார என்ற வடசொல்‌,பரர்களான [பசைவர்களான] குத்ருஷ்டி. 
களை ப்‌ ராமாணிகமான தர்ச்சங்களாலே ஈன்றாச ஹிம்ஹிப்பவ னென்று 


௧௧௪ திருவரங்கத்துமாலை..-௪௪-௭௬, 


சாரணப்பொருள்படும்‌. பராசர்பகவான்‌ - விஷ்டமகாரிஷியினது பெளத்‌ 

திரர்‌; புலஸ்திய மூனிலாத அனுக்கிரகத்தால்‌ சசல சாஸ்திரஞானமும்‌ 

பெற்று, வவிஷ்டருபதேசத்தால்‌ தத்‌ த௨ஞானியா௫, பராசரஸ்மிருதியெ 
ன்று வழங்கப்படும்‌ கலீயுகதர்மசாஸ்திரத்தையும்‌ புராணரத்நமெனப்படும்‌ 
விஷ்ணுபுராணத்தையும்‌ உரைத்தருளினர்‌. ஆ - ஆறு என்பதன்‌ விகாரம்‌. 

என்னே என வருவித்து முடிக்க, (௭௪) 

[கல்கியவதார வைபவம்‌.] 

௭௫. தருமந்தவிர்ந்துபொறைகெட்டுச்சத்தியஞ்சாய்க்‌ துதயை 
தெருமக்துதன்‌ பூசனை முழு அஞ்சிதையக்கலியே 
பொருமக்தகாலக்கடையினிலெம்பொன்னரங்கனல்லா 
லருமந்‌ தகற்கயென்றாரேயவைரிலையாக்குவரே, 

(இ-ள்‌.) தருமம்‌ தவிர்க்‌ து-கருமங்கள்‌ விட்டு விலக, பொறை கெட்டு- 
பொறுமை அழிந்து, சத்தியம்‌ சாய்ச்‌ து - உண்மையொழிந்து,தயை தெரு 
மந்‌ து- அருள்‌ மிலைகலம்‌8,தன்‌ பூசனை முழுதும்‌ - தன து திருவாராதன்‌ முழு 
வதும்‌, சிதைய-கெட,;கலீயே பொரும்‌-பாவமே வெல்லுனெ்ற,அந்த காலம்‌- 
அந்தக்‌ கலீயுகத்தின த,கடையினில்‌- முடிவில்‌ எம்‌ பொன்‌ அரங்கன்‌ அல்‌ 
லால்‌-எமது அழகிய திருவரங்கசாதனல்லாமல்‌, அருமந்த - இடைத்தற்கரிய 
தேவாமிருதத்தையொத்த,சற்கி என்‌ று-கற்கியென்று இருவவசாரமெடுத்‌ த) 
அவை-அத்தருமம்‌ முதலியவற்றை, ஆரே - வேறு யாவர்தாம்‌,மிலை ஆக்குவர்‌- 
நிலைபெறச்‌ செய்வர்‌! [ஒருவரு மில்லை]; (௪ - று.) 

திருமாலினது தசாவதாரங்களுள்‌ மத்ஸ்யாவதாரம்‌ முதலியவற்றில்‌ 
துஷ்டகிக்ரெக சிஷ்டபரிபாலகங்கள்‌ முக்கியமானவை யென்றும்‌, இந்தக்‌ 
கல்கியவதாரத்தில்‌ தர்மஸம்ஸ்‌தாபஈமே முச்சியமா மென்றும்‌ உணர்க. 

பொன்‌ அரம்கன்‌ - அழகிய அரங்கன்‌; அன்றிக்கே, கிடைத்தற்கரிய 
பொன்போன்ற அரங்கன்‌ : இலக்குமிச்குக்‌ கணவனாகிய திருவாங்கராதனு 
மாம்‌, அருமந்த. அருமருந்தன்ன என்பதன்‌ மரூஉ. கத௫-கல்கி; குதிரை. 
இது; எம்பெருமானது பத்தாம்‌ திருவவதாரம்‌, சந்தவின்பம்‌ கோக்க, அர்த 

காலமென இயல்பாயிற்று, (௭௫) 

[அந்தர்யாமி வைபவம்‌. ] 

௭௬. தெள்ளும்புனற்பொன்னிரன்னீரரங்கர்ஏலா௫க்குமா [டத்‌ 
ழெள்ளுங்கரர்‌,துறையெண்ணெயும்போலெண்ணில்கோடியண்‌ 
அள்ளும்புதம்புமொழியா தநின்றுமுகங்கடோறுங்‌ 
கொள்ளுர்திருவுருவெல்லாமவர நிகோலங்களே, 

(இ - ள்‌.) தெள்ளும்‌ - தெளிவாடிய, பொன்னி புனல்‌ - காவேரிர தியி 
னது, நல்‌ நீர்‌ - ஈல்ல நீர்‌ சூழ்ந்த, அரல்கர்‌-திருவரங்கத்துராதர்‌--லொடிக்‌ 
கும்‌ ஆறு-(யாவரும்‌)புகழும்படி,எண்‌ இல்‌-அளவில்லா த, கோடி அண்டத்து- 
அண்டகோழடிகளது, உள்ளும்‌ - உள்ளிடத்திலும்‌, புறம்பும்‌ - வெளியிடத்‌ 
திலும்‌, எள்ளூம்‌-, சமந்த உறை - (அதற்குள்ளே) மறைர்‌ து தங்குன்‌ ற, 
எண்ணெயும்‌ போல்‌, ஒழியாது நின்றும்‌ - நீங்காது பொருர் தியிருர் தும்‌, 
உசல்கள்தோறும்‌ - யுகங்களிலெல்லாம்‌, சொள்ளும்‌ - கொள்ளு ற, திரு 


திருவரங்கத்துமாலை---௭௬-௭.௮. ககடூ 


உரு எல்லாம்‌ - அழூய ரூபங்களெல்லாம்‌, அலர்‌ அறி கோலங்களே - அவர்‌ 

தீமது இசசையினா லெடுத்த திருவவதாரங்களேயாம்‌ (எ-று) ஏ-தேத்றம்‌. 
எம்பெருமான்‌ உலகத்திலுள்ள சேதராசேதரப்பொருள்கள து உள்ளே 

யும்‌ புறம்பேயும்‌ பிரியாமல்‌ உடனுறையுச்‌ தன்மை, இச்செய்யுளின்‌ முதல்‌ 
மூன்‌ றடிசளிற்‌ குறிக்கப்பட்ட து. எம்பெருமான்‌ : ஸாதுக்களை ரக்ஷிக்கும்‌ 
பொருட்டும்‌, துஷ்டர்களை நிக்கிரகிக்கும்பொருட்டும்‌, தருமத்தை கிலை 
கிறுத்தும்‌ பொருட்டும்‌ யுகங்கள்தோறும்‌ திருவவதரிக்கறேன்‌” என்று 
அருளிச்செய்தபடி. அவ்வப்போது கொள்ளும்‌ அவதாரங்களெல்லாம்‌ சன்‌ 
விருப்பத்தின்‌ கசொள்வனவன்‌ றிப்‌ பத்தசேதநரைப்போலக்‌ கருமவசத்‌ 
தினலாவனவல்ல என்னும்‌ உண்மையை ஈற்றடியால்‌ விளக்கினொர்‌, (௪௪) 
[தந்துவவுண்மை.] 

௭௭. உம்பர்ச்கரியபெருமாள ரங்கர்‌ தமுண்மையெல்லா 
மிம்பர்க்குலகில்வெளியிட்டவே சரணில்லையென்‌் றோர்‌ 
கும்பக்கடகயங்கூப்பிடச்சென்றதும்‌ கோளரியாய்த்‌ 
தீம்பத்துதித்ததுந்‌ தாழிக்குவீட்டினை த்தர்ததமே, 

(இ - ள்‌.) கும்பம்‌ - குடம்போன் ற, சடம்‌ - மஸ்தகத்தையுடைய, ஓர்‌ 
சயம்‌ - ஒப்பற்ற கஜேந்திராழ்வான்‌ , சரண்‌ இல்லை என்று கூப்பிட - (சடா 
கத்தில்‌ முதலையாற்‌ பிடிப்புண்டு) “(கின த) உபயசரணமல்லாமல்‌ (எனக்கு) 
வேறுசரண மில்லை ” என்று அழைக்க சென்றதும்‌ - (அதனைப்‌ பாதுகாத்‌ 
தற்குப்‌ பெரியதிருவடியின்‌ மே லேறிப்‌) போன த.ம்‌,--கோள்‌ அரி ஆய்‌-வலி 
மையையுடைய ஈரசிங்கமாய்‌, தம்பத்து - கம்பத்தில்‌, உதித்ததும்‌ - இருவவ 
தீரித்ததும்‌-தாழிக்கு - (ததிபாண்டனள இ) தயிர்த்தாழிக்கு,வீட்டினை-பரம 
பதத்தை, தந்ததும்‌ - கொடுத்ததும்‌ உம்பர்க்கு - தேவர்களுக்கும்‌, அறிய- 
காணுதற்கரிய, பெருமாள்‌ அரங்கர்தம்‌ - பெரியபெருமாள து, உண்மை 
எல்லாம்‌-தத்தவத்‌ தின்‌ இரகெங்களையெல்லாம்‌, இம்பர்க்கு உலகல்‌-இம்‌ 
வுலகத்திலுள்ளார்க்கு, வெளியிட்ட - வெளிப்படுத்திவிட்டன; (எ - ற.) 

கஜேர்‌ திராழ்வானைப் பாதுகாத்து ஈற்கதியளித்தது முதலிய எம்பெரு 
மானதுசெயல்கள்‌, மற்றைத்தேவரன்றித்‌ திருமாலே பமம்பொரு ளென்னுர்‌ 
தத்துவத்தை வீளக்கு மென்பது கருத்து. உம்பர்க்கரியபெருமா ளென்ற 
சொற்பேக்கில்‌, அன்‌ பர்க்கெளிய பெருமாளென்பத தொனிக்கும்‌. கறேர்‌ 
திராழ்வான்‌ ஆதிமூலமே!” என்று விளித்தபோ அ அதற்குச்‌ சேலைசா தித்த 
தீனால்‌ திருமாலே பரம்பொருளென்பதும்‌, இங்கில்லையோவென்று இரணி 
யன்‌ தூண்புடைப்ப அல்கு அப்பொழுதே தோன்றியமையால்‌ அப்பிரா 
னது அர்தர்யாமித்வமும்‌,தாழிக்கு முத்தியளித்ததனால்‌ மோக்ஷப்ரதத்வமும்‌ 
வெள்ளிடை மலைபோலத்‌ தெள்ளிதிற்‌ புலனாதல்‌ காண்க, கயம்‌ - கஜம்‌, தம்‌ 

பம்‌ - ல்‌ : வடசொற்கள்‌. (௭௭) 

[எம்பேருமானது பரிக்ரங்கள்‌. ] 

௭.௮. பொங்கரவென்‌ பதுமெல்லணை யூர்திவெம்புள்ளரசு 
பங்கயமின்னொடுபார்மகடேவி படைப்பவன்சேய்‌ 
இங்கரர்விண்ணவர்‌ சா தகநாடிறை கேழலொன்றா 
யங்கணெடும்புவியெல்லா மிடந்‌தவரங்கருக்கே, 


௧௧௬ திகுவரங்கத்துமாலை-—௭.௮- ௮0. 


(இ - ள்‌.) கேழல்‌ ஒன்று ஆய்‌-ஒப்பற்ற வராஹஸ்வரூபியாய்‌,அம்‌ சண்‌- 
அழயெ இடத்தையுடைய, நெடு - நீண்ட, புவி எல்லாம்‌ - பூமிமுழுவதை 
யும்‌, இடர்த-கோட்டாற்‌ குத்தியெடுத்த, அரங்கருக்கு-,பொங்கு அரவு 
என்பது- றேன்‌ ற ஆதிசேஷன்‌ ,மெல்‌ ௮ணை-மெல்லிய படுச்சை[மெத்சை;] 
வெம்‌ புள்‌ ௮ரசு-உச்ரமான பெரியதிருவடி, ஊர்தி - வாகனம்‌; பங்கயம்‌ 
மின்னொூ பார்மகள்‌ - தாமலரமலரில்‌ தோன்றிய மின்னல்போன்ற இரு 
மகளும்‌ நிலமகளும்‌, தேவி - மனைவியர்‌; படைப்பவன்‌ -படைப்புத்தொழிலை 
யுடைய பிரமன்‌, சேய்‌ - புத்தன்‌; விண்ணவர்‌ - தேவர்கள்‌, இங்க ரர்‌-ஏவல்‌ 
செய்பவர்‌; சாதக நாடு - பரமபதம்‌, இறை - வீத்றிருக்குமிடம்‌; (௭ - று.) 

மின்‌ - உவமலாகுபெயர்‌. “போனகம்‌ பதினாலு புவனம்‌ திருப்பள்ளி 
பொறியரவணைப்‌ பாற்கடல்‌ பூமடச்தையு கிலமடர்தையும்‌ தேவியர்‌ புராத 
னமறைக்கு மெட்டா, வானகம்‌ பேரின்பமுடன்‌ லீற்றிருக்கு மிடம்‌ வாக 
னம்‌ வயினதேயன்‌ மலர்வர்த சான்முகன்‌ திருமைர்த னவன்மைர்தன்‌ மதி 
சூடி. வாசவன்முதற்,றேனகுர்‌ தொடைமெளவி முப்பத்து முக்கோடி தேவ 
ருன தேவல்செய்வோர்‌?? என்பர்‌, திருவரங்கக்கலம்பகத்தும்‌. ஸாதகர்‌-உபா 
ஸசை செய்வோர்‌; அலர்‌ தாம்செய்யும்‌ உபாசனையமினாற்‌ பெறுதற்கு உரிய 
சாடாதலின்‌, பரமபதத்தை 'சாதககாடு? என்றார்‌. (௭௮) 


[இதுவும்‌ அது. ] 

௭௯. சிங்காதனம்பொற்கிரி திருமஞ்சனந்தெய்வவிண்ணீர்‌ 
கொங்கார்தொடையுடுத்தாமஞ்‌ சுடருடைக்கோள்விளக்கம்‌ 
பொங்காழிமண்டிருப்போனகமாக்கனர்‌ புண்டரிகை 
தீங்சாதலர்நம்பெருமாள ரங்கர்‌ தமக்குமுன்னே. 

(இ - ள்‌.) புண்டரிகைதம்‌ காதலர்‌ - திருமகள்கேள்வராகிய, நம்பெரு 
மாள்‌ அரங்கர்‌, முன்னே - முற்சாலத்தில்‌. தமக்கு-,பொன்சிரி-மேரு 
மலையை, சிங்கா தனம்‌-வஹிம்ஹாஸரமும்‌, தெய்வம்‌ விண்‌ நீர்‌ - தேவலோகத்தி 
லுள்ள கங்கையை, திருமஞ்சனம்‌ - அபிஷேகமும்‌, உடு தாமம்‌ - ஈக்ஷத்தி 
ரங்களின்‌ வரிசையை, கொங்கு ஆர்‌ தொடை - மாசனைகிறைந்த மாலையும்‌, 
சுடர்‌ உடை கோள்‌ - ஒளியையுடைய இரகங்களை, விளக்கம்‌ - தீபமும்‌, பொ 
ங்கு ஆழி மண்‌ - பொய்குகன்ற கடல்சூழ்ர்த பூமியை, திரு போனகம்‌ - 
இணியஉணவும்‌, ஆக்கினர்‌ - அகச்‌ செய்தகொண்டனர்‌; (௪ - று.) 

சிங்காதனம்‌ --ஸிம்ஹாஸாம்‌; சிங்கர்‌ தால்குவ தபோ லச்‌ செய்யப்பட்ட 
பீடம்‌. சடருடைக்கோள்‌ - குரியசர்திரர்க ளாகவுமாம்‌. *பொங்காழிமண்‌? 

என்றதனால்‌, மண்‌ - உணவும்‌, ஆழிகீர்‌ - பருகும்நீருமாகு மென்க. (௪௯) 

[தேவிமார்களின்‌ சிறப்பு.] 

௮0. தேமா மலர்க்கயஞ்சூழ்கோயின்‌ மேவுக்‌ திருவரர்கர்‌ 
தாமாதரித்ததிருத்தேவிமாரிற்றரங்கவுடைப்‌ 
பூமாதுநாளும்புரத்தேச மந்‌ புரக்கு மலர்‌ 
மாமா துசெல்வங்கொடுத்தேயுயிர்களைவா ழ்விக்குமே, 


திருவரங்கத்துமாலை---.௮0, ௮௧. ௧௧௭ 


(இ-ள்‌.) தேன்‌ - தேனையுடைய, மா - பெரிய, மலர்‌ - பூச்கள்மிதை 
ந்த, கயம்‌ - தடாகங்கள்‌, சூழ்‌-சூழ்ச்‌ த, கோயில்‌ - இருவரங்கம்பெரியசோயி 
லில்‌, மேவும்‌ - எழுக்தருளி யிருக்கின்ற, தரு அரங்கர்‌, தாம்‌ ஆதரித்த - 
தாம்‌ ௮ன்புவைத்த, திரு தேவிமாரில்‌-௮ழகய( திருமகள்‌ கிலமகளென்லும்‌) 
உபய தேவியர்களுள்‌,--2. ரங்கம்‌ உடை-கடலை உடுக்குமாடையாக வுடைய, 
பூமாது - நிலமகள்‌, ஈாளும்‌ - எச்சாளும்‌, உயிர்களை--, புரத்து-தன தஉடம்‌ 
பின்மேலே, சமர்து - தாங்கி, புரக்கும்‌ - சாப்பாற்றுவாள்‌; மலர்‌ மா மாது- 
தாமரையில்‌ தோன்றிய திருமகள்‌, செல்வம்‌ சொடுத்து வாழ்விக்கும்‌ - (அவ்‌ 
வுயிர்கட்குச்‌) செல்வத்தைக்‌ கொடுத்துச்‌ காப்பாற்றுவாள்‌; (௭ - று.) 

எம்பெருமானது வலப்பச்சத்தில்‌ ஸ்ரீதேவியும்‌, இடப்பக்கத்தில்‌ பூதே 
வியும்‌ எப்பொழுதும்‌ விட்டுப்பிரியாமல்‌ உடன்‌ உறைய ரென்க, திருமால்‌ 
காத்தல்தொழிற்கடவு ளாதலால்‌ அவன த சேவிமார்தாமும்‌ தமது கொழு 
னுக்கு எற்ற குணமுடையவராய்ச்‌ காத்தல்தொழிற்கு உபகாரப்பட்டி 
ருப்ப ரென்று இப்பாசுரத்தால்‌ அருளிச்செய்ிறார்‌, தரங்கம்‌ - ஆகுபெயர்‌, 
பூ; மா- வடசொற்கள்‌. மா - இலக்குமி, “புறத்தே” என்றும்‌ பாடம்‌. (௮௦) 

[திநவேட்டேழத்து: பேரிய திநமந்திரம்‌.] 
அக. நம்பெருமாளெழுத்தெட்டின்பெருமைகவிலுமதோ 
சம்பரன்மாயம்புரோகதர்சூழ்வினை தாரணிவாள்‌ 
வெம்படைமாசுணமாமதவேழம் விடந்தழல்கா 
லம்பரமேமுதலானவைபாலனுக்கஞ்சினவே, 

(இ-ள்‌.) சம்பரன்‌ - சம்பரனென்னும்‌ ௮சுரனத, மாயம்‌- மாயையும்‌, 
புரோகிதர்‌ சூழ்‌ வினை - புரோகிதர்கள்‌ (சொல்லும்படி) ஆலோடத்துச்‌ 
செய்த செயல்களும்‌, தார்‌ ௮ணி வாள்‌ வெம்‌ படை - வெற்றிமாலையை யணி 
ந்த வாள்‌ முதலிய கொடிய ஆயுதம்களும்‌, மாசுணம்‌ - பெரும்‌ பாம்பு 
களும்‌, மா மதம்‌ வேழம்‌ - பெரிய மதயானைகளும்‌, விடம்‌ - விஷமும்‌,தழல்‌- 
அக்கினியும்‌, கால்‌ - காற்றும்‌, அம்பரம்‌ - கடலும்‌, முதலானவை--, பால 
லுக்கு - (திருவஷ்டாக்ரத்தின்‌ மமமையை அறிர்து உச்சரித்த) றுவனயெ 
பிரகலாதாழ்வாலுக்கு, அஞ்சின - பயந்து நடந்தன; (என்றால்‌) ஈம்பெரு 
மாள்‌ - அர்த ஈம்பெருமாளது, எட்டு எழுத்தின்‌ - ஸ்ரீ ௮ஷ்டாக்ர மர்திரத்‌ 
தின த, பெருமை - மகிமை, நவிலுமதோ - (என்போல்வாராற்‌) சொல்லும்‌ 
திறமுடையதோ? (ஏ - று,) 

புரோகிதர்‌-பின்னே வரும்‌ ஈன்மைதிமைகளை முன்னேதெரிர்‌ தசொல்‌ 
பவர்‌. இரணியன்‌ பேச்சைக்கேட்டெ பிரகலாதனைக்கொல்லும்படி மகாமா 
யாவியான சம்பராசுரன்செய்த மாயைகளையெல்லாம்‌ ஸ்ரீமர்ராராயணனது 
நியமஈத்தினா।லே திருவாழியாழ்வான்‌ அவனைப்‌ பாதுகாக்கும்பொருட்டு 
அங்கே யெழுந்தருளித்‌ த௫த்துச்‌ சாம்பராக்கிவிட்ட தனால்‌, சம்பரன்‌ மாய 
மும்‌; மிகவும்பயல்கரமா கக்‌ காணப்படும்படி புரோ௫ுதர்‌ உண்டாக்க மேலே 
யேவின ஒருத்தியை வர்‌ த ஒன்றுஞ்செய்யமாட்டாதே திரும்பிப்போய்‌ அப்‌ 
புரோடதர்மேலேவிழுர்‌ து தகக்கஆரம்பித்ததனால்‌,புரோகி தர்சூழ்வினையும்‌; 
அம்‌நருர்த அசுரர்களெள்லாரும்‌ ஒன்றாய்ச்சேர்க்து பலவித ஆயுதங்களை 


௧௧௮ திருவரங்கத்துமாலை--.௮௧,௮௨. 


யெடுத்துப்‌ பிரகரித்‌ துவசைக்கும்படி யத்தனிக்க அவன்‌ அவற்றினாற்‌ இஞ்ச்‌ 
தும்‌ வேதனையுறாமல்‌ விளம்கியதனால்‌, தாரணிவாள்வெம்படையும்‌; தக்ஷகன்‌ 
முதலான கொடிய மகாசர்ப்பங்கள்‌ உக்கிரமான வீஷங்களைக்‌ கக்கக்கெொ 
ண்வெர்து அவனுடைய சகல அவயவங்களிலுல்‌ கடிக்கவும்‌ அவனுடையதே 
கத்திலுள்ள தோலிற்‌ இஞ்சித்தாயினுஞ்‌ சேதமுண்டாகவில்லை யாகையால்‌, 
மாசுணமும்‌;திக்கஜங்கள்‌ அவனைப்‌ பூமியிலேவீழ்த்தித்‌ தந்‌ சல்களினாலேபாய்‌ 
ந்து இடிச்ச அத்தர்தங்கள்‌ முநி்து பொடியாய்ப்போன தனால்‌, மாமதவேழ 
மும்‌; பாகஞ்செய்வோர்‌ போஜனங்களிலெல்லாங்‌ கலந்து கொடுத்த மகா 
விஷமானது அந்த ஈாமோச்சாணப்ரபாவத்தாலே கிர்வீரியமா அவ 
னுடைய உதரத்தில்‌ ஜீர்ணமாய்விட்டதனால்‌,விடமும்‌; அசுரர்கள்‌ அக்ணி 
யை வளர்த்தி அவனை அதிலே மறையவைத்து அனலை மூட்டிக்‌ கொளுத்த 
அவ்வக்னி கொஞ்சமாகிலும்‌ அவனைத்‌ த௫க்கமாட்டாமல்‌ அதி£தளமானத 
னால்‌, தழலும்‌; ஸம்சோஷகனென்ற வாயு அதிசரிதளமும்‌ அதிக உக்கிரமு 
முள்ளவனாூச்‌ சூச்சக்கூடாத விதமாய்ப்‌ பிரஈலாதனுடைய திருமேனிக்கு 
ள்ளேபிவே௫க்க அந்தச்‌ சம்சோஷகனை அவன துஇருதயத்தி லெழுந்தருளி 
யிருர்‌ த ஸ்ரீமதசூதனன்‌ விழுங்கு ஒரு ஷணமாத்திரத்திலே சாசஞ்செய்தரு 
ளினதனால்‌, காலும்‌; தைத்தியர்கள்‌ நாசபாசங்களினாலே கட்டிக்‌ கடலிலே 
போகட அவன்‌ அதில்லீழ்ர்து அசைச்‌ தகொண்டு அதனைவிட்டுப்‌ புறப்பட்டு 
வெளியில்‌ வர்‌ துவிட்டதனால்‌,அம்பரமும்‌ அஞ்சன வென்க. இதனால்‌, அகிஷ்‌. 
டநிவாரணத்திற்குத்‌ தப்பாத உபாயமானபடியை விளக்கனாரென்க, “முத 
லான்வை என்றதனால்‌, பருவதம்‌ முதலியன கொள்க. 

பெரியதிருமர்‌ திரத்தின்‌ மடமைக்கு ஓர்‌ உதாரணம்‌ எடுத்துக்காட்டிய 
வாறு; அதன்‌ மகிமையை, வேதங்களும்‌ ௬ஷிகளும்‌ ஆழ்வார்களும்‌ சறப்பித்‌ 
துச்கூறியிருப்பனவற்றைச்‌ சம்பிரதாய நூல்களிற்‌ காணலாம்‌. “ஸர்வே 
தார்தஸாரார்த்த்ஸ்‌ ஸம்ஸாரார்ணவதாரக$-கதிரஷ்டாகூரோர்ரூணா மபு 
நர்ப்பவகாங்சுதிணாம்‌””, “ஆர்த்தாவிஷண்ணாங்யிதிலாங்சபீ தா கோரேஷு 
சல்யாதிஷுஃவர்த்தமாநா$ - ஸ்‌£ர்த்ய நாராயண ஸுப்தமாத்ரம்விமுக்தது 
கதாஸ்ஸுகிரகோபவர்தி?, “நாராயணேதிரப்தோஸ்திவாகஸ்திலமுலா்த் தி; _ 
தாபிஈரகேகோரேபதர்‌தீிதிமெச்புதம்‌?? என்னும்‌ லட நூல்மேற்கோள்களால்‌ 
அம்மந்திரோச்சாரணத்தின்பயனை அறிக.  குலந்தரும்‌ செல்வந்தர்‌ இடும்‌ 
அடியார்படூ துயராயின வேல்லாம்‌, நிலந்தரத்செய்யும்‌ நீள்விசும்பருளும்‌ 
அருளொடு பெருநிலமளிக்கும்‌, வலந்தரும்‌ மற்றுர்‌ தந்திம்‌ பெற்றதாயினு 
மாயினசெய்யும்‌, ஈலந்தருஞ்சொல்லை கான்க௧ண்கசொண்டேன்‌ ஈாராயணா 
வென்னும்கா மம்‌?” என்ற பெரியதிருமொழிப்பாசுரமும்‌ இங்குச்‌ கருதத்‌ 
தக்கது. (௮௧) 

[துவாதசாக்டிரமகாமந்தீரம்‌.] 

௮௨. அத்தாவரங்கத்தமர்ர்தவனே யெழுத்தாறிரண்டின்‌ 

வித்தாயநின்னருள்‌ கொண்டல்லவோ விளைவொன்‌ றறியா 

வுத்தானபாதன்மகன்சலியாதுலகுள்ளளவு 


மெத்தாரசைச்குமுனிவர்க்குமேற்சென்‌ றிருக்கன்‌றதே. 


திருவரங்கத்துமாலை— ௮௨, ௮௩. ௧௧௯ 


(இ - ள்‌.) அத்தா தலைவனே ! அரங்கத்து அமர்ர்தவனே - திருவரன்‌ 
கத்தில்‌ எழுந்தருளி யிருக்கன்‌ றவனே !- விளைவு ஒன்று அறியா - உண்டா 
வதனைச்‌ சிறிதும்‌ அறியாத, உத்தானபாதன்‌ மகன்‌ - உத்தானபாதமசாராச 
னது குமாரனாகிய தருவன்‌, சலியாது - சஞ்சலமில்லாமல்‌, உலகு உள்ள 
அளவும்‌ - லோக முள்ளவரையிலும்‌, எ தாரகைக்கும்‌ முளிவர்க்கும்‌ மேல்‌ 
சென்று இருக்கன்‌ றது - எல்லாகக்ஷக்திரங்களுக்கும்‌ இருடிகளுக்கும்‌ மே 
லாள ஸ்தாஈத்திற்‌ போய்‌ அடைகந்திருக்கன்றது,- எழுத்து ஆறு இரண்‌ 
டின்‌-ஸ்ரீ துவாதசாக்ஷரமகரமர்திரத்தின இ, வித்து ஆய - விதையா இய, நின்‌ 
அருள்கொண்டு அல்லவோ - உனது கருணேயினாலன்றோ? (எ - று.) 

துவாதசாக்ஷரமகாமக்திரத்தின்‌ பிரபாவத்திற்கு ஒர்உதாரணம்‌ எடுத்‌ 
திக்சாட்டியவாறு. அம்மர் திரம்‌ - (கிறைர்தமகிமை துணிவு ர்த்தி ஐசரி 
யம்‌ ஞானம்‌ வைராக்கியம்‌ என்பவற்றையுடையனான வாசுதேவனுக்கு ஈம 
ஸ்காரம்‌' என்னும்‌ பொருளையுடையது. தன்னைஉச்சரித்‌ திஜ'ப்பவர்க்கு 
இஷ்டரித்தியைக்‌ கொடுக்கவல்லது. தருவன்‌ அர்தமந்திரத்தின்‌ மகிமை 
யால்‌ விமான த்தினமீதுஏறிக்கொண்டு தேவ்யாநமார்க்கமாய்‌ ஈவக்கிரகங்க 
ளுக்கும்‌ மூன்றுலோகத்திற்கும்‌ ஸப்தருஷிகளுடையஸ்தாகத்‌ துக்கும்‌ மேலே 
யுள்ள விஷ்ணுபதமென்கெற இடத்திற்‌ சோந்தானென்பதை ஈற்றடியால்‌ 
விளக்கினர்‌. காமவெகுளிமயக்கங்களை யொழித்துப்‌ பாம்பொருளினிட 
த்தே மனத்தை உறுதிப்படுத்திய யோகிகளுக்கு இருவினைத்தொல்லைகள்‌ 
யாவும்‌ தொலைர்தபோது அடையத்தக்க இடம்‌ ௮து. அம்குச்சென்றவர்கள்‌ 
மறுபடி பிறப்படையாமற்‌ பிரமனுடனே முத்திபெறுவார்கள்‌ என அறிக, 
உத்தானபாதன்‌ - சூரியகுலத்தில்தோன்‌ றிய பிரசித்திபெற்ற ஓர்‌ அரசன்‌. 

விளைவு ஒன்று அறியா - இன்னது செய்தால்‌ இன்னது வரு மென்று 
அறியாத, இது - தருவனுக்கு அடைமொழி, இவ்வடைமொழி, தருவனது 
தலஞ்செய்தற்குத்‌ தகாத மிக்க இளமையைக்‌ காட்டும்‌. இணி, இவ்வடை 
மொழியை உத்தானபாசனுக்கே கூட்டவுமாம்‌; தன துமனைவியர்‌ இருவரில்‌ 
இளையாளிடச்து அன்புமிக்குப்‌ பகஷபாதமாகஈடப்பது பெருர்திங்டிற்குக்‌ 
காரணமென்பதைப்‌ பகுத்‌ துணசாமல்‌ ஈடச்‌ துகொண்டனனாதலின்‌, “சலி 
யாது? என்றது, பிரமகற்பம்வரையில்‌ தருவன்‌ சிறிதும்‌ ஊறடையாது 

நின்றமையை வற்புறுத்தும்‌ உள்ளளவு - விகாரம்‌. (௮௨) 

[திநுவாயுதங்கள்‌. ] 

௮௩. புடைக்குங்குடமுலைப்‌ பூமகளார்தம்பொருட்டுமுக்நீ 
ரடைக்கும்பேரியபெருமாளரங்கரவர்கரத்அப்‌ 
படைக்குங்கமலமளிக்கு மின்னாழிப்படைபடைக்குர்‌ 
துடைக்குங்கதை முத்திமாற்றாதுஈல்குஞ்சுரிசங்கமே. 
(இ-ள்‌.) புடைக்கும்‌ - (மேன்மேற்‌) பருக்கின்‌ ற, குடம்‌,முலை -குடம்‌ 

போன்ற தனலகளையுடைய, பூமகளார்தம்‌ பொருட்டு - (இராவணனால்‌ 

அபகரிக்கப்பட்ட) ஜாகடப்பிராட்டியை மீட்பதற்காக, முக்கீர்‌ - கடலை, 
அடைக்கும்‌ - திருவணை கட்டியருளிய, பெரிய பெருமாள்‌ ௮ரல்கர்‌ அவர்‌ - 
௩௧5 


௧௨௦ திருவரங்கத்துமாலை--- ௮௩,௮௪. 


சம்பெருமாளது, கரத்து - திருக்கையில்‌, படைக்கும்‌ - தரிக்கன்‌ற, சமலம்‌- 
தாமரைமலர்‌, அளிக்கும்‌ - காக்கும்‌; மின்‌ அழி படை - மின்னல்‌ போல 
விளங்குகின்ற சக்கராயுதம்‌, படைக்கும்‌ - (உலசம்களைச்‌) சிருஷ்டிக்கும்‌; 
சதை - கதாயுதம்‌, துடைக்கும்‌ - அழிக்கும்‌; சரி சங்சம்‌ - உள்ளே சுழியைச்‌ 
கொண்ட வலம்புரிச்சங்கம்‌, முத்தி - பரமபதத்தை, மாற்றாது - கைம்மாறு 
சருதாமல்‌; நல்கும்‌ - கொடுக்கும்‌; (௭ - று.) 


பூமகள்‌ - தாமரைப்பூவிலுள்ள திருமகள்‌ ; சீதாபிராட்டி, இலக்குமியின்‌ 
அம்சமானவளென்பதுபற்றி, இவ்வாறுகூறியது; அன்றிக்கே, பூ-வடசொல்‌ 
லாய்‌, பூமியின்‌ மகள்‌ ; இத, அப்பிராட்டி கலப்பையுமுபடைச்சாலினின்று 
தோன்றியவளென்பசைச்‌ சுட்டும்‌. “யோகிகள்‌ ஸ்ரீமகாவிஷ்ணுவைத்‌ தியா 
னிக்கும்போ அ ச தூர்ப்புஜபக்ஷூத் தில்‌, சல்கசச்கரசசைகளும்‌ தாமரைமலரும்‌ 
ஏர்தியதாய்த்‌ தியானிக்கவேண்டி்‌? என்று ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணத்திற்‌ கூறு 
மாறு காண்க. (௮௩) 


[திநச்சக்கரப்படை.] 
௮௪. ஞாலத்திகிரிமுது£ர்த்திரிகடாத்துமிந்தக்‌ 


காலத்திகரிமுதலானயாவுங்‌ கடல்கடைந்த 
நீலத்திரரியனையாரரங்கர்நிறைந்தசெங்கைக்‌ 
கோலத்திதிரிதலைநாளினிற்கொண்டகோலங்களே. 


(இ - ள்‌.) ஞாலம்‌ திரி - பூசச்கரமும்‌,,முதுமீர்‌ தரி - ஜலசக்கரமும்‌, 
நடாத்தும்‌-(இவற்றை) ஈடத்துகின்ற, இந்த காலம்‌ திிரி-இந்தக்காலசக்கர 
மும்‌, முதலான - முதலிய, யாவும்‌ - எல்லாம்‌,--கடல்‌ கடைக்‌ த-திறாப்பாற்‌ 
கடலைக்‌ கடைந்தருளிய, நீலம்‌ திகிரி அனையார்‌ - நீலமலையை யொத்தவ 
சாடிய, அரங்கர்‌-அரம்கராதரது, நிறைந்த - (உத்தமவிலக்கணம்கள்‌)அமை 
சத, செம்‌ கை - சிவர்த வலத்திருக்கையிலே தரித்த கோலம்‌ திசிரி-அழயெ 
சக்கரம்‌, தலைநாளினில்‌ - முற்காலத்தில்‌, கொண்ட - எடுத்த, கோலங்கள்‌ 
திருவுருவல்களாம்‌ ; (௭ - று.) 


இதனால்‌, காலசக்கரம்முதலிய எல்லாவற்றிற்கும்‌ திருவாழியா ழ்வானே 
முதந்காரணமென்று கூறியவாறு, முன்செய்யுளால்‌ திருமால்‌ தமது திறக்‌ 
கைகளிலேர்‌ திய ஆயுதங்களின்‌ தன்மைகளைப்‌ பொதுவாகக்கடறி, இச்செய்‌ 
யுளினாலும்‌ அத்த செய்யுளினாலும்‌ திருச்சச்கரத்தின்‌ தன்மையைச்‌ சிறப்‌ 
பாகச்‌ கூறுகின்றன ரென்க., 


வட்டவடிவா யிருத்தலாலும்‌, வட்டமாகச்‌ சூழ்ர்திருத்தலாலும்‌, மாறி 
மாறிச்‌ சுழன்றுவருதலாலும்‌--ஞாலமும்‌,நீரும்‌, காலமும்‌, “திரி” எனப்பட்‌ 
டன, முதுநீர்‌ - கடல்‌; பழையநீர்‌. *காலத்தினாலேயே மலைகள்‌ சமுத்திரம்‌ 
கள்‌ முதலான சகல சராசரங்களுக்கும்‌ வளர்தல்‌ ஈசெத்தல்‌ முதலானவை 
உண்டாகும்‌? என்று புராணங்களிற்‌ கூறுதலால்‌, *ஈடாத்து மிந்தக்‌ சாலச்‌ 
திரி? என்றார்‌. “முதலான? என்றதனால்‌; சிம்சமாரசக்கரம்‌ முதவியன 
கொள்ச. (௮௪) 


திருவரங்கத்துமாலை-..- ௮௫; ௮௬. ௧௨௧ 


[இதுவும்‌ அது.] 

௮௫. மோதித்திரைதவழ்நன்னீரரங்கர்முடிமுதலாஞ்‌ 
சாதிக்கதிர்மணிப்பேரணியாடுத்‌ தனஞ்சயன்‌ போர்‌ 
பேதித்திரவுபகலாகவிண்ணிற்பிறழ்ந்து செங்கேழ்‌ 
சோதித்திரரி திருமேனியெங்குஞ்சுடர்விடுமே. 

(இ-ள்‌.) திரை மோதி தவழ்‌ - அலை யெறிச்து வருன்., ஈல்‌ நீர்‌ - 
ஈல்ல காவேரிஈதியாற்‌ சூழப்பட்ட, அரங்கர்‌ - இருவரங்கத்துராதரத, செம்‌ 
கேழ்‌ சோதி - செந்த கிறமமைச்த ஒளியையுடைய, திரெ-சக்கரமான து,-- 
முடி முதல்‌ ஆம்‌ - இரீடம்மூதவிய, சாதி கதிர்‌ மணி பேர்‌ அணி ஆ-றந்த 
ஆகரத்தில்தோன்‌ நிய ஒளியையுடைய இரத்தினங்களாலாகிய பெரிய ஆப 
ரணகோடியிலேயாக, தனஞ்சயன்‌ போர்‌ - அருச்சுனனுடைய (பதினான்‌ 
காஈாள்‌) யுத்தத்தில்‌, பகல்‌ இரவு அச - பசல்‌ இரவாகும்படி, பேதித்து - 
வேறுபடுத்தி, விண்ணில்‌ - அகாயச்தில்‌, பிறழ்ர்து - விளம்‌, திருமேனி 
எங்கும்‌-(அவர த) திருமேனி முழுவதிலும்‌, சுடர்‌ விடும்‌ - ஒளிவீசும்‌; (எ - று,) 

எம்பெருமானது திவ்வியாயுதங்கள்‌ அன்பர்கட்கு ஆபரணகோடிகளா 
சுத்‌ தோன்றி அல்லாதார்க்கு ஆயுதமாக நின்று நிரசனஞ்செய்யு மென்‌ 
னும்‌ வரலாறு விளக்கப்பட்டது. தரஞ்ஜயன்‌ - சயத்தையே தனமாகவுடை 
யவன்‌ ; வடசொல்‌; தருமபுத்திரன்செய்த இராஜசூயயாகத்திற்காக அருச்‌ 
சுனன்‌ பலதேசத்தரசர்களையும்‌ வென்று மிக்கபொருள்‌ கொண்வெர்தத 

னால்‌, அவனுக்குத்‌ தசஞ்ஜயனென்று பெயர்‌. (௮௫) 

[திநவனந்தாழ்வான்‌.] 

௮௬, ஓலாழிசூழ்புவியுச்‌சியிலேர்‌ அ முகக்கடையிற்‌ 
காலானகற்குணமூர்த்‌ யைக்காலு மக்காலமெல்லா 
மேலாவிளங்கும்‌ புவிமீதிலென்‌ றன்விழுத்‌ துணையா 
மாலாமரங்கமணவாளர்கண்டுயின்மாசுணமே. 

(இ-ள்‌.) என்தன்‌ விழு துணை ஆம்‌ - எனது சிறந்த தணையாயெ, 
மால்‌ ஆம்‌ - ஆச்சரிய குணசேஷ்டிதரான, அரங்கம்‌ மணவாளர்‌ - திருவ 
ரங்கத்தி லெழும்தருளியிருக்கன்ற அழ யெமணவாளப்பெருமாள்‌, கண்‌ 
அயில்‌ - யோகநித்திரை செய்தற்‌ டெமாகிய, மாசுணம்‌ - பெரும்பாம்பு 
[ஆதிசேஷன்‌ ],--ஒல்‌ ஆழி சூழ்‌ புவி - ஆரவாரத்தையுடைய கடல்‌ சூழ்ந்த 
பூமியை, உச்சியில்‌ ஏந்தும்‌ - (தன த) முடிமேல்‌ தாங்கும்‌; உகம்‌ கடையில்‌- 
யுசாச்த காலத்தில்‌, கால்‌ ஆன ஈல்‌ குணம்‌ மூர்த்தியை சாலும்‌ - (தன்‌)சுவா 
சத்தினின்றும்‌ பொருச்திய ஈல்ல குணங்களையுடைய சாலாக்கிளிருத்திர 
மூர்த்தியை உண்டாக்கும்‌ ; ௮ சாலம்‌ எல்லாம்‌ - ௮ச்‌.தப்பிரஎயகாலமுழுதும்‌, 
புவிமீதில்‌ மேலா விளங்கும்‌ - பூமியின்மேல்‌ வர்து விளங்கும்‌; (எ - று.) 

பிரளயகாலத்தில்‌ ஆதிசேஷன்‌ தன்சுவாசத்தினின்றும்‌ பகவானுடைய 
அம்சமாகிய காலாக்னிருத்திரனை யுண்டாக்கிப்‌ பாதாளக்களை யெல்லரர்‌ 
தத்‌ துக்கொண்டு பூமிக்கும்‌ வச்து அதனையுங்‌ கொளுத்திவீட மென்பதாம்‌, 
ஓல்‌-ஓலம்‌என்‌ பதன்‌ கடைக்குறை, விழு-விமுமம்‌என்‌ ற உரிச்சொல்லின்‌ சிதை 
வு; “விழுமம்‌ 2ர்மையுஞ்‌ சிறப்பு மிம்பையும்‌”! என்பத தொல்காப்பியம்‌, 


௧௨௨ திருவரங்கத்துமாலை.---௮௭, ௮.௮. 


(இதுவும்‌ அது.] 

௮௭. சென்றாற்குடையாங்‌ கடற்புணையாந்‌ இருத்தீவிசையா 
நின்‌ ருலிருதிருப்பாதுகையா நித்திரைக்கணையாங்‌ 
குன்றாமணியயொளியாசனமாம்‌ புனேகோசிகையா 
மன்றாலிலையிற்றுயிலரம்லேசர்க்கரவரசே. 


(இ-ள்‌,) அன்று-அக்காலத்தில்‌ [பிரளயகாலத்‌ தில்‌], ஆல்‌ இலையில்‌, 
தயில்‌-யோக நித்திரை செய்தருளுகின் ற, அரம்சேசர்க்கு - திருவரங்கநாத 
ஓுக்கு-— அரவு அரசு - (அவரும்‌ பெரியபிராட்டியாராங்‌ கூடிச்‌ கண்ணற்றுச்‌ 
தகைத்துப்‌ பரிமாறுகைக்கு போச்கியமான வடிலையுடைய)திருவனக்தாழ்‌ 
வான்‌ சென்றால்‌ - (உகப்புக்குப்‌ போக்குண்டாக அவர்‌) உலாவியருளப்‌ 
புக்கால்‌, குடை ௮ம்‌ - (மழை வெயில்‌ படாதபடி) குடையாகும்‌; கடல்‌ - ௧ட 
விலே (கண்வளர்ர்‌ கருளும்போதைக்கு), புணை ஆம்‌ - இருப்பள்ளிமெத்தை 
யாகும்‌; திரு திவிக ஆம்‌-(ஏசேனுமொன்றைவிளக்கிட்டுக்காண அபேசுஷித 
மானபோத) மங்களதீபமாகும்‌; மின்றால்‌ - (ஸ்வேச்சையாலே) எழுர்தருளி 
நின்றால்‌, இரு திரு பாதுகை அம்‌ - இரண்டு திருவடிநிலைகளாகும்‌; கித்தி 
ரைக்கு அணை ஆம்‌ - (சாய்ச்தருளின போகைக்கு(ப்‌ பிராட்டிமார்‌ £றுமாறு 
என்னும்படி) இருவணையாகும்‌; குன்றா மணி ஒளி ஆசனம்‌ ஆம்‌ - (தன்னிச்‌ 
சையாலே எழுக்தருளியிருக்தாத்‌) குறைவுபடாத ஒளியினையுடைய இரத்‌ 
தினமயமான திவ்விய சிமகாசனமாகும்‌) புனை கோசிகை ஆம்‌ - (சாத்தியரு 
எத்‌ இருப்பரியட்டம்‌ அபேகநிதமான சமயத்தில்‌ பும்ஸ்த்வாவஹமாயெ) 
அழயெ திருப்பரியட்டமாகும்‌ ; (௭ - று,) 

இருவகந்தாழ்வான்‌ எம்பெருமானுக்குப்‌ பலவகைச்‌ கைங்கரியங்களை 
யுஞ்‌-செய்தலை இங்கு எடுத்‌ துச்கூறிஞர்‌. ““சென்றாற்‌ குடையாம்‌ இருந்தாத்‌ 
சங்சாசனமாம்‌, நின்றான்‌ மரவடியாம்‌ நீள்கடலு - ளென்றும்‌, புணையாம்‌ 
மணிவிளக்காம்‌ பூம்பட்டாம்‌ புல்கு, மணையாம்‌ திருமாற்‌ கரவு” என்றார்‌ பெரி 
யாரும்‌. இப்படித்‌ திருவனம்தாழ்வான்‌ மிக்க உவப்போடு பலவடிவங்களை 
யெடுத துக்கொண்டு எம்பெருமானுக்கு பேஷ்வ்ருத்திகளை [அடிமைசத்தொ 
ழில்களை ]ச்‌ செய்வதனால்‌ தான்‌, (சேன்‌? எனப்படுநின்றாண்‌ ) இங்கு, 
நிவாஸ முய்யாஉஸ்ஈ பாதுகா மறுக உபதாஈ௨ர்ஷாதபவாரணாதிபி? - மாரீர 
பேதைஸ்‌ தவ மேஷதாம்கதை யதோசிதம்‌ மேஷ இதிர்யதேஜகை? ?? 
என்ற ஆசார்ய ஸடுக்தியும்‌ உணர்க. புணை - தெப்பம்‌. தீவிகை - தீபிகை, 
பாதுகை - மாவடி. கோசிகை - பட்டாடை. அரவரசு - சர்ப்பராஜன்‌. 

இச்செய்யுளில்‌ *அரங்சேசர்க்குஅரவரசு? என்னுஞ்‌ சொற்கள்‌ முன்ன 
ர்ப்‌ பலவிடத்துஞ்சேர்ட்‌ து, கடைநீலைத்திவகவணியின்பாற்படும்‌. (௮௪) 

[பேரியதிநவடி.] | 


௮௮, சிரஞ்சேதனன் விழிதேகஞ்சிறைபின்சினை பதங்கந்‌ 
தரந்தோள்‌ களூருவடி வம்பெயரெசுர்காமமுமாம்‌ 
பரந்தேதமதடியார்க்குள்ள பாவங்கள்‌ பாற்றியருள்‌ 


சுரந்தேயளிக்குமரங்கர்‌தமூர்திச்சுவணலுக்கே, 


திருவரங்கத்துமாலை.---.2௦௮;,௮௬. ௧௨௩ 


(இ-ள்‌.) தமத அடியார்க்கு - தமது பக்தர்களுக்கு, பரர்து உள்ள - 
பரவி யிருக்கின்ற, பாவங்கள்‌ - தீவினைகளை, பாற்றி-அழியச்செய்து, அருள்‌ 
சுரர்து அளிக்கும்‌ - கருணை பொழிர்தருளுனெ ற, அரங்கர்தம்‌ - ஈம்பெருமா 
எது, ஊர்தி - வாகன மாய, சுவணனுக்கு-பெரியதிருவடிக்கு --சரம்‌-தலை, 
சேதனன்‌ - உயிர்‌, விழி- கண்கள்‌, தேகம்‌ - உடல்‌, சிறை - இறகுகள்‌, பின்‌ 
சனை - பின்புறம்‌, பதம்‌ - பாதங்கள்‌, கந்த ரம்‌-சழுத்‌ து, தோள்கள்‌---,ஊரு- 
தொடை, வடிவம்‌ - உருவம்‌, பெயர்‌ - திருநாமம்‌, (இவைகளெல்லாம்‌),எ௪ர்‌ 
சாமமும்‌ ஆம்‌-யஜார்வேதம்‌ ஸாமவேதம்‌ இவற்றின்ஸ்வரூபங்களாம்‌;(எ-று,) 

கருடன்‌ வேத மயனான தனால்‌, இவ்வாறு கூறினர்‌. “வேதா த்மாவிஹகே 
ங்ல$;”? “வன்னாதப்புள்‌?? என்றார்‌ பெரியாரும்‌. “சருத்மானுக்கு தீருவ்ருத்‌ 
தென்பது சரஸ்‌, ஸ்தோமமென்பது ஆத்மா, காயத்ரியென்பது கண்‌, 
ஸாமமென்பது உடல்‌, ப்ருஹத்‌ ரதந்தரம்‌ என்பவை இரண்டும்‌ இரண்டு 
சிறகுகள்‌, யஜஞாயஜ்ஞியமென்பது தோகை, மற்றைச்‌ சர்தஸாகள்‌ 
மற்றையவுறுப்புக்கள்‌, பெயர்‌ யஜுஸுக்கள்‌? என்று வேதத்திலேயே கூற 
ப்பட்டிருக்கின்‌ றது ; ஆகவே, இச்செய்யுள்‌ மறைப்பொருளா தல்‌ காண்க, 
கந்தரம்‌ - தலையைத்‌ தரித்துநிற்பது எனக்‌ கழுத்துக்குக்‌ காரணப்பெயர்‌; 
கம்‌ - தலை, சு௨ணன்‌ - ஸுபர்ணன்‌ என்பதன்‌ சிதைவு ; அழரெயஇறகுகளை 
யுடையவனென்பது அவயலப்பொருள்‌. ஊர்தி - ஏறிஈடத்தப்படுவ தெனச்‌ 
காரணக்குறி, (௮௮) 

[சேனைழதலியார்‌.] 


௮௯. ஆளிலமரரரங்கேசர்சேவைக்கணுகுந்தொறுங்‌ 
கோளிற்றிரளைவிலக்கும்பிரம்பின்கொனை படலாற்‌ 
றோளிலடித்தழும்புண்டச்சுரர்க்கச்சுரர்தொழலத்‌ 
முளின்‌ முடி.த்தழும்புண்டுரஞ்சேனை த.தலைவருக்கே. 


(இ-ள்‌.) அமரர்‌ - தேவர்கள்‌, ஆளில்‌ - அடிமைசெய்வதற்காக, அரம்‌ 
கேசர்‌ - ஈம்பெருமாளத, சேவைக்கு--, அணுகும்‌ தொறும்‌ - சமீபிக்கும்‌ 
பொழுதெல்லாம்‌,கோ ளின்‌ -வலிமையுடைய,திரளை-கூட்ட ததை, விலக்கும்‌- 
விலக்குகன்‌ற, பிரம்பின்‌ - (ஸ்ரீசேனை முதலியா ரது திருக்கையில்‌ தீரித்த) 
பிரம்மின து, சொனை - நுனி, படலால்‌-தாக்குதலால்‌,--௮ சுரர்க்கு- அந்தத்‌ 
தேவர்களுக்கு,தோளில்‌—; அடி தழும்பு-அப்பிரம்படிபட்ட சாயம்‌, உண்டு... 
௮ சுரர்‌ தொழலால்‌ - அத்தேவர்‌ வணங்குதலால்‌, ஈம்‌ சேனைத்‌ தலைவருக்கு- 
ஈமது சேனைமுதலியாருக்கு, தாளில்‌-திருவடிகளில்‌, மூடி தழும்பு-( அத்தே 
வர்சள.து) கிரீடங்கள்‌ பட்ட காயம்‌, உண்ட; (௭ - று,) 

சேனைத்தலைவர்‌ - பரமபதத்திலுள்ள கித்தியமுச்தர்களின்‌ திரளுக்குத்‌ 
தவர்‌, சேனாபதியாழ்வார்‌: இவர்‌, விஷ்வச்ஸேரென்றும்‌ கூறப்பவெர்‌, 
எக்காரியம்‌ தொடங்கினாலும்‌ அத்தொடக்கத்தில்‌ விக்னெ நிவிருத்‌ தியின்‌ 
பொருட்டுச்‌ சைவர்கள்‌ விராயகபூஜைசெய்வதுபோல வைஷ்ணவர்கள்‌ விஷ்‌ 
வக்ஸேசாராசுகஞ்‌ செய்யவேண்டுதல்‌ மரபாதலை அறிக, ஈமதகுருபுரம்‌ 
பரையில்‌ எம்பெருமான்பிராட்டிகட்குப்பின்னே ஈம்மாழ்வார்க்கு முன்னே 


௧௨௪ திருவரங்கத்துமாலை-- ௮௯-௯௧. 


விளல்கும்‌ பிரதான ஆசாரியர்‌ இவர்‌. எம்பெருமானது இருவோலச்சத்தில்‌ 
சேவிப்பதற்குநெருக்வெரும்‌ தேவர்களின்‌ திரளை விலக்கும்போ தீ இவரது 
கைப்பிரம்பினடி அத்தேவர்களின்‌ தோள்களிலும்‌, அவர்கள்‌ இவரைச்‌ சாஸ்‌ 
டால்சமாக வணங்குகையில்‌ அவர்கள தமுடித்‌ தழும்பு இவர த.திருவடிகளி 
லும்‌ விளம்குமென்று சமத்காரமாகக்‌ கூறப்பட்டது. (௮௬) 


[சிறியதிநவடி.] 


௯௦0. ஆதித்‌இிருவெழுத்தைர்‌ தடைத்தரயுமராவணிக்கஞ்‌ 
சோதித்‌ இருக்கண்கண்மூன்றுடன்றோன்றுஞ்‌ சுருதிசொன்ன 
8இக்சையஈடவாமனிதரைகேமிகொண்டு 
வாதித்தருளும்பெருமாளரங்கர்தம்வாகனமே. 


(இ-ள்‌;) சுருதி சொன்ன - வேதங்கள்‌ கூறிய, நீதிக்கு - விதிவிலக்‌ 
குக்களுக்கு, இசைய-பொருந்தும்படி, ஈடவா - நடவாத, மனிதரை--,கேமி 
கொண்டு - சக்கரத்தால்‌, வாதித்தருளும்‌ - அழித்தருளுடன்‌ ற; பெருமாள்‌ 
அரங்கர்‌ தம்‌-ஈம்பெரியபெருமாள ௮, வாகநம்‌-வாகன மாகிய சறியதிருவடி,- 
ஆதி திரு எழுத்தி ஐந்து உடைத்துஆயும்‌-முதன்மையா கிய பஞ்சாக்ூரமகா 
மர்திரத்தை யுடையதாகயும்‌, அரா அணிந்தும்‌ - சர்ப்பங்களை (ஆபரண 
மாக) அணிந்தும்‌, சோதி திரு கண்கள்‌ மூன்றுடன்‌ - (குரிய சந்திர ௮௧௫ 
னிக னென்னும்‌) முச்சுடர்வடிவமா ய மூன்று இருச்சண்களோடும்‌, தோன்‌ 
றும்‌; (௭ - ௮. 

திருவெழுத்தைர்‌ த - பஞ்சாக்ூரமகாமந்திரம்‌; இது, சிவபிரானுக்கு 
உரியது. சோதித்திறாக்கண்கள்மூன்‌ று-*இறைவனுக்குக்‌ கண்மூன்றும்‌ முச்‌ 
சுடர்‌.” இராவணனது இம்சையைப்‌ பொறுக்கமாட்டாமல்‌ தேவர்கள்யாவ 
ரும்‌ திருமாலைச்‌ சரணமடைய, அப்பெருமான்‌ தான்‌ தசரதமகாராஜனுக்‌ 
குப்புத்திரனாகத்‌ திருவவதரிப்பதாக வாக்களித்து, தேவர்களை அக்காலத்‌ 
தித்‌ தனக்குத்திணையாக உதவும்படி சட்டளையிட்டபடியே தேவர்கள்‌ வான 
ரசாதியிற்‌ பலபடியாகப்‌ பிறக்கையில்‌ வெபெருமான்‌ தன து அம்சத்‌ தினால்‌ 
அநுமானை உண்டாக்இனனென்பது, வரலாறு, சிறியதிருவடி பரமசிவ 
னது அம்ச மாதலால்‌, இவ்வாறு கூறினார்‌ ; அதனை, “ புராரிமற்‌ 
நியானே வாத, சேயெனப்புகன்றான்‌ ?? எனக்‌ கம்பராமாயணத்திற்‌ 
கூறியதனாலு முணர்ச. இனி; வாதித்து அருளும்‌ எனப்‌ பிரித்து, அஷ்டர்‌ 
களை நிக்சரஇத்துச்‌ ஷ்டர்களைப்‌ பரிபாலிப்பவ ரென்றுமாம்‌. ஸ்ருதி என்ற 
ட சொல்லுக்கு - எழுதாக்ளெவியாய்க்‌ குருசஷ்யசரமத்திற்‌ கர்ணபரம்‌ 
பரையிற்‌ கேட்டேவருவதி என்று ௮வயவப்பொருள்‌. வாஹாம்‌-வடசொல்‌; 
தாங்குவது என்று பொருள்‌. (௬௦) 

[இதுவும்‌ அத..] 

௯௧, வல்லாமுலைத்திருவின்பெருமான்விட்டவாகனம்போய்த்‌ 
தொல்லாழிகீரைக்கடர்த அதாளின்‌ சுடரிரண்டுஞ்‌ 
செல்லாதவூரைத்திரிபுரங்கண்டது சேனை வெள்ள 
மெல்லாமுயக்சொண்டது மருந்தார்சிரியேர்‌திவந்தே, 


திருவரங்கத்துமாலை— ௯௧,௯௨ ௧௨௫ 


(இ-ள்‌.) வல்‌ அம்‌ முலை - சூதாகெருவியை யொத்த தனங்களையு 
டைய, திருவின்‌ - திருமகளுக்கு, பெருமான்‌ - தலைவனாகிய கம்பெருமாள்‌, 
விட்ட - (ஸ்ரீராமாவதாரத்திற்‌ சாஈகியைத்‌ தேவெதற்காக) அனுப்பிய, 
வாகனம்‌ - தமது வாகன மாகிய செறிய திருவடி போய்‌, தொல்‌ ஆழி 
நீரை-பழைய சமுத்திரஜலத்தை, தாளின்‌ - தனத பாதீங்களால்‌,கடர்தது- 
தாண்டிற்று; சுடர்‌ இரண்டும்‌ செல்லாத ஊரை - சூரியசட்திரர்‌ இருவரும்‌ 
(இரரலணாஜஞையாலே) நுழைந்து மறியாத இலங்கையை, திரிபுரம்‌ கண்‌ 
ட.த-திரிபுரம்களைப்போல எரியச்செய்தத;( அவ்விலங்கையில்‌ யுத்தம்௩டக்த 
பொழுத), மருந்து ஆர்‌ சரி - (ஸஞ்சீவிகியென்னும்‌) ஒஷதியுள்ள (துரோ 
ணமென்னும்‌) மலையை, ஏந்தி வந்து - எடுத்துக்கொண்டுவந்த, சேனை 
வெள்ளம்‌ எல்லாம்‌ - (ஸ்ரீராமபிரானது எழுபது) வெள்ளஞ்‌ சேனைகளை 
யும்‌, உய கொண்டது - பிழைக்கச்செய்தது; (எ “ று) 


இச்செய்யுளில்‌ ௮நுமான்செய்த செயற்கருஞ்செயல்களுள்‌ மூன்றைக்‌ 
கூறி அவனத பேராற்றலை விளக்கியவாறு. வல்‌ - மெய்யுவமை ; இனி, வவி 
மையாகிய என்றுமாம்‌. 'சுடரிரண்டுஞ்செல்லாத? என்ற து, சூரிய சந்திரர்‌ 
கள்‌ பிறவிடங்களிற்போலத்‌ தமது மிக்கவெப்பத்தோடுந்‌ தட்பத்தோடுஞ்‌ 
செல்லாமல்‌ இலங்கையில்‌ இராவணனிடத்து அச்சத்தால்‌ ஒடுங்ச்செல்வ 
ரென்னுல்‌ கருத்தால்‌, முச்சுடர்சளுள்‌ இருசுடர்‌ செல்லாத ஊரை அறு 
மான்‌ மற்றொரு சுடருக்கு வசமாக்கனன்‌ என்பதாம்‌, அறுமான்‌ மருந்து 
மலையை ஏர்தி வச்தது, இராமன்‌ முதலியோர்‌ இர்திரஜித்தின்‌ அஸ்திரங்க 
ளால்‌ மூர்ச்சித்துச்டெர்தபொழுதி லென்க. வெள்ளம்‌ - ஒருபெரும்‌ 
தொகை, (௯௧) 

[யீ வைத்ண்டம்‌.] 

௯௨, தொல்லைக்கமடத்தலஈவகண்டந்தொடுகடனீ 
ரெல்லைக்கரிதனக்டுப்புறத்தெண்டிரியப்புறத்தின்‌ 
மல்லைப்பரிதியின்‌மண்‌ டலநாகமவ்வான்முகட்டூ 
ரல்லப்புறத்‌.துவைகுந்‌தம்பொற்கோயிலரிச்சிடமே, 

(இ-ள்‌.) (மூ.தலில்‌),தொல்லை'கமடம்‌ தலம்‌-ஆதிகூர்மர்‌ தாங்குகின்ற 
தழுலகம்‌; ஈவ கண்டம்‌ - (அதன்மேல்‌) ஒன்பது கண்டங்கள்‌ ; தொடு கடல்‌ 
நீர்‌-(அவற்றைச சூழ்ந்த) சமுத்திர ஜலம்‌; எல்லை தரி - (அவற்றைச்‌ சூழ்ந்த) 
சக்கரவாள பருவதம்‌; தனக்கு - அதற்கு, இப்புறத்து - இப்புறத்தில்‌, எண்‌ 
இரி - அஷ்டகுல பர்வதங்கள்‌ ; அப்புறத்தில்‌--, மல்லை பரிதியின்‌ மண்‌ 
டலம்‌ - வட்டமாகிய சூரியமண்டலம்‌; சாகம்‌ - (அதன்மேல்‌) சுவர்ச்ச 
லோகம்‌; ௮ வான்‌ முகடு ஊர்‌ - (அதன்மேல்‌) அம்மேலுலசக்களிலுச்சியி 
லுள்ள சத்தியலோசம்‌; அல்‌-(அதற்கு வெளியில்‌) அந்தகாரம்‌; அப்புறத்து - 
அதற்குமே லுள்ள, வைகுர்தம்‌ - ஸ்ரீவைகுண்ட மென்னும்‌ ஈசரமானத,-- 
பொன்‌ கோயில்‌ அரிக்கு - அழகிய திருவரங்கத்தி லெழுர்‌ தருளியிருக்‌ இன்‌ ற 
சம்பெருமாளுக்கு, இடம்‌ - (ப.ரத்துவம்‌ விளங்கும்படி) எழும்‌ தருளியிருக்கும்‌ 
தலமாம்‌ ; (எ - று.) 


௧௨௬ திருவாங்கத்துமாலை--௬௨,௬௬ 


ஐயங்கார்‌ வைகுண்டம்‌ இன்னவிடத்திலுள்ளதென்று ஒருவாறு ஊத்‌ 
துணர்சற்பொருட்டுப்‌ பூகோளறிலையை இப்பாசாசத்திற்‌ சுருக்கக்‌ கூறுகின்‌ 
றார்‌; எல்லாவற்றிற்கும்‌ £ழிருக்‌ தகொண்டு உலகங்களையெல்லாம்‌ ஆதிகூர்‌ 
மம்‌ தாங்குகின்ற து; அவற்றையடுத்தி அதலம்‌ முதலிய €ழேழுலகல்கள்‌ 
இருக்கின்றன : அவற்றிற்குமேல்‌ அஷ்டகுலாசலங்களோடுங்‌ கூடிய ஜம்பூ 
த்வீபம்‌ முதலிய ஈவத்வீபங்களைக்‌ கொண்ட பூமி பெரும்புறக்கடலினாலும்‌ 
சக்ரவாளமலையினாலும்‌ குழப்பட்டதாயிருக்ன்ற து; இதற்குமேல்‌ சூரிய 
மண்டலமும்‌ அப்பால்‌ புவர்லோகம்‌ முதல்‌ ஸத்யலோகம்‌ ஈறாக வுள்ள லோ 
கங்களும்‌ இருக்கின்‌ றன; இல்விடத்தோடு ப்ரக்ருதிமண்டலம்‌ முடிக்‌ தடுத 
லால்‌ அந்தகாரமயமான வெளியொன்று அங்கு இருக்கின்றது; அப்பால்‌, 
தேஜோமயமாயும்‌ ஆரர்தமயமாயு முள்ள திருமாலின்‌ ஸ்ரீவைகுண்டலோக 
மென்பது இருக்கின்ற தென்பதாம்‌; இம்முறையே உலகம்‌ ௮மைந்திருப்ப 
தென்பதை ஸ்ரீவிஷ்ணுபுராணம்‌ முதலிய நூல்களிற்‌ காணலாம்‌. 

எம்பெருமானது ஐவகைகிலைகளுள்‌ பரத்‌ துவரிலை விளங்கும்‌ தானம்‌ 
இத. வைகுர்தம்‌-வைகுண்டம்‌ என்ற வடசொல்வின்‌ திரிபு.தடையென்னும்‌ 
பொருளுடைய 'குடி' என்னும்‌ வடமொழித்தா தவினடியாப்பிறர்‌ து “வி? 
என்னும எதிர்மறையுபசர்க்கம்பெற்ற :விகுண்டா?? என்ற பதம்‌ ஞானசக்‌ 
இியாதிகளில்‌ தடையில்லாத நித்தியசூரிகளைச்‌ குறிக்கும்‌; அவர்கள்‌ வாழ்க 
ன்றதானம்‌ - வைகுண்டம்‌; இனி, ஞானசக்தியாதிகளில்‌ தடையில்லாத 
எம்பெருமானது தானமென்றும்‌ பொருள்கூறுவர்‌ ஆன்றோர்‌. இன்னும்‌, 
இச்சொல்லுக்கு ஒருகாலத்தில்‌, திருமால்‌ தன்னைப்‌ புதல்வனாகப்பெற 
விரும்பித்‌ தன்னைக்குறித்தித்தவஞ்செய்த சுப்பிரமுனிமனைவியான விகு 
ண்டையென்‌ பவளிட த்தில்‌ ஒரு குமாரனாக அவதரித்ததனால்‌, அப்பெருமா 
னுக்கு (வைகுண்டன்‌? என்று ஒருதிருஈாமம்‌. அப்பெயர்தானே அவளது 
வேண்டுகோளின்படி அவனது உலகத்துக்கும்‌ பெயராக இட்டுவழம்சப்‌ 
பட்டத என்று கூறப்பவெதும்‌ காண்க. 
நவகண்டம்‌ - இந்திமம்‌, கசேரு, தாமிரபருணம்‌ கபஸ்திமான்‌, நாகம்‌, 
கார்தருவம்‌, வாருணம்‌, பாரதம்‌என்பன; £ழ்விதேகம்‌, மேல்‌ 

தேகம்‌, வடவிதேகம்‌, தென்விதேகம்‌, வடவீரேபதம்‌, தென்னிரபதம்‌, 
டபரதீம்‌, தென்பாதம்‌, மத்திமம்‌ என்பாருமுளர்‌. அரி - ஹரி, (அடியவர்‌ 
அருவினைகளை) அழிப்பவன்‌ ; அன்றிக்கே; (துஷ்டர்களை) நிக்ரெடப்பவன்‌. 
தொடுகடல்‌ - (சகரபுத்திரர்களால்‌) தோண்டப்பட்ட கடல்‌. (௯௨) 
[இதுவும்‌ அது.] 

௧௩. எந்தவுலக த்‌.துமேலது நித்தியவின்பத்தது 

பந்தநசிப்பது நிச்தருமுத்தரும்பாரிப்பது 

முச்தைமறையினின்‌ றல்லாதெத்தேவர்க்குமுன்னவரி 

தந்தமில தரங்கன்மேவுவைகுக்தமான அவே. 


சவுமியம்‌, 


(இ-ள்‌. அரங்கன்‌; மேவு - எழுர்தருளியிருக்இன்ற, வைகுர்த 
மான து - ஸ்ரீவைகுண்ட லோகமானது.-- எந்த உலகத்தும்‌ மேலது - 


எல்லாவுலகங்கட்கும்‌ மேவிடத்தி ள்ளது ; கித்தியம்‌ இன்பத்தது - எப்‌ 


திருஷங்கத்துமாலை--௬௩, ௬௪. ௧௨௭ 


பொழுதும்‌ அழியா துள்ள பேரின்பத்தையுடையது; பர்தம்‌ ஈசப்பது - (அன்‌ 
குச்செல்பவர்க்கு) ஸம்ஸார பாசபந்தம்‌ அழியப்பெறுவது; நித்தரும்‌ முத்த 
ரும்‌ பாரிப்பது-நித்தியர்களும்‌ முக்தர்களும்‌ வாழப்பெறுவ து; முக்தை மறை 
யின்‌ மின்றுஅல்லா ஐ - பழமையர இய வேதங்களை ககொண்டல்லா மல்‌,(வேறு 
வகையால்‌),எ தேவர்க்கும்‌-எத்தகைய தேவர்களுக்கும்‌, முன்ன அரிது - நினை 
தீதற்கும்‌ அரிய தன்மையது; அந்தம்‌ இலது - அழிவில்லாதது; (௪ - று.) 
மேலது - மேற்பட்ட தன்மைய தென்றுமாம்‌, நித்தியவின்‌ பம்‌ - என்‌ 
றும்‌ அழியாத நிரதிசயப்பேரின்பம்‌. பந்தம்‌ - கட்டு) பர்தமாவது - மனைவி 
மக்கள்‌ வீடு செல்லம்‌ முதலிய சம்பந்தமுடையபொருள்களிடத்த உண்டா 
கும்‌ மனப்பிணிப்பு. வேதம்‌ எல்லா நால்கட்கும்‌ மூலகாரணமான தா தீவின்‌, 
அதனை, “முர்தைமறை? என்றார்‌. மித்தியர்‌ - ஸ்ரீவைகுண்டத்திலே நிலை 
யாக வாழ்கின்ற அர்த கருட விஷ்‌௨ச்ஸேகாதியர்‌, முக்தர்‌ - இவ்வுலகக்‌ 
களினின்று வீடுபெற்றவர்‌. சிர்தையும்‌ மொழியுஞ்‌ செல்லாநிலைமைத்‌ தாத 
லால்‌, 'முன்னவரித என்றார்‌. வேதங்களின்‌ உதவியினாலேயே முக்தியுலகம்‌ 
இடைச்சச்கூடியதென்பது, மூன்றாமடியின்‌ கருத்து, (௬௩) 
[தீநப்பாற்கடல்‌.] 

௯௪. காவுஞ்சுரபியுஞ்சிர்‌ தாமணியுங்கடிக்கமலப்‌ 
பூவுர்பணிலமும்பொங்கிளமாவும்புகர்த்தடக்கைம்‌ 
மாவும்பிறையுமமுதமுமெங்கன்மதிலரங்கர்‌ 
மேவுந்தரங்கக்கடலில்லையாகிலிவ்விண்ணவர்க்கே, 

(இ-ள்‌.) மதில்‌ அரங்கர்‌ - ஏழு மதில்கள்‌ சூழ்ந்த திருவரங்கத்தில்‌ 
எழுந்தருளிய ஈம்பெருமாள்‌, மேவும்‌ - (வியூசகிலையிற்‌) பள்ளிகொண்டருளு 
இன்ற,தரல்கம்‌ கடல்‌-அலைகளையுடைய திருப்பாற்கடல்‌, இல்லைஆ௫ல்‌---, இ 
வீண்ணவர்க்கு-இர்தத்தேவர்களுக்கு, சாவும்‌-கற்பகச்சோலையும்‌, சுரபியும்‌- 
காமதேனுவும்‌, சிந்தாமணியும்‌ - சிர்தாமணி யென்னு மிரத்தினமும்‌, கடி 
கமலம்‌ பூவும்‌-வா சனையையுடைய தாமரைமலரின்‌ பேர்கொண்ட பதுமநிதி 
யும்‌, பணிலமும்‌- சல்கறிதியும்‌, பொங்கு இள மாவும்‌-விளக்குனெ ற இளைய 
(உச்சைசரிரவமென்னும்‌) குதிரையும்‌, புகர்‌ தட கை மாவும்‌ - செம்புள்ளி 
களையுடைய பெரிய துதிச்கையையுடைய (ஐராவதமென்னும்‌) யானையும்‌, 
பிறையும்‌ - சந்திரனும்‌, அமுதமும்‌—,எங்மன்‌ -(இவையெல்லாம்‌)எங்கிருர்‌ து 
உண்டாகும்‌? (௪ ௬ லு.) 

எம்பெருமான்‌ திருப்பாற்கடலிற்‌ பள்ளிசொண்டிருத்தவின்‌ ௮௨னது 
சம்பந்தத்தால்‌ பாற்கடலினின்று தேவர்கட்கு இன்றியமையாத எல்லாப்‌ 
பொருள்களும்‌ உண்டாயின என்பதாம்‌, திருப்பாற்கடல்‌ - திருமாலினது 
ஐவகைநிலையுள்‌ வியூகநிலை விள௩குர்‌ கானம்‌. கடி-விளக்கரூமாம்‌. ச மலப்பூ- 
இருமசளுக்கு ஆசன மாகவிருந்த செர்தாமரைமல ரென்றுமாம்‌. இவையெ 
ல்லாம்‌, எம்பெருமான்‌ திருவருளால்‌ அவனது சயனத்தலமான திருப்பாற்‌ 
கடலைக்‌ கடையும்போது அதீனினின்று உண்டான தேவலோகத்துச்செல்‌ 
வங்கள்‌. (௬௪) 

[௩௨ 


௧௨௮ திருவரங்கத்தமாலை-—௯௫, ௯௬. 


[ஏழமதில்களும்‌, திநவரங்கவிமானழம்‌.] 

௯௫. ௮ரும்றையோதியவோரெட்டெழுத்துமயன்படைத்த 
விருநிலமீதினில்யாவருங்காணவிலங்கு துத்திக்‌ 
குருமணிராகத்திலெங்கோன்விழிதுயில்கொண்டருளத்‌ 
திருமதிலேழும்விமா ன முமாகச்கறக்கின்‌ றவே. 

(இ - ள்‌.) அறா மறை ஓதிய - அறிதற்கரிய வேதங்களிற்‌ கூறிய, ஓர்‌ 
எட்டு எழுத்தும்‌ - ஒப்பற்ற திருவஷ்டாக்ூரமும்‌.அயன்‌ படை த்த-பிரமன்‌ 
சிருஷ்டித்த, இரு நிலம்‌ மீதினில்‌ - பெரிய நிலவுலகத்தில்‌, யாவரும்‌, 
காண - சேவிக்கும்படி,இலம்கு இத்தி - விளங்குகின்ற படப்புள்ளிகளையும்‌, 
குரு மணி - பெரிய மாணிக்கம்களையுமுடைய, நாகத்தில்‌ - திருவனச்தாழ்‌ 
வான்மேல்‌, எம்‌ கோன்‌ - நம்பெருமாள்‌, விழி தமில்‌ கொண்டருள - யோக 
கித்திரை செய்தருளும்படி, இரு மதில்‌ எழும்‌ விமானமும்‌ ஆட - ஏழுதிறு 
மதில்சளும்‌ திருவரல்சவிமானமுமாகி, சறச்கின்‌ -மேன்மைப்படுதன்‌ றன. 

அருமறையோதியதரெட்டெழுத் து-விஷ்ணுசாயத்ரியில்‌ தலைமையாக 
எடுத்‌ துச்கூறப்பட்டுிள்ள ஸகலவேத்ஸாரமான திருமந்திர மென்றபடி,குரு- 
நிறமுமாம்‌. திருவஷ்டாக்ஷரமகாமந்திரத்தை ஆராய்பவர்க்குக்‌ கடவுளின்‌ 
தன்மை புலப்பவெதபோல, ஸ்ரீரங்கத்திற்செல்பவர்க்கும்‌ சடவுள்‌ நேரே 
புலனாவனாதலால்‌, அத்திருப்ப தியை ௮ர்தத்‌.திருமச்திரமாகவே உத்ப்ேசுஷிச்‌ 
இன்றனர்‌; அஈப்டாக்ஷரத்திரு மக்திரச் துள்‌ பிரணவம்‌ - விமானமும்‌, மற்றை 
யேழுதிருவெழுத்தக்களும்‌-எழுமதில்களுமாயின வென்க. திருவரங்கவிமா 
னம்‌ பிரணவாகாரமாச இருத்தல்‌, இல்லாறுஉத்பிரேக்ஷித்துக்‌ கூறுவதற்குக்‌ 
காரணம்‌, விழிதுயில்‌-விழியாகின்று செய்யுக்‌ தயிலென நிகழ்காலவினைத்‌ 
தொகை; துயிலாத்துயில்‌, யோகநித்திரை, இருள்தருமாஞாலத்தில்‌ ஞான 
குனியர்களான மனிதரும்‌ சேவித்துத்‌ தத்‌ தலஞானம்பெறுமாறு அத்திறாப்‌ 
பதியில்‌ எம்பெருமான்‌ எழும்‌ தருளியருக்குர்‌ தன்மையைப்‌ பாராட்டி “இரு 

நிலமீதினில்‌ யாவருங்காண...சிறக்கன்‌ ற? என்றார்‌. (௬௫) 

(இதுவும்‌ அது.] 

௯௬. தாழாதிபஞ்சொல்லவர்‌ தாரரக்கர்தயங்குசெம்பொற்‌ 
கேழாவிமானங்கிளர்செம்பொன்‌ மேருகிரிநிகர்‌ த்த 
வேழாவரணத்திடையிடைத்‌ தீவுகளிவவனை த்‌ அஞ்‌ 
சூழாறுமாகடலெவ்வாறுகாமினிச்சொல்லு வதே. 

(இ-ள்‌.) இபம்‌ - சஜேர்‌திராழ்வான்‌, சொல்ல த (ஆதிமூலமேயென்று) 
கூப்பிட, தாழாது வர்தார்‌ - காலம்நீட்டியா த[உடனே]அக்கு எழுந்‌ தருளி 
(அதன்‌ இன்பத்தைத்‌ திர்த்சருளிய),அரங்கர்‌-கம்பெருமாள து, தயங்கு செம்‌ 
பொன்‌ கேழ்‌ ஆ விமானம்‌-விளங்குகன்‌ ற செம்பொன்மயமாகிய விமானம்‌, 
ளர்‌ செம்‌ பொன்‌ மேரு இரி - விளங்குகின்ற சிவந்த பொன்மயமான 
மகாமேருமலையையும்‌-— ஏழ்‌ அவரணத்து இடை - ஏழு மதில்களின்‌ கவி 
லுள்ள இடங்கள்‌, இடை தீவுகள்‌ - (கடலின்‌) ஈடுவிலுள்ள ஸப்தத்வீபங்க 
ளையும்‌,--இ அனைத்தும்‌ சூழ்‌ ஆறு-இவ்வெல்லாவற்றையுஞ்‌ சூழ்ர்த காவேரி 
சதி, மா கடல்‌ - பெரிய கடலையும்‌, நிகர்த்த - ஒத்தன ; இனி ராம்‌ எ ஆறு 


திருவரங்கத்துமாலை--௯௬-௯௮. ௧௨௯ 


சொல்லுவது - இனிமேல்‌ நாம்‌ (விமானம்‌ முதலியவற்றைப்பற்றி) வேறு 
எவ்விதமாக வருணித்துக்கூறுவது? (எ - று.) 

ஸ்ரீரங்க த்தைச்சுற்றிச்செல்லும்‌ காவேரி தி கடலையும்‌, ஸப்தப்ராகார 
மத்தியிலுள்ள இடங்கள்‌ கடலினிடையேயுள்ள எழுதிவுசளையும்‌, ஈடுவிலு 
ள்ள பிரணவாகாரமான பொன்மயமா$ய ஸ்ரீரங்கவிமானம்‌ பூமிமத்தியிலு 
ள்ள மேருபருவதத்தையும்‌ போலு மென்பதாம்‌. “எவ்வாறு சாமினிச்‌ சொ 
ல்லுவதூ என்றதனால்‌, பூலோக வைகுண்டமாஏய தஇிருவரங்சத்தின்‌ மி 
மை வருணித்துச்‌ சொல்வதற்கு எவ்வாற்றாலும்‌ இயலாது என்றவாறு, 
இபம்‌ - வடசொல்‌. “ஆம்‌ விமானம்‌”।;என்றும்‌ பாடம்‌, (௬௯) 

[சயனத்திநக்கோலம்‌, ] 
௯௭. ஞாலத்திகிரிபகலிரவாகநடத்துமிந்தக்‌ 
காலத்திகிரிநடக்கவற்றோ வெங்கனலுமிழ்வா 

யாலப்பணியணை மீதேயரங்கத்தமர்க்‌ துறையு 

நீலக்கடல்கண்விழித்‌ துறங்காவிடினிச்சமுமே, 

(இ-ள்‌.) அரங்கத்து - திருவரம்கத்தில்‌, வெம்‌ கனல்‌ உமிழ்‌ வாய்‌ - 
கொடிய நெருப்பை யுமிழ்‌ன்‌ ஐ வாயினையும்‌, ஆலம்‌ - விஷத்தையுமுடைய, 
பணி - திருவனர்‌ தாழ்வானாயெ, அணைமீதே - சயனத்தில்‌, அமர்ர்‌ து உறை 
யும்‌ - விரும்பி யெழும்‌ தருளி யிருக்இன்ற, நீலம்‌ கடல்‌ - நீலரிறமாயெ கடல்‌ 
போன்ற ஈம்பெருமாள்‌, நிச்சமும்‌-தினர்தோறும்‌, கண்விழித்து உறங்கா 
விடின்‌ - யோகநித்திரை செய்து விழியாவிட்டால்‌,--ஞாலம்‌ இ௫ரி - பூமி 
சக்கரத்தை, பகல்‌ இரவு ஆக - பகலும்‌ இரவுமாக, நடத்தும்‌ - ஈடத்‌.த௫ 
ன்ற, இந்த, காலம்‌ தி௫ரி- கால சக்கரம்‌, கடக்க வற்றோ - இடையறாது 
ஈடத்தற்கு வன்மையையுடைய தாகுமோ? [அகாது என்றபடி; (௪ - று,) 

யாவும்‌ ஈம்பெருமாள த சங்கல்பத்தின்படியே ஈடச்கு மென்றவாறு.ரீலக்‌ 
கடல்‌ கண்விழித்து உறங்குதல்‌ - சரியகடல்போன்‌ ற திருமேனியையுடைய 
நம்பெருமாள்‌ (ஜக த்ரகூணரிர்தையோடு) செய்யும்‌ அறிதயிலென்க, இய்‌ 
நனம்‌ எம்பெருமான்‌ உலகத்தை ரக்ஷிக்கவேணுமென்னுஞ்‌ சங்கல்பத்து 
டனே யோகநித திரை செய்வதனால்தான்‌ இல்வுலகல்‌ பகலிரவுசள்‌ தோ 
ன்றி இவ்வுலகத்துஉயிர்களை வாழ்விக்கன்ரன என்பதாம்‌, யோககித்‌ 
திரை எனற தொடர்‌ உலகத்தைப்‌ பாதுகாத்தற்கு உபாயத்தைச்தேடுகன்ற 
அயில்‌ என்று பொருள்படுதலும்‌ அறியத்தக்கது; ''உறங்குவான்போல்‌ யோகு 
செய்த பெருமான்‌”? என்று ஈம்மாழ்வார்‌ அருளிச்செய்திருத்தலுங்‌ காண்க, 
வற்று - வல்‌ என்னும்‌ பண்படியாப்‌ பிறந்த குறிப்பு முற்று, நிச்சம்‌ - கித்‌ 
யம்‌ என்ற வடசொல்லின்‌ திரிபு. நீலக்கடல்‌ - உவமவாகுபெயர்‌, (௯௭) 

[இதுவும்‌ அது.] 
௯௮. தாமக்கடையுகத்துள்ளேவிழுங்கிக்‌ தரித்தபழஞ்‌ 
சேமப்புவனஞ்செரிக்குமென்றே சிவன்மாமுடிக்கு 

நாமப்புன றந்தபொற்றாள ரங்கர்நலஞ்சிறந்த 

வாமத்திருக்கரமேலாகவேகண்வளர்வதுவே. 


௧௩௦ திருவரங்கத்துமாலை-—௯ ௮, ௯௯. 


(இ - ள்‌.) வென்‌ மா முடிக்கு - வெபிரான து பெரிய தலைக்கு, காமம்‌ 
புனல்‌ - பரிசுத்தமாக கங்சாதர்த்தத்தை, தந்த - உண்டாச்சச்கொடுத்த 
ருளிய, பொன்‌ தாள்‌ - அழயெ திருவடிகளையுடைய, அரங்கர்‌, ஈலம்‌ றெ 
க்த - அழகுமிக்க, வாமம்‌ திரு கரம்‌ - இடத்திருச்சை, மேல்‌ ஆச - (தமக்கு) 
மேலாயிருக்க, கண்‌ வளர்வது - பள்ளிகொண்டருளுவது,-- தாம்‌, ௮ 
கடை யுகத்துள்ளே- அந்த யுகார்தகாலத்தில்‌, விழுங்கு - உட்கொண்டு, தரி 
த்த -தமதுஃயிற்றில்‌ வைத்திருக்கின்ற; பழ சேமம்‌ புவனம்‌ - தம்மாற்‌ 
காச்சகப்படுநின்‌ ற பழைய உலகக்கள்‌, செரிக்கும்‌ என்றே - ஜீர்ணித்துவிடு 
மென்னும்‌ கருத்தாலேயாம்‌ ;(எ - று.) 

வாமத்‌ திருக்கர மேலாக” என்றதனால்‌, வலத்திருக்கரம்‌ ழோகக்‌ கண்‌ 
வளர்ச்தருளுடுன்றனர்‌ என்றதாயிற்று; “(மின்னிலங்கு. தொடிவலய வியன்‌ 
வலக்கை €ழ்கொடுத்தத்‌, தென்னிலங்கைச்‌ திசைரோக்டித்‌ நிருரயனர்‌ 
தீயில்வோய்‌?? என்பர்‌ திருவரங்கக்கலம்பகத்தில்‌. இடக்கை €ழ்கொடுத்து 
வலக்கை மேலாகக்‌ சண்வளர்க்தருளினால்‌, தமது வயிற்றில்‌ இடப்பக்கத்தி 
லுள்ள ஜாடராக்கிளியின்‌ சுவாலை பட்டு அங்குத்‌ தரிக்சப்பட்டிருச்செற 
அண்டங்களெல்லாம்‌ அழிர்‌ துவீட மென்று கருதி, ஈம்பெருமாள்‌ அங்கன 
மன்றி வலக்கை ழ்கொடுச்து இடக்கை மேலாகக்‌ கண்லளர்ர்தருளின 
சென்பதாம்‌. இது, திருவரங்கநாதன்‌ இயற்கையில்‌ வலக்கை நீழாகவும்‌ இட 
க்கை மேலாகவும்‌ பள்ளிசொண்டிருத்தற்கு ஓர்‌ ஏதுவைச்‌ கற்பித்துக்‌ கூறிய 
தனால்‌, ஏதுத்தற்தறிப்‌ பேற்றவணியாம்‌; தேற்றேகாரம்‌, இதன்‌ உருபாகும்‌: 
இவ்வணியினால்‌. எம்பெருமான்‌ காத்தற்றொழிலிற்‌ கருத்தாயிருக்குக்தன்மை 
வெளியாம்‌. என்றே என்னும்‌ ஏசாரத்சை வினாவாகக்‌ கொண்டு பொரு 
ளுரைத்தலுமாம்‌. இரிவிச்சொமாவதாரசாலத்தில்‌ மேலேசென்ற திருமாலி 
னதுதிராவடியைப்‌ பிரமன்‌ தன துகைக்கமண்டலத£ர்த்தத்தா ற்‌ கழுவிவிள 
க்க, அத்திர்த்தமே கங்காக தியாகப்‌ பெருக வானத்தினின்‌ ற பூமிக்கு வரு 
கையில்‌ வெபிரான்‌ தன துசடை முடியில்‌ ஏற்றன தலால்‌, “சிவன்மாமுடி 
க்கு ஈரமப்புனல்தர்த பொர்றாளரங்கர்‌? என்றார்‌. இனி, ஈாமப்புனல்‌ - பிர 
சித்திபெற்ற கங்காதி யெனினுமாம்‌, (௧௮) 


[தீநக்கைகள்‌.] 

௬௯௯, கதிராருநீண்முடி சேர்ந்தகைப்போதெக்சடவுளர்க்கு 
மதிராசனைனமைசாண்மினென்றேசொல்லு மாயபொன்மா 
மதிலாரரங்கர்பொற்றாளார்திருக்கரமற்றிதுவே 
சதுரானனன்முதலெல்லாவுயிர்க்குஞ்சரணென்னுமே, 


(இ-ள்‌.) பொன்‌ அய மா மதில்‌ ஆர்‌ அரங்கர்‌ - பொன்னாலாகிய பெ 
ரிய மதில்கள்‌ பொருர்திய திருவரங்கத்து நாத்து, கதிர்‌ அரும்‌ நீள்முடி 
சேர்ந்த - ஒளி நிறைந்த நீண்ட சரீடத்தைப்‌ பொருந்திய, கை போது - 
தரமரைமலர்போன்ற வலச்திருக்சையான த,--௪ கடவுளர்க்கும்‌ - எல்‌ 
லாத்தேவர்களுக்கும்‌, அதிராசன்‌ ௮அனமை - (இப்பெருமான்‌) தலைவனை 
தன்மையை, காண்மின்‌ - பாருங்கள்‌, என்றே சொல்லும்‌; பொன்‌ தாள்‌ 


திருவரங்கத்துமாலை—௯௯, ௧௦௦. ௧௯5 


ஒர்‌ - அழயெ திருவடிகளைப்‌ பொரும்‌ திய, திரு கரம்‌-இடத்திருக்கையான த, 
இதுவே - இத்திருவடியே, சதுர்‌இனனன்‌ முதல்‌ - ஈான்குமுகமுடைய 
பிரமன்‌ முதலிய, எல்லா உயிர்க்கும்‌, சரண்‌ - புகலிடம்‌,” என்னும்‌ - 
என்று சொல்லும்‌; (௪ - று.) 


சயனத்திருக்சோலத்தில்‌ ஈம்பெருமாள ௫ திருமுடியைச்சேர்க்க முட 
கீகிவைத்த வலத்திருக்கையான த'எல்லாத்தேவர்க்கும்‌ இவனே இறைவன்‌? 
என்பதையும்‌, திருஉடியைச்சேர்ச்த நீட்டிவைத்த இடத்திருக்கையான து 
பிரமன்‌ முதலிய எல்லாவுயிர்கட்கும்‌ இத்திருவடிகளே புகலிடம்‌" என்பதை 
யும்‌ குறிப்பிச்கு மென்பது கருத்த. எம்பெருமான்‌ திருக்கைகளை வைத்தி 
ருக்குக்தன்மைக்கு ஏற்றவாறு ஒவ்வொருகருத்தைக்கற்பித்துக்கூறும்‌ மரபு 
ச்கு ஏற்ப இவ்வாறு இங்குச்‌ கூறன்றனசென்சு. ரீடம்‌ தலைமைக்கு அறி 
குறியாதல்‌, கருதத்தக்கது, “கதிர்‌? என்னுஞ்‌ சொல்‌ ஆகுபெயரால்‌ ஆயிரங்‌ 
இரணங்களையுடைய சூரியனை யுணர்த்துமெனச்‌ கொண்டு, 'கதிராருநீண்‌ 
முடி? என்ற தொடர்க்கு - சூரியனையொத்துவிளக்குகின்ற நீண்டரரெடம்‌ 
என்று உரைப்பினுமாம்‌; ““கதிராயிரமிரவி சலர்தெறிச்தாலொத்த நீண்முடி 
யன்‌?” என்ற பெரியார்பாசுரத்தையும்‌ காண்க. பிரமனை ஜீவாச்மாக்சளுள்‌ 
ஒருவனாக வைத்‌தச்கூறியதனால்‌, திருமால்‌ யாவரினும்மேம்பட்ட பரமாத்மா 
வென்பது தெற்றென விளங்கும்‌. (௬௯) 


ஓ 


[வியுகழர்த்தியே ஸ்ரீரங்கநாதன்‌.] 

௧௦௦. மோகத்துயில்புரிமெய்போலக்கண்டமுறையிலுக்இங்‌ 
கேகத்திருவுருவென்‌றறிந்தே னிர்திரையையன்போ 
டாகத்துவைத்தருடென்னரங்கா வங்குமிங்‌குமொக்கப்‌ 
போகத்‌ அக்கொண்டபணநாகமொன்‌ றுபொறுத்தபின்னே, 


(இ - ள்‌.) அன்போடு - அன்புடனே, இர்திரையை - பிராட்டியை, 
ஆகத்து - திருமார்பில்‌,வைத்தருள்‌-வைத்‌ கருளூன்‌ ற, தென்‌ அரங்கா! 
அங்கும்‌ - திருப்பாற்கடலிலும்‌, இங்கும்‌ - திரறுவரம்கத்திலும்‌, ஒக்க, போக 
தீது கொண்ட - தனது உடலின்மேற்‌ கொண்ட, பணம்‌ நாசம்‌ ஒன்று - 
படங்களையுடைய திருவனந்தாழ்வான்‌,பொறுத்தபின்‌ - தாங்கியபின்பு [தா 
ங்யெதனால்‌],--மோகம்‌ துயில்‌ - பொய்த்‌ துயிலை [யோககித் திரையை], 
மெய்‌ புரி (அயில்‌) போல கண்ட - மெய்யாசச்செய்கன்ற தயிலைப்போலச்‌ 
செய்தருளுடன்‌ ற, முறையினுக்கு - தன்மைக்கு, இங்கு--, ஏகம்‌ திரு உரு 
என்று - (அதவும்‌ இதுவும்‌) ஒரு ரூபமே யென்று, ௮றிர்தேன்‌--; (ஏ - று,) 

திருப்பாற்கடலில்‌ எழுந்தருளியுள்ள வியூஈரூபமும்‌ திருவரல்கத்தில்‌ 
எழுர்தருளியுள்ள அர்ச்சாரூபமும்‌ ஒன்றேயென்பது விளக்சப்பட்ட த; 
இருகைநிலையிலும்‌ திருவனர்தாழ்வானே திறாப்பள்ளிமெத்தை யென்க, 
கண்ட்‌ - செய்த; காணுதலென்பது செய்தலென்னும்‌ பொருளதாதலை, 
இருசகரங்கண்டபடலம்‌” என்ற விடத்தல்‌ காண்க. பாம்பினுட லுக்கு(போ 
சம்‌” என்று பெயர்‌. இனி,பணமகொண்ட சாகம்‌ போகத்துப்பொறுத்தபின்‌ 
என்றுமாம்‌. (௧0௦) 


௧௩.௨ திருவரங்கத்துமாலை--௧௦௧) ௧௦௨ 
[எம்பேதமானது திருமேனியின்‌ நீலநீறம்‌.] 


௧௦௧. சோ தித்திருவுருவாகாயமாகச்சுருதிநன்‌ னூல்‌ 
சாதித்துின்‌ றுதெளிந்துவிட்டேன்‌ மிக்கதானவரைச்‌ 
சேதித்தநேமித்திருவரங்கா சங்கைதீரவுன்ற 
தித்‌ திருவுருவின்‌ பேரணிநிறமானபின்னே. 


(இ - ன்‌.) மிக்க தானவரை-மிகுர்த [பெருங்கூட்டமான] அசுரர்களை, 
சேதித்த - அழித்த, சேமி - சச்சரத்தையுடைய, திரு அரங்கா! உன்தன்‌- 
உன்னுடைய, ஆதி - முதன்மையாடிய, திரு உருவின்‌ - திருவுருவத்தின த, 
பேர்‌ அணி நிறம்‌ இன பின்‌ - பெரிய அழ நிறமாகிய பின்பு சுருதி 
ஈல்‌ நூல்‌ சாதித்து நின்று - றந்த வேதசாஸ்திரங்களைப்‌ பழடகின்று,-- 
சோதி திரு உரு - (உனத) தேஜோமயமான அழமயெ ரூபம்‌, ஆகாயம்‌ அக- 
அசாசம்‌ போன்ற தென்று, சங்கை திர - ஐயமற, தெளிர்‌ துவிட்டேன்‌ - 
தெளிவு சொண்டேன்‌; (௪ - று,) 

நின ௫ திருமேனியின்கிறம்‌ ஐம்பெரும்பூதங்களுள்ளும்‌ முதலதாடிய 
ஆகாயம்போல நீலகிறமான தென்பதாம்‌, இவ்வாறுகூறியத-அகாயம்‌ எங்‌ 
கும்வியாபீத்திருப்பதுபோல எம்பெருமானும்‌ ஸர்வவியாபியென்‌ பதையும்‌, 
மற்றை உலகத்‌ தப்பொருள்களெல்லாம்‌ ஐம்பெரும்பூ சங்களுள்‌ மு.தல தாகிய 
ஆசாயத்தினின்று தோன்றுவதுபோலப்‌ பிரமன்‌ முதவிய எல்லாப்பொருள்‌ 
களும்‌ ௮ப்பெருமாளிடத்தினின்றே சோன்றுமென்பதையும்‌ விளக்கியபடி 
யாம்‌, வேதத்தில்‌ எம்பெருமானை ஆகாயமாகவே கூறியிருக்கன்றது; அவ்‌ 
வாறுகூறியதற்குச்‌ காரணம்‌ - எம்பெருமான ஸ்வரூபம்‌ எங்கும்‌ ஒளிலீசுர்‌ 
தன்மையதாதலா லாகும்‌; மிச்கபேரொளியுடைமைபற்றி வேதத்தில்‌ எம்‌ 
பெருமானை அசாசமாகக்கூறியிருப்பதற்கு, திருமேனிரிறம்‌ ஆசாசம்போல 
நீலகிறமுடைமையால்தான்‌ அவ்வாறுகூறியதாக இங்குக்‌ கவி சமத்காரமாக 
வேரறொருகாரணம்கர்பித்துக்‌ கூறின ரென்க; இவ்வாறு ஒருசாரணம்பற்றி 
ஒன்‌ றற்கு ஒருபெயர்‌ கூறியிருப்ப, அப்பெயர்வர்த தற்கு வேறொருவசையாகசச்‌ 
சாரணங்சற்பித்‌ துச்கூறுவது - பிரிநீலேதவிற்‌ சியணியின்பாற்படும்‌ ; இதனை 
வட நூலார்‌ நிருக்தியலல்கார மென்பர்‌. எம்பெருமானை ஆகாசமென்றுகூறி 
யிருப்பதை உத்தரமீமாம்ஸையில்‌ ஆகாசாதிகரணச்தின்‌ ஸ்ரீபாஷ்யத்தால்‌ 
தெளிக. ஆகாயம்‌ - ஆகாசம்‌. தெளிர்‌ தவிட்டேன்‌ - ஒருசொல்‌. மிகுசல்‌ - 
திரளுதலாகவேனும்‌, செருக்குதலாக வேனும்‌ கொள்க, (௧0௧) 

[இது ழதல்‌ ஐந்து கவிகள்‌ - ஆனந்த அனுபவம்‌. ] 

௧௦௨. ஒங்காரவட்டத்துமா சுணப்பாயிலுலோகமுண்ட 
பூங்கார்விழிக்குப்புலப்பட்டதா லெப்பொழு.துமென்னை 
நீங்காதிடர்செய்யுந்தீவினை கா ளினிநின்றுநின்‌ று 
தேங்கா துநீருமக்கானீடத்தேசென்றுசேர்மின்களே, 

(இ -ள்‌.எப்பொழுதும்‌-எக்காலத்தும்‌, என்னைநீங்காது-என்னைவிட்டு 
ப்பிரியரமல்‌, இடர்‌ செய்யும்‌ - வருத்தத்தை (மேன மேலுஞ்‌) செய்கின்ற, 


திருவரங்கத்துமாலை---௧௦௨) ௧௦௩. 8௩௩ 


திவினைகாள்‌ - பாவங்களே!--ஒங்கரரம்‌ வட்டத்து - பிரணவாசார விமான 
தீதுள்‌, மாசுணம்‌ பாயில்‌ - ஆதிசேஷனாயெ சயனத்தில்‌, உலோகம்‌ உண்ட- 
லோசங்களை வயிற்றில்‌ வைத்தருளிய, பூ கார்‌ - அழயெ காளமேகம்‌, 
விழிக்கு-(என த) கண்களுக்கு, புலப்பட்ட த - விளங்‌இந்று; ஆல்‌ - ஆதலால்‌, 
இணி, நீரும்‌ - நீங்களெல்லாரும்‌, நின்று நின்று தேங்காது - இங்கு 
நிரைந்த நிற்சாமல்‌, ௮ கானிடத்தே - அந்தச்‌ சாட்டினிடத்தே, சென்று 
சேர்மின்கள்‌ - போய்ச்‌ சேருங்கள்‌;(எ - று.) 
இதவரையில்‌ நீம்சகள்‌ என்னைத்‌ தன்பப்படுத்தியத போல எம்பெரு 
மான்‌ தீருவருளுக்கு இலக்கான என்னை இனிப்‌ படுத்தமுடியா தென்று 
திவினைகளை ஒறுத்தன ரென்பதாம்‌..ரெய்க்குட த்தைப்பற்‌ நியேறுமெறம்பு 
கள்போல்கிரம்தஎங்குல்‌, கைக்கொண்டு நிற்கின்ற ரோய்சாள்‌ காலம்பெற 
வுய்யப்போமின்‌, மெய்ச்கொண்டெர்து புகுந்து வேதப்பிராசர்‌ டர்தார்‌?? 
என்ற திருப்பதிகத்தை அடியொற்றியது இசசெய்யுள்‌. வட்டம்‌, கார்‌ - ஆகு 
பெயர்கள்‌, அக்கான்‌ - சேர்தற்கரிய சாடு என்றபடி, இங்குக்‌ கேளாத 
தீவினைகள்‌ சேட்பதுபோலச்‌ சொல்லப்பட்டன; மரபுலமுஃமைதி, (௧௦௨) 
௧௦௩.விண்ணிட்டசோலையரங்கத்துமேவியமெய்ப்பொருளைக்‌ 
கண்ணிட்டபார்வையிற்கட்டியென்கண்வரக்கண்டுடலாம்‌ 
புண்ணிட்டவண்ணக்கழியுட்பொதிந்துபுறத்துவெள்ளை 
மண்ணிட்டிலச்சினை யிட்டுவிள்ளாதுள்ளம்வைத்தனெனே. 


(இ - ள்‌.) விண்‌ இட்ட சோலை - காயத்தை யளாவிய சோலைகளை 
யுடைய, அரங்கத்து - திருவரங்கத்தில்‌, மேவிய - விரும்பி யெழுர்தருளியி 
ருக்கன்ற, மெய்‌ பொருளை - பரசத்துவச்சை, என்கண்‌ லர கண்டு - என்‌ 
ணிடத்தே வரப்‌ பார்த்து, கண்‌ இட்ட பார்வையின்‌ - கண்வைத்த பார்வை 
யினால்‌, கட்டி, புண்‌ இட்ட - ஊன்‌ பொருர்திய, உடல்‌ ஆம்‌ - சரீரமா 
இய, வண்ணம்‌ கிழியுள்‌ - அழயெ £லையுள்ளே, பொதிந்து - வைத்துமூடி, 
புறத்து-வெளியே, வெள்ளை மண்‌ இட்டு - வெண்மையாடய மண்ணை அப்பி, 
இலச்சினை இட்டு - முத்திரைவைத்த, விள்ளாது - விட்டு டீமல்காதபடி, உள்‌ 
எம்‌ - மனத்திலே, வைத்தனென்‌ - வைத்திட்டேன்‌ ; (௭ - று.) 

கட்டிப்பொன்டடைத்தால்‌ அதனைக்‌ கட்டிக்கொணர்க்து இழியில்வை 
தீதுப்‌ பத்திரப்படுத்‌ தி மம்முடையதென்‌ நதெரிவித்தற்காக அக்கிழியின்‌வெ 
ளியில்‌ மண்ணை யப்பி முத்திரைவைக்கன்ற இயல்பை மனத்திற்கொண்டு 
இவ்வாறு கூறினர்‌. ஸ்ரீரங்கத்து எம்பெருமானைப்‌ பொற்கட்டியாசவும்‌, 
அவர்‌ தமச்குசசேவைசாதித்ததை ௮ப்பொன்‌ காணக்கிடைத்ததாகவும்‌,தாம்‌ 
கண்ணாரசசேவித்துத்‌ தம்மன த்தே பதியவைத்ததனை அப்பொ ந்கட்டியைக்‌ 
கட்டிக்கொணர்ச்து பொற்கிழியிலே பததிரப்படெதெதியதாகவும்‌, அப்பெரு 
மான்‌ எழுர்தருளியுள்ள உடலின்மேற்புறத்தில்‌ தாம்‌ திருமண்காப்புத்‌ தரித்‌ 
தலைப்‌ பொத்திழியின்‌ மேல்‌ மண்ணை அப்பியதாகவும்‌, தாம்‌திருவிலச்சனே 
தரிப்பதை முத்திரை வைப்பதாகவும்‌ உநவகத்செய்தன ரென்க: இத, 
ஸாவயவநபகவணியாகும்‌, “உன்னைக்கொண்டென்னுள்வைத்தேன்‌ ”' என்‌ 


௧௩௪ திருவரங்கத்துமாலை.--௧௦௩-௧0௫. 


ரர்‌ஆழ்வாரும்‌, திருவரக்கசாதனை :மெய்ப்போநள்‌” என்றதற்சேச்ப இவ்‌ 
வாறு கூறினார்‌. மெய்ப்பொருள்‌ -மிலையா இய செல்வம்‌, பரம்பொருள்‌, பார்‌ 
கையின்‌ - பார்வையா கிய கயிற்றால்‌, இழி - நிதிவைக்குஞ்‌ லை வண்ணக்‌ 
கிழி. வர்ணச்சிலை யென்றுமாம்‌. வெள்ளை மண்‌ இடல்‌ - திருமண்காப்பிடு 
தல்‌ [புண்ட்ரம்‌]; இலசரசனையிதெல்‌ - தோள்களிற்‌ சங்க சகா ன்னர்‌ தரித்‌ 
தீல்‌[ஸமாஸ்‌சயணம்‌] என்சண்‌-என்கண்ணினிடச்தே யென்றுமாம்‌. (௧0௩) 


௧௦௫. கைத்துப்பழவினை தித்‌ திக்கவென்‌ றன்கருத்தினுள்ளே 
பைத்துத்திமெத்தையின்‌ மீதேதுயிலும்‌ பைங்கேழெறிந்து 
மைத்துக்குளிர்்துமதரித்துமெத்தென்‌ றமாமணத்து 
நெய்த்‌தப்புகர்த்‌ தநிகர்க்கும்பொன்‌ மேனிரெடுகடலே, 


(இ.-ள்‌.) பைங்‌ கேழ்‌ எறிர்து - பசிய ஒளியை வீ, மைத்து-கறுத்து; 
குளிர்ர்‌ த--, மதரித்து - இனியதாட, மெத்தென்று - மிருதுவாய்‌, மா 
மணத்த-மிக்கவாசனைவீசப்பெற்று, நெய்த்து-பளபளஎப்புக்கொண்டு, புகர்‌ 
த்து - கபிலகிறமுடையதாய்‌, மிகர்க்கும்‌ - (இத்தன்மையெல்லாம்‌) ஒத்திருக்‌ 
இன்ற, பொன்‌ - பொன்போன்ற, மேனி - திருமேனியையுடைய, நெமெ 
சடல்‌ - பெரிய கடல்‌ [ஈம்பெருமாள்‌ ],--பழ வினை கைத்து - பழைய இரு 
வினைகளைப்போக்ட, என்தன்‌ கருத்தினுள்ளே-என தமன த்திலே, தித்திக்க... 
இனிக்கும்படி, பை அத்தி மெத்தையின்மீதே - படங்களையும்‌ புள்ளிசளையு 
முடைய (திருவனர்தாழ்வானாயெ) சயன த்தின்மேலே, துயிலும்‌-யோககித்‌ 
இரைசெய்தருள்வர்‌ ; (௭ - று.) 

£ஸர்வசர்தஸ்ஸர்வரஸ??? என்றபடி எம்பெருமான்‌ எனக்கு எவ்விதத்‌ 
திலும்‌ இணிமைசருபவ னேன்று கருத்து, தாம்‌ அழயெமணவாளனை 
ஸ்ரீரங்க த்திலே கண்டு ஸேவித்து ஆட்பட்டது முதல்‌ அப்பெருமான்‌ ஐயங்‌ 
காராடைய மனத்தி லெழுந்தருளியிருத்தவினால்‌ “என்றன்‌ கறாத்தினுள்ளே 
பொன்மேனி நெடெ்கடல்‌ யிலும்‌” என்றார்‌ எனினுமாம்‌; ““பனிக்கடலுட்‌ 
பள்ளிசோளைப்‌ பழசவிட்டு ஒடிவர்‌ து என்‌, மனக்கடலுள்‌ வாழவல்ல மாய 
மணாள ஈம்பீ?? என்றார்‌ பெரியாழ்வாரும்‌: “உகந்தருளின கிலங்களெல்லா 
வற்றிலும்‌ பண்ணும்‌ விருப்பத்தை இவனுடைய சரீரைகதேராத்திலே பண்‌ 
ணும்‌; அம்குத்தை வாஸம்‌ ஸாதரம்‌, இய்குத்தை வாஸம்‌ ஸாத்யம்‌” என்ற 
ஸ்ரீவசஈபூஷணமும்‌ கருதத்தக்கது. கைத்தல்‌-கோபித்தல்‌; இங்கு, காரீயத்‌ 
தைக்‌ காரணமாக உபசரித்தார்‌. ரெய்த்து-செழித்து, அல்லது ௨ழுவழுத்‌.த 
என்றுமாம்‌. மேனியாயெ கடலென்றுமாம்‌. இணி, நிகர்ச்கும்‌ என்பதனை 
முற்றாகவுல்‌ கொள்ளலாம்‌. (௧0௪) 

[கநட ஸேவை.] 

௧௦௫. தெள்ளாவரும்பொன்னிசூழரங்கா வொருதேவரையு [ணப்‌ 
முள்ளாதென துள்ளம்யானென்செய்வேன்‌ விண்ணிலோருவ 
புள்ளாவேதப்பொருளாகயுன்னைத்தன்பொற்கழுத்திற்‌ 
கொள்ளாவருகின்றகோலமுள்ளேசண்டுகொண்டபின்னே, 


திருவரங்கத்துமாலை—௧௦௫, ௧௦௬. ௧௬௫ 


(இ-ள்‌) தெள்ளா வரும்‌ பொன்னி சூழ்‌ அரங்கா - தெளிவில்லாமல்‌ 
[மிகச்சலல்சி] வருகின்ற காவேரிஈதி சூழ்ர்த திருவரங்கத்து காதனே!_ 
விண்ணில்‌ - ஆகாசத்தில்‌, ஒர்‌ உவணம்‌ புள்‌ - ஒப்பற்ற பெரியதிருவடி., வே 
தீம்‌ பொருள்‌ ஆ9 - வேதார்த்த ஸ்வரூபியாய்‌, தன்‌ பொன்‌ கழுத்தில்‌ - 
தனது ஸ்வர்ணமயமான கழுத்தின்‌ மேல்‌, உன்னை, சொள்ளா - எழுந்த 
ருளப்பண்ணிச்சொண்டு, வருகின்ற : விரைச்தோடி வருன்ற, கோலம்‌ - 
அழகை, உள்ளே - என்மனத்திலே, சண்டுகொண்டபின்‌-சேவித்தபின்‌பு,-- 
எனது உள்ளம்‌ - என்னுடைய மனம்‌, ஒரு தேவரையும்‌ - வேறொரு தேவ 
ரையும்‌, உள்ளா து - (ஒருதெய்வமாக) மதியாது; யான்‌ என்‌ செய்வேன்‌? 

பரதேவதையாயெ உன்னைக்‌ கண்கூடாகக்கண்டு களித்தபின்பு அபர 
தேவதைகளும்‌ பொற்பில்லாதவரும்‌ £ர்த்தியில்லாதவரும்‌ ஆற்றவில்லாத 
வருமான மற்றை க்ஷுத்ர தேவதைகளை நான்‌ ஒருபொருளாக மதியேன்‌ 
என்பதாம்‌. இதனால்‌, கவி, தமது அஈர்யசரணத்வத்தை [வேறொருகடவு 
ளுக்கு ஆட்படாமையை] வெளியிட்டார்‌. தெள்ளாவரும்‌ பொன்னி ழரங்‌ 
கன்‌ - “தெளிவிலாக்‌ கலங்கல்மீரசூழ்‌ திருவரங்கத்துள்‌ ளோங்கு, மொளியு 
ளார்‌?” என்றார்‌ பெரியாரும்‌. இணி, செள்ளிவருகன்ற பொன்னி யென்‌ 
அமாம்‌, உவணப்புள்‌ - சருடப்பறவை, ஆகி - அசை, (௧௦௫) 
௧௦௬. முன்பாலிலைமகவா யெபோ திந்தமூதண்டங்க 

ளுன்பாலொடுங்கியிருக்ததுபோலு முத திமங்கைக்‌ 
கன்பாவரங்கந்தென்னாமுதே யணுவாயிருந்து 
மென்பாலகண்டமுமாகியறீவர்திருக்கன்றதே. 


(இ-ள்‌.) உததி மங்கைக்கு அன்பா - திருப்பாற்கடலில்‌ தோன்றிய 
திருமகளுச்குக்‌ கணவனே! அரங்கத்து - இிறாவரல்‌ ச த்தி லெழுச்தருளியிருக்‌ 
இன்ற, என்‌ ஆர்‌ அமுதே - எனத கிடைத்த திகரிய தேவாமிரு தமே!-- அணு 
ஆய்‌ இருந்தும்‌ - (என தமனம்‌) மிகச்சறுமையாயிருர்தும்‌,' என்பால்‌ - அர்த 
என்மனத்தினிடத்து, அகண்டமும்‌ ஆகிய - எல்லாமாகய, நீ, வந்து 
இருக்கின்றது - வந்து எழுந்தருளியிருக்கின்ற தன்மை,--(8), முன்பு - 
முன்னே, ஆல்‌ இலை - ஆலிலையில்‌, மகவு ஆகிய போது-சறுகுழச்தையாய்க்‌ 
இடந்தருளினபோது, இந்த முது அண்டல்கள்‌-இந்தப்‌ பழைய அண்டம்க 
ளெல்லாம்‌, உன்பால்‌ - உன்னிடத்து, ஒடுங்கி இருர்தது - அடங்கியிருக்க 
தன்மையை, போலும்‌ - ஓக்கும்‌; (௪ - று.) 

ஸர்வவியாபியாய்‌ மிசப்பேருருவமுடைய நீ என துமிசச்ரிறுமனத்தில்‌ 
எழுர்தருளியிருக்குந்‌ தன்மை, பிரளயகாலத்தில்‌ சிறுகுழர்தைவடிவான 
உன த வயிற்றினுள்‌ எல்லாப்பிரபஞ்ச மும்‌ ஒடுங்கியிருப்பது போலும்‌ என்ப 
தாம்‌. ஆதாரமாகிய ஆலிலை அணுக்களை விட, ஆதேயமாகெ பரம்பொரு 
ளுக்குப்‌ பருமைதோன்‌ நக்‌ கூறியது, மீததீயணியின்பாற்படும்‌. மக - இள 
மை. உத்தி - கடல்‌; மீர்‌ நிறைந்து தங்குமிடம்‌; இங்கு, பாற்கடல்‌. உததிமல்‌ 
கை-அதணிடத்துத்‌ தோன்றிய மக்கையெனத்‌ திருமகள்‌; உச தியாழ்சூழ்ர்த 
மங்கையென நிலமகளாகவுமாம்‌. (௪0௯) 

௩௩ ்‌ 


௧௧௬ திருவரங்கத்துமாலை---௧0௭, ௧௦.0, 


[பகவானைப்‌ பிரார்த்தித்தல்‌. 

௧௦௭. வலைப்பால்விடம்பிணைக்கண்ணியர்போகத்தின்மாலுறுமென்‌ 
தலைப்பாற்கழலருடாரரங்கா பலதாயர்தந்த 
முஃப்பாற்கடலுன்‌ றிருக்கழலாணிவெண்முத்தெறியு 
மலைப்பாற்கடலினளவாமெனின்‌ மற்றதுவுமன்றே. 


(இ-ள்‌.) தார்‌ - திருத்துழாய்மாலையையுடைய, அரங்கா---!1--பல தா 
யர்‌ தர்‌,5-(இ.த வரையில்‌ பல பிறப்புக்களிலும்‌) பல தாய்மார்கள்‌ கொடுத்த, 
முலை பால்‌ சடல்‌-மு£லப்பாலின.த வெள்ளம்‌,--உன்‌ இரு கழல்‌-உனத திரு 
வழிகளில்‌, ஆணி வெள்‌ முத்து-மேன்மையான வெள்ளிய முத்துக்களை, எறி 
யும்‌- வீசுகின்ற, ௮லை-அலைகளையுடைய, பால்‌ கடலின்‌ -திறாப்பா ந்கடலின இ, 
அளவு ஆம்‌ எனின்‌ - அளவின தாகு மென்றால்‌, அதுவும்‌ அன்றே - அதுவும்‌ 
ஒப்பாகமாட்டா து; [அலைப்பாற்கடவினும்‌ முலைப்பாற்கடல்‌ மிகவும்‌ பெரி 
யது என்றபடி]; (ஆதலால்‌, இனி அப்பால்குடிக்குமாறு பிறவா தபடி)---வலை- 
வலையும்‌, பால்‌ - அமிருதமும்‌, விடம்‌ - விஷமும்‌, பிணை - பெண்மான்‌ கண்‌ 
ணும்‌, (யெ இவைபோன்ற), கண்ணியர்‌-கண்களையுடைய மகளிரத, போ 
கத்தில்‌ - சிற்றின்பத்தில்‌, மால்‌ உறும்‌-பெருமயச்சகமடைகன்ற, என்‌-எனது, 
தலைப்பால்‌ - தலையின்மீது, கழல்‌ - (உனது) திருவடிகளை, ௮ருள்‌ - வைத்‌ 
தருள்வாய்‌ ; (௭ - அ.) 

எம்பெருமானைச்‌ சரணமாகப்பற்றும்போ து ஜீவாத்மாக்கள்‌ தம்முடைய 
குற்‌ தங்களையே காணிச்சைப்பொருளாகச்கொண்டு சரணமடையும்‌ மரபின்‌ 
படியே ஐயம்காரும்‌ மூன்றடிகளினால்‌ தமது குற்றத்தைச்‌ கூறிச்‌ சரண்புகு 
ந்து, இரண்டாமடியால்‌ தம்மை யாட்கொண்டு எம்பெருமான்‌ தனது திரு 
லடிகளைத்‌ தமதுமுடியின்மீத பொறித்தருளுமாறு வேண்டுசன்றனரென்க, 
“முன்னம்பிறந்த பிறப்போ முடிவில்லை” என்றபடி பலபிறப்பெடுத்து உழ 
ன்று வருட்திய என்னை இனிப்‌ பிறப்பற்று முதீதியடையுமாறு அருள்செய்ய 
வேண்டுமென்று வேண்டியபடி, “உன்‌ திருக்கழ லாணிவெண்முத்தெறியும்‌? 
என்றது,பாற்கடலான து தன்னிடத்திற்சயனித்துள்ளஉன து திருவடிகளில்‌ 
சிறச்தமுத்துக்களை அலைகளாற்கொழிக்கு மென்றவாறு, கண்ட ஆடவர்க 
ளைச்‌ சவர்தலால்‌ வலையும்‌, இன்பஞ்‌ செய்தலாற்‌ பாலும்‌, துன்பஞ்‌ செய்த 
லால்‌ விடமும்‌, மருட்சி பொருந்திய பார்வையாற்‌ பிணையும்‌ - மகளிர்கண்‌ 
கட்கு உவமை கூறப்படும்‌ ; இனி, சுந்றிடம்‌ விளர்த்திருத்தலாற்‌ பாலும்‌, 
ஈடுவிடம்‌ சறுத்திருத்தலால்‌ விடமும்‌ உவமையாகவுமாம்‌. பாலும்‌, விடமூஞ்‌ 
சேர்த்தச்சொல்லப்பதெலால்‌, அவை பாற்கடலிற்‌ பிறக்த தேவாமிரு தமூம்‌, 
ஆலாகலவிடமுமாம்‌. பிணை - ஆகுபெயர்‌. (௧0௭) 

[இதுவும்‌ ௮து.] 

௧௦.௦. தொடைமாறனுந்தமிழ்சொன்மாறலுந்தொழத்துத்தி 
வெள்ளைக்‌, குடைமாசுண த்திற்றுயிலரங்கேச குலவுவைவேற்‌, படை 
மாறுகொண்டமைக்கண்ணியர்பா ல்வைத்தபாசநெஞ்சை, மடைமா 


தியுன்றன்‌ நிருவடிக்கேவரவைத்தருளே, 


திருவரங்கத்துமாலை---௧௦.௦, ௧0௯. ௧௩௭ 


(இ - ள்‌.) தொடை மாறனும்‌-(வேப்பம்பூ) மாலையையுடைய பாண்டிய 
லும்‌, தமிழ்‌ சொல்‌ மாறனும்‌ - தமிழினாற்‌ சொல்லுகின்ற (பாமாலையையு 
டைய) ஈம்மாழ்வாறாம்‌, தொழ - தொழும்படி, தத்தி - படப்புள்ளிகளை 
யுடைய, வெள்ளை-வெண்மையா ய, குடை-குடைபோலச்‌ கவிீர்துகொண் 
டிருக்ன்ற, மாசணத்தில்‌-திருவனரந்தாழ்வான்‌ மேல்‌, தயில்‌-பள்ளிகொண் 
டருளுகின்ற, ,௮ரங்கேச--!--குலவு - விளங்குதன்‌ ற, வை - கூர்மையா, 
வேல்‌ படை - வேலாயுதத்தோடு, மாறு கொண்ட - பகைமைகொண்ட 
[ஒத்த], மை கண்ணியர்பால்‌ - மையூட்டிய கண்களையுடைய மகளிரிடத்து, 
வைத்த,பாசம்‌ ரெஞ்சை-அன்‌பினையுடைய(என இ) மன த்தை, மடைமாறி- 
மாற்றி, உன்தன்‌ திருவடிக்கே வர - உனது திருவடிகளுச்சே ஆட்படும்படி, 
வைத்தருள்‌ - ௮ன்புவைத்தருள்வாயாக; (௭ - று,) 

பாண்டியன்‌ - ஸ்ரீவல்லபதேவ னென்பர்‌. குடைமாசுணம்‌ - சென்றாற்‌ 
குடையாகும்‌ மாசுண மென்றுமாம்‌. பிறச்தபொழுதே தொடம்‌ அழுதல்‌ 
பாலுண்ணுதல்‌ முதலியன செய்யாமல்‌ உலகஈடைக்கு மாராயிருர்ததனால்‌, 
சம்மாழ்வார்க்கு “மாறன்‌? என்று ஒரு திருநாமம்‌. பகைவர்க்கு மாறாயிரும்‌ து 
வெல்பவனாதலால்‌, பாண்டியன்‌ “மாறன்‌?” எனப்பவென்‌. செஞ்சு விஷயம்‌ 
சளிற்‌ பாய்ர்துசெல்லுக்‌ தன்மைய தாதலால்‌, அதனைப்‌ பெருச்சாகக்‌ 
கொண்டு, (மடைமாறி? என்றனர்‌, மடைமாறுதல்‌ - தரிடத்திற்‌ பாயும்‌ 
நீரை மற்றோரிடத்‌,துப்‌ பாய்வதற்காக நீர்மடையை மாற்றுதல்‌, (௧0௮) 

[அநந்யகதித்வழம்‌, பிரார்த்தனையும்‌.] 
௧௦௯.கரணர்தவிர்ச்‌துவிழிபோய்ச்சுழன்‌ று கலங்குமென்‌ றன்‌ 
மரணந்தனில்வர்‌ ததவுகண்டாய்‌ கொற்றவாளியொன்றா 
லரணங்கடர்தவன்காணாவரங்க வென்னாருயிர்க்குன்‌ 
சரணஞ்சரணமொழிந்தில்லைவேறித்தராதலத்தே. 

(இ-ள்‌.) சொற்றம்‌ வாளி ஒன்றால்‌ - வெற்றியையுடைய ஒரு பாண 
த்தினால்‌, அரணம்‌ கடர்தவன்‌ - முப்புரங்களையும்‌ வென்ற பரமூயலும்‌, 
சாணா-சண்டறியாத, அரக்ச--!--என்‌ ஆர்‌ உயிர்க்கு-என து அருமையான 
உயிருக்கு, உன்‌ சரணம்‌ ஒழிந்து - உன துதிராவடி யன்‌ றிச்கே, வேறு சர 
ணம்‌ - வேறு அடைக்கலம்‌, இ தராதலத்து - இவ்வுலக த்தில்‌, இல்லை; 
(ஆதலால்‌, நீ), கரணம்‌ தவிர்க்‌ து - கரணங்கள்‌ மிலைகுலைர்‌ த, வீழி போய்‌- 
கண்பார்வை மழும்‌5), சுழன்று - மனஞ்‌ சுழன்று, கலங்கும்‌ - கலங்கு 
ன்ற, என்தன்‌ - எனத, மரணம்தனில்‌ - மரணசாலத்தில்‌, வந்து - எழும்‌ 
தருளிவர்‌ து, உதவு - காத்தருள்வாய்‌; (எ-று) 

சான்‌ அர்திமகாலத்தில்‌ யமபாதையினாற்‌ செயலற்று ஒடுங்குஞ்‌ சமயத்‌ 
நில்‌ நீ ௮ஞ்சேலென்று அபயமளித்‌ துச்‌ காக்கவேண்டு மென்பதாம்‌; அப்போ 
தைக்கு இப்போதே சொல்லிலைச்தேன்‌ என்றபடி. கரணம்‌ - ஐம்பொறிச 
ளென்றாயினும்‌, திரிகரணஙம்க ளென்றாயினும்‌, ௮ச்தச்சரணமென்ரூயினுல்‌ 
கொள்க. அரணம்‌ - மதில்‌, வாளி - விஷ்‌ணுஸ்‌வரூபமாயெ அம்பு. “துப்‌ 
புடையாரை யடைவதெல்லாஞ்‌ சோர்விடத்துத்‌ திணையாவரென்தே, 


௧% திருவரங்க த்துமர்லை---௧௦௯-௧௧௧. 


ஒப்பிலேனாலு நின்னடைர்தே ஞானைக்குநீயருள்செய்தமையால்‌, எய்ப்‌ 

பென்னை வர்து ஈலியும்போ தற்கேது ஈானுன்னை நினைக்கமாட்டேன்‌, அப்‌ 

போதைக்கிப்போதே சொல்விவைத்தே னரங்கத்தரவணைப்பள்ளியானே?” 
என்ற பதிகத்தின்‌ சருத்துக்கொண்டது, இச்செய்யுள்‌, உபரயார்தரமிஷ்‌ 
டர்க்குப்போல, ப்ரபர்ரர்க்கு அர்‌ திமஸ்மிருதி வேண்டுமென்ற நியமயில்லை 

யாதலால்‌, இவ்வாறு கூறுகின்றனர்‌. (௧௦௯) 

[ நைரபேக்ஷ்யம்‌.] 

௧௧௦, 8ீடுந்திகரிப்படையாயுனைக்கற்றுநின்னையென்றும்‌ 
பாடும்படி த்தமிழ்ப்பாடறர்தாய்‌ பழநான்மறைநூ 
தேடுந்‌ திருவரங்கா வடியேனுயிர்செல்லுமந்காள்‌ 
வீடுந்தரவிருந்தா யெனக்கே தினிவேண்டுவதே. 

(இ - ள்‌.) நீடும்‌ திகிரி படையாய்‌ - (விரோதிசளளவே விரைந்து) ஓ 
இன்ற சக்கராயுதத்தை யுடையவனே! பழ நால்‌ மறை நூல்‌ தேடும்‌ - 
'பழைய சான்கு வேதசாஸ்திரங்க செல்லார்‌ தேடுஇன்ற, திருவரங்கா--!-- 
உனை கற்று - உன்னைப்‌ படித்து, என்றும்‌ - எச்நாஞம்‌, நின்னை - உன்னை, 
பாடும்படி-(அடியேன்‌) பாடித்‌ ததிக்கும்படி, தமிழ்‌ பாடல்‌ - தமிழ்ப்‌ பாடல்‌ 
களை,தச்தாய்‌ - ஈந்தருளினாய்‌; ௮டியேன்‌--, உயிர்‌ செல்லும்‌ ௮ நாள்‌ - உயிர்‌ 
விடுன்ற அக்காலத்தில்‌, வீடும்‌-மோக்சாம்பிராச்சியத்தையும்‌, தர இரும்‌ 
தாய்‌ - (அடியேனுக்குச்‌) கொடுக்க இருந்தாய்‌; எனக்கு இனி வேண்டுவது 
ஏது - அடியேனுக்கு இனிமேல்‌ ஒன்றும்‌ பெறவேண்வெதில்லை; (௪ - அ.) 

தமது ஜாயமாநகடாக்ஷத்தால்‌, எம்பெருமான்‌ தம்மிடத்து நிர்ஹேதுக 
மாக அருள்செய்தமைபற்றி இனித்‌ தமக்கு ஒன்றுங்‌ குறையில்லாமையால்‌, 
இதனால்‌ தம்முடைய ரைரபேஷ்யத்தை [ஒன்றிலும்‌ விருப்பின்மையை] 
வெளியின்‌ றனரென்க, உனைக்கற்று - உன்திருநாமங்களையும்‌ வைபவம்‌ 
களையும்‌ சற்றறிக்து என்றபடி, பாடல்தருதல்‌ - பாடும்படி. ௮நுச்ரெ௫இத்தல்‌, 
தெளிவுபற்தி, இருர்தா யென இதர்தகாலத்தாற்கூறினார்‌; காலவழுவமைதி, 
பேறு தப்பா தென்று துணிந்திருத்தல்‌, பிரபக்ஈனுச்கு அவசியாபேகதித 

மென்று மேலோர்‌ அருளிசசெய்திருத்தல்‌ கரண்க, (௧0௧) 

[அந்யசேஷத்வதில்நத்தி.] 

௧௧௧, ஆவைக்கல்லாவையெதிரென்றுசொல்லியழுக்கடைந்த 
நாவைப்பரிசுச்தம்பண்ணியவே கஞ்சனஞ்சன்விட்ட 
கோவைச்சகட்டைப்பகட்டைப்பொருதியகோயிலில்வாழ்‌ 
தேவைப்பகர்ந்தசெஞ்சொற்றிருநாமங்கள்‌ சிற்சிலவே. 
(இ-ள்‌,) கஞ்சன்‌ ஈஞ்சன்‌ விட்ட - விஷம்போன்ற துஷ்டசுவபாவத்‌ 

தையுடைய சம்ஸன்‌ ஏவியனுப்பிய, சோவை - எருதையும்‌, சசட்டை-சசடா 

சுரனையும்‌, பகட்டை - (குவலயாபீடமென்னும்‌) யானையையும்‌, பொருதிய- 
கொன்று வென்ற, கோயிலில்‌ வாழ்‌ தேவை - திருவரங்சம்‌ பெரிய சோயி 
லில்‌ நித்திய வாசம்‌ பண்ணுகின்ற திருவரங்கராதனை, பகர்ந்த - சொல்லித்‌ 
திதித்த, செம்‌ சொல்‌ திருநாமங்கள்‌ லெ சில - சிலசில செஞ்சொற்‌ 
சளாயெ இருசாமம்கள்‌,--ஆவை - உண்மையான பசுவையும்‌, சல்‌ ஆவை - 


திருவரங்கத்துமாலை.--௧௧௧, ௧௧௨. ௧௩௯ 


சல்லினாற்செய்யப்பட்ட பசுவையும்‌, எதிர்‌ என்று சொல்லி-ஒப்பென்றுகூறி, 
அழுக்கு அடைச்த - அசுத்தமாகி, சாவை - (எனது) ராக்கை, பரிசுத்தம்‌ 
பண்ணிய - முழுதும்‌ சுத்தமாக்னெ ; (௭ - று.) 

ஆவைக்‌ கல்லாவை எதிரென்று சொல்லுதல்‌ - பரதேவதையா ய 
ஸ்ரீமக்சாராயணனையும்‌, தேவதாச்‌.த.ரல்களையும்‌ ஒப்பென்னுதல்‌, பெயர்‌ 
சொல்வித்துதித்தமாத்திரத்தில்‌ காமதேனுலைப்போல எல்லாப்பயனையும்‌ 
அளிக்கவல்ல எம்பெருமானைத்‌ அ தியா மல்‌ எவ்லளவுகாலம்‌ துதித்து முறையி 
ட்டாலும்‌ சிறிதும்பயன்‌ தரர்‌ திறமையில்லாத கல்லாற்செய்த பசுலையும்‌ 
மலட்டுப்பசுவையும்‌ போன்ற தேவதார்தரங்களைத்‌ த.தித்தலால்‌, வாய்வவி 
ப்பேயல்லாமல்‌ அபரிசுத்தமும்‌ கேரிடுமென்க, முன்பெல்லாம்‌ தேவதார்‌ 
தரங்களைப்‌ போற்றி என ஓவரய்‌ அபரிசுத்தமாயிற்று ; இப்போது எம்பெரு 
மானது திருகாமங்களிற்‌ சிலவற்றைச்‌ சொல்லி அதனால்‌ அவ்வெசசில்வா 
யைப்‌ பரிசத்தமாக்கக்கொண்டே னென்பதாம்‌, இதனால்‌, யான்‌ இனிப்‌ 
பிறதேவர்க்கு ஒருபோதும்‌ அடிமைப்பட்டு அவரைத்துதியே னென்பது 
பெறப்படுதல்‌ காண்க. கோ - விருஷபவேஷம்‌ பூண்வெந்த அரிஷ்டாசுரன்‌. 
சகடு - பண்டியில்‌ வந்துஅவேடித்த அசுரன்‌ [சகடாசுரன்‌.] (௧௧௪) 


௧௧௨, மனிதக்கவிமொழியாமங்கைவாழ்மணவாளவள்ளல்‌ 
புனிதக்ககிகொண்டுமாலைசெய்தான்‌ புயல்போன்முழங்குர்‌ 
தொனிதக்கசங்கந்திருச்சக்கரஞ்சடர்வாண்முசலங்‌ 
குனிதக்கசார்ங்கந்தரித்தாரரங்கர்பொற்கோ யிலுக்கே. 


(இ-ள்‌ புயல்‌ போல்‌ முழங்கும்‌-மேகம்போல முழங்குகின்ற,தொனி 
தச்ச-பேரொலி மிக்க, திரு சங்கம-அழடிய பாஞ்சசச்கியத்தையும்‌, சக்கரம்‌- 
சுதரிசனத்தையும்‌, சுடர்‌ வாள்‌ - ஒளியையுடைய நந்தசத்தையும்‌, முசலம்‌ - 
கெளமோதகியையும்‌, குனி தக்க சார்ங்கம்‌ - வளைவு பொருந்திய சார்ங்கத்‌ 
தையும்‌, தரித்தார்‌ - தாங்யெருளிய்வரான, அரம்கர்‌ - திருவரங்கநாதரது, 
பொன்‌ கோயிலுக்கு - அழயெ கோயிலுக்கு மனிதக்கவி மொழியா - நர 
ஸ்துதியாகக்‌ கவிபாடாத, மங்கை வாழ்‌ - திருமங்கையில்‌ வாழ்கின்ற, மண 
'வாளவள்ளல்‌ - அழசயமணவாளதாசன்‌, புனிதம்‌ சவி சொண்டு . பரிசுத்த 
மாயெ பாக்களால்‌, மாலை செய்தான்‌ - ஒருமாலையைச்‌ செய்தான்‌; (எ-று ) 


தொனி-த்வகி, முசலம்‌-முஸலம்‌; இருப்புலக்கை, மனிதக்கலி . ஈரகவ 
னம்‌.மனிதச்சவிமொழியா மணவாளவள்ளல்‌-'“நாக்கெொண்டு மாளிடம்‌ பாட 
வர்‌ தகவியேனல்லேன்‌?”என்‌றதுகாண்க.இது,தன்னைப்பிறன்போலும்‌ சரச்தி 
கூறன்ற பதிகச்செய்யுள்‌ ; சடகோபர்‌ சம்பந்தர்‌ முதலாயினாறாம்‌, திவாகர 
ரும்‌,பதினெண்‌£ழ்க்கணக்ருச்செய்தாரும்‌,வடநூலாரும்‌ முன்னாகப்‌ பின்னா 
கப்‌ பதிகங்கூறுவது காண்க. இத, த.ற்சிறப்புப்பாயிர மெனப்பமே, (௧௧௨) 


திருவரங்கத்துமாலை முற்றிற்று, 


திருவரங்கத்துமாலைச்‌ சேய்யுண்முதற்குறிப்பகராதி. 


செய்யுள்‌, பக்கம்‌. | சேய்யுள்‌. பக்கம்‌. பக்கம்‌. 
அடர்தை ௪டு| கூனந்தலா ௧௮ | நெடுங்கானி ௬௪ 
அடிசண்டில ௪௨ | கைத்துப்‌ ௪௩௪ நெட்டரவின்‌ ௪௧0 
அடித்தல்‌ ௨௪ | சொம்குண்டு ௮௨ | படுப்பவரை ௧௪ 
அத்தா கீக௮| சற்பத்து ௮டு| பண்டுவிழு்யெ ௬௪ 
அரரவணையிற்‌ ௪௪௩) சிங்காதனம்‌ ௧௧௬ | பந்திக்கமலத்‌ ௪௪ 
அருட்கொண்ட ௧௦0௩ சிந்திக்க கடு பாட்டுக்கு டக 
அருமறை ௪௨௮! சிரஞ்சேதனன்‌ ௧௨௨| பாவிக்கொணாத காடு 
௮றியின ௬௫ | சின்னூல்‌ ௪௨ | பாற்கட ௨௩ 
ஆமெரவிற்‌ டு௮ | சூழிச்சளிறு ௪௮ வ ௪௬ 
அதித்திறா ௧௨௪) சென்றார்‌ ௧௨௨| புடைக்கும்‌ ௪௧௯ 
ஆரந்தரும்‌ ௧௪। சோதித்திருவுரு ௧௩௨। புரமாயிரஞ்‌ ௨௭ 
ஆருக்கவரை டட ஞாலத்திிரி-ப ௧௨௯ புறக்குன்று ௩௨ 
அவும்பயமு ௮௭] ஞாலத்‌ திதிரி-முது ௧௪௨0) பூம்காவிரிப்‌ கன 
ஆலைக்கல்‌ க௩௮| தண்டெவம்‌ ௧0௬| பூமரு ௬௯ 
ஆளானவர்‌ ௧௭| தீருமந்‌ ௧௧௪| பேரொத்த ௮௩ 
அளிலமரர்‌ க௨௩| தாமக்கடை . ௧௨௯| பொக்கர ககடு 
இசையள ௧௦௮| தாரேற்ற ௬௬| பொருங்கேதன ௧௧௨ 
இருகூ லமும்‌ ௩௩ | தாழாதிபஞ்‌ ௪௨௮ மருமலர்க்‌ ௫௫ 
உம்பர்ச்கரிய சகடு। தாளாற்‌ ௧௧௦! மறச்தமறையு சுச 
உன்னைக்‌ ௬௨। தாற்றுக்கமுக ௩௯) மறிக்கும்‌ ௭௩ 
ஊருர்‌ திரைப்‌ ௧௧| திண்சுடராழி உடு| மறியாவெழுங்‌ ௧௦௨ 
எர்தவுலகத்து ௧௨௬) திரிக்கன்ற ட௩ | மறைப்பொருளோ ௪ 
எண்ணிற்றிரரி ௨௧ திருவாழிவாழி கக | மனிதச்சவி க௩க 
ஒருதா ௮௮| தெள்ளாவரும்‌ ௪௩௪। மாசம்பிலர்‌ எலி 
ஓற்றைச்சரஞ்‌ அக | தெள்ளும்‌ ௪௧௪। மாதண்ட எடு 
ஒக்காரவட்டத்‌ ௧௩௨| தேமாமலர்‌ கக௬| மாதவ ௭௬ 
இதப்புன ற்‌ ௭௦। தேமிக்க ௬௮ மாயிரு ௧0௯ 
ஒருரு ட௫। தொடைமாறனும்‌ க௩௬| மின்போ ௧௯ 
ஓலப்புனல எக | தொல்லைத்‌ க௨டு| மூன்பாலிலை  ௧௩டு 
ஓலப்புனற்‌ ' ௩௮| ஈம்பெருமாள்‌  ௧௧௭| முன்னாள்வீசம்‌ உல 
ஒலாழி ப: ௧௨௧| ஈறைத்தளவம்‌ ௧0௩| மோகத்தியில்‌ ௧௩௪ 
கடிக்கும்‌ :. ] ௧௩ । ஈாமமிகும்‌ ௧0௦௧) மோதித்திரை ௪௨௪ 
கதிபட்ட இல்‌ ட ௬௦ ஈாளும்பெரிய ௮ வலைப்பால்‌ 5௩௭௪ 
சதிராரு “ப, ௧௩௦ | நிணச்சோல ௧0௪| வல்லாமுலை ௧௨௪ 
கரணர்‌ *! ௧௩௭| ரிறக்குஞ்‌ டு௭ | வாரித்தலமும்‌ ௩டு 
சறம்சாழி1 | ௨௪ | நீடுர்‌ தி௫ரிப்‌ ௧௩௮ வானாடரிற்‌ ௬௭ 
சாவுஞ்சுரபியுஞ்‌ ,௧௨ஏ। உீரிற்புகுல்‌ ௧௦0! விடர்தோ ௧௦டு 
குன்றாவிளைவு ௧௪ | நெடும்சடனி ௩௭| விண்ணிட்ட ௪௩௩. 


